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Азиз Абдуразаков 

Новый мир 

Пускай. мы завтра этот мир покинем , 
я счастлив тем,  что не прервется нить, 
что будет новый мир с людьми другими 
грустить, смеяться , плакать и любить. 

Счастливей нас они пойдут ·по/ свету, 
друг с друго м ,  да и с совестью в ладах. 
Но б у дет звездный свет нести планета 
на наших неисчезнувших следах. 

На аахате 

Для сына мир - е1ще за:Гадк(}.  
Глядит, забыв cвotr дела , 
как тонет день в дыму заката. 
Вот-вот сойдет на землю мгла. 

Он снова этого не хочет. 
Он прибавляет мне хлопот : 
- Пусть завтра солнце не уходит, 
пусть завтра вечер не придет. 

Я улыбнусь е му печально , 
а сам подума ю :  « Чудак , 
быть может, день и не кончался б ,  
когда б м ы  все хотели так». 

Ржавый хинжал 

Ржавый, раздробившийся в куски , 
о н  когда-то кровь струил на землю. 
Нынче на поверхности доски 
спит недвижно под стеклом музейным. 
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До чего же все же хорошо 
видеть эту светлую могилу 
страх и смерть, изъеденные ржой,  
смерть и страх, утратившие силу. 

Песня несоаданного ножа 
Сделай так ,  чтоб я кинжалом не был. 
Мастер, лишь о том мечта моя ,  
что б н е  в чью-то кровь, а в мякиш хлеба 
лезвием своим вонзался я. 

Нож на бойне . Нож на поле брани . 
Он в крови. На то о н  и большо й. 
Я ж хочу всегда лежать в кармане 
человека с доброю душой. 

Не хочу в ночи �а кем-то рыскать. 
Я считаю счастьем для ножа 
сnелых яблок утренние брызги , 
стружки и графит карандаша . 

Настругать бы палочек на, «чижик», 
чтоб играли дети поутру� 
Резать камышИнки для мальчишек. 
ПустЬ их змей трепещет на ветру. 

Но мечты не знаю я превыше -
по ночам точить карандаши . 
Пусть о ни стихи и письма пишут, 
боль снимая с чьей-нибудь души . 

Чью-то кровь не дай пролить по свету. 
Меч с кинжалом - не моя родня . 
Чтоб лежать в кармане у поэта , 
сделай,  мастер, маленьким меня. 

У порога мельницы 
Приюти меня, мельник. Хоть на ночь прРюти. 
Дай пристанище путнику, знавшему мир без прикрас.  
Чтобы я о тдохнул от всего , что я видел в пути , 
чтоб я ·ночь напролет слушал мельницы с:rаро й рассказ. 

У дверей твоих, мельник,  я прошлого пыль отряхну, 
сброшу груз лихоле-;rий, лежащий на слабых плечах. 
Я закрою глаза. Хлебом пахнущий ва,здух вдохну. 
Он в голодные годы мне спать не давал по ночам .  

Я ,  как ты, б у д у нынче весь белый от пыли муки . 
Ты прости меня, мельник. Я мог бы и мимо пройти. 
Не этой ли пылью мне время покрыло виски? 
Приюти меня, мельник. Хоть на ночь меня приюти . 



На Родине 

Что Родины прекраснее и лучше ? 
Здесь Я пустыню раю предпочту. 
Верблюжья одинокая колючка 
мне кажется магнолией в цвету. 

Отчизна , ты и в зимние :tv,юрозы 
душе моей настолько дорога , 
что соловьями кажутся вороны 
и цветом ябло нь кажутся снега . 

Запах хлеба 
По улице задолго до рассвета 
провозят х:леб.  Пахучий свежий хлеб.  
Сон прогоняя, чудный запах этот 
всего дороже стал мне с детских лет.  

Благоухает зоревое лето . 
Восходят розы в голубом дыму. 
Но счастлив я ,  что прежний запах хлеба 
царит с утра до вечера в дому. 

Пусть миру будет ·хлеб.  Лишь по сле, брат, 
пускай цвет�I струят свой аро.мат. 

Перевод с узбекского Ал�ксандра Файнберга. 
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Маргар Маргарян 

Кто взял чужое - пусть назад вернет. 
Кто потерял-- найдет свою пропажу. 
Пусть снова на родно й порог взойдет 
Тот,  кто покинул о тчий до м однажды. 

Пускай со всех концов земли любой, 
По пыльным, зно йным и крутым дорогам,  
ПриДут они,  хранимые судьбой, -
Паломники любви и веры строгой. 

Пусть на земле, как сто веков назад, 
Рядясь в свои пурпурные о дежды, 
На горизонт спускается закат, 
И в синь взмывают голуби надежды. 

Пусть мир и лад, как первая любовь, 
Во йдут в любо й чертог,  в любую хату. 
Пусть дарят ночи ро й счастливых снов, 
Забыть1х человечеством кс;>гда-то . 

* * 

Ты шагаешь. 
Судьба у тебя под ногами. 
Не вникая в природы великолепье , 
Не считаясь с мелькнувшими мимо веками , 
Не спро сив:  
Что за день нынче ? 
Что за столетье ? 

Но вот крохотный камушек 
Врезался в ногу. 
Ты скл6нился, 

поДнял 
и положил в сторону. 

Будто следом пойдут за то бо й 
Той дорого й 



И о ценят твой мудрый поступок 
Потомки . 
В смелом взгляде 
Стремительно -хищное ,· 

Сердцу гордому 
птичье . 

В клетке за ре брами тесно . 
Весь ты полон наивно -благого величья. ' 
Все идешь и идешь . . .  
Вот куда - интересно ? 

* 

Мы упрямы. 
Мы бьемся за благо юдоли земно й.  
О потомстве печемся. 
Мы к предкам до бры и внимательны. 
Пусть Адам нам отцом был, 
Пусть был до бродетелен Но й,  
Все же E:sy звать матерью -
Не обязательно . 

· 

Мы высоты берем, 
Мы вrрызаемся в недра земли , 
Правим ко сно сть души , 
Чистим Землю от нечисти , 
Но за гроты пещеры, 
Откуда мы к свету ушли , 
Заплатили мы 
Юностью Человечества , 

О, магистры статистики ! 
Если захочется вам,·  
Подсчитав, 
Подарить внукам тень 
Родословного древа , 
Пусть депешу подпишет 
не ной, 
Не бездумный Адам,  
А моя современница -
Новая юная Ева . 

* * * 

Бегство - это другое.  
Это - прихоть, веленье судьбы , 
То судьба для меня 

небо бисером вышила . 
Брось страшиться борьбы. 
Одолей этих сопок горбы , 
Распаши их. 
Терзайся, 
Но все -таки выживи. 
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Нет, судьба,- ты- другое. 
Ты, видно, -надежды очаг. 
Сноп мятежнЫх мечтаний, 
ЧТО' связан надежно. 
Распаши это поле. 
Будь сыт честной долею благ, 
Что дарит урожай. 
Не ропщи. 
Не ропщи. 
Жить и нужно и можн_. 

День вчерашний - другое. 
Вчера- не· придет никогда. 
Боль ушла. 

' 

Миновали терзанья и муки. 
Одряхлела и сдохла былая беда. 
Я, как друг, простираю усталые руки 
К тем, кому нелегко и непросто идти, 
Подари-ка, судьба, им 

удачу в пути! 

Перевод с армянского Виктора Ляnунова 

• • • 

В концлагере праздновали Рождество -
Русскому мальчику дали хлеба, 
А потом с него сняли скальп. 
Европа в ту ночь омывалась кровью, 
Азию -окутала смерть. 
Африку -псы с автоматами рвали. 
В ту ночь лампа светила тускло -
АбаЖур из детской кожи. 
При свете ее 
Ева -дочь Евы? -
Целовала Адольфа в губы ... 
В концлагере рожала Мария -
Дочь опаленной земли, 
Партизанка ... 
Звезды роды ее принимали -
Ярче и ярче мерцали ... 
В ту ночь в Европе, 
В Азии, Африке 
Дитя Марии назвали -
Победа! 
Настал сорок пятый год .. . 
«Тихая ночь, святая ночь . .. » 

Ночь Рождества Христова ... 
В концлагере- дали �леба мальцу . 

• • • 

Посмотрю я на Джомолунгму, 
Высотой горы восхищаясь... ' 
Высота ее несравненна, 
Но она, как и горы другие, 
Рост считает от уровня моря. 



И за то, 'UO надменности нет в ней, 
Я втройне восхищаюсь ею. 
Посмотрю я на холм безымянный. 
Он на теле земли неприметен, 
Словно пятнышко редйнки мало�. 
Но и он высоту свою мерит, 
Как и ГQры,- от уровня мор�! 
И за то, что достоинство есть в нем, 
Я стократно им восхищаюсь. 
Но, когда человек, загордившись, 
Высоту, которой достиг он, 
Мерит словно бы от Джомолунгмы, 
От ее высоты несравненной,-
Нахожу я дорогу к морю 
И прошу у него прощенЫI 
За этого человека ... 

* * * 

Песенка свирели раздается. 
Знаю, самоучка - мой сосед. 
Но напев и. вьется, и смеется, 
Словно для него и смерти �ет. 

Мой сосед играет на свирели, 
И я слышу голоса земли ... 
Может, он и гений, в самом деле, 
Если верить вечности велит? 

На свирели мой сос.ед играет, 
И звучит мелодия любви, 
Словно человеку раскрывает 
Мир земной объятия свои. 

И поверил я его свирели
Значит, нету зла и смерти нет? 
Грустный гений, я тебе поверил, 
Песнь твою запел и я, сосед ... 

Перевод с армянского Зои Тумановой. 
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Эмиль Амит 

ПОСЛЕДНИЙ ШАНС 
РОМАН 

МОЙ ДРУГ САИД 
В последний раз отец приезжал в отпуск полгода назад . . .  
Чуть свет прибежала соседка Соня. Она ворвалась в комнату с радост

ным криком : «Земине ! Козин айдин ! » 1  Земине сразу поняла и бросилась к 
двери. Когда Рустем очнулся и хотел кинуться следом за ней , она уже, вся 
светящаяся от счастья, входила обратно в комнату вместе с отцом. В одной 
руке он нес чемодан, другой прижимал жену к себе за плечи. 

Поставив чемодан на пол, отец подхватил Рустема' и подкину л высоко 
к потолку, потом притянул к себе, утк�увшись ему в шею жесткими губа
ми. На нем скрипели ремни портур:еи. «Здравствуй , сынок , здравствуй ! Ну, 
как ты тут? Вырос. В он каким йигитом стал » , - приговаривал отец. А 
Рустем, растерянный и смущенный, не мог и слова вымолвить в ответ. 
Нетерпеливый взгляд его то и дело задерживался на стоявшем посреди 
комнаты чемодане. 

Заметив это, отец улыбнулся, положил чемодан на табуретку и отпер 
ключиком блестящие замки . Рустем глаз не сводил с отцовских рук, кота-" 
рые двигались, как ему казалось, слишком медленно, не терпелось ему 
поскорее увидеть, что в чемодане . Наконец поднялась крышка. Отец, 
словно фокусник, достал шелковую, в ярких цветах, косынку и,  как того 
требует обычай, протяну л соседке Соне, которая прибежала первой, чтобы 
сообщить радостную весть, и по-татарски сказала : « Козин айдин!» Потом 
вынул большую продолговатую коробку, перевязанную крест-накрест 
шнуром, и подал ее Рустему : « Принимай, это тебе » .  

Рустем опустился н а  корточки и попытался сразу е е  вскрыть. Н о  не 
так-то легко оказалось развязать шнурок. 

Мать быстро присела рядом, хотела помочь, но отец предупредительно 
косну лея ее плеча :  « Пусть сам. Пусть сам учится развязывать всякие узлы, 
начиная с таких вот простеньких». 

1 Козин айдин- да будут очи твои светлы! (Поздравление с радостным событием). 
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В коробке лежал траlктор . НовенькИй. Желтый. А колеса красные с 
черными резиновыми шинами . Руль и сиденье зеленые. Капот открывается, 
и внутри виден мотор. Самый настоящий мотор ! Вот это да ! Впереди фары , 
как два блестящих глаза. Сбоку торчит ключ. Рус'Гем повернул два раза, и 
колеса завер:rелись. 

И не предполагал Рустем, что на свете существуют такие игрушеЧные 
тракторы. Он так увлекся, что не поинтересовался даже, ч т о папа привез 
маме. Завел трактор, опустил его на коврик.· Трактор двигался по кругу. 
Рустем чуть поверну л руль - и он поехал прямо. Рустем едва поспевал за 
ним, ползая на коленях. 

Оказывается, ОТfЩ еще привез целую стопку тетрадей. и в лИнейку, и 
в клетку. Большой а:льбом для рисования и Целую коробку цветных каран
дашей. Вот это богатство !  Ничего подобного Рустем· не видел ни у одного из 
своих сверстников. Тот день ему запомнился, как настоящий праздник; 

Вечером пригласили к застольЮ соседей, и отец попросил маму надеть 
наряд, который ей подарила бабушка, папина мама, когда еЩе была ·жива. 
Стол уже б:Ь1л накрыт белой скатертью, и пока отец...расставлял на нем бу
тылки с вином и рюмки, мама зашла за ширму и вскоре появилась в длинном 
парчовом платье с широким поясом, застегивающимся большой серебряной, 
словно кружевной, пряжкой. Мама была красивая - высокого роста, 
стройная , темноволосая. Села к старому трюмо с темными разводами и, 
пригладив волосы, надела расшитую жемчугом бордовую бархатную феску 
с тяжелой свисающей золотистой кистью. Мамины темно-синие г лаза 
задорно сверкали, а губы расплывались в улыбке, обнажая ровный ряд 
жемчужных зубов . Обернулась : «Ну как? » Отец отошел чуть назад и тихо 
произнес : 

- Какая же ты у нас красивая) 
Отец пробыл дома всего четыре дня. Он был кадровым офицером и 

служил в белорусском городе Гродно.  Ранним утром ему принесли срочный 
вызов. 

Рустем к;репко спал и ничего этого слышать не мог. Отец.разбудил его 
осторожным прикосновением , поднял и ,. крепко обхватив плечи, сказал : 

· - Я уезжаю, сынок. 
Других слов Рустем уже не слышал, хотя отец ГОI!орил что-то еще. 

Через плечо отца он видел в трюмо лицо матери - за окном едва светало,
видел ее темно-синие глаза и видел то, как она старается сдержать слезы. 
По ее глазам петрудно было догадаться, о чем она думает. « Ну как же так? 
Ведь все-м: положен отпуск ! Если военный, так и отдыхать не н;адо? Не 
отпущу ! Нет, не отпущуr-,> Но знала, что отпустит. 

А Рустем, прижимаясь к отцу и стыдясь своих слез, не подозревал, что 
это утро будет последним, ко г да он види.IГ отца. 

Про!Пло более полугода, как отец уехал из дому. И все это· время в 
письмах он обеща� забрать их к себе. Но всякий раз ему что-нибудь мешало : 
то в связи с напряженным положением. на границе их часть срочно пере
дислоцировалась, то у них проводились маневры и ему некогда было напи
сать пару строк. И вот месяца два назад отец прислал вызов. 

Мама реШила ехать, когда закончится учебный год, но готовиться к 
отъезду о1щ начали заблаговременно, с начала мая. · 

Никогда еще Рустем с таким нетер:чением не ждал каникул. Учителя, 
наверное, понимали его : на уроках были не так строги, за невыполвенные 
домашние задания не оставляли « без обеда » .  Рустем был рассеян на уроках. 
Ему казалось, что они тянутся целую вечность. Во время перемены он 
вместе со всеми выбегал во двор, но играл там без у довольствия. Для него 
и перемены были слишком длинными. Скорей · бы, наконец, каникулы ! Он 
непрестанно повторял про себя: « Гродно . . .  Гродно . . .  »- будто слово это 
было магическим. 

Уже перед самыми каникулами отец · прислал :телеграмму. Мать, ра
достная, расписалась за получение ее и развернула листок с печатными 
буквами. И вдруг застыла посреди комнаты. Рустем заметил, как ее пальцы 
нервнq комкают листок, а на глаза. наворачиваютел слезы. Он хорошо знал 
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мамины глаза, мог по ним определять тончайшие оттенки в ее настроении; 
он любил ее ласковые руки, эти руки рассказывали ему обо всем, что она 
хотела от него скрыть. Но он уже был не маленький, все поня:л. 

- Папа не хочет, чтобы мы приехали ?- спросил он сдавленным от 
подступивших слез голос ом. 

- Как это не хочет?- побледнела мама . - Хочет! Только опять 
просит повременить. 

-А почему? 
- Подробностей не сообщает. Нельзя. 
Несколько дней мама была сама не своя, все валилось у нее из рук. По 

утрам они молча завтракали. Потом вместе выходили из дому. Она шла на 

работу, Рустем в школу. А по вечерам мама выслушивала то, о чем говорил 
Рустем, - сама больше м олчала. Лишь изредка задавала какие-то вопросы, 
чтобы поддержать рq.зговор, а взгляд был рассеянный, конечно, она думала 
о чем-то. совсем другом. Она совсем перестала смеяться. Казалось , радость 
навсегда покинула их дом. 

А в начале июня мама сказала Рустему, что она все-таки решила съез
дить в Гродно. В�дь он отпустит ее, правда? Поживет некоторое время у 
бабушки с дедушкой� Кстати, ему нра�илось бывать у бабушки с дедушкой в 
Ташлыке. Но сейчас . .. У мамы в глазах была такая мольба, что он согласиА
ся. Даже сделал вид, что нисколько этим не огорчен. До отъезда оставалось 
мало дней, и он начал спешно собирать подарки для бабушки и дедушки. 

Что и г_оворить, лето проводитр в ТашАыке- одно удовоАьствие. Тут, 
в городе,· они с мамой занимают одну небоАьшую комнату. А у бабушк и  с 
дедушкой в доме просторно. Большая прихожая . К ней . прцмыкают ком
наты. А прям о - кухня. Кухня тоже боАьшая, здесь проводят большую 
часть времени : тут и обедают, тут И просто сидят за беседой или занимают 

ся каждый своим делом. 
Вечером бабушка зажигает на стоАе лампу, надев очкИ, подсажива ется 

поближе. и принимается вязать. А дед разворачивает газету. Это озна чает, 
что дневные заботы кончены. Маленькие руки бабушки двигаются удиви
тельно быстро, не-успеваешь уследить, как в них мелькают, поблескивая, 
спицы. А дед шуршит газетами, пока все не прочитае�. 

В поезд Рустем садился, имея Аичный багаж - перевязанную крест
накрест картонную коробку, в которой отец привез ему трактор. Он нес ее 
в руках. В ней же лежали кресаАо с фитилем и кремень, из которого дед 
сможет высекать искру, раскуривая свой чубук. Рустем выменяА их у бq.ра
хольщика на полтора десятка бутыАок из-под Аимонада. А для бабушки он 
из двух деревянных планок смастериА самый настоящий цирку Аь, большой. 
не такой, которым чертят в тетрадях . Им бабушка сможет поАьзоваться на 
уроках черчения; или геометрии. А то, чтобы начертить круг на черной 
доске, ей приходится nользоваться шнурком от дедовского ботинка. Один 
конец его она держит вместе с меАом в правой руке, а другой прижимает 
пальцем к доске и так описывает круг. Вот обрадуется бабушка подарку! 
В коробке лежали, дожидаясь своего часа, и бумажный мячик на дАинной 

· тонкой резинке , и глиняный свисток в виде птицы , вертушка из грецкого 
ореха и много всякой всячины . Эти подарки он припас для мальчишек, с 
которыми подружился прошлым ле'J.'ОМ. 

Ехать было не очень далеко, и мама купила билет в общий вагон . Они 
с трудом отыскали свободные места. Рустему еще и повезло. Какая-то 
добрая старушка nодвинулась, уступив ему место возле окна. Прислонив
шись к стенке вагона, он с удовольствием смотрел сквозь мутноватое стекло 
на .уже знакомые ему картины и под �ерное покачивание и перестук колес 
стал думать о дедушке и бабушке . . 

Летом, когда заканчиваются занятия в школе, вся жизнь бабушки 
протекает в хлопотах по дому. Рано утром она сnешит в сарай подоить 
корову, затем проnускает молоко через сепаратор, а чуть позже велит 
Рустему заглянуть в курятник - проверить, нет ли яuц. К этому времени 
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на плите вскипает чайник, и они садятся завтракать. Бабушка всегда подает 
к завтраку свежие сливки, творог, вареные, всмятку, яйца и компот. 

После завтрака дед уходит в кузницу. Иногда с ним увязывается и 
Рустем. Дед и его помощник раротают в четыре руки у наковальни, а ему 
доверяют качать мехи .  Но Рустему больше нравится стоять около наковаль
ни и смотреть на их работу. Дед обещал и его научить справляться с желе
зом, когда он немнiJго подрастет. 0Анажды он вручил внуку молоток, 
опустил на наковальню кусок раскаленного железа, держа его длинными 
щипцами, и велел ударить несколько раз, да посильнее, а сам вращал желе
зо и так и эдак:  помощник смотрел со стороны и улыбался, а п'отом похвалил 
Рустема: « Молодец!  Удар есть ! >> Рустем ответил, что ра бота эта веселая и 
нравится ему, чем, кажется, доставил немалое удовольствие деду. · 

В полдень дед приходил домой обедать. Потом он выходил во двор, 
садился слева от двери на врытую в землю скамейку, которую сам смасте
рил, и раскуривал чубук . Затем шел на огород. Бабушка снова хлопотала по 

дому. Ноги в мягких кожаных тапочках носили ее от плиты к корыту с 
бельем, от корыта к корове, а там - к курятнику, взглянуть на наседок, 'И 
опять к плите. 

Единственное, что иногда могло заставить бабушку часок-другой отдох
нуть, - это приход из соседнего селения Эрнеста Алексеевича и его жены 
Веры Венедиктовны . 

Рустем очень любил, когда они приходили. В такие вечера у них было 
очень весело. Бабушка накрывала стол белой скатертью и ставила самовар. 
Они пили чай, громко разговаривали и смеялись, а через открытые в сад 
окна доносИ:лись соловьиные трели. Часто вспоминали прошлое,  слушать об 
этом Рустему иравилось больше всего. Бабушка и Вера Венедиктовна 
вспоминали общих знакомых : они вместе учились в гимназии. 

Вера Венедиктовна непременно просила бабушку поиграть на пианино. 
Бабушка, прежде чем согласиться, смотрела на свои руки, словно сомне
ваясь, способны ли они еще узнавать и находить нужные клавиши. 

Все из кухни перекочевывали в комнату, которую обычно занимали 
Рустем с матерью. Пианино в этой комнате стояло под чехлом, на его 
крышке наШли себе место старинный подсвечник, часы , шкатулка с набо
ром ниток и пуговицами, книги. Дедушка быстро fiiерекладывал все эти 
вещи на подоконники , осторожно снимал чехол, стараясь не поднимать 
пыли, и бабушка садилась за пианино. 

-

. . . Впереди послышался протяжный гудок паровоза, вагон сильно кач
нуло. 

Мимо проплывали бескрайние пшеничные поля, и по ним бежали 
седые волны - как на море. Вдали уже видны дома и элеватор, похожий 
издали на плывущий корабль . Ехать им осталось совсем немного. 

На станции их всегда встречал дедушка. Он сажал Рустема себе на 
плечо,  брал у дочери чемодан, и они шЛи на площадь, где в тени акаций их 
поджидала линейка. 

И сейчас тоже, едва поезд замедлил ход, у перрана Рустем 
увидел дедушку. Он был в своем неизменном черном костюме, еще 
довольно приличном, хотя и служил он ему уже много лет. 

Выходя впереди матери в тамбур, Рустем подумал, что теперь 
он уже большой и ни за что не позволит, чтобы дед сажал его себе 
на плечо. Не . успел опомниться, как оказался в объятиях у деда. 
Прижимая внука к груди и целуя, он исколол ему щеку щетиной . За
тем быстро поставил его на землю, взял у дочери чемодан и, держа 

·ее за руку, помог сойти на перрон. 
Дед вспушил на линейке сено и усадил маму. Сам сел впереди, 

Рустем устроился рядом с ним.  КогдQ. все заняли свои места, дед 
несильне стегну л лошадь, и она рысью взялq с мес�а. 

Линейка, мягко пружиня на рессорах, легко катилась по нака
танной дороге. Привычным путем лошадь бежала справно и без пону
каний. Дед передал внуку вожжи, и Рустем, почти ошалев от сознания 
собственного величия,. лишь для виду перебирал' и подергивал ими 
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, 

и время от времени, как заправский извозчик, издавал громкие звуки. 
На лице его была написана радость, оно даже порозовело. На кончике 
носа и над верхней губой выступили капельки пота. 

Мама тем временем рассказывала отцу, о чем в последнее время 
писал отец из Гродно, делилась тревогами. Дед, кряжисtый и чуть 
сутуловатый, молча слушал и хмуро 'глядел на дорогу, изредка вытирая 
платком слезящийся правый глаз. Внешне он у него ничем не отличался 
от левого, но не видел. Если только приглядеться , можно было заметить, 
что зрачок его чуть мутноват, словно затянут голубоватой пленкой. 
Г лаз этот начинал слезиться, если дед часами работал без передышки в 
кузнице и напряженно смотрел на раскаленное. докрасна железо. 

- Что. поделаешь, дочка. . .  Он человек военный, подневольный. 
Если б м ог, на крыльях бы, наверное, прилетел, -заметил дед, 
когда дочь умолкла, задумчиво вглядываясь, вдаль . · 

- Да, отец, -грустно улыбпулась Земине. -Слава_ богу, мои 
крылья не подрезаны . . .  

- А я вот что думаю, дочь:  ·может, тебе сейчас не ехать, а? 
ГляДи, куда немец подобрался-к самой границе. Вдруг неспроста? 

Дочь вЗдохнула и промолчала . Дедушка понял, что ее не отго
вори':\'Ь. Она и девчОitкqй была такой : если решила что-сделает 
_по-своему., Поперек лба. у деда пролегли две глубокие складки, 
придав лицу суровое выражение. 

- Но! Но ! -властно крикнул Рустем и дернул за вожжи. 
Слева от дороги гу(!.еЛИ про-вода. На них сидели ласточки. То 

Oh,Ha, то другая срывалась стремительно вниз, хватала машкару и 
опять взлетала к своецу месту. 

Еще недавно ладонью деД легко сгибал подкову. Рустем помнит, 
как мама рассказывала, что ему, Рустему,· суждено было увидеть бе� 
лый свет благодаря сильным и добрым рукам деда . . .  

Когда Рустем уже вот-вот должен был родиться, его. мать приехала 
к родителям в Ташлык. В соседнем русском селении жил опытный 
старый врач Эрнест Алексеевич, давний знакомый Зера-апте. Он 
и ·посоветовал ей вызвать дочку к себе. , 

Врач сказал Земине, чтобы она поболЬше гуляла , и она каждое 
утро после завтрака уходила в степь, где пахло цветами, а ветерок 
был ласковый и теплый. Сделав по степи большой полукруг, обойдя 
огороды и сады , она во;:шращалась домой с другого конца деревни, 
усталая и счастливая. 

В один из дней Земине отправилась гу Ji.ять в своем красном 
маркизетовом платье в мелкий горошек. Обратно возвращалась мимо 
армана1, где вовсю кипела работа.  Рокотал трактор , тарахтелИ мо� 
лотилки. МолоДые женщины , мужчины в облаке пыли и половы ору до
вали вилами, сбрасывая со скирды сноп за снопом, и громко пере
говаривались, стараясь перекричать шум мотора. Раздавались шутки, ' 
смех. Земине свернула с дороги и пошла. прямиком к арману, где она 
надеялась увидеть своих подружек-одноклассниц, поговорить с ними. 

Впереди неспешно удалялось в степь колхозное стадо. Над ним 
зависла желтая пелена пыли. Породистые пегие коровы медленно 
ше�твовали, ПР,еисполненные важности. А молодые телки и бычки про
казничали , поддевали друг дружку обозначившимися на лбу рогами, 

. шарахались, норовили пуститься куда-то в сторону, и чабан, подстеги
ная лошадь, нагонял их и возвращал к стаду, щелкая кнутом и покрикивая. 

Земине шла себе _и не заметила матерого брiка, который отстал 
от общего шествия. Временами он останавливался, бил землю копы
том, ковырял ее рогом и ревел. И Земине наверняка услышала бы 
его рев, если бы не шум на току. Разъяренного быка она увидела, 
лишь когда оказалась всего в нескольких шагах от него. И замер-

1 Арман- ток, где молотят зерно. 
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ла ни жива ни мертва, чувствуя, что вот-вот подкосятся от страха ноги. 
И бык, раздувая влажные ноздри, уставился на нее налитыми кровью 
глазами. . 

На току ее заметили, что-то кричали, махали руками. Кажется, 
несколько мужчин бросились ей на помощь. «Только бы .не упасть . . .  
Только бы не упасть . . .  »- стучало в голове у Земине. Не сводя глаз с 
рогатого чудовища, она медленно попятилась к бегущим к ней людям. 
Бык подалея вперед, тряхнул головой, мощной холкой, при:водя себя в 
боевую готовность. Потом весь подобрался, нагнул голову, нацелив 
рога, острые и громадные, как бивни мамонта. . .  И в этот момент с ней 
рядом возник отец. В руках у него сверкну ли вилы . Он крикну л не своим 
голосом : «Беги ! » - и уткнул вилы в широкую морду животного. Железные 
зубья вил уперлись в бычью морду немного попиже глаз. Хорошенькое 
дело,  беги . В положении Земине не особенно разбежишься. У нее словно 
отнялись ноги. Она не могла и пошевельнуться. Словно в кошмарном сне 
виделось ей , как отец, подогнув колени, изо всех сил налегает на вилы , его 
искаженное страшной гримасой лицо побагровело от напряжения, на шее 
взду лись вены. И вдруг она заметила, что отполированная ручка вил сколь
зит в его ладонях; расстояние между быком и ее отцом с каждой секун
дой сокращалосъ. 

Земине окружили люди, подхватили под
, 

руки, не дали упасть, 
что-то говорили, но ни одно слово не доходило до ее сознания. 

ВДруг отец отбросил вилы , схватил быка за рога, резко вывер
ну л ему шею и одновременно дал подножку под обе передние ноги, 
как обычно поступают на майдане борцы. Бык рухнул на грудь, и отец, 
не давая ему встать, нечеловеческим усилием завалил его набок. И бык 
замер, тараща красны е глаза, полные недоумения. Отец держал его, 
придавив шею коленом , до тех пор, пока не прибежал всполошенный 
скотник, Закир-Даром , и не вдел бЬrку в ноздри кольцо . . .  

Хорошо, что в . этот день на армане испортилась молотилка и 
деда .позвали чинить ее.  Вскоре после того случая и родился Рустем . . .  

Горизонт впереди скрывали зеленые купы садов. МИнут через 
двадцать-тридцать за ними открылось небольшое селение с низкими, 
как строили в прежние времена,, домишками, покрытыми красной че
репицей. Справа - в деревянной окантовке - бассейн артезианского 
колодца, слева горизонт ограничен двумя отвесными скалами, изда� 
лека напоминавшими огромные клыки. Их так и называли «Аждага тиш» -
« клыки дракона » 

- Вот и приехали ! - тихо сказал дед. 
Их дом - самый большой , и стоял он на краю деревни. 
Когда приевжали дочка и внук, почему-то всеrда оказывалось, 

что бабушка именно в этот момент выниll:fсiла из фуруна 1 сарбурму с 
мясом и rщртофелем или сладкий пирог с тыквой, который Рустем 
особенно любил. Вот и сейчас, едва линейка остановилась, она уже 
спешила им навстречу, неся с собой ароматы пирогов. · 

- НакоJiец-то. Ну, слава богу . . .  -:- сказала она, обнимая поочередно 
дочку и внука. 

Бабушка чуть ниже среднего роста, худощавая и все еще хороша 
собой. Она нисколько не расплылась, не отяжелела, как многие в 
этом возрасте. На ней коричневое ситцевое платье, спереди подол 
прикрывал голубой в белый горошек передник. 

Войдя в дом , мама опустилась на тахту, устала�, будто всю 
дорогу не ехала, а шла пешком, и принялась· рассказывать о том, с 
каким тру дом они достали билет, как едва не опоздали на поезд, как 
в пути изнывали они от жары, что за люди ехали с ними в вагоне. 

Рустем поставил на стол свою заветную коробку и открыл ее пе
ред бабушкой и дедушкой. Те просто ахнули от щедрости внука. Деду 

1 Фурун - выложенная из камн я печь для выпечки хлеба, пирогов. 
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сразу же Захотелось курить, и он, взяв кресало, принялся высе.кать 
?З него искры , хоть у него и была зажигалка, которую он сам смасте
рил в кузне. 

Рустем, схватив большой кусок слоеного пИрага с тыквой, убежал 
на улицу. 

Мама спешила, ей не хотелось терять ни дня из отпуска. Она ре
шила уехать на следующий день. 

Первый вечер провели все _вместе на кухне за беседой. Рустем 
пристроился м ежду взрослыми 'У края стола и, слыша вполуха, о чем 
они говорят, писал отцу щ1сьмо. С того дня, как уехал отец, Рустем 
отправил ему не одно письмо. . .  Отец просил его подробно писать о 
каждом своем дне , чтобы , находясь в разлуке с ними, отЧетливо пред-
ставлять, как они тут живут. · 

Сейчас он подробно писал про мальчишек Ташлыка. С большинством 
из них Рустем подружился. В от только Азам-Невидимка при всяком 
удобном случае старается· выказать свое презрение к нему : мол, 
городской, неженка. Будто если живешь в городе, так уж непременно 
маменькин сыночек. Кром� Азама, еще двое-трое его дружков так 
думают. Азам верховодит ими. Ну и пусть себе. Не собирается же 
Рустем оспаривать его первенство.  Хотя, если по справедливости, 
то Рустем и в лапту, и в футбол ничуть не хуже его играет. И в воротах 
стоит лучше всех. Азам еще и потому на него злится, что сегодня Рустем 
не пропустил ни одного мяча, которые тот пытался забить в его ворота. 
Раз десять пробовал, и все напрасно. 

· 

· Рука Рустема замерла, И с пера на бумагу сорвалась клякса. 
·Рустем Подумал, не покажется. ли он отцу хвастунишкой? Хотел было 
перечеркнуть последние строчки, но передумал. Ведь он нисколько 
не преувеличивал. Он и правда не уступит Азаму-Невидимке ни в чем. 
Разве только в умении прятаться во время игры в « казаки-разбойники»;. 
Азама потому и прозвали Невидимкой, что он о бладает удивительной 
способностью исчезать прямо на глазах - точно под землю проваливается. 

Дедушка· чуть свет пошел в Правление просить линейку. Мама 
была веселой, смеялась, вся как-то расцвела, словно девчонка, по
лучившая подарок. А Рустем , наоборот, скис. Хоть и подготовил 
себя заранее к тому, что мать поедет одна, без него, почему-то ему 
сделалось горько-горько. А мать то и дело обнимала его, целовала и, 
ероша ему волосы ,  давала обещание, что вернется не позже, чем через 
две-три недели, велела слушаться бабушку и дедушку. Голова уже была 
переполпена ее словами и наставлениями. Рустем изо всех сил крепился, 
чтобы не заплакать. А когда мама села в линейку и дед, чмокнув губами, 
трону л лошадь, Рустем понял, что слез ему не сдержать, и опрометью 
кинулся за дом, углубился в заросли сирени, которые· заполнили весь 
двор позади дома. Кустам было много лет - их дед посадил в тот год, 
когда поселился в э том доме с бабушкой , - и они разрослись, наступая 
на дом порознь и целой чащей . . .  Сейчас сирень уже отцвела. И все же 
остатки ее майск�х запахов манили Рустема в зеленый полусвет, под полог 
из густых листьев, где прятались какие-то тайны. Рустем долго и ·тихо пла
кал, сидя на сухой траве и уткнув лицо в колени. А когда слезы 
кончились, его внимание при�леми воробьи, порхавшие с чирикань
ем среди ветвей, и он стал за ними наблюдать. Потом он махнул ру
кой и решил пойти на пустырь, где мальчишки наверняка играют в 
лапту. ' 

Ташлык был не очень б ольшой деревней. Приютился он в степпои 
части полуострова. Тот, кто первым поселился здесь, неспроста облюбо
вал это место: с в остока подступала к деревне необозримая степь, где 
колосились хлеба, зеленели сады и могли пастись неисчисл�мые стада• а 



на юго-западе в ясную погоду можно было разглядеть темно-синие 
очертания гор. Ближе голубоватой стеной поднимались камыши, разрос
шиеся вокруг соленых озер. 

Рустем услышал издалека визг и смех резвящихся мальчишек. 
Он обогнул длинное приземистое строение колхозного амбара и 
вышел к пустырю, который во время молотьбы служил током. Посе
редине возвышались две �кирды прошлогодней потемневшей соломы. 
Противоположный край пустыря затеняли старая-престарая дуплистая 
чинара и две ее ровесницы-шелковицы с корявыми стволами в наплы
вах и глубоких бороздах. Деревья росли так близко, что, разме
тав в стороны ветви, переплетались, словно для того, чтобы помержи
вать друг друга, если вдруг налетит ураган. Густые кроны сомкнулись 
и нависли зеленым зонтом, под ним и в самый знойный день nрохладно. 
В округ зеленеет трава, верблюжья колючка красуется розовыми цветочка
ми, похожими на сережки . А площ;адка под деревьями утоптана до 
каменной твердости. Обычно здесь сdбирается деревенская ре�ятня для 
своих шумных игрищ. _ 

Сейчас под деревьями происходило настоящее сражение .  В самом 
разгаре рыла игра в « коней » .  Роль верхового коня доставалась ребятам 
посильнее. Сражающиеся делицсь на две группы и расходИЛИСq 
в разные стороны. По сигналу « кони» с диким ржанием бросались вперед, 
сшибались ; «всадники» ,  исторгая боевые кличи, хватали друг друга за 
Ч't'О попало, и каждый изо всех сил старался вышибить противника из 
седла . А « кони» тем временем помоFали « всадникам» ,  упирались, норо-
вили подставить друг другу подножку. . 

Мальчишки вошли в азарт и не замечали Рустема. Падали, снова 
вскакивали и броса�ись в схватку. А некоторые,  обессилев, валились 
на землю и долго не вставали, отдыхая. , 

В сторонке на траве сидели несколько девчонок. Они играли в ка-
- мешки, не обращая на мальчишек ни малейшего внимания. Только одна, 

самая маленькая, отделившись· от всех, пристроилась на узловатом корне 
шелковицы и плакала. Она натянула на коленки подол красного платьи
ца. Две тоненькие, как жгутики, косички торчали в стороны . Она горь
ко всхлипывала и грязной рукой размазывала по лицу слезы . 

Мальчишки охрипли от крика, и шума под деревьЯми поубавилось. 
В конце концов определился победитель. « Всадник» потрепал « коню» 
холку и спешился. А « конь » торжественно заржал и понесся, петляя 
между деревьями: мол, смотрите, сколько у меня еще сил в запасе. 
А тут 'его взгл�А, остановился на Рустеме. Это был Азам-Невидимка 
долговязый, лопоухий паренек, с тонкими чертами лица и пушистыми, 
как у девчонки, ресницами. Приятель же его чуть поииже ростом, зато 
коренаст, широколиц, с раскосьх_ми глазами степняка. Оба без рубах, 
босые, в закатанных до колен полотнЯных штанах. 

' 

- Ага, вот и детка, - ухмыльнулся Азам. Он сложил руки на груди 
и заложил ногу за ногу, приняв вызывающую позу. 

Рустем сто раз говорил бабушке, чтобы она не называла его так. 
А она все - детка, да детка ! 

- А ты пустобрех - голова, как орех ! - выпалил Рустем первое, 
что пришло на ум. 

- А  ты . . .  
Назревала ссора ..  Азам понимал, что в острословии ему Рустема 

не осилить, поэтому, не теряя времени,  он схватил Рустема за грудки. 
Рустем всерьез никогда не дрался, но был ловок. Он резко отбросил от 
себя руки Азама. И тут между ними кто-то встрял, растолкал их в разные 
стороны . 

- Схлопотал бы ты у меня,  не будь ты внуком учителки, - сквозь 
зубы процедил Азам, гневно сверкая глазами. - Неохота из-за тебя 
« пары» хватать. - Он обернулся к рассевшимел на траве мальчишкам и 
крикнул : - Кто со мной - тот герой, кто против меня - тот свинья ! 
И зашагал, не оглядываясь, в сторону селения. 

2 Звезда Востока N9 2 1 7  



Мальчишки неохотно поднялись и один за другим последовали 
за ним: кому охота оставаться в свиньях? 

Девочки были увЛечены своей игрой и, казалось, даже не замечали 
проделок мальчишек. Смуглые, черноглазые. Одна из них вскочи
ла и побежала с, длинной хворостинкой,  чтобы вернуть стадо коз, 
которое ушло слишком далеко. 

Рустем подошел к сидящей под шелковицей малышке и опустился 
перед ней на корточки . . , 

Ты чего плачешь? 
К-к-козу потеряла , - еле выговорила девочка, давясь слезами. 
Где? 
Она в б-б-балку ушла . 
В балку? Ну и что? Вернется. 
Прям, вернется, - подала гол<;>с одна из девочек, кудрявая, как 

каракулевый барашек. - Ее, небось, давным-давно уже дракон съел. 
Дракон? Он же только в сказках бывает, - засмеялся Рустем. 

- И ничего не в сказках ! - возмутилась девочка. 
- И мне мама сказала : «Не ходи в балку, там аждага живет, ута-

ЩИТ>>, - поддержала ее подружка. 
Лицо малышки сморщилось, и она заплакала еще горше. 
- Перестань. Пойдем вместе поищем твою кdзу, - сказал Рустем. 
Девочка подняла на него черные, как виноградины, с поволокой 

глаза. В ее взгляде промелькнула надежда, и тут же уступила место 
сомнению, что кто-то может пойти с ней в такое место, как балка, 
о которой столько всякого говорят взрослые. 

- Идите, идите. Аждага, может, еще не наелся одной козочкой , 
ехидничала кудрявая. 

Рустем подмигну л плаксе и направился к балке. Девочка вскочила 
и догнала его. Жалость к попавщей в беду любимо:{{ козе пересилила 
страх. Они вскоре пришли к краю обрыва, нависшего над широкой бал
кой . Глубоко внизу росли кусты, деревья, а между ними белели острые 
камни. Девочка доверчиво вложила ему в руку свою маленькую ладошку, 
и он чувствовал, как она дрожит - легкая, теплая - словно пойманная 
птичка. Обрыв, _  на котором они стояли, был слишком крут. Зато метрах· 
в ста левее кос огор спускалея до самого дна узкими уступами. Почти 
весь склон был покрыт кустами фундука, шиповника, боярышника, росши
ми вперемежку. на противоположной стороне балки виднелась роща 
густая, темная, как дремучий лес. Старые дубы, чинары , сосны вознесли 

·свои громадные кроны высоко над рощей и издалека были похожи на тем
ные облака. А часть деревьев сбегала вниз по откосу да так на бегу. 
и застыла в самых невероятных позах. За рощей виднелись два белых 
острия «Драконьих клыков >>. А вдруг люди неспроста прозвали так эти 
скалы? Ведь даже бабушка говорила , что бьtл случай, когда двое мальчи
шек ушли в эту балку за хворостом и не вернулись. Не зря же и местные 
мальчишки держатся от балки подальше. Во время игр где только не носит 
их лихая, а этого места избегают. 

Рустемом овлаДела безотчетная тревога. Он понял, что лишь усилием 
воли может заставить себя спуститься в эту балку. Не будь рядом этой де
вочки, _он бы плюнул на все и вернулся назад. А теперь . . .  

- Идем, - сказал он девочке, крепче сжав ее ладошку, и с реши-
мостью направился в ту сторону, где можно было спуститься в балку . 

Девочка едва поспевала за ним ,  но руки не отнимала. 
- Как зовут-то тебя? - спросил Рустем. 
- Алие. 
Третьего дня прошел сильный дождь. На дне балки над кустами 

нависли хлопья тумана. Рустем выбрал удобное место и стал спускаться 
в балку, хватаясь одной рукой за ветви фундука, другой крепко сжимая 
ладошку девочки. Внизу было безветренно, и . они потону ли в незримой 
дымке цветов. Из кустов поминутно вспархивали птицы, заставляя каж
дый раз обмирать. Когда же они оказ�лись в самом низу, то вдруг поняли, 
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что разглядеть тут ничего невозможно : густая чаща деревьев и кустов 
скрыла от их глаз весь мир. Колючие заросли были непроходимыми. 

- Зови свою козу, - сказал Рустем .  
· 

- Кеже!  Кеже!  Кеже! - ·закричала Али е тоненьким голоском. 
А скаты балки тотчас откликну лись эхом и так усилили ее голос, что 

оба они вздрогну ли. 
· 

- Кеже! Кеже ! 
· 

Рустему казалось, что за кустами промелькнул чей-то силуэт. Мел.ьк
ну л и исчез. Рустем так и обмер. Али е заметила его испуг и, вЦепившись в 
его рукав, шепотом спросила : 

Что? 
Там только что кто-то был,  �

'
ответил Рустем тоже шепотом. 

В зеленой чалме? - спросила Алие,·  дрожа от страха. 
Почему . . .  в чалме ? 
Разве ты не знаешь? Тут живет привидение. Многие его видели. Оно 

в длинном белом чекмене и зеленой чалме. 
Час от часу не легче. Дерну л же черт связаться с этой девчонкой и 

из-за ее козы спуститься сюда ! 
Рустем напряженно вглядывался в густую листву и со страхом думал, 

что сейчас и в самом деле увидит призра"К, вот сейчас появится нечто 
бесформенное, белое, с размотавшейся зеленой чалмой. 

Впереди и правда что-то снова· мелькнуло. Рустем чуть не присел от 
страха. Хорошо, что заметил, что это сорока вспорхнула с куста боярыш
ника, сильно качнув зеленую ветку . 

- Фу ты, - вздохнул он с облегчением и почувствовал, :к;ак взмокла 
спина. 

Они пересекли балку поперек и пошли вдоль каменистого ската, 

испещренного глубокими ·трещинами, из которых проросли кусты и чах

лые деревца. 
- Кеже ! Кеже!  - звали они. 
Весь. склон был завален грудами обвалившихся глыб. Среди них росли 

дикие груши, мушмолла . Позади камней в почти отвесном обрыве Рустем 

заметил несколько рассел;ин. Они были выше человеческого роста и шага 

в два-три шириной . «Если на свете существует аждага, то он живет в одном 

из этих гротов » ,  - подумал Рустем. 
Пока Рустем вертел головой, обшаривая взглядом склоны , Алие внима

тельно всматривалась в кусты. Она первая и заметила свою непутевую 

козу, которая, поднявшись на задние ноги , дотягивалась до нижних ветвей 

дикой груши и лакомилась еще зелеными горьковатыми плодами. 

- Кеже-е ! - радостно закричала Алие,  бросилась к козе, обняла ее 

за шею и принялась целовать в морду. - А я думала , тебя аждага съел, идем 

скорее отсюда ! 
Рустем схватил козу за веревку, и они стали быстро карабкаться 

вверх, спеша покинуть эту злосчастную балку, пользующуюся у ташлык- , 

цев дурной славой. А козе , видно, тут понравилось, она не хотеАа уходить, 

упиралась. Алие отломила прутик и стала подгонять ее сзади . 

Вечером сидели втроем на �ухне. Посередке квадратного накрытого 

клеенкой стола горела керосиновая лампа . Ее неяркого желтоватого света 

хватало всем. Бабушка, надев очки , латала деду брюки. Когда она, протяги

вая нитку, отводила в сторону руку с иглой, на ее безымянном пальце свер

кал перстень. Рустем, навалясь на край стола грудью, рисовал. А дед читал 

газету .. Один глаз у него совсем не видел, но он никогда не пользовался 

очками, хотя постоянно носил их в нагрудном кармане. Время от времени 

дед говорИл о том , что соо()щается в газете, или прочитывал некоторые 

строчки вслух. Он и бабушка и прежде довольно часто говорили о полити

ке . .  В прошлом году у них с языка не сходили Абиссиния, Испанщr, они 

кляли каких-то Франко, Муссолини, будто те могли усльrшать. Рустем ни

когда не вдавался в смысл этих разговоров.  Вот если дед и бабушка начи-
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нали вспоминать свою молодость, -какие-то случаи из своей жизни, 

тогда другое дело, тогда разговор становилсЯ ох каким интересным. И 

Рустем буквально засыпал их вопросами. 
А сейчас в газете что-то писали про Польшу. Кто-то захватил эту 

страну, а теперь сгоняет самых хороших людей в какие-то лагеря. Рустем· 

слушал вполуха, не вмешиваясь в разговор. Рисовал себе - и все. Но 

чувствовал, что в мире происходят какие-то важные. события. И у него 

даже ёкнуло разок сердц е, когда бабушка, вздохнув, проговорила : «Хоть бы 

наша Земине благополучно съездила и вернулась . . .  » 
Рустем не заметил, как начал клевать носом , и почти не почувствовал, 

когда дед подошел к нему. Он легко поднял его на руки и отнес в комнату. 
Утром Рустем выпил кружку свежих сливок, еще теплых, прямо 

из-под сепаратора, съел кусок мягкого, с хрустящей корочкой, хлеба 
и убежал из дому. В от уже которое утро он завтракал· так, и ничего 
другого ему не хотелось. 

На востоке заря разлилась по небу яркими потоками, оторочила алой 
каймой далекую гряду гор. 

Рустем направился прямо в степь по еле заметной тропинке , что вела 
к соленому лиману, с которого доносился переливчатый хор лягушек. 
И пока он шел, заря погасЛа. Горы сделались голубоватыми, словно раство
рились в воздухе , и казались прозрачными. 

За садами, за баш�анами, за огородами воЗвышалось тепе1• Высокое, 
обдуваемое вольным степным ветром. На покатой макушке его прижилась 
только низкорослая трава с цепкими корнЯми. Зато у подножья буйно раз
росся татра н , сочный, ломаемый с хрустом и сладкий, как спелое яблоко . 

Уже несколько дней жил Рустем в этой деревне и почти каждое 
yrpo видел на тепе чью-то фигуру. Одинокий человек подолгу стоял 
неподвижно, опершие;, на длинную палку. Иногда он садился, и белеющее 
на верхушке тепе пятно легко можно бЬ1ло принять за камень . 

- Кто это? - спросил однажды Рустем у деда, когда они вместе 
вышли из дому. 

- Саид, сьrн Усеина-чабана, - сказал дед, но по взгляду внука Понял , 
что произнесенное имя ничего ему не разъяснило, и добавил: - Минувшей 
зимой умер его отец. Саид вместо него нанялся на лето в чабаны,  па сет 
колхозную отару. 

И сейчас тоже Рустем увидел на тепе неподвижную фигуру. Он пе
ресек сад, затем, лавируя между чьими-то огородами и баштанами, 
пробежал по межам, выскочил в поле и, путаясь в высокой траве и распу
гивая кузнечиков, векарабкалея по крутому откосу на тепе и, достигнув 
самой верхотуры, замер, с трудом nереводя дыхание. Он чуть не задохнул
ся от восторга, такая перед ним открылась панорама. Зеленый бархат 
степи был словно расшит разноцветными шелками и напоминал невидан
ной крас(ПЫ- ковер. Вон лиловые узоры из васильков, тюльпанов, ирисов, 
которыми так славятся крымские просторы, а чуть в стороне алеют разводы 
из маков и лилий, и повсюду, куда ни глянь , одуванчики и «львиный зев » .  
Воздух напоен и х  теплым пьянящим ароматом . 

На склоне тепе Рустем увидел обтянутую белой рубахой широкую 
спину, похожую на треугольник, воткнутый острием в землю. Чабан си
дел неподвижно, обхватив колени. А разбросанны е по степи белые, серые 
и черные валуны оказались овцами, неспешно бродившими и пощипывав
шими траву. Время от времени снизу взлетал на холм звяк колокольца, под
вешенного на шее вожака-козла. Рустем приблизился к чабану, нарочно 
шурша травой, чтобы привлечь к себе внимание. Тот обернулся. На его 
смуглом обветренном лице мелькнула радость и тут же сменилась недо
умением - будто он кого-то ждал, а явился дАугой . Несколько мгновений 
изучающе рассматривал он незнакомого ему паренька, щуря от солнца вни-
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мательные серые глаза. Не проранив ни слова, отвернулся и снова стал гля
деть в степь . Это был плотный юноша с большими коричневыми от загара 
руками. 

Рустем опустился рядом с ним на · траву и сказал: 
-- А я тебя знаю. Ты Саид ! 
Чабан, слегка откинув назад голову, посмотрел на него, как бы говоря : 

« Откуда ты такой выискалс я? » - но произнес с ов сем другое : 
- --- А ты внук нашей учитеJ\Ьницы ? 
Саид окинул Рустема оценивающим - взглядом, и Рустем почему-то 

почувствовал себя неловко в своих коротеньких штанишках с лямками, 
пере кинутыми через плечи. , 

- Из rорода? - поинтересовался Саид , хотя и знал об этом. Просто 
так ,  чтобы завязать разговор. 

-

- Ага, - кивну л· Рустем. И вздохну л. - Мой папа · ел у жит на грани
це.  Мама привезла меня на лето к бабушке , а сама уехала к нему. 

· - А :мой отец умер, - тихо проговорил Саид и опустил подбородок 
на колени, обхватив их руками . Помолчал. 

Чтобы отвлечь его от грустных мыслей, Рустем сказал: 
Здесь так здорово. Полмира видно. 

- Нравится? Ну так приходи , вместе t)удем пасти. 
- Приду, - пообещал Рустем. 
Несколько минут они слушали, как заливается в выШине жаворонок. 

Он неожиданно оборвал песню, слов11о обидевшись на кузнечиков, запол
нивших степь своим стрекотанием . С верхотуры тепе просматривались 
необозримые пшеничные поля, ждущие жатвы, огороды с ярким пламенем 
цветущих подсолнухов, зеленой стеной кукурузы, кочаны которой уже 
налились,  должно быть, сладковатым молоком -- в самый раз жарить на 
угольях костра, насадив на конец палки и поворачивая, чтобы каждое 
зернышко подрумянилось. За огородами - башrан�r.  Лежат там , вжатые 
в землю, подставляя солнцу бока, огромны е дыни, арбузы, кабаки, которые 
под силу обхватить да поднять только взрослому человеку.  Часто туда 
сов ершает набеги деревенская ребятня во главе с Азамом -Невидимкой. 

Местные мальчишки обычно с утра убегают из дому , и до самого 
вечера родители не могут их дозваться: переживают1 что у ребят весь день 
во рту маковой росинки не было . А до обеда ли им, сорванцам , если они 
без передыху уплетают то сочную молодую морковку, выдернув ее из 
грядки и на ходу обтерев о траву, то едва проросшие из земли лук, чеснок, 
редиску, то всякую траву, что растет в степи, которую только они и знают, 
только они и умеют отличать от несъедобной. А к конЦу лета наливаются 
соком и фрукты ; " 

---- Мальчишки в степь ушли. Зайцев ловить. Что же ты не пошел с ни 
ми? �_:_ спросил Саид. 

Рустем пожал плечами. Не хотелось ему говорить, что местные маль
ч ишки почему-то чуждаются его. Может, им не нравится то, что на нем 
всегда чистая, · аккуратно выглаженная одежда, а на ногах - сандалии, 
в .  то время как они бегают босоногими,  в латаных штанишках? Рубашки 
они надевают лишь зат�м,  чтобы пихать за пазуху побольше фруктов и 
овощей. А может, дерЖатся от него в сторон.е потому, что он - внук 
учитсАьницы : вдруг их проказы станут ей известны ! 

-- Не позвали , что ли? - допытывался Саид. 
- Ну их . . .  - проговорил Рустем, пряча гл':lза. - Я лучше буду с тобой 

овец пасти. 
'---- А ты приглашений не жди , -- назидательным тоном поучал Саид . 

Вот пошел б ы  да и загнал косого в лиман. Они бы тебя и зауважали. 
-- Как это . . . в лиман? - ·не понял Рустем. 
-- Не знаешь? Как увидят зайца, так и гонят его , улюлюкая и хлопая 

в ладоши, в сторону лимана . Косой с перепугу ничего перед собой не 
видит -- бултых в воду ! Тут его надо успеть схватить, пока не . утонул. 

Рустем , поразмыслив,  признался : 
-- Жа-алко . . .  
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- Вон ты какой, - промолвил Саид и еще раз оглядел его. 
В этот момент на колено Саида сел крупный оранжевый мотылек, он 

то складывал, то расправлял крылышки. Саид так и замер с занесенной 
вверх палкой. 

- Глянь, красота какая, - шепнул он, боясь спугнуть мотылька . 
Однако тот всnорхнул, замелькал . над цветами, но садиться раЗдумал 

и nрлетел ввысь. 
На степь упала тень . Солнце спряталось за огромну�о темную тучу.  

· Туча подкралась откуда-то сзади, поэтому онИ и н е  заметили е е .  Она 
затейливо меняла свои очертания, превращаясь то в черную пантеру, 
то в летящего дракона, и постепенно застилала все небо.  Со стороны лима
нов прилетел влажный ветер. И по траве зашуршали редкие крупные кап
ли. Рустем подумал, что теперь они наверняка промокнут, и ему захотелось 
домой. Но сейчас как раз он и не мог уйти: Саид подумал бы, что' он струсил, 
испугался грозы. 

А Саид хлопну л Рустема по nлечу и как ни в чем не бывало сказал: 
Хочешь, покажу тебе что-то? 

- Ага. 
- Ступай за мной. Только тихо. На той стороне - лисья нора . Если 

нам повезет, то, может, увидим, как возле норы забавляются лисята. 
Рустем ступал на цыпочках, следуя примеру Саида, и держался за 

ним шагах в двух-трех. Они обогнули курган. Саид пригнулся. Заметйв, 
что и Рустем сделал то же самое, он дружески подмигнул ему. Они опусти
ли:.сь на четвереньки и поползли, осторожно раздвигая высокую траву, 
стараясь не шуметь. И вдруг с другой стороны холма - чего никак не мог
ли ожидать ни Саид, ни Рустем - послышались ребячьи голоса. Саид 
вскочил и, перехватив посередине 'посох, кину лея вперед. 

Двое малышей, стоя на коленях и о чем-то громко споря и отталкивая 
друг друга, заглядывали в довольно широкуЮ нору, которую непр'осто 
было заметить . из-за разросшихся кустов шиповника. Колючие ветки 
встопорщенного над норой куста изгибались, свисали вниз, . стлаЛ:ись по 
земле и прятали темное nродолговатое отверстие от посторонних глаз. 

- Что вы тут делаете? - грозно спросил Саид. 
Мальчишки вздрогнули, вскочили на ноги.  
- Ну-у? - вплотную подступил к ним Саид. 
- Тебе-то что? - с вызовом огрызну лея один, тот, что был повыше и, 

видимо, постарше. 
- Чтоб никому ни слова про лисят, Поняли? - наступал Саид. -

Не быть мне сыном своего отца, если не заставлю вас . жрать землю ! 
В этот м омент из норы послышалось шуршанье, будто в ней кто-то 

nузом гладил землю. Саид кинулся на траву и,  припав к земле, заглянул 
в нору. 

� Эй, ты, вылезай ! - крикнул он вне себя от возмущения. - Ко
му говорят! 

Рустем улыбнулся : неужели Саид к лисятам так обращается? Неужто 
они ручные? Однажды отец и мать водили его в цирк. Так дрессировщик 
в точности так командовал маленькими лохматыми собачками . 

- А вдруг их там много и они искусают его? - с беспокойством 
проговорил один из малышей ,. ·Тоже пытаясь заглянуть в нору. 

Дурак, они же боятся людей ! Не видел, как удирала? - сказал стар
ший. 

- Нас же трое было, а она одна. А теперь Невидимка там один, а их, 
может, много, - резонно заметил младший. 

• - Эй, Невидимка ! Не тронь лисят ! Вылезай ! - крикну л Саид, засунув 
Голову в нору почти до nлеч,  и его голос выплеснулся обратно, как из 
б очки . 

· 

Саид поnятился и nрисел на коленях. 
Из норы по:Казались чьи-то грязные пятки. 
- Скорее ! - nоторапливал . Саид. - Я тебе покажу, как лисят 

обижать ! 
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Но ступни вдруг опять исчезли в норе . 
- Ну, . что ты там копаешься? Ладно , не трону ! Вылазь побыстрее!  
Ступни снова показались из норы ,  и оттуда еле слышно донеслось: 

Не мо-огу-у . . .  
-- Застрял, что ли? 
- Да-а-а . . .  
Саид в сердцах схватил Азама з а  щиколотки и потянул на себя. Куст 

шиповника над норой тревожно зашелестел, и солидный пласт земли 
коАыхну лея и с г л ухим хрустом осел. 

«А-а-а . . . » - раздалось из норы , и над ней появилась трещина, по обе 
стороны ее торчали белые рваные корни трав. 

У-ух-х ! - вскрикнули малыши разом и отпрянули . 
- А-а-а ! - голосил в норе незадачливый охотник и сучил ногами. 
- Не шевелись ! - приказал ему Саид. - А то обвалится и придавит! 
Однако , не зная что делать, он растерянно оглянулся на ребят. 
- Бегите за лопатами ! Мигом ! 
МальЧишки с'орвались с места и очертя голову помчались к деревне . 
Торчащие из норы ступни опять задергались. Куст шиповника снова 

ветрепе ну лея, задрожал. 
- Не шевелись, кому говорят ! - крикнул Саид и придавил ноги Аза

ма-Невидимки к земле. - Потерпи. Сейчас откопаем . 
Но ступни продол.жаЛи дергаться, жалобные всхлипывания и подвыва

ния из норы доносились все тише и тише. 
- Он же задыхается . . .  - испуганно прошептал Рустем. - Давай 

вместе тащить ! 
- Не видишь разве? Едва тронешь - все обвалится. 
Рустему вспомнилось, как на уроке физики старый учитель показывал 

им « фокус» .  Перед тем как начать рассказывать о «трении » ,  он потребовал 
от своих учеников следить за его действиями повнимательнее,  и из-под 
стопки книг .медленно потянул тетрадку. Вся стопка поползла. и чуть ne 
грохнулась со стола, это вызвало у ребят неописуемый восторг. «А те
перь - внимание ! » - произнес учитель и м олниеносным движением вы
дернул тетрадку. Стопка осталась на месте, как и стояла. 

- Надо вдв оем. . .  И быстро. . .  А то задохнется, - проговорил Рустем 
севшим от в олнения голосом. 

- Я же пробовал . . .  
----,- Не так. А сразу. 
Саид мгноверие колебался. Задумавшись, потер подбородок и согла

сился : 
-- Давай . 
Они ухватились - один за правую ногу, другой за левую. Для вернос

ти Саид уперся ногой в край норы и начал считать : 
- Раз, два, три-и ! 
Они изо всех сил дерну ли и опрокину лись навзничь. Прямо на ,Русте

ма, больно саданув его пяткой в щеку, упал чумазый с ног до головы 
Азам -Невидимка. А глыба с кустом шиповника вздохнула и осела, зава
лив нору. 

Чувствовалось, что у Саида: так и чесались кулаки от желания напод
давать этому сорванцу. Он взял его за плечо и сильно потряс. 

- Эй !  
Мальчишка медленно, с трудом разомкнул веки, · устремил куда -то 

в небо мутный взг-!UJд. Смотрел, смотрел и опять закрыл глаза. На левой 
щеке у него была ссадина . 

- Может, сделать ему искусственное дыхание? - глянул на Саида 
Рустем. 

- Умеешь? Так что же тогда медлишь? 
Рустем поудобнее пристроился возле распростертого Невидимки, 

отвел его руки в стороны, потом сложил и плотно прижал к груди. Опять 
развел и снова сложил. П омнится, когда Рустем приехал в Ташлык в пер
вый раз, он однажды хотел пойти вместе с мальчишками на пустырь, чтобы 
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погонять тряпичный мяч . Но Азам исподтишка показал ему кулак, дескать, 
не увязывайся за нами, если не хочешь зарабо1:ать тумаков . . .  Азам был 
одних лет с Рустемом, но на целую голову выше. Тоже мне , Невидимка . . .  

Руки в стороны г- руки к груди· . . .  В стороны - к груди . . .  
- Эй, . ты! - затормошил Невидимку Саид. - Не вздумай концы от-

да ть. Я еще должен рассчитаться с тобой , чертов охотник! 
В стороны - к груди . . .  В стороны - к груди . . .  
Рустему сделалось жарко. Хоть б ы  дождик полил. 
В стороны - к груди . . .  
Невидимка слабо дерну л руками - раз, другой, словно пытаясь выр

вать их, - и вдруг сел. 
- Ты что ?- спросил он.- Что я тебе , кукла , что ли ! .. - Лицо его смор

щилось, и он оглушительно чихнул. 
- Я . . .  я . . . . - забормотал Рустем, '  часто моргая, и перевел растерянный 

взгляд на Саида. 
Саид с размаху причzлепнул к ссадине Азама-Невидимки лист подо

рожника, и тот машинально схватился за щеку. 
Вот так, держи покрепче, - сказал Саид. - До свадьбы заживет. 

- Ты чего дерешься-а? - возмутился Невидимка. 
- А ты зачем за лисятами полез? - Саид дернул его за крючковатый 

нос ; однако злость его уступила место радости, что мальчишка очухался, 
и он не мог скрыть улыбки. 

- Тебе-то что-о? Они твои, что-о ли? - огрызнулся Невидимка и 
принялся стряхивать с в олос и с · ушей землю. • 

Из-за тебя зверюшки погибли ! Вот что стало с их норой ! 
НИчего не погибли. Там нет никаких зверюшек ! 
Куда же они подевались? 
Сбежали. Там огромный грот. 
Какой еще;! грот? 
Говорю же - огромный. 

· Снова по траве зашуршал дождь. К Саиду, бренькая колокольцем, 
подошел козел-вожак и ткнулся лбом в его колени, как бы желая напом
нить, что отаре не мешает поспешить в укрытие. Саид почесал его за ухом 
и оттолкнул : «Ступай, ступай ! Летний дождь -: желанный гость. Не рас-
киснете» .  

· 

Однако овцы перестали пастись. Они сбились в кучу и блеяли, слов.-
но почуяли беду. , 

Из-за холма выскочил один из убегавших в деревню мальчишек. Он 
швырнул на землю лопату и, с трудом переводя дыхание, крикнул : 

Война !  · Война началась ! · 

- Ты что, белены объелся? - спросил Саид. 
И, заглушая его голос, в ответ пророкотал гром. Полыхнула молния, 

озарив все вокруг ядовито-зеленым светом. Тучи плыли, Клубясь, с за
пада на восток, становились все гуще, чернее. Русте� смотрел сквозь сетку 
дождя вдаль, на клонимую ветром пшеницу, и думал, что погода, видимо, 
испортилась надолго, сквозь эти тучи солнце прорежется не скоро. 

Невидимка поднялся на ноги. Грязь на нем размыли струи дождя, на 
него смешно было смотреть. Он взглянул на дружка, и они, как по коман
де , сорвались с места и бросились к деревне. 

Рустем промок до нитки и, ежась, гладил себя по · плечам. 
- Вот так, брат, здесь и укрыться негде, - сказал Саид и подобрал 

лопату. - Я тут с овцами. Мне нельзя их бросать . А ты беги домой. Чего 
тебе зря мокнуть . . .  

Н-ет-ет, - сказал Рустем, постукивая зубами. - Я останусь с тобой. 
- Какая еЩе война? Выдумают такое . . .  - проговорил Саид, посмеи

ваясь. 
Но в его глазах Рустем заметил тревогу. 
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Они забрались под куст шиповника, плотно прижались друг к другу 
и накрылись паруемновым плащом, просторным, как палатка, и пыльным. 
Саид помнил советы отца, который в любую погоду - и пасмурную, и яс-

. ную - брал с собой на пастбище этот плащ. По листьям шиповника, 
склонившегася над ними широким навесом, шуршал дождь, то затихая, 
то припуская с новой силой. На плащ падала сверху капля, другая. Им было 
под ним уютно, тепло. Позади возвышалось тепе, заслоняло их от ветра. 

Овцы стояли, замерев, прижавшись друг к дружке, пережидали непо
году. 

Чтобы скоротать время, Саид рассказывал о себе, о своей жизни. Он 
был лет на пять-шесть старше Рустема, но сразу проникся к нему довери
ем, разговаривал с ним, как равный с равным. По�е того как умер его 
отец, он остался у матери единственным помощником. Руки у него были 
сильные, ловкие, и' 

он справлялся с любой работой. Во время сенокоса брал 
в руки косу и вместе со всеми отправлялся в степь, запасал корма для 
колхозных коров и овец. А во время жатвы скирдовал пшеницу, молотил, 
грузил на подводы тяжелые мешки. Он умел взбивать масло, доить овец, 
коров. И все же всем ·прочим занятиям Саид, конечно, предпочитал пасти 
овец. Здесь все ясно и просто. Куда проще, чем в дни учебы, когда надо 
думать о химии да тригонометрии. Овцы пасутся, а он часами лежит в траве 
и смотрит, как медЛенно разворачивает свои лепестки, расцветая, цветок, 
как пробивает корку земли молодая травка, или наблюдает за жизнью му
равьев. При этом он словно бы сам становился и цветком, и травой, и му
равьем. Он любил эту землю, от корней трав до макушек деревьев, от 
песчаной кромки морского берега до болотистых Сивашей. 

По весне раньш� всех своих сверстников Саид у�авал, где зацвели 
степные тюльпаны. Он с трудом высиживал в классе до конца уроков, 
испытывая непреодолимое беспокойство, будто его цветы мог сорвать 
кто-то другой, и как только звенеЛ последний звонок, он прямо из· Школы 
пускалея где бегом, где шагом, в одну из своих дальних прогулок в степь, 
куда большинство парней и девчат и не помышляли добираться. Возвра
щался, лишь дождавшись темноты, чтобы никто его не видел, и приносил 
охапки ярко-алых цветов семикласснице Найле. 

Он знал наПеречет, где среди высокой травы · свили себе гнезда жа
воронки, где опускаются на ночлег летящие с юга журавли. Он любил ,си
деть на верхушке тепе, потому что его видела издалека Найле, и если ей 
удавалось улучить минутку-другую, она прибегала к нему, и они сидели 
вдвоем под этим кустом шиповника. Он .рассказываЛ ей, как случайно ему 
удалось подсмотреть ритуальные танцы журавлей, ка� кормят своих птен
цов жаворонки, с каким нетерпением ожидают лисята возвращения мат.е
. ри с охоты. Что и говорить, любил Саид в степи пасти овец. 

За разговором они не сразу заметили, что дождь перестал и в облаках 
появились просветы, похожИе на синие озерца. Тучи начали таять, не до
стигнув восточного края горизонта, и в той стороне, низко над землей, 
разматывалась золотая лента, становясь все шире, ярче. Сначала в полосу 
ее света ПЩiали макушки деревьев, черепичные крыши домов, видневших
ся в отдалении. И вот вспыхнули и словно начали плавиться большие окна 
школы, которая была к степи ближе всех остальных домов, на самом :\<.раю 
деревни. Теперь теплый золотистый свет заскользил по мокрой степи, 
вновь окрашивая все в сочные цвета. И было отчетливо видно, как убегает 
от нее тьма. 

Овцы снова разбрелись в разные стороны и стали пощипывать траву. 
Рустем сидел, обхватив руками голые коленки. Ему вдруг показалось, 

что его кто-то позвал. Саид отвернул край плаща и из-под куста посмотрел 
по сторонам. Быстро вставая, он сказал: 

- Мы здесь, оджа 1 •  Не беспокойтесь. 

1 Оджа- учитель, учительница. 
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Рустем тоже выбрался из-под куста и увидел бабушку. Промокшее 
светлое платье на ней было освещено лучами заходящего с олнца, и вся 
она казалась оранжевой. Из-под косынки, концы которой бабушка обычно 
завязывала на затылке, свисали мокрые пряди волос . Она поправляла их на 
ходу, а они опять падали ей на лицо. Увидев внука, она остановилась, с 
облегчением вздох.нула погрозила ему пальцем. А когда Рустем подошел к 
ней, виновато потупя голову, она порывисто обняла его и прижала к себе. 

- Всю деревню обежала. С ног сбилась. Хорошо, мальчики сказали, 
что ты здесь. 

- Это - мой друг, - с гордостью сказал Рустем и обернулся к Саиду. 
Ему давно хотелось иметь друга - такого веселого и мужественного, 
как Саид, постарше, чем он сам. 

- Здравствуйте, оджа, - поздаровался Саид. - Мы с вашим внуком 
не ' скучали. 

- Я  рада, что вы подружились. Только в такую погоду лучше бы вы 
сидели дома, - сказала Зера-оджа. 

Тут мальчишки трепались, будто в ойна началась . Это же неправда, 
оджа? 

Правда, Саид, правда. Фашисты напали на нас. Сообщили по радио. 
Держа внука за руку, бабушка зашагала к деревне прямо ч�рез поле . 

Мокрые стебли травы, словно хлыстом, стегали Рустема по голым коленям. 
В сандалиях у него хлюпала в ода. Но он не замечал этого и на ходу воз
бужденно рассказывал бабушке, какая беда приключилась с Азамом-Не
видимкой, как они с Саидом едва привели его в чувство.  Бабушка слушала 
рассеянно - мысли ее были занЯты другим ,  а потом вдруг перепугалась, 
что ее ученик, по сути, чуть не погиб,  рассердилась : 

- Ну, что за озорник этот мальчишка ! Прямо сладу с ним никако
го ! Везде он успевает набедокурить. С родителями пробовала говорить, 
но и те не 'могут с ним справиться. А ведь отец у него крут, лупит вож
жами. 

Рустем подумал: « Может, поэтому Невидимка ненавидит меня? 
Если бабуш:ка пожаловалась его отцу, а он потом выдрал сына . . .  » 

- Узнала я; что отец его чуть дб полусмерти не избил, пожалела, 
что ходила к ним . Сама решила с Азамом заниматься. Но ведь и уроков , 
сорванец, как следует не учит. 

Дома печь была натоплена. Бабушка велела Рустему раздеться, 
развесила его одежду сушиться. Вид у нее был очень строгий, он не привык 
к этому. Решил, что она на него в обиде, поэтому не хочет с ним разгова
ривать. Взял ее за руку : 

Извини, картанам 1 ,  я виноват . . .  
- Д а  что ты , - сказала бабушка и погладила его по голове. 
- Бабушка, а как же теперь мама? 
Не ответив, бабушка легонько подтолкнула его к столу. 
- Садись, будем ужинать. 
Рустем сел. А перед глазамй стояла мама. Оказыва-ется, в его памяти до 

мельчайших подробностей запечатлелись каждая ее черточка, выражение 
лица, каждый ее жест. В от она накрывает стол свежей скатертью перед тем, 
как они сядут ужинать. В от глади'1' белье большим чугунным утюгом ,  вот 
садится с ним рядом, подперев щеку, за стол, чтобы: помочь ему справиться 
с задачкой . 

Бабушка поставила на стол полную сковородку жареной ка'ртошки 
и кувшин кислого молока. Рустем заметил, что глаза у нее покраснели и 
полны слез.  Но она быстро вытерла глаза кончиками пальцев и, взглянув 
на него, заставила себя улыбнуться. 

26 

Ешь на здоровье. Целый день не был дома, проголодался. 
- Давай подождем картбаба2• Может, сбегать за ним в кузницу? 

1 Картана --
'
бабушка, картанам - моя бабушка. 

2 Картбаба - дедушка. 



� Он не в кузнице. Кузницу картбаба запер. И сам он, и его подручный 
еще утром ушли в военкомат. ' 

- Если дедушка пойдет на войну, он всыплет как следует этим фа
шистам, - сказал Рустем и налил себе кислого молока в фарфоровую 
белую- кружку. - Только жаль, что война далеко, а то бы я тоже с ним 
пошел. · . 

· ·  

- Нет, родной мой, - сказала бубушка, и голос ее задрожал: - Она, 
проклятая, считай, уже в нашем доме. Ведь родители-то твои там, на гра
нице. Хотела им телеграмму послать - не принимают. 

И Рустем сразу вдруг осознал всю тяжесть свалившегася на них горя. � �!�го проnал аппетит. Он отодвинул от себй кружку и тарелку с картош-
кои. . .  ' . 

Ц:огода была пасмурная, в комнате бысТро стемнело. Бабушка засве
тила керосиновую лампу, убрала со стола и,  надев очки, села штопать де-
душкин носок. . 

Можно, я посижу с тобой, Подожду дедушку? 
Посиди. 
А ты мне рассказывай что-нибудь. 
Я тебе уже все рассказала, ничего больше не осталось. 
Расскажи, к.а.к ты дедушку в первый раз увидела. 

Темные глаза бабушки, увеличенные стеклами очков, блеснули. Она 
грустно улыбнулась. 

- Ты же об этом сто раз слышал. 
- · все равно . . .  Интересно . . .  
Старожилы в Ташлыке еще и сейчас помнят, как дед Рустема с пере

вязанным г лазом примчался в селение на взмыленном вороном коне. 
Потемневшие б ока коня вздымались и опадали, он дышал с хрипом и 
косил на сбежавшихся людей злыми глазами.  Впереди же Якуба. демирджи 
сидела женщина, такая ма,l\.енькая и тщедушная, что людИ попачалу и не 
поняли, Что он перед с обой держит - женщину ли, узелок ли, край ко
торого развязался и, свисая с коня ,  треплется на ветру, А разглядев, стали 
гадать, зачем это он привез ее, такую. Слишком белолицей показалась она 
им, изнеженной белоручкой - одним словом , совсем _не подходящей м оло-
дому кузнецу в жены .  

· 

Якуб долго возился, :r;roкa отпер проржавевший замок. Снял с коня 
измученную дорогой женщину и на руках внес в '  дом. Все сразу смекну
ли - жена. И, расходясь, стали сокрушаться : Якуб в он какой йигит -
видный,  сильный, где только не побывал, чего только не повидал, а жены 
себе с толком выбрать не сумел. В Ташлыке есть девчата куда пригожее -
рослые, крепкие, любая работа горит в. руках. А он нашел какую-то хруп
кую, тонкую, как стебелек мака. Эх, Якуб, Якуб!  Если девушка не в теле, 
не кровь с м олоком, to к.а.кая из нее жена? И никто не 'МОГ догадаться, что 
у нее уже есть дочь тринадцати лет. 

Бабушка Рустема была очень красивой� Очень. Рустем любит рассмат
ривать старый альбом. Особенно подолгу смqтрит он на бабушкины фото
графии. Нежный овал лица, тонкий, кокетливо вздернутый носик, задорный 

, росчерк черных бровей, сверкающий и немножко ироничный взгляд уве
ренной в себе женщины·. В олнистые волосы аккура'Fно зачесаны назад, 
завиты на висках . В ушах маленькие сережки. 

Рустем, конечно, не мог не видеть, как бубушка меняется, что теперь 
она совсем другая,  чем на фотографии, и порой волна жалости захлестыва
ла его. Да � дед теперь не тот, .что был прежде. Но любили они дру г друга 
нисколько не меньше; чем тогда. При внуке об этом никогда не говорили, 
но он не маленький, все подмеч�л и :  сам. 

Рустем сидел, облокотись о стол, и изо всех сил поддерживал голову, 
чтобы невзначай не клюнуть нос ом. 01J слушал бабушку замерев,  стараясь 
не пропустить ни одного слова из того, что рассказывала бабуШка из своей. 
жизни. У Рустема уже начали сЛипаться глаза, но он старался открыть их 

· пошире, чтобы бабушка не догадалась, как ему хочется спать.  И все-таки 
он, наверное, усну л. Иначе увидел бы разве свою бабушку молодой де-
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вушкой, в длинном белом платье с кружевами, с красивой прической и 

мерцающими в ней заколками? И дедушку увидел - молодого стройного 
йигита с орлиным взглядом и приветливой улыбкой. 

Со двора послышалось громыханье подъехавшей телеги. Бабушка 

отложила шитье, сняла ·с усталых глаз очки. Машинально пригладила 
слегка тронутые сединой в олосы, разделенные посередине пробором,  и 
поправила косынку. И Рустем понял : дедущка приехал. Ну и засиделись 
они с бабушкой. Ходики на стене показывали двенадцать. Бабушка успе
ла за беседой и дедовы брюки залатать, и наметать белыми нитками скроен
ную ему еще вчера байковую рубашку к зиме. Она глянула на внука и 
сразу поняла·, что тот едва сидит. Ласково сказала : 

- Идем, шаиним 1·, уложу-ка я тебя . 
. .  .. Рустему ночью приенилось задымленное черное небо.  И летали по 

нему . черные голуби - Це{\.ая стая ! - ухватив клювами за края огромную 
развевающуюся простыню. А потом вдруг оказалось, что не . простыня 
это вовсе, а жаркий клок пламени. И метались с ним, с этим пламенем, 
черные голуби по черному небу, роняли клочья огня повсюду - на 
жнивье, на дома. П олыхнул, как свеча, минарет, загорелась мечеть . И душно 
сделалось от дыма, нечем стало дышать. Саднило в груди, и Рустем 
закашлялся. Долго кашлЯл. И просну лея. 

Оказывается, начало светать.  На краю его постели · сидел дедушка,  
положив ладонь ему на лоб. Рустем схватил его руку , пахнущую железом, 
прижал к щеке. В о  рту было сухо, он с трудом произнес:  

- Дедушка, мне приснилась война ! - И закашлялся. 
- Если бы Это оберну лось сном . . .  
Рустем потянул' его за руку, пытаясь встать, н о  все поплыА.о перед 

глазами,. и он снова y'rlaA на подушку. 
- Лежи. У тебя жар. Сейчас бабушка принесет чаю с малиновым 

вареньем . - Голос деда доносился приглушенно, словно издалека. 
Дедушка, а ты не уехал на 

,
войну? Фашисты бы тебя сразу испуга-

лись . . .  
Я просился, сынок, хотел им всыпать. Н о  мне сказа�и. что староват 

я мя такой драки. Да и оптика такая нынч е непригодна, - дед постучал 
указательным пальцем по правому виску возле глаза и задумался, уставясь 
в одну точку. Когда он слышал это слово «война » ,  в его с ознании возникали, 
вызывая почти физическую боль, бои 1 9 1 4  года - остервенеliие рукопаш
ных схваток, искаженные яростью и болью лица, снежные поля, усеянные 
коченеющими трупами. 

Голова у Рустема распухла, будто ее накачали велосипедньi:м на
сосом. Такое ощущение было у него, помнится, когда он набирал полные 
уши воды, ныряя без конца в море .. Он представил себе огромный мокрый 
камень на берегу залИва. На кqмень этот, то и дело оскальзываясь, караб
кались мальчишки и с:rалкивали с него друг друга, с визгом, смехом летели 
вниз - кто вверх тормашками, кто пузом, кто обхватив руками поджатые 
ноги. Серебристые брызги так и разлетались в воздухе. Рустему показалось, 
что он нырну л и никак не может вынырнуть : �адыхается. 

- Дедушка-а ! . . 
Рустем приоткрыл ·глаза, возле .него не дед, а бубушка . И бабушка, и 

все предметы в комнате расплывались. Веки были горячие , тяжелые, 
· требовалось усилие, чтобы они не смыкались. Бабушка присела рядышком, 

приподняла и,  придерживая за плечи, напоила кисло-сладким чаем. Потом 
ра стерла .ему спину, грудь скипидаром и, плотно укутав, чтобы пропотел, 
пошла за IJрачом. 

То ли уснул Рустем, то ли забылся. Почувствовав; что кто-то мягко 
держит его за запястье, снова открыл глаза. А перед ним незнакомый 
мужчина. Наклонился, смотрит. Седов.атая борода клинышком , за очками 

1 Шанним - сокол мой. 
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боЛьшие прозрачно-светлые глаз,а. Улыбнулся, и лучики' морщин разбежа-
лись от уголков глаз. Лицо доброе. _ 

- Что болит, йигит? 
Рустем покачал головой. 
- Не болит . . .  Только вот здесь . . .  - Он п:.оложил на грудь ладонь. 

Там жгло , а дыханье из горла вырывалось горячее, как из кузнечного 
горна . -

- Он вчера пра"мок под дождем. Промерз, наверное, - сказала ба-
бушка, стоявшая за спиной у доктора. -

Бабушка подала ему табуретку, и он сел. Затем помог Рустему при
подняться и, задрав ему рубашку, стал выслушивать деревянной трубочкой, 
прикладывая ее к груди, спине. 

Да это же Эрнест Алексеевич. Как он сразу его не узнал? 
Когда дедушка привез бабушку в Ташлык, она тут умирала от скуки. 

В то время тут никакой школы и в помине не было. И особого хозяйства 
дед не имел, чтобы она хоть чем-то могла себя занять. Пара овец в поле. 
Корова в стаде . Утром и вечером подоишь - и весь день свободна·. Забе-

' гала , правда, кто-нибудь из местных словоохотливых женщин лясы пото
чить, но ведь одно и то же, одно и то же . . .  

А однажды заболел муж . Поистине, нет худа без добра. Помчалась 
она в соседнее селение, где жил, как она слышала, 19усский доктор. Отыска
ла его дом, постучала . Каково же было ее удивление, когда на стук вышла 
Верочка, подружка, с которой учйлись вместе в гимназии. А доктор, Эрнест 
Алексеевич , оказался мужем Верочки. Его-то как раз дома не было. Ве
рочка упросила_ Зеру посидеть, пока муж вернется. Он вот-вот придет, 
с минуты на минуту. Захлопотала, запорхала по дому, не зная, где уса
дить подРужку, чем угостить. А Зеру ничто не тешило, все мысли ее были 
дома, рядом с больным Якубом. Она однослоЖно отвечала на вопросы 
подруги, нетерпеливо лог лядывала в окно : не покажется ли, наконец, 
доктор? Ее внимцние привлекли стеллажи по обеи1<1: сторонам двери. 
На них плотно стояли книги. Толстые, тонкие. Золотые узоры , некогда 
украшавшие их корешки , уже потускнели. Старые книги. На русском, 
французском, немецком языках. В шкафу за стеклянной дверцей пожел
тевшие от ветхости фолианты по медицине, фитотерапии. Шекспир, 
Достоевский. Вот бы почитать. А дадут ли ? 

Зера выпила чашку кофе, которую подруга подала ей по обычаю мест
ных татар, и поднялась. Ожидать больше не было мочи. Верочка поняла 
ее, не обиделась, заверила, что немедленно пришлет мужа, как только· он 
заявится, но взяла с Зеры слово, что та снова придет, обязательно навестит 
их. -

Уходя, Зера все-таки решилась и, обернувшись, спросила с порога 
не могла бы подруга дать ей что-нибудь почитать. «Ради бога ! Ну конечно ! 
Книги для того и существуют. Выбирай, милая, сама, что хочешь ! »  

Зера в замешательстве стояла перед стеллажами, лихорадочно 
перебирая глазами корешки книг, с упоением вдыхая их околдовывающий / 

запах, вспоминая свою собственную библиотеку. В первый раз, конечно 
же, всегда есть, '{ТО выбрать. Она осторожно взяла с полки «Путешествие по 
Крыму» Евгения Маркова и « Поэмы» Пушкиuа, по которым - пере
читав их несчетное количество раз - тоскуешь вновь и вновь. Так по про
ше�твии какого-то времени жаждешь опять услышать любимую симфонию. 

С того дня, живя в Ташлыке , Зера спасалась от скуки чтением. Ищ:>гда 
по субботам их навещали Эрнест Алексеевич с женой _ Верочкой . За разго
ворами не замечали , как бежит время, засиживались допоздна. Посиделки 
обычно заканчивались тем, что бабушка играла им 'что-нибудь на пианино. 

Садясь за инструмент, Зера-оджа всякий раз вспоминала один из самых 
светлых дней своей жизни, когда муж невесть где раздобыл для нее 
пианино. 

Как-то под вечер, когда сумерки еще только начали сгущаться, Зера, 
засветив лампу, села проверять ученические тетрадИ. Напротив их двери 
остановилась подвода. Она лоначалу не придала этому значения - муж 
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нередко привозил то н.есколько мешков зерна, то тыквы с огорода, то 

· арбузы - но, услышав в прихожей странную возню , выглянула из комнать�. 

Четверо дюжих йигитов и Якуб протискивали в узкую дверь прихожен 

пианино. Пианино ! Самое настояще·е ! Она как стояла в дверях, так и замер

ла, сомкнув у подбородка пальцы, не веря глазам, от радости и растерян-

ности не в силах произнести и слова. , 
Наконец пианино внесли в комнату и поставили на том месте, где 

оно стоит и сейчас . Зера сразу бросилась иtрать и, случайно обер�увшись, 

увидела на лице мужа тихую счастливую улыбку,, какую не часто можно 

было увидеть. 
Эрнест Алексеевич нашел у Рустема в оспаление легких. Прописал 

банки , ·  какие-то микстуры , порошки и, в шутливой форме сделав бабушке 

выговор за то, что они с дедушкой их, своих старых друзей , давно не 

навещали , откланялся. 

Долго провалялся · Рустем в постели , даже .� счет дням потерял. По 

свежему степному воздуху соскучился, по яр�ому солнцу, по запаху . 

· трав, по птичьим голосам. И, конечно, по маме. 
'
когда в комнате никого, 

кроме него, не было, он часто думал о ней : « Что же она так долго не едет? 
Вед:r;. отпуск ее давно кончился. Хоть бы письмо прислала ! »  И дед с ба
бушкой стали молчаливы, в глазах тревога, улыбаются так редко. Тоже, 
наверное, гадают, почему дочь не возвращается. Беспокоятся. Хоть и 
скрывают от него тревогу свою. Рустем иногда не выдерживает, спраши
вает то у бабушки, тq у дедушки об одном и том же:  «Ну, когда же мама 
приедет? » « Приедет, шаиним,  приедет» , - отвечает бабушка, а сама гла
за в сторону отводит. А дед вздохнет только, по плечу его погладит и идет 
из комнаты , ничего не ответив. И у Рустема краснеют глаза. 

Под вечер пришел. Саид. Будто знал, что более всего Рустему хочет
ся поесть, - принес . овечьей брынзы. Бабушка увидела, ·  как внук уплетает 
за обе щеки брынзу, обрадовалась, вышла из комнаты, оставив их вдвоем. 
Ведь во все время болезни она кормила его насильно . А тут . . .  

- Что же ты так? - упрекнул его Саид. - Чуть дождичком обдало, 
ты и раскис? 

- Да, Саид. Выходит, елабачок я.  МожешЬ презирать меня за это. 
Саид , оказывается, приходил и раньше. Но у Рустема был жар, и ба

бушка его не впустила. Еще и отчитала : дескать, это из-за него внук просту
дился. 

Пока Рустем лакомился брынзой, Саид решил развлечь его разгово
рами. 

- А мне пришлось самому. . .  без тебя , обследовать грот, - сказал 
он. - Помнишь - где лисята жили? 

Рустем помнил. Хотя сейчас ему казалось, что все это было давным
давно, чуть ли не год назад. 

- Нора какая-то . . .  
--:-- Нора ? Ха ! Если б ы  ты знал, что это за нора ! Как только .ты yrneл, я 

лопатой проделал лаз .  Протиснулся в него и посветил фонарем. Вижу 
не соврал Невидимка. Чуть подальше, метрах. в двух-трех, настоящий грот 
начинается . Верх сводчатый. А с него то ли паутина, то ли корни растений 
лохматыми космами свисают - точь-в-точь ведьмины лохмы. Фонарь, прав
да, еле светит. Фитиль выгорел, едва до керосина достает. И все же раз
глядел я :  цепочка лисьих следов · куда-то в темноту уводит. Значит, 
есть где-то еще один выход. Думаю, плутовка им воепользовалась как 
запасным. Выходит, не погибли лисята, убежали с матерью. В:Ьrлез я обрат
но и давай шевелить мозгами : « Может, это одно из скифских Захоронений, 
которые все еще находят в · нашей степи? »  - думаю . Дня через два я 
узнал, что ты заболел. Зашел проведать. А Зера-оджа сказала , что ты спишь. 
Ну, я все ей и выложил : так, мол, и так, там , наверное, несметные богат
ства, сокровища какие-нибудь спрятаны , что делать? Задумалась твоя 
бабушка в говорит : «Ты пока о находке своей ·

.
никому не говори. Если это 
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действительно гробница, то ее должны вскрыть <;пециалисты, археологи. 
Давай мы с тобой письмо напишем в Симферополь, в исторический му
зей. А там знают, как поступить» .  Так мы с ней и сделали. Написали . 
Я взял письмо, чтобы отправить. В озвращаюсь домой, а самого сомнения 
одолевать стали : «Вдруг там нет никакого клада. Сколько мороки мы до
ставим ученым людям ! Нет, сначала самому надо проверить» .  И такое меня 
вдруг любопытство разобрало , Что просто никакого терпения нет ожи
дать, пока кто-то приедет. Да и приедут ли? В ойна ведь, людям не до рас
копок. На следующий день я сменил в фонаре фитиль, налил керосину, 
взял лопату, обмотал на всякий случай вокруг пояса веревку и погнал 
свою отару опять к тепе . Трава там хорошая, овцы любят в тех местах 
пастись. 

Огляделся - никого вокруг. Зажег фонарь, соскользнул на брюхе 
в грот, а тут и на ноги подняться можно. И пошел я по узкому проходу, 
прямо по следам лисьим иду, знаю, что они меня куда-нибудь выведут. 
Ведь знала рыжая, куда бежала. И все же на всякий случай через \каждые 
пятнадцать-двадцать шагов на стенке пещеры черчу черенком лопаты 
стрелку. И хорошо, что додумался это делать, гляжу - то слева, то справа 
другие ходы зияют. Не дай бог заблудиться, ни в жизнь никто не отыщет. 
А проход то шире становится - и подпрыгнешь - потолка не достанешь, 
то сужается настолько, что на четвереньках пробираться приходится. И 
не знаю, сколько я там под землей пробыл : согнувшись в три погибели шел 
и проползал; наконец, чувствую, ветром повеяло. А через минуту-другую 
и свет увидел. Самый настоящий, дневной ! Когда вылез, зажмурился и 
долго глаз открыть не мог - таким ярким мне показался сол�ечный 
свет. И где, ты думаешь, я оказался? 

- Где? 
- В нашем яру. В старой каменоломне. Киломе:гра полтора, если 

не больше, отмахал я под землей. Сейчас я рассказал об этом твоей бабушке. 
Она говорит, что вся наша деревня стоит на катакомбах. В древ.ние времена 
тут добывали камень. Потом каменоломню за($росали, а ходы под землей 
так и остались. 

- Мне тоже хочется поглядеть на этот грот, - сказал Рустем, 
вспоминая, как · с мальiшкой Алие они пробирались сквозь заросли по 
дну котлована, искали козу и вздрагивали при малейших шорохах. 

- Я тебе покажу его. Главное - скорее поправляйся. 
· На прощание Саид крепко пожал Рустему руку. 

Работы у дедушки на кузне значительно прибавилось. Он чинил бо
роны , косилки, · сеялки, ковал, клепал и даже ремонтировал некоторые 
механизмы тракторов. Осенью у кузщщов всегда работы полным-полно. 
А сейчас, когда идет война, каждый старался трудиться с удвоенной силой, 
знал, что этим он вносит вклад в победу. Но дедушка исе же находил время. 
днем, когда Зера- оджа в школе , забежать домой, проведать внука. 

И однажды под вечер, пока бабуШка была занята своими нескон
чаемыми деЛами, Рустем впервые после болезни вышел во двор и сел, 
прислонЯ:сь к стене , на врытую в землю скамейку. На ней обычно сиживал 
дедушка, когда выходил вечерами после ужина покурить. Рустему пока
залось, что за то время, пока он болел, на свете ничего вроде не измени
лось . Уже давно идет война, а небо точь-в-точь такое же, . как и было , 
синее-пресинее.  И такие ж е  белые облака п о  нему плывут, похожие на 
кудрявых овец из отары Саида. Вот только степь по рыжела, побурела, 
обожженная солнцем и смоченная дождями. Вдали рокочут трактора, 
·которые тянут за собой по полям, где поспели хлеба, комбайны . И все так 
же несется со стороны озер разноголосый хор лягушек. Обитательницы 
здешних лиманов прямо-таки поют, а не квакают. Может, это и не ля
гушки вовсе? Может, это пери - властительницы болот, о которых так . 
правдеподобно рассказывал Муса-бабай? В едь и в сказках не редко лягушка · 
неожиданн� оборачивается девицей-красавицей. 

· 
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И вместе со всем этим что-то было не так, как прежде. Какой-то гроз
ный электрический разряд, что ли, витал в самом воздухе . Какое-то 
напряжение чувствовалось даже в бабушкиной походке , когда она 
сновала то из дому в сарай, то обратно, то в кладовку за чем-то, т6 несла из 
стога курай, чтоб растоnить печь . За последнее время она осуну лась, 
неотступно думая о своей дочери и о зяте, оказавшихся, по ее словам, 
« пе ред самой пастью дракона» ,  будто не внук болел, а она сама, глаза 
грустные, губы горестно поджатые. Рустем старался больше не докучать 
ей ВОIJ:росами --L где мама? когда приедет? Об этом бабушка знает не б ольше 
самого Рустема. 

Дед внешне выглядит спокойным, даже шутит иногда, старается 
развеселить бабушку. Но когда их разговор вдруг · обрывается и наступает 
тишина, они избегают смотреть друг на друга. Рустем понимает, что они 
неотступно думают о его родителЯх , оказавшихся, по словам бабушки, 
« перед самой пастью ' дракона » .  

Что-то и впрямь изменилось. В поле, в деревне. Что же? Ага, людей 
почти не видать. Не слыхать нигде веселых . голосов. Рустем вспомнил, 
дедушка говорил, что полдеревни ушло на фронт. А те, кто остался, 
старики, женщины . В поле работать некому. Нынче все, даже дети, на жат
ве . 

Откуда-то издалека начал доноситься гул. Все нарастал, приближался. 
В окнах завибрировали стекла, заклеенные крест-накрест полосками 
газет. Небо сплошь обложили медленно движущиеся крестики. Это в выши
не, в последних лучах солнца, тяжело шли бомбардировщики . Наверное, 
правда, что с каждым днем все б;ЛИже и ближе подступает война. 

Как т.олько. Рустем окреп и почувствовал, что руки и ноги вновь нали
лись силой, он первым делом побежал в степь, к тепе , чтобы увидеть 
своими глазами, осмотреть грот, который все это время занимал его 
воображение. Ведь в большинстве книг, прочитанных им в последние дни, 
с подземными кладами и пещерами были связаны самые необыкновен
ны е приключения, истории неожиданных находок, от которых прямо 
дух захватывало. Дважды обойдя вокруг кургана, то там , то здесь раздви
гая - руками засохшие заросли чертополоха, так и сыплющего семенами 
и колючими листьями, он наконец отыскал то место, где была лисья нора. 
Саид, оказывается, плотно вдвину л в нее огромный камень, а сверху поло
жил дерн с пластами земли. Поэтому Рустем прошел мимо, не заметив. 
Теперь он стоял, борясь с искушением откатить камень в сторону и. про
никнуть в ·грот. Но там , наверное, темно, а он не взял фонаря. Рустем 
вспомнил, что у них в сарае на опорном столбе висит фонарь ,  заправлен
ный керосином . Он возьмет его и придет сюда снова. Решив до срока тут 
ничего не трогать, Рустем медленно побрел обратно, собирая по пути букет 
из блеклых осенних цветов. 

У старого заброшенного амбара с провалившейся крышей ему встре 
тился Азам-Невидимка. Скорее всего, он увидел Рустема издалека и теперь 
поджидал; стоял он, широко расставив ноги, уперев руки в бока, и ухмы
лялся. У амбара, прислонясь :rч: облезлой стене , сидели на корточках со 
скучающим видом двое его дружков. Рустем хотел пройти мимо, но Не
видимка косо сплюну л сквозь зубы и поманил его пальцем. Рустем по
дошел. А что ему оставалось делать? Дружки Невидимки, видимо, заранее 
знали о намерениях своего предводителя и тоже злорадно ухмылялись. 

- Что это? - спросил Невидимка и, не дав опомниться, вырвал 
из рук Рустема букет;  шумно понюхал его, изобразив · на лице блаженство, 
и бросил через плечо назад. - А это? - ткнул он Рустема в грудь пальцем. 
И когда Рустем глянул вниз, он, под хохот дружков, крепко · ухватил его 
за нос. 

Рустем машинально отбросил его руку. Было так · больно, что на гла
зах выступили слезы . 

- Т -ты что? - еле выговорил от возмущения Рустем. 
. - А т-т-ты не знаешь? - передразнивая, осклабился Невидимка. -

Зачем Н?ябедничал на меня своей бабке, а? 
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- Я? Ничего я не · наябедничал ! 
- А почему же она сказала моей матери , что меня чуть не прида-

вило? Сама, что ли, видела? 
- Я только рассказал, как мы с Саидом спасли тебя . 
- Спа-а-асли-и ! Ой , держите меня !  - захохотал Невидимка и обер-

нулся к дружкам.- Вы только послушайте , что болтает этот дохляк! Они 
меня спасли, ха-ха-ха ! Неженка ! Маменькин сыночек ! - Схватив кепку 
Рустема за козырек, он резко надвинул ее ему на глаза .  

Рустем , . царапая себе лоб , с трудом отодви�Jул кепку назад, надел 
как следует. Мальчишки медленно удалялись по дороге. Невидимка 
обернулся и напоследок еще крикнул : 

- ИдИ, иди,  ябедничаЙ ! Ябеда ! 
Если бы сейчас Рустем от обиды заплакал, мальчишки бы все равно не 

заметили . Но он не заплакал, хотя ему очень хотелось заплакать. На него 
вдруг нахлынула злость. ЗахотеЛось сию же минуту догнать Невидимку, 
с разбегу прыгнуть ему на спину, повалить на зем:лю и отмолотить его изо 
всех сил кулаками. По башке , по спине . ЧтQбы он вопил от боли , звал на 
помощь свою мамочку. Но тут же прикину л, что с троими ему не справить
ся. И пожал�л лишь об одном - что сразу не двинул обидчика кулаком , 
как только тот выхватил цветы . Стоило двинуть. Ох, как стGило ! 

Рустем медленно пробрел домой . 
- Ты что такой кислый, будто тебя целый день продержали в вин

ном уксусе? - пои�тере совался дед, едва Рустем вошел в кухню . 
Бабушка, возившаяся у плиты, тоже обернулась и посмотрела вопро-

сительно. 
· 

И сразу к горлу подступил ком . Рустем молчал целую минуту, прежде 
чем смог спокойно сказать : 

-

- Ничего особенного. Ходил грот смотреть, устал. 

Говорят, человек живет надеждой. Учительница Зера и кузнец Якуб 
Демирджи до самого последнего момента надеялись, что со дня на день 
их дочь приедет или , на худой конец, пришлет весточку. Но враг про
двигался стремительно . Каждый день Якуб · Демирджи, перед тем как 
уйти на работу, становился коленями на диван и дотягивался рукой до 
черной тарелки реnродуктора ; · увеличив громкость, слушал последние 

известия. Чем бы в этот момент ни ' были заняты Зера-оджа и Рустем, они 

тоже замирали и слушали. Но ничщ·о утешительного по радио не переда
вали. Напротив, каждый день называли все новые и новые города, оста!З-

ленны е нашими войсками. 
-

С наступлением первых холодов фашисты подошли к Перекопу и Зil
перли выход из Крыма, Из городов начали срочно эвакуировать промыт
ленные предприятия. Морем. 

В один из дней Якуб Демирджи отправился пешком в Евпаторию. О том, 
чтобы воспользоваться транспортом, не мьгло быть и речи. Колхозных 

лошадей реквизировали для фронта. На дорогах творилось бог весть что. 

Шли толпы людей - с узлами на плечах, толкая впереди себя нагруженные 
. ТjlЧКИ. Заслышав гул самолетов, кидались врассыпную, прятались в �юветах. 

Старик Якуб оставался на дороге один. Гордость не позволяла ему 

распла.статься на земле перед врагом . Не прятался, но и шага сделат� не мог, 
видя, как желто-серый стервятник с черными крестами опускается низко 

над землей и строчИт из ny лемета вдоль кювета. По женщинам и детям. 
И Якуб Демирджи, вскинув над головой кулак, слал ему вслед проклятья. 

С трудом добрался он до Евпатории. Единственная надежда остава

лась - надежда на людей, С' которыми работала их Земине . Может, врачи 

или медсестры знают хоть что-нибудь об их дочери? Может, им она 
прислала какую-нибудь весточку? . 

Долго блуждал старик по улицам, спрашивая у людей, пока от:r;.rскал тот 

санаторий, где работала дочь. Вернее, красивое трехЭтажное розовое здание 
за чугунной оградой неподалеку от набережной , где прежде был санаторий. 
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А теперь тут санатория не было . Огромное здание оказалось пустым. Листы. 
каких-то бумаг устилали ступеньки у входа, коридор и шуршали от 
сквозняков . В бывших палатах стояли металлические койки , но без 
матрацев. Жутковато было видеть опустевШие помещения, еfце недавно 
заполненные людьми. Якуб Демирджи быстро наПравился к выходу. Выйдя 
из огромного подъезда, спустился по ступенькам и зашагал к воротам по 
длинной, усеянной опавшими желтыми листьяr:tи аллее,  которую давно уже 
никто не подметал. Оказавшись на у лице, он направился в другой 
конец города - туда, где жила дочь. Она оста:цила ключ у соседей, 
с которыми у них общий коридор. . 

Ковальчуки - старик Ефим Петрович, жена его Анна Алексеевна 
и. до�ь Соня - к счастЬю, оказались дома. Как раз пили чай . У садили гостя 
к столу. Из Ра-зговора с ними Якуб понял, что и соседям ничего не известно 
о его дочери. Только сейчас он почувствовал, как устал. Вынул из кармана 
большой платок, вы-rер лицо, чтобы оттянуть время и чуточку учюкоиться. 
И только потом сказал : 

- А я пришел . . .  Думал, ,вы что-нибудь знаете о 'ней . . .  - И все же голос 
выдал его волнение, был сдавленным и слегка дрожал. 

Соня и Земине - одногодки , дружили они давно . У то й и другой мужья 
были на военной службе. Оба на западной х:ранице.  Общие тревоги, заботы 
у этих молодых женщин. Соня молчаЛа, комкая край скатерти , в ее глазах 
Якуб-ага заметил тревогу. . . 

- От зятя. есть известия?- спросил Якуб-ага у старика Ковальчука ; 
допил стакан и отодвину л. 

- Месяц назад письмо было. Писал : « К  .нашему дому врага не 
пропустим» .  Враг вон уже на пороге стоит, а самого нет. 

Якуб-ага слушал и думал о дочери. и своем зяте. Теперь он не 
сомневался, что с ними стряслась беда. Но можно ли терять надежду? 
Нельзя. Как жить без надежды? Непременно нужно надеяться,  а заодно 
и что-то в меру сил предпринимать. 

Якуб -ага сказал, что хочет заглянуть в комнату дочери и взять кое-что 
из вещей внука. Скоро зима, а вся его теплая одежда здесь. Ефим ПетровиЧ 
долго копалея в ящике комода среди 'белья, по:ка отыскал ключ. 

В комнате было прибрано. · на столе в деревянной рамке под стеклом 
фотография дочери и ее мужа. Когда фотографировались, зять еще не был 
военным. Преподавал в школе . Якуб-ага протер стекло рукавом и долго 
смотрел на фотокарточку, прежде чем положить во внутренний карман. 
Тихо и невнятно шелестел на стене черный и круглый, как и у них 
в Ташлыке, репродуктор. КаЗалось, что дочь только что вышла - в магазйн 
или на базар - и с минуты на минуту вернется. Якуб-ага открыл шкаф, взял 
все, что нужно для внука, снял с вешалки его куртку, пальто. Свернул все 
и аккуратно сложил в рюкзак. 

· Прощаясь с соседями, он верну л им Ключ и попросил присматривать за 
комнатой дочери. Надел на спину рюкзак и вышел из дому. Ефим Петрович, 
сидя за столом, кивнул ему, пожелал счастливого пути и остался дожевы
вать сухарь , макая его в чашку с чаем. А Анна Алексеевна с Соней 
проводили гостя до калитки . Сердобольная старушка, ·  прощаясь с ним, 
утерла слезы . Постояла, логлядела вслед, еле сдерживая себя , чтобы не 
перекрестить мусульманина в спину, ;и пошла обратно к дому, причитая : 

- О, господи , что же ты творишь с людьми !  Разбросал всех по свету. 
Что уготовил ты нам, какую кару, господи? 

· 

Дорога давно опустела. Стало тихо. Дедушка проверил, . заперта ли 
дверь. Они сидели втроем, не зажищя лампы . 

Вдруг над притихшей деревней разне сся протяжный вой . - Мороз 
пробирал от этого воя. Выла чья-'I'о собака, словно в предчувствии беды. 

На окраине застрекотал автомат, и вой прекратился. Стало слышно, как 
по всему пространству степи перекликаются выстрелы . 

Утром Рустема разбудил грохот. Спросонок ему показалось, что 
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рушится потолок. Он вскочил в страхе, Колотили в дверь . Дед уже шел 
открывать. Через мгновенье прихожая наполнилась топотом, металличе
ским лязгом ,  громким говором на непонЯтном языке. Бабушка прИжала 
Рустема к себе . 

Здоровенный немец в пятнистом плаще и зеленой,  лоснящейся, как 
арбуз, надвинутой на: самые глаза каске , что-то быстро проговорил, 
указывая ств олом автомата на закрытые . ставни. Бабушка открыла окна, 
J!I комнату наполнил молочио-серый свет пасмурного дня. Немец обвел 
комнату взглядом и удалился. 

Со двора доносились треск мотоциклов ,  лающая . немецкая речь. 
Бабушка наказала внуку не высовывать из дому носа. А сама вышла во 

двор . Рустем сел на табуретку и,  облокотясь на подоконник, стал смотреть в 
окно. Всюду сновали немцы. 

Бабушка шла к школе. Из окон класса летели парты, шкафы, столы . 
Напротив входа стояла машина, и из нее немцы что-то выгружали . 

Вне себя от негодования бабушка поднялась по ступенькам, но у входа 
в школу ее остановил часовой. , 

- Пусть сейчас же прекратЯт выбрасывать парть� ! - строго сказала 
бабушка по-немецки . - Зде сь учатся дети ! · 

Часовой с автоматом , п'реградивший ей дорогу, вылупил глаза. Окрик 
Женщины на его родном языке привел его в замешательство.  Но в следую
щее мгновение его бульдожье лицо сделалось свирепым. Он закричал что-то 
и оттолкнул ее от дверей, вызвав тем самым веселый хохот у тех , кто 
разгружал машину. 

- Занятия не отменяются. Будем проводить уроки у меня дома, 
сказала Зера-оджа. 

Минула неделя. 
Пришли семеро ребятишек. Зера -оджа встретила их в строгом темном 

платье, в котором· обычно приходила ' в школу. Волосы , тронутые редкой 
сединой, как всегда, гладко зачесаны назад и с:обраны на затылке в пучок. 
Она проводила . детей щ1. кухню и усадила вокруг большого квадратного 
стола . Рустем был восьмой. Все сидели за столом, тесно прижавшись друг 
к другу. Было холодно, бабушка набросила на плечи шерстяную шаль . 

Вздохнув, она приветливым голосом сказала : 
- Сегодня мы с вами займемсЯ историей, ребята. 
За окном звучала чужая речь. Зера-оджа подумала о своих коллегах . В 

школе , кроме нее, работало еще трое учителей - двое мужчин и женщина, 
но никто из них не верну лея из отпуска. Мужчины сразу ушли на фронт, 
а женщина эвакуироваЛась к своим родным на Северный Кавказ . 

На следующее занятие явилось четырнадцать ребят. 
А еще через день - двадцать . . .  

�<ПРАЗДНИК УРОЖАЯ» 

.. 

Хлеб с полей коеrкак убрать успели. А вывезти не смогли. Теперь 
людей подстерегал голод. Возле наполненного зерном амбара расхаживал 
часовой и грозным окриком прогонял даже мальчишек, если кто-нибудь 
из них во время игры смел сюда приблизиться. Хлеб фашисты намерева
лись отправить в Германию. 

Они были довольны . Еще бы, столько дарового хлеба досталось ! 
Не пахали , не сеяли , не жали - пришли и взяли весь урожай. И решили 
гульнуть по такому случаю - отметить, так сказать, «Праздник урожая» .  

Полицаи с раннего утра рыскали п о  деревне - посуду собирали . 
Несколько раз в гороД и обратно проносились м отоциклисты - за про
дуктами и виски. Из города привезли какого-то начальника. Словом ,  
собирались логу лять на славу. 
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Деревня притихла. Собак и т�х не слышно было. Наверно, как и 
·люди , знали они , что оккупанты веселятся. Никто не рисковал в такой 
момент показываться на улице. Все знали про недавний случай : в сосед
ней деревне подрались два ri:ьяных солдата, и один пристрелил другого. 
Боясь наказания, он свалил вину на местных жителей : дескать, кто-то 
выстрелил из-за угла и скрылся. И фашисты расстреляли десять ни в чем 
не повинных людей. · 

Бабушка достала из-под лавки ручную мельницу, которую дед смас-· 
терИ:л из двух отшлифованных каменных дисков, поставила ее на стол И 
стала молоть кукурузу, чтобы . из крупы сварить к утру мамалыгу. Она 
.хорошо заменяла хлеб,  эта мамалыга, потому что так густо была сваре-
на, что хоть ножом ее режь . · 

А дедушка , чтобы ч ем-то занять руки, взял прохудившийся ботинок 
внука и стал прилаживать латку. 

Время от времени выходил кто-нибудЬ из школы и палил в воздух из 
автомата. Так, видимо, пугали партизан. На свое \ торжество они 
пригласили начальство из города, толпились, громко переговариваясь 
у входа в школу, - ждали . К вечеру подкатила черная легковая машина. 
Один из офицеров кину лея к двери , распахну л ее. Из машины вышел вые о� 
кий и сухопарый, как жердь, полковник в сопровождении трех офиЦеров 
чином пониже. И вот уже б олее часа за стеной идет пьянка, справляют 
фашисты «праздник урожая » ,  сулящий голод тем ,  кто взрастил хлеб.  

Бабушка хотела поставить на плиту чугунок, да вспомнила, что в 

ведрах воды' не осталось. Как же кашу варить? 
- Сейчас принесу, - успокоил ее дедушка. Закончив работу, он 

срезал нитку ножом и бросил б отинок к порогу . - Еще сто лет носитfi 
будешь, - сказал он внуку. 

Рустем оберну лея. 
- Дедушка, я тоже с тобой. 
Он прихватил чайник, небольшой бидон и вышел на улицу вслед за 

дедом. 
Небо было мрачное, без звезд. Напротив школы , едва видимый в 

темноте, стоял автомобиль . Дверь школы неожиданно распахну лась, и пья� 
ный немец прямо с порога выпустил в воздух автоматную очередь. В з,ыб 
к о м  свете увидев, как вздрогну л мальчик и ,  уронив чайник, испуганно 
прижался к деду, немец злорадно захохотал, что-то крикнул по-немецкй: 
и резко захлопну л дверь . " ·  

Колодец, к счастью , был не очень далеко. Но тем не менее, стоило 
немалого напряжения - в этот недобрый час пройти к нему. 

Дед не спеша достал из колодца воды , наполнил ведра, чайник, 
бидон. Когда они отходили от колодца, к школе подкатил огромный грУ• 
зовик с вЬiсоким брезентовым верхом. Из кабины вышел офицер, сказал 
что-то шоферу и быстрыми шагами направился к к'рыльцу. Взбежал по сТу
пенькам и исчез за дверью. Дверца кабины осталась открытой , а мотЬр 
продолжал работать. Из кабины выпрыгнули двое солдат в больших, низке 
надвинутых на лоб касках, встали у входа в школу и закурили . · · 

- Обойдем-ка, сынок, с той стороны , не стоит попадаться им на 
глаза. Однажды в детстве я шел мимо собаки, дремала она вроде бы, но 
вдруг вскочила· - и за ногу меня. Ни с того, ни с сего. Понял, к чему 
� �  � 

Рустему не хотелось обходить вокруг школы , где грязи было ·ПЬ 
щиколотку. Он сказал : 

:;-- Они сейчас, наверно, уедут. ' '  
Дверь школы действительно отворилась . Солдаты одновременно бро

сили папиросы и машинально схватиЛись за автоматы . В ярком потоке 
света появилась фигура полковника. На пороге он оберну лея и 'tfто-то 
крикну л в коридор, откуда доносились голоса. ' ·  

С полковнИком- вышел только что приехавший <;>фицер. Они громко 
разговаривали , смеялись. И со стороны нетрудно было понять, что офи
цер рассыпается в извинениях , что помешал веселью, а тот снисходитель-
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но, но в то tке время . не без высокомерия успокаивает : '  ничего,  мол,  
никто из них не гарантирован от случайностей - война, и они должны 
помогать друГ" другу. Приглашал зайти и разделить с ним трапезу-, но 
офицер благодарил, прикладывая руку к груди, и • .отрицательно качал 
головой. Видно, этот офицер тоже имел высокий чин, если правожать 
его вышел сам полковник. 

Тем временем трое солдат открыли вторую поЛовину школьной две
ри и, выкатив железную бочку, осторожно спустили ее по ступенькам . 
Подкатив к машине , стали загружать в крытый брезенто м кузов.  Приехав
шие солдаты кинулись ·им на помощь . Но б очка была тяжелая, пришлось 
приложить некоторое усилие и офицерам. Только шофер почему-то оста
вался в кабине , будто не замечая, как надрываются остальные. 

Когда бочка, наконец, 6ыла поднята, полковник, вытирая ладони 
платком, ·негромко приказал что-то своим солдатам. Те бегом кинулись 
в помещение. Двое из них вскоре вынесли ящик. В нем позвякивали бу
тылки .  Они поставили ящик в кузов и ушли . 

Дед от досады сплюну л, снова поднял -JJeдpa и сказал:  
- Идем,  их не дождешься. У бабушки , небось, чугунок перекалил

ся без воды . . .  
- Вон солдаты уже залезли в кузов, - заметил Рустем и все же 

медленно направился за дедом, стараясь не ра сплескать воду. Направи
лись они не к дому, а в противоположную сторону, чтобы обойти школу 
сзади. Рустем шел и оглядывался. В этот момент к полковнику подско
чил солдат и что-то подал. Полковник отпустил его и торжествен
но протянул подарок гостю .  Тот галантно принял· подношение. И вдруг 
нанес молниеносный удар полковнику по шее. У того отлетела фуражка. 
Но не успел он рухнуть на землю , из кузова спрыгну ли солдаты, схва
тили полковника и бросили в машину. Офицер вскочил на подножку, сел 
в кабину и еще не закрыл дверцу, как грузов ик взревел и рванулся с 
места. Срлдаты влезли в кузов . уже на ходу. 

· - Это же партизаны ! - догадался Рустем. 
- Тихо ! Ты что? - шикнул на него дед. - Идем скорее. Сейчас 

тУт начнется представле ние. Дела-а!  
Зера-оджа была уверена, что муж прав,  когда гов орит, что фашис

ты пробудут недолго . И решила пров одить занятия у себя в доме до 
того самого дня , пока не вернутся свои. Но однажды во время урока 
явились староста Велиль-ахай и двое полицаев. 

- Что ,здесь происходит, оджа? - спросил староста, обводя малень
кими глазками-буравчиками притихших ребятишек. 

Школа занята. Так вот и выходим из положения, - сказала Зера-
оджа. 

Ай-яй-яй, учительница, ·- покачал головой Велиль-ахай , ухмы
ляясь. - Разве тебе неизвестно, что порядки теперь новые и програм
ма, стало быть, другая? Вот что. Еще раз соберешь у себя этих лобо
трясов, пеняй на себя ! Знаешь, что тебе будет, если . власти узнают? 

Зера-оджа пожала плечами. 
- Вы же и есть наша власть, В елиль-ахай, - сказала Зера -оджа. 
- Я-то что . . .  Про господина Штальбе ты не слыхала? Про комен-

данта нашего? Он совестить тебя не станет. К стенке - и все ! - Ста- . 
рик еще раз оглядел детей , не сводящих с него настороженных глаз, 
и гаркнул на них : - Ну, чего сидите? Марш отсюда ! Марш ! 

· Дети, гремя табуретками, повскакали с мест, кину лйсь к двери, 
как напуганные волком ягнята. 

Рустему спросонок показалось, что кто-то камнем разнес вдребез
ги стекло. В комнате было темно. Где-то сыпались беспорядочные выстре
лы. Вскоре в дверь сильно постучали . Наверно, били сапогами и прикла
дами. В прихожей послышался дедушкин кашель , и сразу весь дом заполни
ли солдаты. Один из них , больно схватив за плечо, сбросил Рустема с 
кровати, угостил подзатыльником:  
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Шнель ! 
Его вытолкнули во двор . 
Дед в белом нижнем белье стоял между д�умя дюжими солдатами. 

Увидев, что внук в трусиках и майке топч ет_ся в тряпичl{ЫХ комнатных 
тапочках на талом снегу, дед хотел дать ему свои туфли , но фашист 
пихнул деда в плечо и, подталкивая автоматом, повел куда-то. Ьабуш
ка прижала Рустема к себе , накрыла полой пальто, которое успела на 
себя набросить. Их ' зачем-то повели к центру деревни, где голосили 
женщины и раздq.вались крики полицаев. Рустем , дрожа от холода, всмат
ривался в сумерки , стараясь не потерять из виду белую фигуру деда. 
Его тапочки_ промокли , в них хлюпала вода . Со всей деревни согнали 
полураздетых людей на площадь, оцепленную автоматчиками. Шел мокрый . 
снег вперемешку с дождем. Расплакался чей-то грудной ребенок. Люди 
шепотом спрашивали друг у дРУГil, не знает л:и кто, зачем их тут соб
рали . Никто ничего не знал. 

Рустем сначала старался ставить одну ступню на другую, чтобы 
их поочередно хоть чуть-чуть отогревать . Но теперь уже он перестал 
чувствовать холод. И б ольше не дрожал. Тело сделалось будто деревян-. 
ное. Сначала он Потихоньку утирал слез'ы - так, чтобы бабушка не заме
тила. А теперь и слезы высохли . Постепенно светало. 

В чьем-то курятнике :неподалеку захлопал крыльями петух и закука
рекал. Но тут же осекся, словно вспомнив, что при новом порядке 
слишком рискованно 'заявлять о себе. 

На середину площади вышел офицер, в блестящих сапогах , в. блес
тящем кожаном пальто. За ним следовали два автоматчика и полицай 
Мурад. « Штальбе . . .  Штальбе . . .  » - пробежал по толпе шепот. И Рустем 
понял, что это и есть тот самый страшный фашист, которого все боят
ся. Офицер раз, другой прошелся Перед толпой , ступая прямо по лу
жам. Вдруг резко ·остановился и показал пальцем на молодую растрепан
ную женщину в ночной рубашке . Она стояла, прижимая к себе груДного 

- ребенка, и - исподлобья смотрела на офицера. Кто знает - может, ему 
не понравился ее взгляд? Солдаты тот�ас схватили ее и вытащили из 
толпы . Это была невестка Мусы-бабая, тш:о самого, который любил 
рассказывать ребятиШкам всякие небылицы . Его ·единственный сын ушел 
на войну, а жену и ребенка оставил на попечение отца, велел беречь 
как зеницу ока . 

«Анн! . .  » - сказал фашист, ткнув пальцем вслед женщине . Потом 
указал на какого -то старика : «Цвай ! . .  » На девочку : «Драй ! . .  » А следо
вавшие за ним по пятам соЛдаты тотчас хватали их и выв одили на се
редину площади . 

Отобрав десять человек, фашисты увели их и заперли в малень
ком помещении, пристройке к амбару, где раньше хранились косы, 
тяпки , грабли и прочий колхозный инвентарь. 

Офицер поднял руку, требуя внимания, хотя и без тогр было так 
тихо,  что, казалось, слышался шорох снежинок, падающих на непокры
тые -головы людей. 

- Ахтунг ! Этот ночь неизвестным лицом убивайт немецкий золь
дат. Если иреступник не есть признайся сам или не есть выдан влас
тям ,  . то все люди, которые там есть, - офицер показал рукой в сторо
ну пристройки, - будут расстреляйт ! - Он отвернул манжет и посмот
рел на ручны-е чq:сы : __:_ Вы есть размышляйт четверть часа ! 

Кто-т9 в толnе стал подвывать, словно скулила продрогшая собака. 
Но стоявшие рядом что-то строго сказали , и плач прекратился. 
Рустем,  обхватив с�бя за плечи, плотнее прижималея к бабушке 
и продолжал тереть одну ногу о другую, хотя уже почти не чувствовал 
их. Он с трудом сдерживал слезы . 

Дедушка говорил, что привелось ему испытать такое.  В пятнад
цат�:IМ году. Оглушенный взрывом снаряда, он попал тогда в плен . . .  
Дедушка говорил, что можно выдержать и такое, · если только суметь 
заставить себя думать о чем-то хорошем .  Тогда он думал о молодой 
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жене Зере и о семилетней дочери , которых оставил в Баксане на попе 
чение чужих людей . . .  

Рустем , чтобы согреться, стал думать, припоминать в деталях, 
как они с матерью ходили на пляж . Солнце было жаркое. Песок обжи
гал ступни. Хотелось поскорее все сбросить с себя и с разбегу броситься 
в набегающую на берег волну. 

Но подул пронизывающий ветер, который всегда прилетает перед 
восходом солнца с той стороны, где море, и унес воспомщшния. Не 
так-то просто, когда холодно, убедить себя, что жарко. 

Люди молчали . 
Автоматчики в глубоких касках, оцепившие площадь, стояли , как 

· изваяния. 
Офицер посмотрел на часы. 
- Еще есть один минут ! За каждый убитый немецкий зольдат 

будет расстреляйт десьят человьек ! Так будьет всегда ! 
Он повернулся, чтобы дать команду автоматчикам, но заметил 

в середине толпы какое-то . движение. Люди неохотно расступались, 
пропуская кого-то. Из-за их спин появился, опираясь на палку, 
щуплый старичок с седой растрепанной бородкой. Он был в нижнем 
белье,  б осой, а на голове ка раку левая шапка. И Рустем не сразу 
узнал Мусу-бабая. · Его вид, должно быть, показался офицеру смешным, 
и он усмехну лея. 

- Я убил вашего с олдата ! Проклятье всем вам ! Я! - сказал Муса
бабай и ударил себя в грудь кулаком . - Я убил ! И всем вам прямая 
дорога в ад . . .  

- Гу-ут, - прогов орил офицер, сощурив злые глаза, и отдал ко
роткую команду по-немецки. 

Двое автоматчиков схватили Мусу-бабая под руки и потащили к 
.стене амбара. Старик выронил палку, ноги подкосились. Фашисты в олок
ли его, не давая опомниться. Поставили у стены , отступили на несколь
ко шагов и выпустили очередь сразу из двух автоматов . Старик, шаря 
руками по кирпичной стене , медленно опустился на землю и з�мер, 
задрав к небу всклокоченную бородку. 

Заложников выпустили. 
Разбредаясь по домам, люди с оглядкой переrоваривались. Такой 

тщедушный и старый человек, каким был Муса-бабай, говорили они , 
конечно, никак не мог убить верзилу-солдата. 

Вернувшись домой, бабушка села к столу и обхватила голову 
руками. Си-\ы покину ли ее. А дед в минуты . сильных переживаний не 
мог сидеть без дела. Ему было необходимо чем-то заняться. Он вынес из 
кладовки самодельную_ мельницу, выгреб из тЬрбы остатки кукурузы и 
принялся молоть. Рустем пригоршнями подсыпал зерно в отверстие 
в вepxнe!III жернове, а дед вращал ручку. · 

Бабушка, наконец, выпрямилась и тихонько хлопнула . о стол ла
донями. Хоть и не произнесла она ни слова, но муж и внук этот ее 
жест поняли одинаково.  «А жить все-таки надо . . .  » 

- Кукуруза кончилась . . . - сказала она, задумчиво глядя перед 
собой. - Мешками ее не перетаскать с огорода, сгниет п од снегом . 

В этот раз почти никто не успел убрать своих огородов. Самую 
работоспособную часть населения в первый же день в ойны призвали в 
армию. А те, кто остались, прилагали все усилия, чтобы убрать с 
полей хлеб.  Убрали, обмолотили, ссыпали в амбары, а свезти на эле
ва:rор не успели - не было транспорта. При отступлении армии приш
лось отдать солдатам всех лошадей и телеги, чтобы везти раненых. 
Пришли фашисты . Поставили у амбаров часовых. 

Пока дед и Рустем мололи кукурузу, бабушка затопила печку, за
месила тесто и испекла на сковороде тонкие кукурузные лепешки, ко
торые пахли так вкусно,  как настоящие пряники. Вскипел и чайник. 
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Правда, заварка давно уже кончилась, но бабушка бросала в кипяток 
какую-то высушенную траву, и чай станов'ился душистее, чем настоящий. 

Дед аппетитно жевал горячую лепешку с луком .  Он макал в соль 
мелко нарезанные соЧные белые дольки и с хрустом жевал. У Рустема 
обычно пощипывало глаза, едва он взглянет на лук, но в этот раз 
ему тоже захотелось луку. Он взял дольку, макнул в с олонку и отку-
сил. ' 

В прихожей послышалuсь щаги . В кухонную дверь постучали. Приш
ли четверо стариков - старейшины деревнй . Еще в мирное время, когда 
председатель колхоза Меджит-ага собирался что-либо предпринять 
начать пахату или сев, или наказать кого-то за нерадивость, - он 
всегда приглашал для совета этих стариков. Знал, что их слово в дерев
не имеет не меньший вес, чем слово членов правления и его, председа-
rеля. · 

Старики отказались присаживаться к столу и расположились на та- ·  
буретках возле плиты , где потеплее. Поделились своими догадками о 
делах па фронте, поговорили о сыновьях , о в нуках , которые сейчас 
где -то воюют. Самый старший из них, девяно столетний Мустафа�бабай,  
обратился к б оГу с краткой молитвой ,  чтобы их дети вернулись . с вой
ны живыми и здоровыми. И после этого сказаЛ хозяину дома : 

- Мы к тебе, Якуб Демирджи, вот по какому делу. Продержится этот 
их « новый порядок » ·  до весны или нет - одному аллаху известно. А наш 
коЛхозный инвентарь - косилки, сеялки, бороны , плуги � все под дож
дем валяется, ржавеет. Не по-хозяйски это. 

Якуб ДемирджИ исподлобья обв.ел стариков •суровым взглядом : 
- Хотите, чтобы я развел в кузнице огонь и работал на них? - Он 

кивнул за окно . 
- Как же на них, когда эти плуги и бороны - наши !  Они нам нужны . 

Мы живы, выходит, и колхоз наш цел. К весне наши прогонят этих. Что 
то гда делать будем? Скаже м :  « Освободили ; теперь хлеба давайте » ?  Нет, 
брат, не можем мы сидеть сложа руки . Выжить должны . А значит - раба- . 
тать. Вот пасаветовались мы, старики , между собой и решили просить 
тебя : разведи ты, Якуб Демирджи, в своей · кузне огонь да принимайся 
за дело. 

ДеД молчал минуту, другую, . положив на стол крепкие · кулаки 
и опустив голову . 

В разговор вступил другой старик : 
:- На клопов осерчав, нельзя поджигать дом. Будем сидеть 

руки сложа - и сады помрут, и поля высохнут. . .  Вернутся же наши 
сыновья, прогнав врага , а мы им что? Вместо плодородной земли -
бесплодный такыр? Что они нам скажут тогда? В от о чем надо думать. 

- Вся наша печаль-забота. сейчас - не оставить наших детей 
при яловой земле. Враги приходят и уходят. А земля - вечная корми
лица, - снова вставил слово мудрый Мустафа-бабай .  · И  кому; как не 
нам,  сейчас позаботиться, чтобы не погибли наши сады, луга, что
бы земля родила хлеб ?  

И Якуб Демирджи согласился : 
- Ладно, � сказал он. - Все ясно : нет комбайнов - нужны серпы, 

нет плугов - нужны м отыги. Сегодня и раздую огонь . 
- Вот и спасибо на добром слове. А по весне , живы будем,  мы, 

старики да женщины , с божьей помощью вспаш�м и посеем . 
Старики поднялись. Бабушка извинилась, что не может угостить 

их кофе, как было принято в добрые старые времена, вышла с ними 
в прихожую и проводила до двери. · 

Дед вынул из-под шкафа кожаный фартук, туго свернутый и завязан
ный бечевкой, большие кожаны е  перчатки, прожженные в не.сколь;ких 
местах,  и сказал внуку : 

- Пойдем со мной. Я остался без подручного. Поможешь. 
- Что ты, какой из ребенка помощник, только измучается, -

-запротестовала бабушка. 
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- Никакой я не ребенок ! - рассердился Рустем. - Не называй 
меня так ! 

. Дед довольно ухмыльнулся и подмигнУл · внуку. Сунул ему под 
мышку фартук и перчатки, а сам взял завернутые в тряпку инструмен
ты. . . 

. ОП}{ шли рядом , Якуб Демирджи и его внук. Мальчику хотелось сту
пать с дедом в ногу, и он старался делать б ольшие шаги. Он еще не знал, 
что та жизнь , которою он жил до с:их пор, кончалась и начиналась совсем 
другая, полная забот и тревог. 

Дед снял с двустворчат.ой двери, похожей на ворота, большой ржа
вый замок и открыл ее настежь. Стены кузни внутри были черные от копо- ·  
т� , и,  казалось, _свет, проникший в н е е  через Широкую дверь,  не · может выг
нать отсюда темноты. Хотя печь давно остыла , тут пахло дымом и каленым 
железом . 

. ДеД сложил в печи щепки башенкой и, вынув из кармана коробок, где 
оставалось всего три спички, долго приноравливался, чтобы разжечь огонь 
с первого раза. Щепки занялись оранжевым пламенем, затрещали. Розо
ватые блики заиграли на стенах кузни. Д..ед положил поверх огня три-че
тыре поленца, насыпал угля, зачерцнув в углу совком, и велел внуку раз
дувать мехи. Пока дед перебирал сваленные в кучу куски железа, Рустем 
изо всех сил дергал за рукоять мехов , и при каждом его движении воздух 
с посвистом вторгался в печь, и ядовито-желтый дымок, извиваясь множе
ством змеек, втягивался под широкий навес вытяжной трубы. Когда куски 
угля схватились голубовать�м пламенем и заалели , как рубин, дед сунул 
в них отобранные куски железа. 

Рустем смёл в совок валявшиеся на земляном полу серые обрезки ко
пыт, оставшиеся с тех времен, когда тут ковали лошадей, и сухие кру
гляшки конского навоза. Вынес сор на улицу. После этого дед велел ему 
взять небольшой молот и бить по раскаленному куску железа, который 
держал на наковальне большими щипцами. 

- Так, так,- удовлетворенно приговаривал он после каЖдого удара, 
поворачивая железку то одним, то другим боком . - Не спеши. Не трать 
силы , когда молот падает вниз, его веса достаточно. Точнее, точнее. В от 
так. Молодец. Устал? Ну отдохни . 

Рустем отрицате.льно закачал головой, хотя уже дышал с тру дом и 
пот с него лился градом. Дед у лыбну лея, и все же взял у него молот. 

Полдня Якуб Демирджи с внуком трудились не отдыхая. 
Когда в полдень они отправились домой перекусить , Рустем от уста

· лости еле передвигал ноги .  Ломило плечи, будто ему кто-то выкручивал 
руки . 

- Рустем ! Да ты действительно - мужчина ! :- воскликнула бабущ-
ка, когда он вслед за дедом перешагнул порог. ' 

Рустем удивился ее словам. К�нечно, ему хотелось выгляде'ть взрос
лым, но понимал, что вряд ли бы успел так быстро измениться. Пока дед 
умывался, · гремя рукомойником и оглушительно фыркая, Рустем подо 
шел к зеркалу и взглянул на себя. Лицо его было темное от копоти, как и 
у деда., ' но это вовсе не делало его мужественным, а скорее придавало ему 
смешное беззащитное выражение. . 

· 

Когда настала очередь Рустема мыть руки, черные от въевшейся в ко
. жу ржавчины и масла , которым смазывают колеса, · они шуршали ,, как бу

мажные, и долго не мылились. 
- Ну, как твой новый подручный? - спросила бабушка у деда, ставя 

на стол казанок с горячей кукурузной кашей, приправленной поджарен
ным луком , ласково взглянула на внука. 

- У него крепкие руки,- сказал дед. - Из него получится кузнец. 
Есть кому унаследовать фамилию Демирджи. 

· Первые заморозки и снег, выпавшиЙ. в середине ноября, были , в сущ
ности, лишь первым предупреждением зимы. Но горячее южное солн-
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це на время отогнало ее, нежданную, и земля недолго оставалась под сне
гом. Побежали ручьи, запарила земля . И снова обманутаЯ оттепелью зе
лень оживила края обугленных холмов, черны е шрамы лощин, хотя по 
утрам земля и становилась белой от инея. У некоторых людей хватало му
жества отдалиться на какое-то расстояние от деревни, чтобы проверить, 
что уцелело на их земл�. Они-то, эти люди , и принесли первыми весть, 
что огороды частью вытоптаны, частью сгорели, но местами целехоньки 
и с - них все же можно снять кой-какое добро. Весть эта вселила в людей 
надежду. Большинство сельчан были полны решимости хоть по снегу со
бирать все, Ч'ГО уродила земля -матушка, чтобы не умереть с голоду. А коль 
земля о них позаботилась, они выживут. Они верили в это. Многие начали 
таскать с огородов початки кукурузы, подсолнухи,  полусгнившие тыквы. 

Якуб Демирджи тоже два или три раза сходил на свой огород за куку
рузой. 

- Говорят, на конюшне какая-то лошадь появилась,- как-то вече
ром сказала ему жена . - Мешком много ли натаскаешь . . .  

- Эх-хе-хе . . .  Лошадь -одна, а людей много,- с о  вздохом ответил Якуб 
Демирджи. - Наш черед через четыре дня . Сам староста список ведет. 

Подошел' черед Якуба Демирджи. Еще с вечера он предупредил внука, 
что утром поедут на огород за кукурузой. И когда на рассвете под окна
ми гулко загромыхала телега, Рустем уже не спал. Довольный, что деду 
не пришлось его будить, он вскочил, окончательно прогоняя сон, протер 
глаза. Босой прошлепал к окну и открыл ставни. Занималось серое утро. 
Земля за ночь поседела, покрывшись инеем. 

Рустем столкну лея в дверях с дедом, · направлявшимся его будить. Дед 
был в телогрейке , подпоясан веревкой. На голове старая облезлая шапка 
с нелепо торчащими в разные стороны ушами. -

- Молодец , - сказал дед. - РаннS!я птаха уже клювик чистит, а позд
няя только еще корм ищет. Сегодня надо успеть весь огород убрать . 

Бабушка наскоро накрыла на стол. Сели завтракать. 
Собрав со стола крошки, дед отправил их себе в рот и сказал под

нимаясь : 
- Насыпь-ка, оджа, в торбу ячменя для лошади. 
- Осталось-то всего капля. Нечего будет жарить и пить вместо 

кофе, - сказала бабушка, явно не желая расставаться с остатками ячменя .  
- Насыпь , - настаивал дед. - Животину эту «Партизанкой» кличут. 

Неспроста. Полицаи над ней вон как измываются. Гоняют и день и ночь, 
а кормить не кормят. Насыпь. Сегодня она послужит нам. 

Бабушка ссыпала в торбу весь ячмень , сколько было. Рустем бросился 
во двор вслед за дедом.  В лицо дохпула утренняя прох-лада. 

Перед самой дверью стояла телега. Худющая низкорослая лошаденка 
темно-красной масти замерла, безучастно опустив голову, И, лишь изредка 
подергивая кожей, отгоняла с обнаженных язв цепких; как клещи, 
коричневых мух . Ткнувшись ей ПОД ребристое брюхо, помахивал хвостом
кисточкой рыжий жеребенок. 

Завидев вышедших из дома, лошадь поджала уши, напрягласЪ вся, 
поводя тусклыми выпученными глазами, будто ожидая удара плети. Дед 
ласково похлопал ее по шее. Над натертым загноившимся хребтом роились 
мухи. Дед поправил на ней кошму, стараясь при�рыть ею розовые раны. Дал 
лошади из ладони ячменя, и она, жарко дохнув, заперебирала мягкими 
бархатными губами. 

Подождав; пока лошадь съест ячмень, дед надел на ее морду уздечку. 
Когда дед и внук взо()рались на телегу, бабушка подала им узеЛок 

с нехитрыми харчами, дед освободил конец вожжей, слегка дерну л ими 
и причмокнул губами. Лошадка, будто стряхнув с себя дремоту, медленно 
пошла, мотая головой .  Дед не поиукал ее, . не торопил. Она была так 
истощена, что ей стоило немалых усилий тянуть даже легкую телегу. 
Жеребенок трусил рысцой, прижимаясь к боку матери . 
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Дорога пере секла речушку, · подернутую зеленой ряской , и круто 
взбежала на взгорок. Лишь тут дед слегка подстегну л лошадь, чтобы 
проскочить речку с разгону. Взмутив воду, выскочили IJa противоположный 
берег. Дед соскочил на землю и под толкну л телегу .сзади, помогая лошади 
втянуть ее на взгорок. 

Дед оглянулся· на видН'евшуюся вдалеке школу, подкрашенную 
восходом . Вздохнул. Почти двадцать лет минуло с той пор:r;,1 ,  как он . приве� 
в свое родное селение молодую учительницу Зеру-оджа. Это было 
в двадцать первом. . .  . 

А потом . . .  нахлебался потом он лиха по самую макушку. И плен 
познал. . .  Сбежал из плена с одним татарином из-под Казани. Ночами 
пробирались сначала через польские, а потом через белорусские ле са. Когда 

. стемнеет, выходили к какому-нибудь селу, выбирали избу попеказистее 
и просились на ночлег. Добрые люди не отказывалИ . Правда, попадались 
и недобрые. Но чащ� · их впускали , кормили, а утром еще и на до
рогу сухарей давали . Дошли так вдвоем с п'риятелем до Харькова. Зде<;ь 
распрощались, разашлись в разные стороны. Тот в родную Казань подался, 
а Якуб - на юг. Но юг о.бъят был пламенем гражданской войны . Накрепко 
запер барон Врангель врата в Крым. И Якуб, не раздумывая, решил сломать 
эти врата - вступил в красную кавалерию, которая неудержимым потоком 
влилась через Перекоп в Крым. 1 . 

Когда я;куб вошел к себе в дом, низко наклонив в дверях г1олову, чтобы 
не стукнуться о притолоку, в длинной кавалерийской шинели с галунами, 
островерхой буденовке с нашитой суконной алой звездой, скрипя 
портупеей, Зера испуганно ус,тавилась на него. Не узнала. Она сидела на 
диване и вязала для дочки теплые носки. А потом кинулась к нему, словно 
птица. Ее произительный крик до сих пор в ушах звенит. «Я-а-а-ку-уб ! »  
И все. Больше ни слова не могла произнести. Затряслась вся от рыданий 
в его объятиях. А он целовал ее волосы, успокаивал, говорил что-то 
ласковое. Что именно - сейчас уж не помнит. Нак-онец она затихла, 
замерла . Потом неожиданно встрепенулась и бросилась во двор дочку звать . 

. - Земине ! Папа приехал ! 
Но девочка где�то далеко играла с подружками, не услышала. Зато 

услышали соседи. Не проШло и нескольких минут, в комнату набилось 
много народу. Руки пожимают, обнимают. О своих близких расспрашивают, 
н� встречал ли где. Рады , что Якуб Демирджи вернулся. А ведь все считали 
его погибшим. Теперь , даст бог, и остальные баксанцы домой воротятся. 

Вечером, когда остались одни , Якуб Демирджи спросил у жены : 
- Ждала? 
- Еще как ! .\ 
Он сидел на топчане и прижимал к груди дочку. Она не хотела от него 

уходить, так и уснула, обхватив шею ручонкой.  «Родная моя доченька . . .  » 
Он наклонился и поцеЛовал ее в висок. Земине. Они так назвали дочку 
в честь его покойной матери. 

А тебе не казалось, что я . . .  что меня уже нет? 
� Многие так думали . А я . .. . - Она протянула руку и поправила ему 

прядь, упавшую на лоб, осторожно провела кончиками пальцев по его 
виску, впервые заметила на висках седину. - Я уверена была, Что рано или 
поздно придешь. 

- Уверена? 
- Я молила бога, чтобы он верну л мне тебя. Я заклинала свой 

чудесный перстень . . .  - Вытянув перед собой руку, она посмотрела на 
мерцающий на безымянном пальце перстенек. - Молила, чтоб он сберег 
тебя.  И он помог, как видишь. 

· 

- Теперь будем жить по"новому, - сказал он. 
Чуть свет ьн отправился в свою кузницу, что Приютилась подле отвес

ной скальi под старым развесистым плата�ом. Отомкну л дверь и, наведя 
порядок внутри кузни, развел в горне огонь. «Вот и пришла, наконец, 
мирная жизнь ! ·» - радовался он. 
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Но в полдень , когда он собрался пойти домой пообедать, за ним на коне 
примчался нарочный. Якуба Демирджи срочно вызывали в город, в ГПУ. 

С начальником ГПУ Андреевым они служили в одном отряде: 
Вспомнили о недавних боях. Поговорили о том,  как бегущие врангелевцы 
разрушали , громили и жгли все, что вставало на пути их отступления : 
станционные сооружения, мосты , солеварни, поезд с военным снаряжением 
и продовольствием , дере вни , хутора. 

- И теперь вокруг орудуют банды , остатки недобитых беляков, 
задумчИво сказал Андреев. Он внимательно посмотрел на собеседника, 
словно хотел проникнуть в самую душу. - В окрестностях Баксана ос·о
бенно нагло ведет себя шайка Хали:Ла-Бахвала. По ночам его головорезы 
врываются в деревни, отбирают у жителей хлеб, скот, убивают комсомоль
цев, политработников , учителей. В связи с этим ва�, товарищ Демирджи, 
предписывается сколотить б оевой отряд для борьбы с бандитами.  И сделать 
это необходимо в кратчайшие сроки. Как только такой отряд будет создан, 
вы поставите· нас в известность. Мы дадим оружие. Сколько дней 
вам понадобится? 

- Тру дно сказать. . .  Большинство йигитов Баксана уже воюют за 
рабоче-крестьянскую власть . Где сейчас найти столько людей? 

- Вокруг много других деревень . 
. .  . Менее чем за неделю сколотил Якуб Демирджи отряд из местных 

добровольцев.  Все йигиты как на подбор - рослые,  сильные, ловкие. Как 
ветер проносится сквозь теснины гор над долиной - так и отрЯд 
Демирджи, был скор он и проворен, без устали разил врагов. Что ни день из 
окрестных селений приходили вести о налетах бандитов , о зверских 
расправах над партийцами, комсомольцами, активистами. · 

Бандиты обычно избегали б0ев. Сжигали сельсоветы , · школы, убивали 
активистов и спешили скрыться в горах до прибытиЯ чоновцев. Но в одной 
из деревень отряд Демщрджи неожиданно встретил сильное сопротивление. 
В самом начале боя был сражен наповал конь Демирджи. Б олее двух 
часов длился бой, и бандиты через ущелье отступили в горы . 

Над сельсоветом взвился красный флаг. 
Несколько стариков подвели к Якубу коня. Гладкого, вороного, с белой 

звездочкой на лбу. Мощная грудь и гибкая, как у черного лебедя, шея . Кто 
знает толк в лошадях, с перв ого взгляда может сказать : вряд ли на всем 
полуострове есть еще один такой рысак. 

- Сь�нок ! - сказал один из стариков. - Прими от нас взамен твоей 
убитой лошади . Конь этот долгие годы славил имя своего хозяина на 
скачках . Многие баи подс;ылали своих людей к его хозяину с большимИ 
деньгами, считая за честь владеть таким конем. Но хозяин не продал его� 
хоть был самым бедным среди бедняков. Потому что конь этот не прос• 
то носил его на своей спине , а был ему другом. А вчера вечером на гор� 
ной дороге его хозяина настигла пуля врага-завистника. Конь примчал его 
похолодевшее тель в деревню . Сегодня утром, едва мы успеЛи предать 
сельчанина земле , нагрянули бандиты Халила-Бахвала. Они искали коня. Но 
мы спрятали его. Не достоин главарь ихний сесть на неГо. Прими, сынок, от 
нас Карылгача. Пусть он и тебе станет преданным другом. 

С этими словами старик передал в руки Демирджи повод. Конь замотал 
голов ой и, словно признавая нов ого хозяина, забил о землю правым 
копытом. . 

Нередко Якубу Демирджи и его йигитам случалось по целым дням не 
слезать с коней, следуя по пятам за белобандитами, которые метались 
среди лесов и гор, путая следы . МноГих переловили. Многие остались ле
жать в глухих ущельях и на обочинах дорог, застигнутые пулями Якуба 
Демирджи и его йигитов . Главарь банды Халил-Бахвал несколько раз 
ускользал, можно сказать, прямо из рук. Потом следы его затерялись . 

·Еще · долго, около месяца, ездил Демирджи с отрядом, выискивая 
бандитов . Но. те притихли, не давали о себе знать. Затаились? Где? 

Наконец из ГПУ поступило сообщение о том ,  что Халил-Бахвал 
на побережье захватил · рыбацкую шаланду и вместе с остатками своей 
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банды отбыл в неизвестное направление. Отряд предписывалось рас
пустить, оружие. сдать. 

Йигиты снова занялись мирным трудом. Руки Якуба Демирджи 
соскучились по молоту да по железу, но ·Андреев опять вызвал его 
к себе, задержал у себя до самого вечера, уговаривал пойти рабо
тать в милицию. Он - приводил довод за доводом , стараясь убедить 
Демирджи, что милиции сейчас нужны именно такие йигиты, как он:  
идейно закаленны е, силЬные телом и духом. 

Якуб сказал, что не может этого вопроса решить сам. Пообещав 
посоветоваться с женой и после этого дать окончательный ответ, он 
вскочил на своего Ворона и помчался в Баксан. 

Зеру и дочку он дома не застал. Коня своего привязал во дворе 
возле сарая и направился к Фатьме-анге и Ахмету-ахаю. Время было 
тревожное, и в его отсутствие Зера с дочкой обычно ночевала у ста
риков . 

В доме горела лампа. Якуб заглянул в оконце. Хозяева и Зера 
сидели втроем. А малышка Земине спала , наверное,  во второй комнате. 

Якуб Демирджи тихонечко пальцем постучал в стекло . 
В последнее время он приходил домой поздно. И Зера научилась 

узнавать его по стуку. Она вскочила и бросилась к двери . Открыв, на 
пороге крепко прижалась к нему. Он почувствовал, как сильно колотит-
ся ее сердце. . 

Будить дочь им старики не дали , и они отправились домой вдвоем. 
В небе ярко 'светила луна. Ни облачка. Деревья, дома, дорожка словно 
присыпаны серебром. А соловьи-то распелись ! 

Они зашли в комнату. На полу квадрат лунного света, расчленен
IjЫЙ на ячейки . Якуб зашарил по карманам, отыскивая спички, чтобы 
зажечь лампу. ВДруг фыркну/\ и тревожно заржал привязанный у сарая 
конь . Якуб выглянул в окно и увидел, как за воротами спрыгнули с 
коней трое незнакомых. Когда они спешились, их не стало видно,  
однако Якубу Демирджи, повидавшему на своем веку всяког0, это пока
залось подозрительным. Зера ,  тихонечко напевая, стелила постель. 
Глаза привыкли, и в комнате казалось теперь не так уж и темно. · 

Ворота тихо скрипнули , во двор проскользнул один из незl:Iаком
цев . Он быстрыми . шагами пересекал двор. Якуб научен распознавать 
людей по походке . Этот шел не с добром. 

- Запри дверь, - сказал он жене, вынув наган и не сводя глаз 
с незваного гостя. ) !  

. . И в это время вороной у сарая ударил копытами и заржал. Почу-
Я{\,  умница, что враг крадется, предупредить хотел. Человек замер, 
пристально вглядываясь в темноту, и вдруг кинулся обратно . 
, . - Зера ! Выходи ! - донесся из-за ворот голос. 

Халил. Отк у да его черт принес? 
, Зера опрометью бросилась в комнату. Муж приложил к губам па

лец, чтоб Зера не подавала голос и не волновалась. А сам лихорадоч 
�9 думал, что предпринять в создавшейся ситуации. 

· - Выходи, Зера, не бойся! Ничего мы с тобой не сделаем . . .  если, 
конечно, сама выйдешь . 

. · Якуб Демирджи высыпал из кармана брюк на стол пригоршню поблес
кИвающих маслянистых патронов с налипшей на них махоркой. Улыбнулся, 
��лая взбодрить жену.  

·, , - Слыщь, Зера ! Муженек-то твой, считай , попался в капкан. Это 
ei:O конь стоит. С Демирджи мы с живого шкуру сдерем, а тебя не тро
щiм, клянусь Кораном. В целости-сохраюi,ости доставим за море к отцу. 
Хочешь ты этого или нет - все равно отвезем. Он так велел. Сказал : 
«Ее муж - мой враг. Не для кровного врага растил я дочь. Будет арта
читься, вяжите . и  везите ее сюда, ко мне . Тут она образумится » .  Так 
что выходи, Зера . Иначе хуже будет. Бери за руку дочь свою и выхо
ди. _Мы тебе зла не причиним , хоть ты учительница и отвращаешь детей 
мусульман от аллаха. 
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Якуб Демирджи не сводил глаз с ворот. Как узнать, сколько друж
ков привел с собой Халил-Бахвал? Вряд ли только двоих. 

А соловьи не умолкали, трели их сыпались, как звездопад. 
- Эй , учительница ! - не унимался Халил, и его резкий голос 

словно плеткой хлестал по с онным деревьям . - Угов ори-ка своего ге 
роя сдаться без боя. А то нам надоело ждать да упрашивать . Сейчас 
стрелять начнем. МоЖем ненароком и дочку твою задеть. Слышь, оджа? 

Ворота снова чуть скрипнули . Во двор кто-то прошмыгнул и,  при
жимаясь к забору, чтобы быть в темноте, стал Приближаться к коню . 
Карылгач заржал. Якуб Демирджи отстранил жену к стене , заслонив 
собой, и дважды выстрелил. Тень взвилась, как пружина, ·  и перелете
ла через забор. И тотчас из-за кустов раздались выстрелы . В верхнем 
углу окна вылетело стекло� в нескольких местах зияли дырки с разбега
ющимиен лучиками. 

Якуб Демирджи схватил табуретку и выбил ею все стекла. в •· комна
ту хлыну л прохладный воздух, слегка пахнущий хвоей, а соловьи слов
но приблизились, трели их стали громче. Якуб вскину л руку и разрядил 
всю обойму по кустам. «Знай наших ! Чтоб не думали, что патронов не 
хватит на каждого ! »  

· 

- Эй, кузнец ! Слышь? Если ты мужчина, или жену с дочкой вы
проводи из дому, или сам выходи. Давай поговорим, ха-ха, как йигит 
с йигитом ! Тебе не жалко их; что ли? Дочка напугается - заикой ста� 
нет. А дед потом станет нас · упрекать. Нам это ни к чему. Да и тебе 
тоже. Слышь, кузнец? Выпусти жену с дочкой. Мы им худа не при�иним. 

Машинально впихивая в ячейки барабана патроны , Якуб взглянул 
на жену. При лунном свете лицо ее казалось мертвенно-бледным, боль
шие черные г..лаза лихорадочно блестели . Не сводя с него глаз, она 
отрицательно покачала головой. 

Якуб заметил, как за забором мелькнула чья-то голова, и мгновенно 
выстрелил. 

А соловьи заливались. Им не было никакого дела до того , что люди 
чего-то не могут прделить между собой. 

- Эй, Демирджи ! Ну и -rpyc ж� ты ! За женскую юбку прячешься? 
Выходи во двор, если считаешь себя мужчиной ! 

Под ногами хрустело битое стекло. 
Створки ворот, заскрипев, резко разашлись в стороны , открылись 

настежь. Якуб одну за другой послал несколько пуль по nромелькнув
шим и тотчас исчезнувшим силуэтам. Бандитам ,  спрятав:сиимся в лесу 
за . деревьями, стрелять стало сподручнее . Дом со всеми окнами у них 
как на ладони. И луна светит, как прожектор. Врочем, и Якубу это 
на руку : лес в проеме ворот - словно картина 'в Ра.ме. Туда он и паль- · 

нул несколько раз. Загремели выстрелы. За �устами он заметил вспыш
ки . Словно огромные светляки усыпали листья, мелькнули и пропали. 
Что�то ударило в г:л.аза. Якуб пошатнулся и отпрянул, прижав левую 
руку к лицу, чувствуя, как пальцы обволакивает теплое и клейкое. Кровь. 

Зера кинулась ·к мужу: · 

Что с тобой? Ты ранен? 
- Что-то попало в г лаз. 
- Дай посмотрю, убери руку. 
Ноги обессилели, и он, прислонясь спиной к стене, медленно 

опустился на табуретку. 
- Убери же ·руку ! - Зера пыталась отвести от его лица руку, и 

не могла . Ему казалось, если он уберет ладонь, то глаз вытечет. 
Из лесу, как горох, сыпались выстрелы. Пули вонзались в противо

положную стенку, завешенную цветным красным лоскутом вместо коври
ка. 

В углу двора ржал Карылгач. 
Якуб выставил в окно руку и выстрелил: пусь знают, что с ним еще 

не поконечно. 
Зера прильнула к его глазу, раздвинула губами веки и поводила 
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языком по глазу. Он застонал.. язык ее нащупал что-то колкое.  « Потерпи, милый, потерпи . . .  » - мысленно говорила она. Осторожно · ухватила· зубами занозу и вытащила. Это была маленькая, с ноготок ребенка,  щепка, отбитая пулей от оконной рамы. Пока Зера разрыва
ла на длинные полосы простыню, Якуб разрядил в окно всю обойму. По
том жена стала перевязыватЪ ему глаз, а он на ощупь вновь зарядил 
наган. · · 

Во д�оре заметались странные тени .  И забор , и сарай,  и земля 
словно заколыхались. Лес посветлел, и на кронах деревьев замета./\.ись 
всполохи. Запахло дымом. 

- Эй, кузнец, выпроваживай скорее· жену с дочкой, если не хо-
чешь, чтобы они изжарились, ха-ха-ха! 

- · 

- Они, кажется, подожгли наш дом, - прошептала Зера . - Навер
ное, с задней стороны обложили соломой и подожгли. 

Якуб Демирджи с перевязанным глазом сидел, прислонясь к стене . 
- Ты слышишь? - встряхнула его за плечи жена . - Что-то надо 

делать. Если загорятся перекладин:Ьr - крыша рухнет. 
Над лесом прошелестел верховой ветер. Белесые лохматые клочья 

дыма зависли над деревьями, и весь двор заполнился дымом , за его пеле
ной таяли и совсем исчезли ворота, лес. И в комнату стал проникатъ дым. 

Якуб Демирджи · вскочил; под цогами его захрустело растертое 
подошвами стекл<;>. Он схватил табуретку, на которой только что си
дел, и с маху ударил ею об окон�ую раму. И еще раз . И еще . . . . Зера 
испугалась, решив, что он не в себе и вымещает зло на раме, от которой 
отЛетела щепка и угодила в глаз. Но когда он вышиб из рамы все 
переплеты, она догадалась, что муж что-то задумал. 

- Держи, - сказал он и вложил в ее руку наган, согретый его · 

ладонью. - Держи обеими руками, он тяжелый. И не давай ни одному 
кашкыру 1 высунуть свой нос · из-за кустов.  А как только я окажусь 
на коне вот здесь, напротив окна , сразу прыгай ко мне в седло . Поняла? 

Зера кивнула . И по привычке провела пальцами по своему перст
ню, ища поддержки . 

Теперь из лесу не стреляли. Выжидали. Понимали, что с минуты 
на минуту в доме оставаться станет невозможно. 

- Приготовься, - спокойно предупредил Якуб. 
Зера сидела на табуретке, прижавшись плечом к простенку. Она 

положила руки ,  в которых сжимала наган, на подоконник. ·  Оба указа
тельных пальца на курке . Губы сжаты. Глаза зорко следят за куста
ми. 

Якуб порывисто обнял ее за плечи, поцеловал и сигану л в окно. 
В дыму его сразу не заметили. Лишь через несколько секунд посыпа
лись из-за кустов выстрелы . Замелькали среди деревьев фигуры. И 
Зера стала стрелять. Не торопясь, спокойно. И не все ее пули летели 
мимо цели , не все. Один из бандитов рухнул ничком как раз напротив 
ворот и теперь лежал не шевелясь; раскmrув руки. 

- Эй, Зера , что ты , чертовка, делаешь? - разнесся по лесу гневный 
голос Халила-Бахвала. 

И в этот миг окно заслонил собой Якуб Демирджи, осадив вороного. 
Зера вскочила на табуретку, поставила ногу на подоконник. Муж 
подхватил ее под руки, усадил перед с обой, и З!'!ра почувствовала, 
что они летят. Она и заметить не успела, как они оказались на лесной 
дороге. Позади полыхал дом. ЧтобЬr не задевать головой нависшие 
над дорогой ветви, надо пригнуться. За спиной гремели выстрелы и 
истошный голос Халила : 

- В коня не попадите, мерзавцы ! За него я с вас голову сниму ! 
Якуб взял из рук жены наган и, оборачиваясь, посылал пулю за пулей 

назад. Но Карылгач, к счастью, могучий конь . В округе нет ск�кунов, 
которые могли бы за ним угнаться. 

1 Кашкыр - волк. 
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К полудню следующего дня они · прибыли в Ташлык. Это было в 
дв�дцать первом. ' Как далеки теперь те дни, двадцать лет �ивут они 
в �го памяти, и сколько раз перед . взором проходил каждыи тот миг. 
Как вот сейчас. Двадцать лет - а кажется, все это было только вчера. 

Привыкший скитаться по свету, Якуб Демирджи из Тс�шлыка ни разу 
надолго никуда не уеЗжал. Не хотел оставлять одних молодую жену 
и дач� · 

А года три спустя после · того , как они поселились в Ташлыке, 
тут и школу открыли. Отвели под нее просторный дом некогда жившего 
в нем бая. С того времени и учила Зера ташлыкских ребятишек. 

И сам Якуб Демирджи породнился со школой, хотя работал в кол
хозе простым кузнецом . Ремонт нужен - пожалуйста : он, Якуб, помо
жет. Лучшего мастера все равно не сыскать в округе. НуЖно топливо 
Якуб привезет. В каждую парту, в каждую доску им вколочен своей 
гвоздь. Ребятишки стекло разбили - вставит. Краска где . облупилась 
подкрасит. Словом, учительница Зера хлопот не знала. А нынче даже 
до м их под одной крышей со шко ло й :  жилье для учительницы уже потом 
пристроили , попозже. Во всяком случае, когда Якуб поднимался на свою 
крышу черепицу подправить, то заодно и на школьной крыше наводил 
порядок. Так и жили они с Зерой. душа в душу. Не заметили, как дочка 
повзросЛела, - замуж выдали . Теперь внук вот растет. Жизнь постепенно 
налаживiiться стала - так нет же, проклятые фашисты. 

Дед пристроился рядом с Рустемом на облучке. 
- Но-о, милая, но- о !  
Лошадь, однако, н е  спеШила. Она мягко ступала п о  мокрой пес

чаной дороге, по сторонам которой щетинилось рыЖее поле, где дело
вито расхаживали черные галки. Жеребенок отбежал в сторону, дога
давшись, "!ТО гораздо приятнее и легче трусить не по дороге, а по 
стерне скошенной пшеницы. Ветер взъерошивал жеребенку гриву. Он то 
уносился далеко вперед, распустив хвост-кисточку по ветру, то воз
вращался. И сырые кустики полыни колыхались, задетh!е копытцами мо
лодого скакуна . 

Рустему �сiюмнился мотив пе сни , которую часто напевала мать, 
занимаясь Цiитьем, и он, сдвинув на затылок кепчонку, стал насвисты
вать . 

Дорога, заросшая травой · и еле приметная, змеилась по степи. 
Телега кренилась то в одну сторону, то в другую, лошаденка дышала 
шумно, временами всхрапы�;�ая. Под колесами хрустели камешки. Впереди 
уже виднелась убегающая к горизонту плотная стена неубранной куку
рузы и подсолнухов. И чем ближе подъезжали к ней Якуб Демирджи с 
внуком,  тем больше им казалось, что не ого роды это вовсе , а земля , 
испуганная войной, встопорщила рыжую rриву. 

А небо сияло, как шелк , и по нему плылы клочья белых облаков. 
Вдруг откуда-то сбоку, из-за самых облаков, донесся гул. Первым 
желанием Рустема было выпрЫгнуть из телеги и спрятаться в какой
нибудь канаве. Но дед оставался спокоен, и это придало ему уверен
ности. Дед придержал лошадь и,  заслонившись ладонью от солнца, 
посмотреf\. на небо. Рустем тоже всмотрелся и отыскал в вышине две 
точки. Временами они ярко поблескивали, разлетались в стороны и 
вновь слетались, и кружились, кружились, наполняя все в округ тяже
лым режущим гулом. 

Ты что-нибудь видишь.? - спросил дед, . напрягая слезящиеся 
глаза. 

Вижу! - Рустем нацелил палец в лазурное небо . - Во-он! 
А мои глаза уже не те, - вздохнул дед. - Бывало , видел, как 

ястреб парит высоко в небе и потом камнем падает вниз. 
Телегу опять закачало на ухабах. Рустем,  привалясь к деДу, 

задраf\. голову и наблюдал за поединком железных птиц. Вдруг вверху 
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что-то оглушительно скрежетнуло, точно пилой провели по металлу, и 
оба самрлета, задымив, стали падать. 

Телега уже двигалась вдоль высокой стены· огородов, и оба само
лета сразу же исчезли из виду. Дед и внук напрягли слу�. но никако
го взрыва не донеслось. Через некоторое время дед сказал :  

- В лиман, должно быть, упали . 
Вскоре они остановились возле своего огорода. И пока дед рас

прягал потную лошадь, надевал путы на .ее передние ноги и, сняв с 
морды сбрую, подвязывал торбу с ячменем ,  Рустем уже успел отломить 
несколько початков кукурузы , распотрошенных и полуобклеванных пти
цами. 

- Правильно, - похвалил дед. - Не стоит терять времени. 
Солнце,  поднималщ;ь все выше. Оно уменьшалось, но палило все 

жарче. . 
Рустем и дед то работали рядом, то теряли друг друга из виду, 

но по шелесту кукурузы Рустем определял, где находится дед. Сухие и 
жесткие листья хлестали по лицу и рукам, как настоящие сабли. В глот
ке першило от пыли, и Рустема вскоре начала , мучить жажда. Он сложил 
собранные кочаны в мешок и отнес в телегу. Заодно хлебнул из бутылки 
воды, холодной и удивительно вкусной, и опЯть заткнул горлыщко бутыл-
ки кочерыжкой . ·· · 

Дед тоже принес несколько. мешков кукурузы, телега уже была 
.наполнена наполовину . 

Уже был . полдень,  Рустем устал, однако ему не хотелось первым 
предложить отдохнуть. «Хоть бы деду пришло в голову покурить, - поду
мал он. - Тогда можно ,было 'бы ему растянуться на поваленных стеблях 
кукурузы и полежать, не шевелясь, несколько минут>> . За воротник наби
лась шелуха, и от этого потную спину пощипывало. Веки набухли, перед 
глазами плвrли большие яркие 1 шары . Рустем вытер рукавом с·о лба пот 
и вдруг увидел, · что дед стоит, замерев, и к чему-то прислушивается. 
Рустем тоже перестал шуршать .и напряг слух. И ничего не услышал, 
кроме громкого стрекота сорок. Тревожный переклик их все приближал
ся. Наконец стало ясно, что огородами кто-то идет. Тqропится, как 
попало раздвигая кукурузу. Шорох из глуби:ны огородов приблизился 
и неожиданно затих.  Через м инуту послышался 'кашель, и глуховатый 
голос спросил по-русски : 

- Кто тут? 
Рустем взгляну л на деда. Оба стояли, не двигаясь. 
- Есть кто-нибудь ? - снова донесся голос. - Ведь только что 

здесь кто-то был, черт возьми ! 
- Что нужно? - спросил дед. 
Стебли· заколыхались, раздвину лись, и из-за них появился моло

дой мужчина. Русоволосый, в черном комбинезоне с большой подпалиной 
на плече. В левой руке он держал наган, а правой прижимал к бедру, 
чуть выше колен; кожаный шлем. На боку болталея планшет, перекину
тый на длинном ремешке �ерез плечо. Мужчина сильно хромал, дышал 
тяжело, прерывисто. Видно, пришлось ему поплутать по огородам. 

Дед стоял как вкопанный и внимательно вглядывался в незнакомца. 
- В какой стороне каменоломня? Далеко? - с тру дом переводя 

дыхание, спросил незнакомец, подойдя поближе. 
И тут же ветер издалека донес тарахтенье мотоциклов. Они, видимо, 

медленно двигались по дороге вдоль огородов. Незнакомец беспокойно 
оглянулся, как бы намереваясь снова исчезнуть .в зарослях. 

- Далеко до каменоломни , - медленно проговорил дед, и по его 
лицу было заметно, что он о чем-то мучительно думает. - Не успеете. 

Мотоциклы приближались.  А с противоположной ' стороны , из огоро
дов, послышались отрывистые голоса немецкой команды. Фашисты двига
лись широкой цепью. 

Дед решительно махнул рукой : 
- Идемте ! Скоре е !  ' 
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И размашисто зашагал к телеге. Пригнувшись, уперся плечом в ее 
борт, крякнул от ;усилия. Телега опрокинулась. Посыпались наземь 
кочаны.  Дед взялся за край порожней телеги, рывком поставил ее на 
место. 

- Ложитесь ! - велел он растерявшемуся человеку, указав взгля
дом на дно телеги. Теперь ни дед, ни внук не сомневались, что это 
был советский летчик, тот самый, который часа три назад отважно 
еражался в небе . Наверное, ему удалось спрыгнуть на парашюте. Он 
понял, чего от него хотят, взобрался в телегу и лег. Дед принялся 
охапками хватать с земли початки и бросать их в телегу. Рустем кинулся 
ему на помощь, и они за какую-то минуту наполнили телегу доверху. 

Сороки , перелетавшие с места на место, почти касаясь крыльями 
метелок кукурузы , смолкли, успокоились. 

Голоса раздавались уже совсем рядом. 
Дед подтолкну л внука � сторону огорода и сам торопливо ото

шел от телеги. Взялись за работу, словно и не прерывали ее. Рустем засло
нял от пыли и трухи г лаза да время от времени утирал потное соленое 
лицо. Он забыл об усталости. Ломал и кидал. Ломал и кидал. 

Воздух рассек резкий звук, кто-то хлыстом стегану л по макуш
кам кукурузы. Рустем от страху втяну л в плечи голову. И увидел 
приближающихся со всех сторон немцев. Ему захотелось,  чтобы все 
это вдруг оказалось сном, но это было наяву, и ему сделалось еще 
страшнее. Он оберну лея, посмотрел на деда. У того лишь на мгновенье 
напряглось лицо. И он крикнул в гущу огорода по-татарски : 

Мы простые люди ! Крестьяне . 
- Хальт, - раздалось в ответ. 
- Хальт так хальт. Стоим. 
Рустем попятился и на всякий случай встал около деда. К ним 

подбежал вертлявый человек в длинной черной шинели. В руках он 
держал винтовку. ' 

- Кто такие? ·- крикнул он. 
«Полицай » , - догадался Рустем , увидев на рукаве у него белую 

повязку. Прячась за спину деда, расширенными от ужаса глазами смот
рел он в черные дула наведенных на них автоматов - вдруг сейчас 
выстрелят ! - и изо всех сил подавлял в себе желание оглянуться в сторону 
телеги. 

- Кузнец я. В он из той деревни, что за косогором. 
- Какого черта тут делаете? - спросил полицай , раздраженный 

тем, что нашли не того, кого искали . 
- Видите же,  кукурузу снимаем, - спокойно сказал дед. 
Солдаты тем временем, потеряв к старику и мальчишке интерес, 

расходились в разные стороны , с автоматами наизготовку. Озирались 
по сторонам, внимательно всматриваясь и прислушиваясь. Полицай тоже 

· стал продираться к дороге,  раздвигая стебли винтовкой. 
Дед мельком глянул на внука, взвалил на спину мешок с початка

ми и не спеша направился вслед за полицаем. Рустем тоже поднял· пол
мешка и пошел за дедом, чувствуя, как подгибщотся коленки. Подойдя 
к телеге, хотел было забросить на нее мешок, но вдруг заметил на 
верхней доске борта пятно свежей крови. А рядом, в нескольких шагах, 
лихо :qодкатив, остановились четыре мотоцикла. Из коляски выпрыгнул 
долговязый офицер в высокой фуражке и длинной шинелИ. Ростом он был 
почти с деда, но тонок, как жердь, и дед, если бы случилось им по
честному б ороться, наверное, переломил бы его пополам. Полицай замер, 
выпятив грудь, но при этом у него еще больше округлился живот, и 
казалось - вот-вот лопнет. Полковник мед.(\.енными шагами приближался 
к телеге, держа руки за спиной. Рустем же, как нарочно, завозился 
с мешком,  ну никак не мог забросить его через б орт, чтобы ссыпать 
в телегу. И, главное, будто загипнотизированный, ниi�:ак не мог отор
вать взгляд от пятна крови. Как же обратить на это пятно внимание 
деда? Тот, к счастью, сам увидел. Взял мешок у внука и положил его 
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на край. телеги, прикрыв свисающим концом верхнюю доску. 
- · А-а, старик . . .  Карош старик, - сказал офицер, поднимаясь на 

носках и покачиваясь в своих блестящих сапогах . Его глаза с белесы
ми ресницами пронизывали насквозь. - Здесь никто не ходиль, старИк? 
Мы искать с оветский летчик ! · 

. - Не видел, господин полковник, - сказал дед, опустив руки по 
швам. - Мы с внуком работали здесь, никого не видели . 

- Пусть твой внук ответит сам. Ты тоже не видел никого, каро
ший малчик? 

Рустем отрицательно покачал головой, глядя на офицера. 
. Рысцой подбежал маленький, кругЛенький полицай и сообщил с го

товностью: . 
Староста из местной де ревни видел, как кто-то. бежал к огоро-

дам. 
Что же ты стоишь, полфан? Искать ! Бистро искать ! - рявкнул 

офицер. Он еще раз с сомнением оглядел старика и мальчишку, потом 
резко повернулся и зашагал к мотоциклу. 

Солдаты опять рассьшались и снова углубились в огороды. Их 
пугал малейший шум, неожиданно возникающий впереди. Стоило ·вспорх
нуть птице, как они начинали палить. 

' ' 

Мотоциклы умчались по проселку, огиба:Iрщему огороды;. 
И тут сороки опять застрекотали над кукурузой. Их долгий и весе

лый стреко.т слышался то в одном конце огорода, то в другом и постепен
но отдалился. Рустем вздохну л облегченно, необъятное небо простер
лось над ним еще шире. Дед, не сказав ни слова, взъерошил у него 
на затылке давно не стрИженные в олосы и, смочив водой из бутылки 
край мешка, тщательно вытер Иl':f с телеги алое пятно. Незаметно посту
·чал костяшкой о доску и спросил : 

- Ну, как там? 
- Порядок, - глухо донеслось сни�у. 
Дед взял меШок и, сделав внуку знак, снова углубился в огород. Они по" 

работали еще около часа и заполниЛи телегу до краев. Дед сказал, что хоро 
шо бы вернуться в дере вню , когда уже стемнеет. 

Все шло вроде бы хор<;>шо. Лишь на спуске с последнего взгорка, откуда 
уже были видны кр<;J.йние дома дере вни , колеса телеги , загромыхав, скати
лись в речку И увязли в ее илистом дне .  Несколько початков евалились в по 
черневшую , как де готь, воду. Кобылица, бедняга , как ни упиралась тря
сущимиен ногами, никак не могла сдвинуть телегу с места. 

· Мимо шли четверо румынов. Остановились. Один стал растолко�ывать 
' зn:аками : мол, надо разгрузить телегу , иначе ее не вызволить, и, чтобы _ не 

быть голо словны м ,  взял охапку початков и сбросил на землю . Дед подско
чил к нему и оттолкну л от телеги. Тот развел руками и отоцiел к приятелям, 
которые стояли в сторонке , ка к видно , заинтересованные, как же этот хму - ·  
рый старик выйдет и з  положеJWЯ. 

А дед распряг лошадь и отвел ее в сторону.  Затем сам взялся за оглоб
ли , зажал их под мышками. Качнул телегу_  назад, потом вперед. Еще раз 
назад и опять впе ред. Велел внуку подтолкнуть сзади , стронул телегу с 
места один раз,  Другой - и вдруг, налившись кровью , побагровев, вдохнув 
в себя воздух, повез, повез . . .  И Рустем,  промокнув почти до пояса, изо всех 
сил налегал на телегу сзади. Румыны , громко переговариваясь, тоже кину
лись к телеге ,  упе рлись в нее руками. Наконец дед остановился, грудь его 
вздымалась и опускалась , с.о лба капал пот. Он подзадоривающе подмигну л 
внуку и подвел к теле ге лошадь . 

Румыны восхищенно цокали языками . Затем,  похлопывая друг друга 
по плечам и громко переговариваясь, они направились к евпаторийской 
дороге . 

Дед неожиданно вздрогнул, как от удара , и ,  приставив к бровям ладонь, 
посмотрел в ту сторону, откуда они только что приехали . И Рустем тотчас 
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увидел, как в той стороне , поднимаясь к небу, клубится дым .  
Огороды подожгли , нечестивцы ! - Постучав легонько о борт теле 

ги , дед сказал : - Решили выкурить вас. 
- Я бы скорее сгорел, чем дался им в руки , - глухо послышалось в 

ответ из-под початков .  
- Пошли , милая, но-о ! - Дед потянул лошадь з а  уздечку. 
На краю деревни группами стояли молчаливо люди . и смотрели , как 

полыхают вдали их огороды .  Ветер уже доне с ·сюда запах гари . 
В школе около походной кухни возились трое немце_в. Один, в белом 

пе реднике , помешивал большим половником в котле . Двое других разламы
вали топором парту и поАбрасывали крашеные доски в огонь . Вокруг 
распространялся вкусный запах варе ного мяса. _ 

Дед подкатил телегу к сараю, развернул ее и поставил задом вплотную 
к двери . 

- Ступай домой, пе реодень ся , - сказал он внуку, который изрядцо 
продрог. 

- Не , - Рустем отрицательно качнул головой, решив сначала помочь 
деду разгрузить телегу.  

И хорошо сделал, что не ушел. Потому что в этот самый момент из-за 
угла появился Мурад. На плече у него болталась винтовка дулом вниз. 

- Я же сказал тебе , чтобы ты вернул мне лошадь после полудня ! 
Возмущенно стал распекать деда полицай еще издали. - А  сейчас который 
час ,  ты знаешь ! 

- У меня нет часов ,  дор<;>гой.  Во всяком случае,  не nолдень ,  наверно, -
попробовал отшутиться дед. 

- Я не шучу с тобой,  старик!  Я собрался ехать на мельницу за мукой!  
А ну -ка разгружай быстрее ! 

- Ну к чему такая спешка , сынок? Благодаря тебе мы такое большое 
дело сделали . И очень тебе благодарны . Зайди в наш дом хоть на часок, будь 
гостем. 

Мурад давно не замечаl\ со стороны своих односельчан такого доброrо 
и почтительного отношения к себе и в пе рвую минуту даже опешил. Потом 
сдвинул на затылок черную пилотку и, посмеиваясь, сказал примиритель
ным тоном : 

-- Я думал, вас там изжарили вместе с летчиком, которого иЩут! 
Дед сокрушенно покачал голщюй: · 

- Ая-яй-яй, из-за какого -то паратютиста мы лишились пищи на целЫй 
год. - Обернувшись к Рустему,- сказал :  - Беги, ·скажи бабушке , пусть стол 
накрывает для гостя ! - И опяrь Мураду : - Иди , сынок, в дом. Побалуйся 
чаем, пока я тут управлюсь. 

Бабушку Рустем за стал на кухне заплаканную. Он передал еИ просьбу 
деда .  Она всхлипнула , прижимая к губам конец платка , и со злостью сказа
ла : 

- В своем ли уме твой дедушка ! Нашел кого в дом звать ! Этот Мурад 
вместе с не мцами коровушку нашу увел из сарая и зарезал своими руками, 
а я должна для него стол накрывать ! 

И Рустема захлестнула такая волна жалости к их Сырлы 1, что он чуть не 
заплакал вместе с бабушкой, но в прихожей уже слышны бЫли шаги Мура
да , и он, схватив бабушку за руку, зашептал горячо и требовательно ей на 
ухо : -

- Так надо . Понимаешь? Так надо . Дедушка велел . . .  
У бабушки только чуть вздрогну ли брови. Она поняла . Даже заставила 

себя улыбнуться, взглянув на полицая. 
- Заходи, Мурад, - проговорила она . 
)?уст.ем вернулся к деду, который'опасливо сваливал початки кукурузы 

прямо в дверь сарая. Выполнив ,  может и нехитрое ,  поручение,  Рустем все 
же немножко чувствовал себя героем. Он сейчас был бы рад и каким-нибудь 

1 Сырлы - Пеструшка. 
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скромным почестям, хотя бы в виде лохвалы деда. Но деду, как видно , было 
не .до него . . 

Он велел внуку хорошенько глядеть по сторонам и в случае чего громко 
кашлять. А сам просунул руку под nочатки , ухватил летчика за плечи и 
мигом вытащил его из телеги .  Летчик так ослаб,  о бессилел, что едва дер
жался на ногах. Штанина его пропиталась кровью . Он слабой рукой пожал 
широкую ладонь деда : 

- Меня зовут Андреем. 
- .А я Якуб Демирджи . 

, Дед уложил его в углу сарая на соломе , бросил рядом узелок с харчами, 
которые остались нетронутыми, и ,  спешно заваливая его соломой, сказал: 

- Уж придется потерпе ть до темноты , сынок. 
А Рустем схватил старое ведро и мигом сбегал за водой к колодцу чтобы 

вымыть дно телеги , по которому разлилась лужа крови. 

Мурад не засиделся долго . Влил в себя стакан разведенного спирту, 
когда-то оставленного Зе ре-оджа Эрнестом Алексеевичем для компре ссов 
и растираний, и зачавкал, закусывая луком с куском ле пешки . Покрытая 
пылью бутылка со спиртом с прошлого лета в чу лапе стояла . Дед в рот не 
брал хмельного, берег для лечебных целей - ноги растереть или там пояс 
ницу, когда заломит. А сейчас не пожалел. и ·даже сам за компанию с Мура
дом хлебнул глоток. 

Бабушка налила в стаканы белого мутноватого свекольного отвару 
вместо сладкого чая. Мурад жевал кукурузные коржики : .обжигаясь, при
хлебывал маленькими глотками отвар и ,  устремляя на опечаленную бабуш
ку осоловелый взгляд, советовал не больно-то сокрушаться из-за коровы 
дескать, когда война �ончится, власти выдадут две, а то и три коровы вместо 
одной.  А сейчас какое -то время прид�тся перебиться без молока . Поду
маешь, утрата - корова ! Тут на войне люди гибнут. 

В ответ ему бабушка силилась улыбнуться, но вместо улыбки у нее 
выходила горькая гримаса . 

Разговор за столом не вязался. Дед, узнав,  что фашисты увели их коро
ву, приуныл. Мурад раскурил немецкую папиросу и ,  разглагольствуя, 
жадно поглядывал на дедовский недопитый стакан. И. дед придвинул к нему 
свою порцию хмельного . Мурад одним духом опрокину л содержиl\fое · 
стакана в рот и встал, ссылаясь на неотложные дела. Дед вышел с ним во 
двор ,  чтобы передать телегу и лошадь из рук в руки, в целости и сохраннос
ти . А когда вернулся, на столе стоял казанок с кулешом из кукурузной 
муки , над которым вился душистый пар. Дед усмехнулся бабушкиной ХИ'I.'
рости . И она , заметив это , проворчала : 

_:__ Глаза бы мои на него не' смотрели ! Слава богу ,  убрался . Давайте 
теперь поедим по-людски . 

И Рустем ,  и дед с жадностью накинулись на еду, ибо с самого утра у них 
и маковой росинки во рту не было, а наработались и напереживались вдо
сталь . А бабушка сидела за столом усталая , деревянная ложка в ее руках 
дрожала . Тихо , будто боясь, что кто�нибудь может подслушать,• она рас
сказывала : 

- Как только вы уехали, ворвались в деревню мотоциклисты. Пошли 
по дворам. На чердаки лазили , в сараи и курятники заглядывали , из автома
тов палили . Вверх дном все пе ре вернули , изверги. Летчика какого-то иска 
ли . А из д'ома в дом их этот Мурад водил. Летчика никакого не нашли , а 
увидели нашу Сырлы . . .  - Бабушка опять всхлипнула и поднесла к гла зам 
кончик платка . - А этот полицай, про клятый, прямо на моих глазах опутал 
ей ноги веревкой,  повалил и ножом по горлу. 

Дед молчал, что-то обдумывая , взвешивая в уме . Он хмурил брови и 
из-под прищуре нных век пристально смотрел в одну точку на столе , на 
солонку с лежащим в ней надкусанным кружочком лука. Он вытер выши
тым полотенцем губы и как бы мимоходом бросил, пристукнув несколько 
раз ногой об пол, под которым был погреб :  
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- Знаешь, голубушка , наведи-ка порядок в этом погребке . Приготовь 
там пqстель . И чтоб помягче была . 

Бабушка д-олгим . взглядом посмотрела на мужа . 
- Сделай, о чем прошу. Потом все узнаешь . . .  
Но бабушка уже и сама. все поняла . 

-

Рустем!  - позвала бабушка . . - Оденься потеплее и позови· мне Ис
мета, Феми и Найле . 

Рустем посмотрел в окно , за которьrм шел снег вперемешку с дождем, 
и мысле нно совершил прогулку по деревне, припоминая, где живут эти 
ребята и девочка . Он колебался всего секунду, и бабушка не успела дога
даться, что сломала внуку все планы. , Он собирался спуститься в погреб к 
дяде Андрею ,  а тут - иди куда-то в холод, сырость. Бабушка начала было 
объяснять, где живут эти ее ученики , но Рустем' не дослушал ее и вышел в 
прихожую одеваться. . 

Уже больше двух недель дядя Андрей у них. Ему сейчас гораздо лучше . 
А в тот день , когда дед,  дождавшись, наконец, темноты, пошел за ним в са
рай, дядя Андрей находился в полузабытье и бредил. Нога распухла , У .него 
был сильный жар.  Дед велел Рустему выйти из сарая и хорошенько погля-

-деть rio сторонам ,  чтобы их никто не увидел. Рустем сбегал за один угол, 
потом за другой, вернулся и сказал, что поблизости ни души. Тог�а дед взва
лил раненого летчика себе на спину и перенес его в дом. Лампу не зажигали. 
Бабушка сдвинула в сторону стоявший·посреди кухни стол и открыла крыш
ку погреба . Дед, ступая по шаткой лестнице, осторожно спустился вниз 
вместе с раненым. Тут <:>н заранее,  еще днем,  отодвину л в сторону кадушку 
из-под соленья, ларь , где хранились раньше мука и всякие крупы , и соору
дил топчан, положив на пару крепких ящиков широкие доски , а сверху 
постелив матрац из соломы. Бабушка накрыла постель белой простыней, 
вспушив, Положила подушку . 

-

Погреб освещался свечкой,  поставленной на табурет у изголовья . Ба
бушка подала деду таз с теплой водой и спустилась вниз сама с какими-то 
склянками в руках. « Слава богу, немного спирту осталосЬ>> , - сказала она. 

Чтобы летчику пере вязать ногу,  ему пришлось разрезать штанину , про
питавшуюся к'рQвью . . .  

-· Только быстре нько . Нигде не задерживайся, � наnутствовала ба
бушка , выйдя во двор следом за внуком и поправив шапку на нем .  

П о  ташлыкским улицам, однако , н е  очень-то разбежишься в такую по
году. Ноги скользили по раскИсшей земле, разъезжались, к каждому башма- . 
ку налипало по пуду грязи -- того и гляди оставишь их в какой-нибуДЬ 
луже. 

Рустем обогнул школу , возле которой двое немцев разбивали топором 
книжные шкафы на дро ва, и медленно , с трудом вытаскивая из грязи ноги, 
зашагал мимо крошечного , осевшего от ветхости дома, стоявшего , как и 
школа с пристройкой, где они жили , на отшибе; в нем обитали почти всегда 
хворые старик со старухой, четверо сыновей их ушли в один день на войну. 
Путь Рустема был бы гораздо· прямее и ближе , если бы он пошел мимо 
колхозного правления, над входом которого нынче висел немецкий флаг со 
свастикой ,  а напротив, на разбитой колесами машин площадке , стояли две 
самоходки на гусеничном ходу, облеnленные грязью, и черная, видно толь
ко что вымытая, легковушка . У легковушки был открыт копот, шофер ковы
рялся в моторе. Мальчишки селе ния боялись этого места и всегда старались 
обойти его . 

/ Поодаль , у въезда в деревню , виднелся застрявший немецкий грузовик 
с брезентовым верхом, похожий на огромный фургон. Словно диковинный 
пятнистый зверь , то с рыком кидался он впе ред, то пятился назад, раскачи
вался и увязал все глубже и глубже .  Два дюжих солдата в плащах с капю
шонами таскали из ближайшей скирды с'олому и кидали под колеса. 

Дядя Андрей сказал : « Запоминай все, что видишь. Пригодится >> . И Рус
тем был предельно внимателен, все запоминал. 



Рустем раза четыре спускалея к дяде Андрею в погреб.  Садился на крае
шек топчана , и они беседовали . Рустем рассказывал об отце, который слу
жил- на границе , о матери , уехавшей к нему, и о том ,  как он по ним соску
чился. А дядя Андрей говорил о самолетах, о небе, о том, какой видится зем
ля сверху. Они сразу же подружились, мальчик и раненый летчик. Считай, 
они уже несколько дней были друзьями. И Рустему, шагавшему сейчас по 
слякоти, приятно было думать об этом. Дядя Андрей был военным,  как и 
отец Рустема, и уже одним этим расположил мальчика к себе . 

Деревня словно вымерла . Нигде не видно даже ребятишек, которые и в 
такую погоду, обычно укрывшись под каким-нибудь навесо�, играли в 
лянгу или в ножички . А сейчас то там ,  то здесь появляются лишь солдаты в 
пятнистых брезентовых плащах и блестящих, как мокрые арбузы, касках. 

Ближе всех был дом Исмета. Стоя напротив его окон, Рустем сложил 
рупором ладони и крикнул : 

- Исме-ет ! Э-э-эй ! 
Никто не откликну лея. 
Несколько раз позвал Рустем, но дом ,  казалось, был пуст. Пришлось 

подойти и,  отворив дверь ,  заглянуть в прихожую : по земляному полу была 
в· бе спорядке разбросана старая обувка - башмаки с дырявыми носами и 
стоптанными задниками, рваные галоши. Из комнаты через приотворенную 
дверь доносилось ритмичное постукивание, будто в ступе зерно толкут. 
Знакомое постукивание,  однако давным-давно позабытое .  

Рустем счистил с туфель грязь о валявшийся у двери кирпич, чтобьr не 
наследить, пересек прихожую и открыл дверь в комнату. 

Исмет, слоЖив по-восточному ноги, сидел на подстилке . Одной рукой 
он на коленях придерживал книгу, а другой энергично раскачИвал колы
бель, которая и постукивала . При этом он еще и негромко пел. 

- Привет, Цезарь ! - весеЛо приветствовал его Рустем. 
Исмет вздрогнул. Быстро закрыл книгу , спрятал ее за спину. Узнав 

Рустема, успщюился и положил « Историю СССР» рядом с собой. 
- Что это ты с порога сразу обзываешься? - буркнул обиженно . 
-· Сам читаешь историю, а сам не знаешь, что когда -то жил царь такой, 

Цезарь . Он обладал · даром заниматься одно временно несколькими делами. 
Как ты : и кольi:бель качаешь, и читаешь , и поешь. 

- Скажешь тоже , - улыбнулся Исмет, с прежним рвением uродол
жая раскачивать колыбель . - Мы про такого еще не проходили . Здесь про 
.него не написано . 

Колыбель постукивала и подпрыгивала, голова младенца перекатыва
лась из сторону в сторону ,  словно дыня на тоненьком стебельке .  Братик 
Исмета родился два месяца спустя после того , как их отец ушел на . фронт, 
совсем еще маленький. 

· - Ты что трясешь его , как погремушку? - сказал с укором Рустем. 
- Боюсь, как бы опять не разорался . . .  Едва мать за порог - он давай 

орать. Еле успокоил. Тут где-то недалеко немцы лагерь для военнопленных 
устроили, сл:ыхал? - Рустем отрицательно покачал головой, и Исмет про
доЛжал : - Немцы их голодом морят, · не кормят совсем. В деревне для них 
продукты собирают, кто что даст. Мать несколько сухариков понесла . А 
мие велела вот с этим . . .  горлодером сидеть. А ты что ? По делу пришел? 

- Угадал. Бабушка велела позвать тебя .. 
- Зачем? 
Рустем неопределенно пожал плечами : 
- Не Знаю. Велела и все. 
- Ругать, небось, станет, что учиться не хожу, - высказал вслух пред-

положение И смет и вздохну л. - Но ведь никто не ходит. Староста же 
запретил. 

Рустем пожал плечами : 
Придешь? 

- Вот мама вернется, и сразу прибегу. 
- Ну, пошел я.  Мне еще к Найле надо зайти и к Феми. Бабушка 

просила их тоже позвать. 
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Найле · ,жила неподалеку от Исмета, через три дома. Рустем застал 
ее на веранде в окружении братишек и сестренки - мал мала меньше. 
Она сидела на корточках, скл�:>Нившись над лоханью, и стир!}ла , подли
вая из стоявшего рядом кувшина воды , �:�астоенной; на золе . Малыши, 
балуясь, взбирались ей на спину, тянули за подол, отталкивая друг дружку 
и смеясь, а она с притворной строгостью прикрикивала на них, журила , 
что мешают. Увидев Рустема, Найле поднялась, отбросила прядь с потного 
лба и шикнула на ребятишек , чтоб не шумели.  Затем приветливо поздаро
валась с Рустемом, осведомилась о .  здоровье его бабушки и деда. 

Рустем сказал, , что ' бабушка велела позвать ее. Впрочем,  не только 
ее, а еще Исмета и Феми. Найле и спрашивать не стала, зачем. Она была 
старостой кл.асса, и учИтельница всегда считала ее первой своей помощни
цей. 

- Вот только управлюсь, и приду, - сказала Найле и ,  отведя 
взгляд в сторону, с грустной улыбкой добавила : - У мамЬI тиф . . .  Неделю 
с постели не встает. · 

Рустем помолчал, выказывая тем самым Найле свое сочувствие . 
Название болезни ничего ему не говорило . Он только знал, что · когда 
болеет мама - это очень плохо. Потом Рустем попросил Найле растол
ковать ему, где живет Феми. Девочка, шаркая надетыми на басу ногу 
галошами, проводила его до угла и объяснила , как ему удобнее пройти.  

Рустем пошел, с трудом волоча разбухшую потяжелевшую о бувку, 
а Найле вслед ему крикнула , чтоб поостерегся - у соседей Феми ог
ромная Черная собака . Председатель колхоза Меджит-ахай ушел в пар
тизаны и семью свою увел, а собака осталась . Лежит · у калитки и 
рычит на всех, кто прибмрится, дом сторожит. 

Рустем издалека увидел тощую черную собаку и, поблагодарив 
мысленно Найле , подобрал камень . Собака заметила его приготовления 
и побежала, воровато оглядываясь,  за угол. 

Дверь в доме Феми, несмотря на холод, была распахнута настежь. 
Не дойдя до него нескольких Ш(iГОВ,  Рустем услышал. плач. Он остано
вился у порога и минуту колебался, войти или нет. План доносился то 
громко, то затихал, и слышались только всхлипы и вздохи . Когда ста
ло тихо, Рустем все же набрался решимости и вошел. 

Молодая женщина ничком лежала на постели, а Феми стоял около 
нее не коленях, одной рукой гладил ее плечо, а в другой держал 
стакан с водой. Он, как заведенный, бесцветным усталым голосом твер
дил одно и то же : 

- Ну, хватит, мамочка , успокойся . . .  Ну, хватит, мамочка, успокойся . . .  
Женщина почувствовала, что кто-то вошел, и подняла опухшее 

от слез лицо, села, приглаживая волосы, одернула платье. 
Рустем поздаровался еле слышно . 
- Моего ' брата убили . Старшего , ·_ произне с сдавленно , Фем� , и 

слезы затуманили его гл�за , было заметно, что он изо в·сех сил сдер
живается, чтобы , не ·заплакать в голос . _:___ Ночью его друзья приходили. 
Из леса. Они сказали . 

Женщина опять закрыла лицо руками. Ее пЛечи судорожно затряс
лись. 

Рустем стоял растерянный и �е знал, что делать,  как помочь Феми 
и его матери .  КогДа женщина успокоилась и задьrшала ровно , он легонько 
ко сну л�я Локтем Феми и шепну л :  

- Тебя бабушка просила зайти . . .  
- У мамы с сердцем . . .  Времена ми задыхается. Воздуху не хватает. 

Нельзя ей одной . . .  
Женщина взялр. у сын� стакан с водой и сделала несколько 

глотков. 
· - Мне полегче, сынок, - сказала она , положив левую руку на 

грудь. - Раз учительница зовет, ступай. Просто так она не по сла
Ла бы за тобой. 
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' <;nустя какой-нибудь час Исмет, Феми и Найле сидели в доме у 
своеи учительницы . за кухонным столом. Рустем,  опустившись на кор
точки перед дверцей плИты, · кину л в нее пару сухих кизяков ,  поду л, 
чтобы они разгорелись. Из дверцы повалил дым ,  и У. него на глазах 
выступили слезы. 

- Соскучилась по вас, детки , вот и позвала , - сказала Зера
оджа, наливая всем 1$-ОМпот из сушеных яблок. - Расскажите , как 
живете, чем занимаетесь? 

Феми шмыгнул носом и ,  опустив голову, у терся рукавом. Зера
оджа логладила его по· голове : 

- Знаю о вашем горе , мой дорогой . Рустем мне все рассказал. 
Никакие слова утешения не облегчат твоих и маминых переживаний. 
Ты должен стать маме опорой,  помочь ей перене сти это горе . 

Найле подняла на учител�ницу большие глаза, на ее длинных черных 
ресницах повисли слезы. 

' - Я тоже маме помогаю как могу. Но ей с каждым д:ЕJем все хуже 
и хуже . Неужели она не поправится, а, оджа? Неужели моя мама 
умрет? Люди говорят, что от тифа все умирают . . .  - Найле обняла 
подошедшую к ней Зеру-оджа за талию и прижалась к ней мокрым ли
цом. 

- Это · серьезная болезнь , - сказала Зера -оджа, поглаживая де
вочку по худым вздрагивающим плечам . - Но давай верить, что мама 
твоя справится с ней, поборет ее. И мы доЛжны помочь твоей маме . 

- Иначе, что мы скажем твоему отцу, когда - он вернется с фронта? 
Исмет, к тебе вот какая просьба. Прямо сейчас ты и Рустем ступайте 
в совхоз. Там живет врач :;эрнест Алексе�вич. Скажите ему, что я очень 
просила его прийти в· нашу деревню и посмотреть маму Найле. Он 
очень хороший человек. Правда , и сам еле ноги таскает, но , думаю, придет, 
не откажет. 

Исмет залпом выпил свой компот и поднялся из-за стола . 
В плите гудело пламя, и от ее чугунного верха начало исходить 

тепло . Рустем бросил поверх пылавшей соломы еще несколько кусков 
кизяка и вслед за йсметом вышел в прихожую и стал одеваться. 

- Постарайтесь уговорить, чтобы он вместе с вами пришел, -
сказала вслед им Зера -оджа, когда они выходили из дому. 

- Gпасибо , оджа, - пролепетала Найле . - Я так боюсь . . .  
- Скажите , дети, вы - по школе не соскучились? - спросила учи-

тельница. - С сентябр� уже два с половиной месяца прошло , а · мы 
всего несколько раз позанимались. 

- Соскучились, оджа, еще как, - сказал Феми . - Но ведь' . . .  
- Мы с вами , дети, не должны · прерывать учебу. Я позвала вас, 

чтобы попросить помоЧь мне в этом . - Зера-оджа села напротив Феми 
и Найле , не спускавших с нее глаз,  отогнула край _клеенки и вынула 
из-под нее листок . бумаги . - Это список детей ,  которые в ЭТОМ году 
должны · были впервые прийти в школу. В первый класс. Этот праздник 
у малышей отняли. И все же они должны начать 1учиться. Я вас прошу: 
обойдите все дома и скажите родителям перв�жлашек,  что я, Зера -од
жа, убедительно прошу их собраться сегодня в :четыре часа в клубе . . .  
И .  всех наших старшеклассников позовите . , .  

Солнце' село , н о  было еще светло . На земле лежал снег. Правда, не 
кипенно-белый, а чуть сероватый.. покрытый тончайшей пленкой золы. 
Ветер приносил эту золу со спаленных огородов.  

Поскрипывала на ржавых петлях дверь, в кузню проникал запах 
мерзлой земли и прелой соломы. Солнце в эту пору садится совсем · 

рано . Едва оно погружается за горизонт, Якуб Демирджи прибирает 
инструменты и велит внуку га сить в печи жар: Много людей за. день 
приходит к ним в кузню . В большинстве - женщины . ТруДно живется 
бедным женщинам без мужиков. Ножик наточить, и того не умеют. Вот 
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И идут все в кузmо . Кому ведро запаять, кому ручку к топору приде 
лать, кому ручную мельницу починить. Стал Якуб Демирджи и кузне
цом, и ст_оляром, и механиком. И внуку возле него - польза . Глядишь, 
тоже научится кое-чему. Поэтому дед не возразил, когда Рустем сегодня 
вдруг сказал : 

- Можно , я еще немножко поработаю? 
Дед кивнул. И даже не спросил, что он тут намерен делать один. 

Что бы ни смастерил - все равно хорошо . 
А мальчику хотелось смастерить миниатюрный самолет из куска 

дюраля, чтобы подарить дяде Андрею. Он сделает ястребок и на крыльях 
нарисует звездочки . 

Дед снял кожаный передник, инструментов убирать не стал. Вытирая 
о тряпку руки , хмуро бросил: 

- Потом сложишь в ящик. 
Рустем заметил : в дедушке произошла резкая перемена,  когда 

до их селения дошла весть о том,  что наши войска оставили Керчь. 
Словно черный смерч, пронеслась эта весть по крымской земле . Но еще 
отчаянно еражался Севастополь . По ночам можно было видеть, как 
северо-западную оконечность неба рвут в клочь всполохи, и с той 
стороны глухие, как стон, доносятся раскаты. 

Дед направился было из кузни , но на пороге остановился и,  не 
стесняясь внука , крепко выругался. Рустем подошел к нему. Отсюда 
было видно, как в деревmо медленно въезжают, одна за другой, четыре 
тупорылых автомашины с огромными кузовами, крытыми брезентом. Про
ехали мимо кузни, переваливаясь на р�твинах ; возле правления кол
хоза, где теперь комендатура,  свернули вправо и остановились около 
амбара с пшеницей , Почти вплотную подрулив к стене . Фашисты всегда 
ставят свои Мд,.Шины впритирку к домам, полагая, что так их не заме
тят советские летчики , а если и заметят, то не станут бомбить из опасения 
попасть в чье-то жилище . 

Возле машин замелькали серые фигуры солдат. Они разгружали 
тюки с мешками . 

Дед стукну л кулаком о косяк : 
- Грабители ! За нашим хлебом приехали ! 
Сегодня полицаи ходили по домам , сгоняли людей в амбар - насы

пать пшеницу в мешки . С утра, наверное , начнут возить на станцию. 
Уходя , дед на всякий случай предупредил Рустема, чтобы он не 

забыл запе реть дверь, и под его неспешными шагами заскрипел утоп
танный плотный снег. 

Рустем плавно подергал за ручку мехов. Под пеплом разгоралея 
жар, и казалось, что задремавший было огонь все шире раскрывает 
свои драконьи глаза. Рустем смотрел, как постепенно раскаляется сунутая 
в жар дюраЛевая пластина , и - думал о том ,  что дед сейчас спустится в 
подпол и расскажет дяде Андрею о прибывших грузовиках. Дня три назад, 
когда они сидели втроем в погребе, как раз и зашел разговор о пшенице. 

« Неужели ничего нельзя предпрИнять ? » -· спросил дядя Андрей, 
как только узнал о полном амбаре хлеба в их деревне . 

Дед молчал. Он действительно не знал, что можно сделать, что
бы хлеб не достался фашистам .  

Дядя Андрей приподнял голову с подушки и посмотрел н а  Рустема : 
«А что если мы поговорим с твоим другом Саидом? По твоим словам, 

это очень смелый парень » . . .  
Они сидели при свече, и было слышно , как шипит желтоватый 

язычок пламени. 
Дядя Андрей сделал неосторожное движение забинтованной ногой, 

лежавшей поверх одеяла , и поморщился от , боли. 
« Сбегал бы как-нибудь за ним. Пусть придет ко мне , - сказал 

он. - Лучше, если ночью . . .  » , 
Недели две назад приходила мать Саида - пос_оветоJJаться с бабушкой. 

Привыкли сельчане во всем советоваться с , учительницей. Особенно, 
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когда что -то касалось их детей. Мать Саида, понизив голос до шепота , 
рассказала, что третьего дня верну лея ее сын, оборванный, измученный; 
исхудавший. И теперь прячет она его в ниiпе за сундуком ,  поверх которого 
сложены одеяла . Прознают фашисты, упекут в «добровольческий» отряд 
или ушлют в свою Германию. Что делать ? 

БабуШка сказала , что таким парням, как Саид, место в ле су, у 
партизан. <<А где их искать ? » - спросила мать Саида. Этого бабушка 
не знала, но к своим словам добавила, что Саид парень смышленый, 
сам сообразит. 

dни разговаривали на · кухне , сидя за столом ;  и дядя Андрей, 
обычно настораживающийся, едва кто войдет, оказывается, все слышал. 

Вечером,  когда Рустем спустился вниз, они долго сидели молча, 
потом дядя Андрей спросил у него , как у взрослого : 

- Как ты думаешь, надолго к нам фрицы? - Так спросил, будто 
Рустем и в самом деле мог это знать.  Видно , только об этом и думает, 
лежа тут целыми днями в темноте . 

Рустем пожал плечами : 
- Дедушка говорит, они ведут себя, как хозяева. 
- Что же это получается? В деревне настоящих хозяев не о ста-

лось? Похозяйничали бы у меня фрицы, будь у меня нога цела ! 
_ - А что бы вы сделали ? - спросил Рустем с пекоторой обидой 

за своих сельчан. - Фрицы и полицаи чуть что - стреляют. 
- Что-нибудь придумал бы, не сидел бы , сложа руки. - И  после 

паузы дядя Андрей неожиданно спросил : - Что за парень такой Саид? 
Ты его знаешь? 

- Это мой друг, - сказал Рустем. - Он комсомол�ц . . . - И этим все 
было сказано. 

После этого у них несколько раз заходил разговор о Саиде . Рустем 
говорил о нем охотно . А сейчас дяде Андрею почему-то захотелось уви
деться с ним. 

- · Ладно , я скажу ему . . .  - неуверенно поо бещал Рустем.  
- Что это за ответ, - усмехну лея дядя Андрей. - Слово лионера 

должно бьiть твердым. 
- Хорошо , я приведу Саида ! - сказа Рустем. 
- Вот это другое дело , - улыбнулся дядя Андрей и дружески 

подмигнул ему : - Действуй ! 

Саид пришел поздно вечером. Дед надел ту�уп и вышел на улицу убе
диться, что за парнем никто ·не увязался. 

- Что же вы припасли столько хлеба для врага? - в упор спросил 
дядя Андрей у Саида , едва они успели познакомиться . 

- Хотели как лучше . . .  Думали, успеем отправить, - с виноватым ви
дом оправдывался Саид. 

___.: Теперь, товарищ комсомол, давай думать, как сделать, чтобы этот 
хлеб им не достался. · 

Наверное, они по сей день все еще об этом думают. А фашисты вон уже 
свои машины к амбару подогнали . 

• Рустем поплевал на ладони , надел рукавицы и щипцами вынул из огня 
раскаленный кусок дюраля . Держа его на наковальне, стал обстукивать 
молотком. Целыми днями помогал он деду ковать новые зубья для борон, 
делать , ступицы для колес, кле пать развалившиеся плуги . Работая молот
ком ,  он 'часто украдкой поглядывал на свои бицепсы , думая, когда :Же они 
наконец станут выпуклыми и твердыми, к:ак перевитая узлами древесина 
карагача. Он трудился, не жалея рук, и они у него заметно огрубели.  Само
стоятельная работа доставляла ему особое удовольствие. Он терпеливо 
бил молотком по металлу, придавая ему нужную форму. Удивлялся и 
радовался, что горячий металл помается. Рустем уже многому научился. 
Дед иногда шутит, что из внука получится первоклассный кузнец. А что ? 
И правда, получится! В прежние времена , когда мать спрашивала : « Кем же 

59 



станет мой сынок,  когда вырастет большой? » - Рустем без колебания 
отвечал: « Пограничником !  Как папа ! »  Как же далеко отодвинулись те 
светлые дни , когда мать была с ним рядом,  когда он мог прикоснуться 
к ней рукой,  говорить с ней ,  слышать ее голос.  Где она сейчас ?  

Стоя лицом к лицу с дедом у наковальни и держа щипцами какую
нибудь железяку, Рустем передко задумывалея о маtери . В такие минуты 
он переставал слышать грохот молота и голос деда, который просил его 
повернуть железку то так, то эдак. И деду приходилось по нескальку раз 
повторять просьбу. 

Пламя в печи угасаЛо , и в кузнице стало темно . Можно было промах
нуться и огретЬ себя молртком по руке. Рустем уже собирался заканчи
вать работу, когда посторонний голрс заставил его вздрогнуть. 

Привет! - громко сказал долговязый паренек, перешагивал высокий 
порог. 

Привет ! - ответил Рустем, вглядываясь в вошедшего. 
· Отблески горящего в печи угля осветили его лицо, и Рустем узнал 

Азама-Невидимку . Опустив молот на наковальню , он остановил на нем не
доверчивый взгляд, каким окидывал тех , с кем был не очень дружен. 

- Трудимся, значит? Давай,  давай. Труд превратил обезьяну в чело
века , - сказал Невидимка , обнажив в ухмылке редкие зубы. 

Рустем промолчал, хоть и напрашивался неожиданный гость на гру
бость. Сначала надо выяснить, что привело его сюда. Всем своим видом 
давая понять, что он нисколько не боится этого задаваку , Рустем отложил 
щипцы, молоток и сунул руки в карманы . От греха подальпiе . Рукам лучше 
иметь дело с раскаленным железом, и чужие мысли ими все равно не ухва
тишь. 

- Чего тебе ? - спросил Рустем, и в голосе его прозвучали не свойст
ве нные ему вызывающие нотки . 

- Кой-кому, кажется, неясно . . .  - продолжал ухмыляться Невидим
ка . - Кто сейчас трудится, тот льет воду на мельницу наших врагов . . .  

- Твоя матуfИКа=tегодня весь де нь потела , насыпая пшеницу в-мешки, 
точно в карманы им сыпала , - выпалил Рустем. 

С лица Невидимки сбежала усмешка . На худых скулах заходили 
желваки . Он сделал шаг и взялся рукой за опорный столб. Рустем . замер. 
Невидимка сейчас может наброситься на своего обидчика с кулаками. 
Рустем на всякий случай взял молоток и для острастки стукну л им слегка 
о наковальню. · 

Невидимка стоял в той же позе , держась рукой �а опорный столб 
и выставив вперед левую ногу. Неожиданно он засмеялся и примиритель
ным тоном сказал : 

- Ладно, не обижайся. 
Рустем стал оббивать молотком края уже остывшего дюраля. Неви

димка смотрел на его руки в ссадинах. 
- Что ты делаешь? - спросил Невидимка .  
- Что надо , т о  и делаю , - отрезал Рустем.  Другого разговора этот 

петух не заслужил. 
- Самолет, что ли"? Думаешь, получится? 
Рустем обычно злился, когда ему говорили, что он не справится с тем, 

что задумал смастерить. 
- Получится !  - твердо сказал он. 
- Вижу, что получится , - согласился Невидимка. - Как настоящий. 

Наш, да ? 
- .д.  то чей же? 
- Смотри-ка ! А здорово ты наловчился ! 
- СеЦчас звезды нарисую . 
Азам-Невидимка обернулся на дверь. На улице быстро смеркалось. 

В небе засияли первые две-три звезды . Обычно, чем яснее звезды , тем мо
рознее ночь. 

- А я к тебе по делу .  Выручишь? - сказал Невидимка . Голос его 
прозвучал неуверенно и даже как-то просительно . 
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« Надо держать ухо востро , - подумал Рустем. - Чтобы не оказать-ся в дураках» . 
Какое еще дело ? 
Одолжи напильник . . .  До завтра . 
Зачем тебе ? 

- Нужен, вот так. - Невидимка провел ребром ладони по горлу. 
Не стал бы клянчить . 

- У нас Ч>лько один. Если потеряется . . .  
- Утром принесу. Вообще-то я стащить хотел. За тем и пришел. 

Но ведь ты и так дашь, верно ? 
Минуту Рустем колебался. « Наверняка бы стащил, если бы напиль

ник лежал на виду » .  Ох, как не хотелось выручать этого задиру . И все fR.e 
он выбрал среди инструментов,  лежавших в железном ящике , трехгран
ный напильник и протянул Невидимке . 

- Только обязательно принеси. 
Тот почти выхватил напильник и был так доволен, словно всю жизнь 

только о том и ·мечтал, чтобы заполучить эту шершавую железку с острыми 
гранями. · 

Невидимка опрометью выскочил наружу, а Рустем вслед ему крик
нул : 

- Смотри не подведи ! 
Рустем убрал инструменты , плеснул в очаг воды. Сунув за пазуху еще 

теплый самолет, вышел из кузни . 
Над полем в сиреневой дымке парили скирды , точно мираж. Дере вня 

тонула во мгле . Если в чьем-нибудь окне промелькнет полоска света , фа 
шисты стреляют без предупреждения. На окраине хрипло лаяла чья -то 
продрогшая голодная собака .  Наверное, Меджита -ахая собака , председате-
ля , 

Рустем закрыл одну створку двери , потом другую, ржавые петли скри
пели , сдвину л железный засов и повесил замок. И, стараясь согреться, 
вприпрыжку побежал по тропке , похожей на ручеек. Но внезапно, вспом
нив о чем-то, зашагал медленно , степенно,  бессознательно подражая по 
ходке деда, который ходил слегка вразвалку. 

Бабушка уже приготовила скромный ужин, но они с дедом еще не 
садились есть - дожидались его, как обычно дожидаются с работы взрос
лого человека. 

Бабушка проверила светомаскировку на окн� и подняла иголкой фи
тилек у -коптИлки , налила в рукомойник подогретой воды . 

Рустем умывалея долго , с наслаждением, не торопясь и фыркая . Ба
бушка тем временем выставила на стол горячий. чугунок с картошкой в мун
дире , поджаристые кукурузные лепешки. 

После ужина Рустем,  как обычно по вечерам, решил спуститься в под-"
вал к дяде Андрею. Для этого всякий раз приходилось отодвигать мас
сивный квадратный стол, за которым они ели, и отворачивать половик с 
крышки · люка .  

Прежде и з  погреба несло сыростью и приторным запахом залежалого 
картофеля. Сейчас здесь было тепло , пахло плавленой свечой и жильем. 
Дядя Андрей полулежал, подложив за спину две подушки . У его изголовья 
на табуретке горела свеча. Рустем присел рядом с ним. 

- Какие новости? - спросил дядя Андрей. 
Он себя чувствовал, как может себя чувствовать птица с пере битым 

крылом ,  привыктая окидывать взглядом землю с подоблачной высоты и 

видеть разом все , что на ней творится. И мальчик для него был как бы 
посланцем из того другого мира, куда ему пока была заказана дорога и 
откуда он с такой жадностью ежечасно , ежеминутно ожидал вестей. 

- · Ничего хорошего . .  Дедушка , наверное,  уже рассказал. 
- Что машины прибыли ? Да-а, дали мы маху. Саида не видел? · 

Рустем отрицательно покачал головой. О том, что сегодня утром ходил 
к нему домой, спросил потихоньку у матери Саида , можно ли с пим пови
даться, а та вдруг набросилас:р , точно дикая кошка , и едва не огрела его скал-
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кой, да прогнала , крича вслед: « С  тех пор, как он отправился с овЦами, гла
за мои больше не видели моего бедного сыночка ! » - об этом Рустем умол
чал, не стал рассказывать. 

Дядя Андрей посуровел и скомкал в кулаке край простыни : 
- Куда же он запропастился? Э, будь мои ходули в порядке . . .  
Дядя Андрей сегодня побрился и выглядел совсем молодым. 
Ну, может, чуть постарше Саида . А обросший он почти смахивал на 

деда . Только у деда , если он не побреется несколько дней, вырастает седая 
щетина , а у дяди Андрея - темно -рыжая. 

Сейчас летчик был хмур. Даже говорить ' ему не хотелось. Расстроился, 
что не удалось помещать фашистам увезти хлеб. 

Рустем выну-!\- из-за пазухи бле стящий самолетИк. Держа е го двумя 
пальцами за хвостовое оперение и выводя протяжное монотонное «тр-р-р» , 
описал им в воздухе дугу и мягко посадил на грудь раненого. 

- Вот это да ! Где взял? - удивился тот, и в глазах его зажглись радост-
ные искры . 

- ·Сам сделал. 
- Са-ам? !  Ну, молодец!  
Дядя Андрей оживился. Стал рассказывать о воздушны� . боях, в кото

рых участвовал сам , и о тех , которые наблюдал с земли . Он вертел в своих 
тонких пальцах самолет Рустема, и мальчику казалось, что самолет этот 
настоящий --:- выписывает петли, защищается , уходит от пре следования 
противника , идет, атакуя, в пике . И Рустем уже вl!дел себя в небе , в кабине 
юркого истребителя под плексигласовьi:м колпаком.  Он ведет воздушный 
бой, исход которого решают даже не секунды - доли секунды. 

· 

Послышался шум, завибрировали обитые досками стены погреба. Ви
димо, неподалеку проезжал тягач на гусеницах. Дядя ,Андрей насторожен-
но прислушался. , ' 

- Но ведь это так трудно - быстро принять правильное решение. На
верно, это умеют летчики и разведчики, - сказал Рустем ,  выслушав рас� 
сказ дяди Андрея.  - Я бы , наверное, не смог. 

- В жизни каждого человека бывают минуты , когда он должен при
нять единственно верное решение. Иногда от этого зависит вся его . даль
нейшая жизнь . Бывает так,  что она,  жизнь эта,  в тягость становится. Взять, 
к примеру, старика Мусу-бабая, о котором ты мне рассказывал. Он рассудил 
-так : война без жертв не бывает.  Я старик, свое прожил, и пусть лучше по
гибну я. А молодая невестка и внук должны остаться жить. У них еще вся 
жизнь впереди. Ошибись М уса -ба бай в тот ответственный миг - и жизнь 
стала бы для него мучением . Верно ?  

- Н о  ведь часто бывает: сделаеШЬ что-нибудь , а потом только пони-
маешь, что сделал не то. · 

' 

- Нет, брат, так не годится, - засмеялся дядя Андрей . - Пре,жде чем 
что-то делать, надо хорошенько подумать . 

. - Сами же говорите : за одну секунду. Как тут успеть? 
- Дело в том ,  что о дин может принять правильное решение в долю 

секунды, а другому на это и жизни не хватит. Вот тебе, к примеру , сколько 
- времени нужно , чтобы принять важное решение? Минуты хватит? 

«Ну, не такой уж я тугодум» ,  - подумал Рустем и сказал : 
- Полминуты. 
- Тогда, прежде чем решиться на что-то ,  считай до тридцати: . .  Я в 

детстве так и делал. Увижу, скажем, на заборе синицу - хвать из кармана 
рогатку. Целюсь, а сам считаю : раз, два, три , четыре . . .  Синица ф-р-р-р, и 
у летела , а я рад. Так ни одной итицы и не убил . . .  

- Целых полминуты ! · · 

- Для начала совсем неплохо · и пол�инуты. Потом тебе будет хватать 
двадцати секунд. Десяти ! И наконец - одной секунды ! Это приходит пос
тепенн;о . НаДо тре ниро ваться. 

Сверху заскрипели половицы. Шаги бабушки . 
Наверно , OHif еще долго сиде:/\.И бы и беседовали , но Jiриоткрылась 

62 



крышка люка , пропустив в погреб желтую полоску света, и мелькнула ба
бушкина рука. 

- Пора , сынок, спать.  Пусть и дядя Андрей отдыхает, - послышался 
голос бабушки. 

Рустему ,совсем не хотелось покидать погреб,  где . ему теперь так ира
вилось проводить время. Они пожелали друг другу спокойной ночи, и Рус

. тем полез по лестнице вверх. Бабушка, кажется, собралась сделать дяде 
Андрею перевязку. Она держала в руках небольшой эмалированный таз с 
горячей водой и свежие прокипяченные бинты. 

Ночь, однако , выдалась далеко не спокойной. Это была ночь, которую 
Рустему суждено было запомнить на всю жизнь . Хотя поначалу она и не 
предвещала ничего необычного, никаких неожиданностей. Прилетевший 
из степи сухой холодный ветер нападал на их крайний в селении дом, шур
шал на окнах снежной пыльЮ, а за задней стеной начинали скрестись о стре
ху акация и кусты сирени, словно просились впустить их в тепло погреться. 

Лунный свет проникает сквозь ставни через тонкие щели , разрезав мрак 
сразу несколькими мечами, острия ко1'0рых уперлись в стоявшее у стены 
пианино . Говорят, если человек очень долго не будет ни с кем разговари
вать, то он и вовсе разучится говорить. А пианино? Очень давно не садилась 
за него ба?ушка. Говорит, настроения нет. А прежде в такие лунные вечера 
из открытых настежь окон часто разносилисЪ аккорды . 

В Евпатории у них не было пианино. Мама не играла . 
Где сейчас мама? Может, как раз в эту минуту ей очень нужна помощь 

Рустема? Он бы сразу кинулся ей на выручку , не раздумывая и полминутки, 
и доли секунды ! ' Рустем вздохнул. Его лишь одно успокаивало : если она сей
час с папой, он, конечно же, не даст ее в обиду. Ей с папой хорошо. Она ведь 
очень хотела поехать к нему. И очень переживала, что им приходится жить 
врозь. 

Рустем все углублялся и углублялся в частый лес своих воспоминаний, 
заблудился в нем и не заметил, как уснул. . 

И вдруг вскочил, словно подброшенный пружиной, и ,  шлепая босыми 
ногами по холоДному полу ,  кинулся к окну.  По всей деревне 'заливались со
баки , сыпала сь стрельба. У окон пробегали немцы, крича и ругаясь. 

В комнату быстро вошла встревоженная бабушка в накинутой на плечи 
шали поверх ночной рубашки. Она велела сейчас же закрыть ставню и отой-
ти от окна . . 

- Бабушка , там бой идет, да? - спросил Рустем,  прижавшись к окну 
лбом и стараясь хоть что-то разглядеть за промерзшими стеклами. 

Бабушка отстранила его и захлопнула ставню . 
- Утром узнаем, что там происходит, - скаЗала она. 
Утwм Рустем вскочил спозаранок и бросился на кухнЮ. 
Застал там только бабушку. Она усадила его завтракать, сказав, что они 

с дедом уже поели . 
Дед, придя с улицы, тяжело прошагал на кухню и, зачерпнув из ведра, 

осушил две кружки воды - будто не на морозе пробыл больше часа, а про
стоял все это время у кузнечного горна. Рустем и бабушка стояли посреди 
кухни и ждали , что он скажет. Утолив жажду, дед расстегнул тулуп из ов
чины , сел на табуретку, снял шапку,  снова надел, руки его при этом дрожа
ли . Наконец произне с :  

- Амбар сгорел . . .  Дотла . . .  Шиш получили фашисты ! Полыхнуло так,  
что и машины свои отогнать не успели . Только покарежеиные остовы и ос
тались от них возле амбара . А в кабинах, говорят, шофера ночевали . Один 
успел выскочить. Сгоре ть им всем в аду, проклятым ! - Дед говорил мед
ленно , голос его был тихим. 

- Теперь уж не ·разжиреют от нашего хле ба ,  - вставила бабушка. 
- Так-то оно так, да только . . .  - Дед о твел взгляд, снова снял шапку, 

ком�ая ее в руках . - Сынишку Мерьем застрелили . Азама, которого маль
чишки Невидимкой звали . 
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- Боже мой . . .  - только и выговорила бабушка , поднеся ко рту ладонь 
и по бледнев. - 3а что · же? Ребенка . . .  ' · 

- Он поджег. Говорят, с ним еще KTQ-TO был. Успел в степь убежать.  
- Моего ученика убилИ . . .  - Бабушка опустилась на топчан.: по качнув-

шись от головокружения. Как только прикрыла глаза, перед неи тотчас же 
возник Азам. Хотя Азама трудно было назвать исполнительным и послуш
ным ,  он быЛ одним из ее учеников, к9торых она привыкла считать почти 
своими собственными детьми. И плохие отметки Азам получал лишь из-за 
лени . А ведь у него были такие способности к математике ! Боже мой, о 
мальчике; совсем еще ре бенке , приходится говорить в прошедшем времени, 
подумала она и повторила вслух : - Боже мой, боже мой . . .  

Дед встал и подал . ей воды : 
- Выпей. Возьми себя в руки . Еще не на такое наглядимся. 
Рустем остолбенел о'Г услышанного и не мог произне сти ни слова. Он 

ясно представил себе Азама, долговязого, худощавого паре нька , его мягко 
очерченный насмешливый рот, чуб , достающий почти До бровей, выгорев
ший на солнце и ставший рыжим, и слишком длинные, загнутые ,  как у де
вочки , ресницы, и горделивую его осанку. Во всем его облике было что:то 
дерзкое. , 

· 

- Почему же он не убежал, бедный? Как же та:�<? - произнесла ба
бушка , вытирая концом косынки глаза. 

Далеко ли убежишь от автомата . . .  - сказал дед. 
- Тот, друг9й,  убежал же. . .  

· 

. 

- Проворнее, значит, оказался. Мурад до самого Таз-тепе за ним гнал-
ся . А возле самого кургана потерял его . Как сквозь землю , говорит, права
лился . . .  Я слышал, как он дружкам своим рассказывал : «Я его на мушку, 
уже взял ! - говорит. - А тут мне на голову то ли метеорит свалился, то ли 
самQму дьяволу я чем-то не угодил» . У самого , и правда, голова вся пере 
вязана. 

Скорее, божья рука Дотянул�сь до проклятого , - заметила бабуш
ка . 

Словом, когда он очухался, тот как сквозь землю, говорит, права-
лился . . .  

- Бедная Мерьем, как же она э то переживет? 
- Эх , Мерьем, Мерьем . . .  - вздохнул дед. - Я  еще всего не рассказал. 

Когда рассвело , согнали к телу Азама женщин со всего селения. «Чей? 
спрашивают. - Признавайтесь ! »  Проходят. женщины мимо , молчат:  не 
знаем, де скать. А парнишка, как упал лицом вниз,  так и лежит. Пуля в ле
вую лопатку угодила, через сердце, видать, прошла . Левую руку под себя 
подверну л, а правая в сторону отброшена, и в ней трехгранный напильник. 
«Зачем, - думаю , - ему напильник понадобился? »  А потом узнал : оказы
вае'Гся, железная решетка в оконце амбара пе�пилена . . .  Ну, так вот, идут 
мимо убитого Азама люди, и никто не говорит, чей это сын. Знают, как фа
шисты поступят с родителями. И Мерьем бы пройти молча мимо . Но она, 
как только увидела своего Азама издалека. , кинулась к нему, закричала : 
«Сыно-о -чек! Что они с тобой сделали , изверги ! »  И упала возле него на ко
лени , обхватив руками его голову, и давай целовать лицо сына . 

Бабушка стала белее полотна. Заметив это,  дед умолк, решил закури:гь. 
Пока сворачивал дро�ащими пальцами ц�гарку, половина махорки просы
пала сь на пол. Долго не мог выбить кресалом искру. · наконец фитилек из 
ваты задыми�ся, и в комнате запахло паленым. Он глубоко , с хрипом затя
нулся и, заметив, что жена пришла в себя, сказал, выдыхая дым : 

- Мерьем схватили и повесили. На нижней ветке карагача, что возле 
· амбара . А рядом сына. Мертвого.  ! 

Рустем ясно видел. перед собой лицо Азама-Невидимки. Ему казалось, 
что оно на его глазах преображается, из мальчишескоГо, с мягкими чертами, 
становится мужественным, словно вырубленным из камня , лицом благород
ного Алима 1, портрет которого Рустем однажды видел в музее. 

1 Алим - благо родный разбойник, заступник угнетенных, живший в Крыму в начале 
XIX века, боровшийс я с мурза ми и бе ями. 
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Больше невмоготу ему было слушать рассказ дедушки . Захотелось сей
час же спуститься в подпол к дяде Андрею и поведать обо всем, что слу
чилось в эту ночь. Хотя он, наверно, уже знает. Слышал, как рассказывал 
дедушка. Дед специально говорил громко , чтобы он слышал. И все равно 
Рустему надо немедленно поговорить с дядей Андреем. 

А кто же еще был с Азамом? 
Рустем, нащуnывая ногой поперечины лестницы, сnустился и закрыл 

за собой крышку люка. Дядя Андрей лежал, заложив руки за голову, и см от- · 
рел в одну точку. Желтый язычок свеЧи дрожал в его неподвижных зрач
ках . . Кустистые рыжие брови изогну лись и со шлись над переносицей. Рус
тем сел с ним рядом .  А дядя Андрей все глядел перед собой, и, если бы не 
положил поверх руки Рустема свою теплую ладонь , можно было бы поду
мать, что он не замечает его присутствия. ' - Можешь не рассказывать. Я все знаю, - сказал он, чувствуя, что 
Рустему нелегко начать разговор, и, помолчав, спросил : - Ходил туда? 
Видел? ' 

Рустем отрицательно покачал головой :  
- Бабушка н е  велела мне выходить и з  дому. А дедушка даже в кузню 

не взял. 
Минуту, другую они сидели молча. Потом дядя Андрей протянул руку 

и взъерошил Рустему волосы. 
- Это тяжело - видеть повешенных. Особенно знакомых тебе людей. 

Однако на них стоит взглянуть. Чтобы запомнить на- всю жизнь. Ты, йигит, 
должен их увидеть . А потом мстить, мстить. Чтобы и много лет спустя, ког·
да станешь взрослым, рассказывать об этом своим детям . Люди должны 
помнИть - что такое фашизм. 

По отвердевшей земле ветер гнал поземку и почти успел забелить чер
ные стены сгоревшего амбара с провалившейся крышей. Крона карагача 
раскачивалась, скрипела . Нижняя ветвь прогнулась под тяжестью двух тел, 
присыпа нных снегом. Тела медле нно поворачивались на натянутых верев� 
ках, у дарялись друг о друга и издавали звук сталкивающихся между собой 
сухих бревен. 

Рустем стоял и смотрел. Он словно окаменел. Не чувствовал, что начал 
мерзнуть, что и его снег присыпал-припорошил, не слыша]\ он свиста ветра, 
карканья ворон над кроной дерева , распростершего к свинцаво -серому небу 
оголенные тонкие руки, не видел ни тощего черного пса, протрусившего 
мимо,  в сторону старой каменоломни , ни снующих вражеских солдат. Стоял· 
и смотрел. И думал не столько о смерти Азама-Невидимки , сколько о сво
ем несправедливом отношении к нему. Вспомнил его малиновое лицо, когда 
он стоял вчера напротив него в кузне , живой, с усмешкой на лице, и ничто 
не предвещало того , что случилось через несколько часов. В целом мире 
теперь уже не будет Азама-Невидимки . Никогда , никогда . Как же он вчера 
не догадался, для чего Невидимке нужен напильник !  В обледенелом лице 
Азама сейчас он у ловил какое-то странное выражение,  которое вчера упус
тил. Или , может, он запоздало отыскИ:вал в нем нечто такое,  чего не замечал 
раньше? / 

СХОДКА 

у Рустема постепе нно вошло в привычку просыпаться задолго ДО рас
света.  Он лежал в холодные предутренние часы с открытыми глазами и 
дожидался , когда в едва приметные щели в ставнях начнут просачиваться 
в комнату сероватые полоски света и в прихожей дед зашаркает неторопли
выми шагами, загромыхает в углу рукомойник, а на кухне захлопочет ба-
9ушка и оттуда доне сется звяканье посуды , чугунных кружков на плите . 
Бабушка уже растапливала печь: Тогда он отбрасывал одеяло' и вскакивал, 
стуЧа от холода зубами , словно окунался в холодную воду, и быстро одевал
ся. Они с дедом наскоро завтракали и отправлялись в кузницу. Дед шел впе -
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реди , а Рустем вышагивал следом ,  стараясЬ шагать так же широко , как дед, 
идти с ним след в след. Под ногами у них зябко пахрустывал снег. 

А сегодня Рустем проснулся чересчур ра но . Ему пришлось ,li,ОЛГО ждать, 
пока на ставнях постепе нно обозначились светлые полосы . Из темноты мед
леiшо проступали очертания стола , покрытого белой скатертью, с:_гарого 
шкафа , пианино со старинным бронзовым подсвечником,  напоминающим 
трезубец Посейдона . За окнами сыпал сухой снег. Слух уловил какой-то 
странный звук - беспрерывное гуде ни е ,  похожее на жужжание шмеля .  
Будто невесть откуда среди зимы взявшийся шмель залетел з а  ставню и 
бьется о стекло . И стекла чуть-чуть дребезжали . Звук этот приближался, 
нара стал с каждой секундой и вот уже перешел в тяЖелый монотонный гул. 

Рустем подбежал к окну и распахнул ставни . Его о бдал.о хол.одом и 
малиновым , как сельтерская вода, светом - напротив разгорелась заря , и 
уже раскалились докрасна зависшие над горизонтом пол.оски обл.аков. 
Прижав к стекл.у нос ,  Рустем всмотрелся в зел.еновато-желтое небо . Сна
чала e!"fy показалось, что у него рябит в глазах. А это , оказывается, все небо 
было в крапинку , как мамин оранжевый пл.аток. Маленькие черные точки 
медл.енно двигались по нему. Рустем начал. считать, но сбился. Очень много 
их - будто кто-то просыпал. маковые зерна . 

На плечо ему легла рука . Дед. Рустем не заметил., когда он вошел. в ком
на'ту. Одежда его пахл.а снего м :  видимо, тол.ько что возвратил.ся со двора. · 

- Одевайся. Выйдем-ка на улицу, - бросил он, тоже накл.оняясь к 
окну и гл.ядя в небо.  Его голос дрожал. от волнения, глаза радостно блестел.И. 

Через минуту они был.и во дворе . 
Небо , высвеченное восходящим солнцем, уже обрело цвет жел.еза, 

вынутоГо из горна . Бабушка стояла у порога ,  прижавшись спиной к косяку 
двери . Поднеся ладонь к бровям , она вглядывалась в высь. Губы ее двига
лись - она считал.а самол.еты . Все звуки : и гол.ос бабушки, и кудахтанье 
в курятник� перепуганных кур,  и тарахтенье мчащегося по дороге мото
цикла - потону л.и в беспрерывном рокочущем гул.е . 

Дед о бнял. внука за пле чи ,  накл.о нился и шепнул. е му в самое ухо : 
- Смотри , сынок, это наши. Наши ! Видишь, как фрицы переполоши

лись? 
Тол.ько теперь Рустем заметил., что перед школ.ой взад-вперед снуют 

фашисты . Подгоняют машины впл.отную к домам, вталкивают мотоциклы 
с колясками в заросли сирени . 

Самолеты ушли за горизонт. Гул затих. Небо остыло , стало голубым. 
А они все стоял.и втроем и смотрел.и вслед улетевшим самолетам. В стороне , 
у других домов , в:Иднел.ись группки людей. Они тоже смотрели с надеж
дой в сторону горизонта,  где скрыл.ись самол.еты . · 

Из-за школы появил.ся Мурад в своей всегдашней куцей черной шине-
лишке , с белой повязкой на рукаве . На плече винтовка дул.ом вниз. 

- Своих увидели ? - спросил, оскалясь. - Обрадовались? 
Бабушка гл.янула на него и,  не сказав ни слова, ушл.а в дом. 
- Мераба , служивый. У людей водится с утра приветствовать друг 

друга , - сказал весел.о дед, как бьi желая сгл.адить очень уж откровенную 
неприязнь бабушки. - К добру ли твой приход? 

- Сами отучили меня по-людски здороваться. Вас приветствуешь, 
а в отве'Г - плевок. Вон и хозяйка твоя, видишь как . . .  Глянула , будто ки
пятком ошпарила . Думаешь , не замечаю? Все вижу. Да худа никому не 
делаю, пока терпе нье есть .. 

- Зачем пришел? - посуровел дед. 
- К двенадцати велено в мечети собраться. На сходку. Авторитетные 

люди прибыли из мусульманского комитета . Хотят что-то важное сообщить 
правоверным. 

В начале двадцатых в мечети открыл.и клуб . Сейчас опять староста й его 
подручные объявили сельчанам,  что это не клуб вовсе , а мечеть. Выбросил.и 
наружу скамейки , пол застел.ил.и кийизом. И даже пригласил.и мастеров 
и начали не торопясь возводить деревянный - минарет. Однако л.юди снова, 
уже по привычке , стекал.ись в это помещение , точно в кл.уб. 
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f 
. Мурад потоптался, сказал что-то еще, но , заметив , что Якуб Демирджи 

вовсе не склонен к продолжению разговора , направился к группе людей 
У следующего дома. А те увидели его издали и стали быстро расходиться. 

- У него какие-то · странные' глаза. Ты не замечаешь? - сказала ба
бушка, когда они втроем вошли в дом . - Все время лихорадочно бегают. 

- Должно быть, навидались настоящего ада. Люди поговаривают, что 
он с карателями в массовых ра сстрелах участвует. И к немецкому шнапсу 
пристрастился, пьет, как последняя скотина, - заметил дед. - Да и под 
силу ли нормальному человеку смотреть,  как несч�стных людей, женщин 
с младенцами на руках, детей, стариков, заставляют себе могилы копать, 

. а потом . . .  из пулеметов . . .  
- Накажи их бог, если о н  есть . 
- Накажет. Лишит таких, как этот, рассудка . 
В КУЗНЮ С утра ОНИ не . ПОШЛИ. Дед ПОСЬкрушался, ЧТО ИЗ-за какОЙ"ТО 

сходки , будь она неладна , не сдержит слова, Данного Абибе , пожилой вдове. 
На третий месяц после начала войны сразу две ПQхоронки , бедняжка, полу
чила - о гибели мужа и сына . Вчера пообещал ей, что сегодня непременно 
вставит новое дно в ее проху дившийся таз. 

- - Может, пойдешь в кузницу один? Справишься? - спросил он 
внука . · 

'Но Рустему хотелось пойти с дедом на сходку. Дед насуп�л косматые 
брови и сказал, что детям там делать нечего. Рустем обиделся. « Не поймешь 
этих взрослых. То ты для них уже йигит, то вовсе дитя » .  

Дед заметил, что огорчил внука , и добродушно у{'\ыбнулся : 
- Ладно . Идем, если хочешь . 
Когда они выходили из дому, бабушка сказала , что собирается прове

дать больную женщину . Спозаранок прибегала ее перепуганная дочь, уче
ница бабушкина . Вся в слезах. Говорит, у матери жар, бредит, кашляет. Ба
бушка решила отнести ей аспирину и кое-:{<акие другие лекарства,  оставлен
ные когда-то Эрнестом Алексеевичем и чудом сохранившиеся . В последнее 
время стоит заболеть к.о�у-то , бегут за учительницей : дескать, образован
ная, должна знать, как от хворей избавляться . Врача-то в селении нет. Ба
бушка не отказывает, ддет, дает советы .  Ведь иной раз и добрым словом 
человека вылечить можно . 

Бабушка пообещала вернуться раньше , чем они придут со сходки . 
Народу в мечети собралось полным-полно . И мужчин, и жещин, хотя 

женщинам вход в мечеть был заказан именем пророка . · сидели на скамей
ках,  внесенных снова по случаю сходки . Куски кийиза, свернутые в рулоны , 
были сложены в углу. Кому не хватило места на скамейках, те стояли вдоль 
стен, загораживая и без того маленькие оконца. В помещении было суме 
реч�о и душно . 

Увидев кузнеца Якуба с внуком,  люди на последней скамье потесни
лись, приглашая их сесть рядом с ними. Демирджи кивком поблагодарил, 
но сесть отказался. Встал -неподалеку от дверей,  где воздух посвежее . 

Курившие снаружи двое полицаев бросили окурки , растерли подош
вами и тоже вошли в помещение. 

Там, где михраб,  ниша, указывающая направление к Мекке , стоял длин
ный стол под зеленым сукном .  За ним сидели староста деревни Велиль-ахай 
с седой, подкрашенной хной, козлиной бородкой, в тонкой бархатной ша
почке , похожей на турецкую феску ; слева от него - средних лет мужчина 
с побитым оспой лицом, в каракулевой черной шапке ; а справа - толстяк 
в рыжей лисьей ушанке , с плоской, лоснящейся , как блин, физиономией. 
Сложив руки на круглом конце своей палки , на которую опирался, он о 
чем-то задумался. Полуопущенные выпуклые веки придавали его лицу 
надменное и в то же время сонное выражение. 

· Рустем поднЯл глаза к потолку и стал любоваться резными балками с 
облупившейся краской. Они были сплошь в деревянных кружевах. По сло 
вам деда, это неказистое на вид здание отстроено лет триста назад, если ·не 
раньше . 
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• 
Пока толстяк в рыжей лохматой ушанке о чем-то размышлял, староста 

и рябой переговаривались. В помещении было душно . Но вот рябой поднял
ся , надел очки , слегка сдвинул каракулевую шапку на затылок и откаш
лялся . И стало тихо . Так тихо, что слышался шеле ст бумаги , когда он 
пере кладывал с места на место какие-то листки . 

- Дже маат! 1 - о братился он к людям. - Я и высокочтимый Асадул
ла -эфенди Асадуллин прибыли к вам из мусульманского комитета. Все мы 
не жалеем сил своих во имя аллаха и процветания нашего края. Право13ер
ные !  Я хочу сообщить вам важное известие. Теперь никто не сможет посяг
нуть на нашу веру , на 'наше национальное достоинство. Армия неверных 
разгромлена . Непобедимые немецкие войска вступили в Москву ! 

На лбу рябого выступил пот, и он поминутно утирался платком. Наго
ворил он, делаЯ паузы и шумно дыша, еще немало всякой всячины . В откры
тую дверь доносились звонкие голоса ребятишек, которые, шумно балуясь, 
носились перед мечетью. Рябой недовольно поглядывал на дверь и морщил
ся. Полицай Мурад шагнул за порог, и кое -кому досталось по подзатыль
нику , чтоб не шумели . Детвора разбежала сь. 

Рябой еще дальше сдвину л шапку на затылок ,  оголяя широкий лоб ,  
отпил и з  стакана воды и продолжал свои завере ния, что война скоро кон
чится , так как Красной Армии уже не существует. А в конце выступления 
призвал молодежь записываться в добровольческую мусульманскую 
армию. 

И все сразу поняли , что это и есть то главное,  ради чего они , эти пред
ставители так называемого мусульманского комитета, сюда прибыли . Люди 
заволновались, зашумели . 

Рябой сел, утираясь мокрым платком ,  и посмотрел на толстяка . 
Асадуллин поднялся, опираясь на палку. Он стал подробно описывать, 

какие льготы дает немецкое командование тем ,  кто служит в доброволь
ческих отрядах. И призвал правоверных всячески стараться заслужить та
кую же честь. 

Рустем заметил, что дед усмехается. А когда взглянул на него , тот лишь 
взъерошил е му волосы. 

Настал черед и старосты , Велиль -ахая, поораторствовать. 
- Оглянитесь назад, мусульмане ! Вспомните свое прошлое ! - воз

звал он к собравшимся. - Мы же воинственный народ. Наш кривой меч 
держал под страхом не одно государство . Да не осрамимся мы перед свя
тыми именами предко в !  Настал и наш час показать себя. Многое мы претер
пели , сдерЖивая до этого дня свой благородный гнев!  Вспомните , одно 
сельчане , как в двадцатых большевики отбирали у нас посЛедние крохи. 
Как закрывали наши мечети,  отвращая нас от бога . Как хотели заставить 
нас укрываться одним одеялом ,  а наших жен, дочерей сделать общими. 
Аллах не допустил этого . 

Закончив речь, старо ста Вели 1\ь-ахай провел по бороде ладонями, о тпил 
воды и сказал, кивнув на соседей справа и слева : 

- Неловко мне , односельчане , перед представителями нашего му
сульманского комитета - такая большая деревня, как наша, в прошлый 
раз дала немецкой армии только двух бойцов - Бавбека и Ашира . 

Возле окна всхлипнула и заголо сила женщина . Люди стали огляды
ваться. 

- Убили моего Бавбека ! Убили , окаянны е !  
- Уймись, Шерфе , - поморщился староста. - Твоего сына .застре -

лили партизаны . Наши парни отомстят за него . 
- Непра вда -а ! Не-ет! . .  - Женщина рвала на себе волосы, царапала 

лицо : --�·· Его застрелили псы поганые,  фашисты. Он убежал от них, а его 
застрелили ! 1 

- Кто там рядом с ней , заткните ей глотку ! - строго сказал старос
та . - Пусть даст мне договорить . 

Женщины окружили тетушку Шерфе . Вывели ее на улицу, боясь, 

1 Джемаат - общество. 
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как бы не навлекла она на свою голову гнева вла стей, повели домой. 
Староста, однако ,  договаривать не стал. Вздохну л тягостно и сел на 

место , всем своим видом выказывая : дескать, · забыл, что хотел сказать, -
так расстроен неуместной выходкой невежественной глупой женщины. 

Под сумрачными сводами мечети опять торжествовала тишина . 
Рябой надел очки , придвинул к себе бумаги, взял ручку, приготовясь 

писать, и оглядел зал : 
- Ну, времени для раздумий было достаточно. Кто первый? 
Легкий шорох прошел по рядам. Люди молчали . 
Шумно задышав и опираясь �а палку, опять поднялся толстяк в лисьей 

пипке : 
- Вот что я вам должен сказать, уважаемые . . .  В прошлый раз, когда тут 

были наши люди из комитета, среди вас немного нашлось смелых джиги
тов ,  которые записались в добровольцы. Поэтому теперь комитет поручил 
мне завести два списка - « белый» и «черный» .  Вот они ! - Выпустив на 
мгновенье из рук палку, он поднял в о беих руках по тетради. - Кто пойдет 
в добровольцы, запишу в « белый » ,  кто не пожелает - в «черный».  - Он 
сделал долгую паузу, понимая , что никто не возьмет в толк, что это за спис
ки такие, но одно их название производит зловещее впечатление . Насла
дившись произведенным эффектом, он продолжал : - Думаю, к сказанному 
здесь нами добавить нечего . Но если кто-нибудь хочет высказаться - ми
лости просим. - Он стоял, исподлобья оглядывая собравшихся; - Нет же-
лающих? Значит, всем все ясно ? " 

Кузнец Якуб высвободиЛ руку, за которую держался внук, и маши
нально поднял ее.  

- Вопрос имеется, - раздался в тишине его зычный голос.  
Люди оживились. Сидящие за столом представители власти перегля-

нулись. 
- Так, так. Ну, давай . . .  - Разрешил Асадуллин не сразу. 
Якуб Демирджи прокашлялся. 
- Вот тут было сказано , что Красной Армии пришел конец, что ее уже 

не существует. Так? Та-ак. А не сможете ли объяснить, уважаемые, что за 
самолеты летали нынче утром, при виде которых все сивоголовые в норы 
rюпрятались? 

' - Выбирай слова, уважаемый, - хмуро заметил Асадуллин и засо
пел еще сильнее,  широко раздувая ноздри. Хотел еще Что-то сказать,  но куз
нец Якуб выставил вперед широкую , черную от постоянного соприкосно 
вения с железом ладонь и перебил его: 

- Люди ! Не первый год мы знаем друг друга , - обратился он к сель
чанам, и голос его стал твердым , как металл. - Давно живем одной друж
ной семьей. Сосед делится с соседом куском суха.ря , стаканом молока . Если 
сгорел чей-то дом ,  сосед , не задумываясь ,  даст ему кров.  И друзья у нас 
одни , и враги тоже. Вспомните , односельчане , разве не было времени, когда 
мы готовы были перегрызть друг другу глотку из-за клочка земли,  из-за 
охапки сена ? Вспомните , друзья, с каких пор мы стали жить так дружно ? 
Не с того ли момента, когда научились говорить слово «наше » вместо 
« мое » ? !  А теперь опять хотят между нами посеять вражду. 

- Что ты мелешь , Демирджи? - крикнул староста, выставив вперед 
рыжую встопорщенную бороденку.  ' · 

- Думай, кузнец, что болтаешь , - откуда-то сбоку послышался глу
хой угрожающий голос полицая Мурада . 

-- Знаем. И все знают, чем не угодила кое-кому Советская власть. И за 
что ее некоторые ненавидят, тоже знаем. 

ЛИцо старо сты вытянулось, у _ не го затрясся подбородок. 
Что ты хочешь сказать , ДемИJ)джи? - спросил он сдавленным го-

лосом. ' 

Нет у нас сыновей для сивоголовых, вот что хочу сказать ! 
У тебя - действительно нету. У других есть. У тебя зато зять - в 

Красной Ар1'4ИИ ! Думаешь, мы ничего не знаем? Тоже кое-что знаем ! Как 
бы тебе за него не пришлось поплатиться, старик! - И староста Велиль-ахай 
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укоризненно закачал головой . - Ай-яй-яй, пожилой человек, и бога не 
боится. Хоть бы уважаемых представителей комитета постеснялся. 

Асадуллин затрясся в беззвучном смехе, живот его при этом поколы
хался и снова опустился на место. 

- Не слушайте, люди, выжившего из- ума старца. Подходите к столу 
и записывайтесь. Добровольно . А не то . . .  

Кому записываться-то, нам, что ли? - раздался резкий женский 
голос. 

Дойдет черед и до вас ,  скоро и вы им спасителями покажетесь, -
бросил кто-то из толпы . 

- Что, перевелись среди вас джигиты ? - вспылил Асадуллин. 
Прошла минута, др-угая. В помещении стоял гул. 
Вдруг староста вско-чил, будто какая пружина в нем лопнула. Тыча 

пальцем в список, выкрикнул, брызжа слюной : 
- Мне без двух годков семьдесят ! Пиши меня первым ! Пусть молодым 

стыдно станет! 
Рябой демонстративно написал его фамилию и поднял голову, сверкнув 

круглыми стеклами очков:  
--:- Кто следую�ий? 
Молчание. Кто-то поглядывал на дверь, но возле нее стояли полицаи . 

Для того и стоят, чтоб никого не выпускать. И люди как-то сжались, словно 
ростом стали меньше : казалось, им хочется спрятаться за спинами друг 
друга , как это обычно делают ученики ,  не выучившие уроков. 

Асадуллин недовольно хмыкну л, полистал тетрадь и выну л из нее ис
писанньtй лист бумаги. 

- Вот у меня список всех жителей деревни, годных к военной службе. 
Мужчины от пятнадцати до пятидесяти четырех лет. Буду вызывать .по фа
милиям. Та-ак, кто у на с первый? Абдувелиев ! 

- Чего надо ? - отозвался из задних рядов сиплый голос . 
- Будете записываться в добровольцы? 
- Не-е . . .  У меня живот вспорот, а потом зашит. Эти . . .  Немчура вспоро-

ла штыком еще в Шестнадцатом. Имею справку. 
Но Асадуллин сделал вид, что не расслышал его объяснений:  
- Занесу тебя в «черный» сцисок. Отправят в Германию, будешь там 

гнуть спину на заводе . Кто следующий? Батало в !  
---т Я ж е  говорю, кишки зашиты, п о  нужде еле хожу, - пытался про

тестовать Абдувелиев. 
- Баталов!  Оглох, что ли? Кто-нибудь двиньте там ему в ухо , чтоб 

лучше слышал ! - это гQлос Мурада . 
Нету его . Хворс;iет, - ото�вался женский голос. 

- Приведите ! 
- Лежит он, жар у него . 
Асадуллин выпрямился и кивнул стоявшим возле двери полицаям : 
- Ступайте, помогите Баталову подняться. Если есть надобность, под-

лечите. - Довольный своей находчивостью, он окинул взглядом сидящих 
в первом ряду и с усмешкой спросил : __:__ Ну? Может, кто-нибудь надумал? 

И опять раздался голос кузнеца Якуба : 
- Думайте, люди . Хорошенько думайте . 
Сказал и стал пробираться к выходу . Стоявший у двери полицай не 

посмел остановить его , посторонился. Дед ожег его взглядом, шагнул за 
порог и пошел прочь, не оглядываясь. · 

Рустем тоже исподлобья глянул на полицая, задержавшись на секунду 
у порога , цикну л сквозь зубы слюной, как это делал Азам, желая выказ�ть 
презрение,  и зашагал за дедом. Полицай .:хотел было дать ему пинка , но про
махнулея -- Рустем отскочил в сторону. Догнав деда , он вложил в его боль
шую руку свою ладонь - в знак солидарности, и пошел .рядом.  

А Демирджи шел и думал о том ,  что ему лучше было вовсе не ходить 
на эту сходку, как это сделал кое-кто из тех, кто поумнее. А коль лошел 
сидел бы да слушал, а не распускал язык. Ведь и не собирался ничего гово-
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рить. А уж если решился, то сказать все · это надо было как-то иначе : чтобы свои поняли , а �рагам нечем было бы крыть. �· 

Бабушка еще не вернулась. На двери висел замок. Дедушка долго возился с ним ,  никак не мог попасть ключом в скважину - дрожали руки. - Принес бы ты, сынок, охапку соломы, в печь подбросить . Что-то знобит меня, - сказал он. 
Наверно, опять «давление » .  Когда дедушка разволнуется, у него всегда «подскакивает давление » .  Что за «давление » ?  У Рустема вон сколько бывает всяких огорчений,  а на него ничего никогда не давит. 
Ру<:_тем сбегал в сарай, где было сложено топливо, и вернулся с целой 

охапкои соломы. Дедушка уже растопил печь. Рустем впихнул в ее откры
тую закопченную дверцу соломы, и пламя загудело в самой трубе , теплые 
блики - розовые зайчики - заплясали на полу, на стенах . И сразу в комна
те стало веселее,  хотя печь нагревалась медленно . 

Прилягу, - сказал дед. - �омает всего . Наверно, к перемене по
годы . ' 

Мож�т, бабушку позвать? - встревожился Рустем. 
Скоро сама придет. • 

Дед лет,  не раздеваясь , на топчан, укрылся полушубком. 
Рустем еще раз принес соломы. Когда в кухне стало потеплее,  он решил 

спуститься к дяде Андрею. Надо же ему рассказать о сходке . 
Спустившись на три ступе ньки ,  Рустем остановился в нерешительности, 

не зная, закрыть ли за собой крышку или подняться обратно . 
Дядя Андрей лежал, закрыв глаза , опустив руку с книгой, которая ка

<;алась пола . Вслед за Рустемом хлыну л поток воздуха, огонек свечи заме 
тался, грозя погаснуть, и снова замер. Бабушка не велела .беспокоить дядю 
Андрея, когда он отдыхает: Она говорит, что сон возвращает человеку силы 
и исцеляет лучше всяких лекарств. 

Но дядя Андрей открыл глаза и улыбнулся : 
- Ну, что же ты? Входи . 
Рустем закрыл крышку люка и спрыгну л на пол. Над головой зашур

шало, громыхнуло : дедушка расправил, видно , половик и постави л  на мес
то стол. 

Дядя Андрей пожал Рустему руку, усадил его рядом с собой. Он был 
чем-то взволнован. И не успел Рустем обмолвиться про сходку. 

- Послушай ! - сказал дядя Андрей и, придвинув свечку к самому 
краю табуретки, взял книгу обеими руками : � Послушай ! .  «Но Сокол сме
лый вдруг ветрепе ну лея, привстав немного , и по ущелью повел очами . . .  -
читал он медленно , негро мко , но с чувством. И глаза его лучились. Нет, сей
час не пламенек свечи они отражали, они светились своим особым светом
ярче , чем свеча. - И крикнул Сокол с тоской и болью, собрав все силы : «0,  
если б в небо хоть раз подняться ! Врага прижал бы я . . .  к ранам груди и . . .  
захлебнулся б ·моей о н  крq,вью ! . .  О счастье битвы ! . . ,> 

Дядя Андрей закрыл книгу и осторожно положил рядом со свечой. 
Вздохнул и устре мил задумчивый взгляд в потолок, где среди Паутины за
таился мрак, припугнутый пламенем свечи. Долго молчали . Потом дядя 
Андрей спросил : 

- Что творится на белом свете ? Расскажи-ка .  
Часто он так - вмиг переключается с одного н а  другое,  сразу и н е  зна

ешь, что ответить . Рустем с минуту собирался с духом, прежде чем начать 
рассказывать о сходке . 

Дядя Андрей слушал внимательно . Он сел, поморщившись от боли , и 
потрогал ·ногу выше колена . 

- Болит? - спросил Рустем. 
- Немного . Напе регонки еще с тобой не побегу, а ходить скоро, навер-

ное,  смогу. Многих записали? - поинтересовался дядя Андрей. 
Спи сок составили заранее ,  � людей тех никого д<>ма нет. 

- Где же они? 
- Кто гд� . Одни у партцзан, другие к родичам в дальние деревни по -

дались. 
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- Да-а . . .  - задумчиво протяну л дядя Андрей. -'-- Деду твоему следо
вало бы похладнокровнее быть . . .  Не простят они ему. 

- Я заметил, что он вот-вот сорвется, не выдержит, хотел сказать, ';!ТО
бы он считал в уме, как вы меня учили , да не успел. 

Дямr Андрей в сердцах махнул руко й :  
- Ишь , как они !  Враги -то наши н е  теряют времени ,  з а  душами нашими 

охотятся. А мы тут сидим с тобой и лясы точим. · 

- Что же делать? 
- Надо подумать. Никогда . не знаешь наперед, как поступить. Верно? 
Рустем кивнул, . потупясь, испытывая чувство вины , что тоже · не знает, 

что делать. 
- Нужно как-то людей поддержать, поднять в них дух. Чтоб в них не 

родилось ни капли сомнения в скором освобождении, _- продолжал дядя 
Андрей. 
. - Я бы тоже хотел что-нибудь сделать . . .  Вон Саид и Невидимка , они 
смогли . . .  

Дядя Андрей положил руку Рустему на плечо , легонько сжал : 
- Молодец. Может, начнем? Действова�ь так действовать. А то иные 

строят планы , а потом . . .  Меньше слов,  больше дела .  1Так начнем? . 
Рустем с недовернем посмотрел на дядю . Андрея, не понимая, шутит 

он или говорит серьезно.. А тот вынул из планшета несколько листков бу
маги , разорвал пополам , положил на книгу. Подал Рустему авторучку : 

- Я буду диктовать по-русски, а ты пиши на своем родном языке . Су-
меешь? · 

Рустем кивнул. . 
- Пиши . . .  Товарищи ! Не верьте фашистам и их прихвостням! Красная 

Армия скоро вернется. Мы победим. Смерть фашистским оккупантам ! На
писал? 

---, Да. 
- Теперь проЧ:ти. Как звучит по -вашему? 
Рустем прочел. 
- Сможешь так, чтобы никто не увидел, расклеить эти листовки в люд

ных м�стах? 
- Смогу .  
Дямr Андрей опять положил руку ему н а  плечо, ви�но , хотел сказать, 

как это опасно, но вдруг над головой что-то заrрохотало . Гулко застучали 
чьи-то шаги . Донеслись отрывистые голоса. Чужие. 

- Что вам надо ? - спросил дед и закашлялся . 
- Сей.час узнаешь ! - Голос Мурада . 
- Т_ащи его на поЛ'! Так его ! 
Послышались глухие удары , ругань. 
Рустем заметил, как рука дяди Андрея поползла под подушку, раздался 

щелчок. Взвел курок. Скорее наверх, помочь дедушке ! Рустем стремглав 
устремился к лестнице , но перехватил взгляд дяди Андрея,  напряженный, 
испытующий. На лице его застыла холодная суровость , которой прежде 
Рустем не замечал. Это был один из тех моментов, когда мысли передаются 
без слов. Какие-то особые струны внутри человека у лавливают их. Рустем 
совсем забыл, что мrдя Андрей не может поДняться. Он все еще внутре нне 

1 колебался - хотел, не теряя ни секунды , броситьс� дедушке на помощь и 
одновременно признавал свое бессилие. i 

дямr Андрей видел его состояние,  он поднял руку.и стал медленно. за
гибать пальцы . Раз . . .  Два . . .  Три . . .  И Рустем начал медленно считать, чувст
вуя, как на глаза наворачиваются слезы. Он стоял, до боли в ногтях вцепив
шись в лестницу, и не сводил глаз с крышки люка . Наверху все еще слыша
лись "удары , глухие стоны. Вдруг Рустему nоказалось, что крышка погреба 
сейчас откинется, скрипнет под тяжестью сапога верхняя ступе нь и . . .  Он 
r:rротянул руку и нашар�:�л молоток, лежавший на бочке в углу. 

Крошечное пламя свечи съежилось и погасло . Теперь мrдя Андрей не 
увидит, как по щекам Рустема бегут слезы. Теперь их можно не сдержи-
вать. 
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- Так его . . .  Ногой поддай. В живот . . .  
- В слеДующий раз не будешь язык распускать. 
Голоса полицаев, тяжкие ударь� , глухой, сдерживаемый стон деда от

давались в голове Рустема, и она у него точно раскалывалась. Он чувство
' вал, как в висках пульсирует кровь. Мысли пр"оносились с лихорадочной 

быстротой. 
Послышался топот полицаев, устремивш:Ихся к двери . 
Стало тихо. Дед что-то бормотал, с тру дом переводя дыхание . 
Дядя Андрей щелкну л зажигалкой и засветил свечку. 
- Марш наверх ! - приказал он. 
Рустем,  как обезьяна , быстро векарабкалея по лестнице , приподнял 

. крышку люка и, взяв стол за ножку, сдвинул его в сторону,  освобождая 
край половика ,  чтобы можно было выбраться. 

Дедушка лежал на топчане , закрыв лицо мокрым полотенцем. 
- Дедушка , - тихо позвал Рустем, подойдя к нему ' на цыпочк:ах, и 

всхлипнул . 
. - Ничего , вытерпим и это , - глухо произнес дед и погладил его. Паль - .  

1 ц ы  его были. в ссадинах . - Сбегай, сынок, _за бабушкой. Припозднилась она 
что-то. 

Ночь . . .  
Бабушка не ложилась. Она сидела у из-головья дедушки и прикладыва� 

ла к его разбитому лицу мокрое nолотенце. Думала , что внук давно уснул. 
А он не спал. Дверь из комнаты была приотворена, И он с�ышал, как она то 
плачет тихо, то шепотом проклцнае,т изуверов-полицаев,  призывая на их 
головы кары небесные. И вслед за ней мысленно повторял ее прокл.я:тья . Ему 
казалось, что пос{\.е этих слов они обязательно будут на·казаны . 

Окончание следует. 
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Владимир Лещенко 

Балла да 

о скоростном бомбардировщике 

Когда-то самолет - не так себе , 
А тут, уже ничуть не скоро стные , 
Взлетали устаревшие «СБ» , 
Взлетали наши соколы рqдные . 
О летчики , герои на подбор ,  
Любимцы и х  взрастившего народа , 
И гордо сердца пламенный мотор 
До лета сорок перво го. пел года . 
То лето не подкрасить, как ни крась: 
·вранье не воскрешало нико го -то . 
В то лето безнадежное дралась 
Геро йски умиравшая пехота . 
То лето ! . .  Чем покрыть его и как :  
По бедами не смыть того позора . 
Вовсю ломил тогда к во сто ку враг,  
Достойно го не встретивший о тпора .  
Т о  лето - -нет, его не заслонил 
День нынешний в свершеньях и достатках . . .  
То гда по следним каждый вылет был: 
«СБ» не возвращались на по садку. 
Когда-то самолет - не так себе , 
А тут, уже ничуть не скоро стные , 
ВзЛетали устаревшие «СБ » ,  
Взлетали наши соколы родные . 
Недавно еще грозные в бою ,  
Катившемел степей монгольских твердью , -
И в плотном уходящие строю ,  
Как ныне выражаются , - в бессмертье . 
Из жизни уходил крылатый стро й 
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Дорогой тяжко й памятного года -
Тут всяк был никако й-то не геро й ,  
А просто сын геройско го нa}ilt>дa . 
Вот, значит, дЛя чего и рождены 
Ну только донесли бы руки-крылья 
Туда , где грудь во спевшей их страны 
Вспороли вражьи танковые клинья ! 
Где держится всего -то « на ура » 
Пехота наша , жидкая рядами . . .  
От солнца заходили « мессера » ,  
Уверенно хлеща очередями . 
Жестокий к о тшуме вшей славе год ,  
С которым разминуться н е  сумели . . .  
Задравшийся бессильно пулемет -
Смолкал стрелок, обвиснув на турели . 
И вот горит, срывается «СБ » .  
Еще один . . .  еще . . .  
Ну, трудно , верно , 
Сбивать , когда противник - так себе , 
Когда победам счет еще не прерван. 
Заход . . .  еще . . .  (") 
Легко и просто жгли : 
Дымились трассы, 
Скалились пилоты . . .  
Но все еще о ставшиеся· шли : 
Ведь там ,  поди , уж нет живо й пехоты ! 
И вражьи клинья входят в грудь страны -
О правда тяжко памятно го года . . .  
Вот, значит, для чего и рождены 
Они , сыны геро йского народа . .  
Дойти ! Дойти . . .  
А нет - страна , про сти , 
Что счастья · не до стало им хоть в то м бы , 
Что б хоть о дин из всех смог донести 
Последние для всех взлетевших бомбы. 
Живи, страна ! 
Другим тебя воспеть 
По бедным гро мом славы не бывало й . . .  
То лето , когда просто шли на смерть, 
Сжимая до посЛеднего штурвалы. 
То лето - не покрыть его ничем,  
Одно из лет бессмертной жизни . . .  
Пото м  - фанфары песен и по эм, 
Потом опять шуметь о героизме . 
Свершений беспримерных череда -
В который раз уж сказка стала былью . . .  
То лето заслонившие года -
Как много они все же засло нили . 
Позор так просто славой заслонить . . .  
А там ,  глядишь, поро й недо бро -страдной 
В который раз 
ПриДе.тся уходить 
В строю,  как тот -
Нисколько не парадный. 
Когда-то самолет - не так себе . . .  
Да есть ли что жесто кой правды проще : 
По следний догорающий «СБ» 
И в небе нашем 
Вечный дымный росчерк . . .  

/ 
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Встречай сыно в ,  родимая земля : 
Уж, вроде , так недавно пра во жала -
И вот в о бнимку бродят «дембиля » ,  
И вот перрои ташкентского вокзала . 
Как ребятня из дальних деревень, 
Озоровато -веселы и русы : 
Какое счастье - самый первый день 
На само й первой станции Союза ! 
Светясь,  играет бликами медаль -
Светлым-светла до ро га награжденных. 
А за спиной - о силенная даль 
Двух лет,  десантной службой о божженных. 
Уж, вроде , так недавно и сошлись 
С судьбо й, которой проще не бывает ,  
А вот о пять да:внишняя т а  жизl!ь, 
Где ни они, ни их ' не убивают. 
Тецерь другим ползти по кручам гор,  
Что б пасть на взятом с бо ю перевале , 
И в рост идти на очередь в упор,  
И о бмывать, коль доживут, медали. 
А до живут, родимая земля 
Одарит счастье м жизни , как впервые :  
Чего уж проще , если - «дембилЯ >> , 
Теперь уже наверное живые . . .  

Губы жаркие -жаркие , 
Губы горькие -горькие . . .  
Годы медленно шаркали 
За цветастыми шторками . 
Не нагнать, что упущено , 
Не вернуть, что потеряно . . .  
Я покорную, ждущую 
Обнимаю уверенно . 
Губы - жаркие ссадины, 
Губы - вкуса рябинного .  

* 

оДаряешь украденным 
У то го , нелюбимо го . 
Да и я не похвастаю, 
Что - любимый,  что -

суженый, 
Хоть за шторкой цветасто ю 
не · горюем,  не тужим мы . . .  
Просто - губы , как ссадина , 
Сгусток жара закатно го , 
Жгут и греют украденным 
У вовек невозвратно го . . .  

В. Б. 

ЗнаеШь,  сердце бывает пусто -
Не стучись в него , не зови . 
Знаешь, сердца горячий сгусток 
Выстывает 
И от любви . 
Знаешь, сердце мелькнет ко мето й 
По вселенно й разлук и встреч . . .  
Слышал , верно , что , мол, поэты 
Не умеют сердца беречь. 
Правды этих словес расхожих 



Не бывает ни в жизнь люте й :  
Верно , вправду мы 
Не похожи 
На земных , как и мы , людей. 
Сердце мчит по вселенским глубям 
Меж остывших плането к - всех . . .  
Знаешь , мы выстываем - любим 
Ну совсем ,  ну совсем 
Не тех . . .  

Везут меня в мо й Святогорский, 
Везут не так уж что t? торо пко -
Не став еще землицы горстко й ,  
Бредет п о  миру моя тропка . 
А с ней живут мои тревоги -
Моим, земным, о быкновенным, -
Но тряско -мерно катят дро ги 
С отвоевавшимел военным. 
Ни зова труб скво зь лязг железа , 
Ни мишуры кре стов-регалий . . .  
Сипит возница полутрезво : 
«Ну настрадались, о тстрадали ! . . » 

Еще идут угрюмо -прямо . 
Мои негрянувшие беды, 
А вы толпитесь возле ямы -
Вы ждете , наспех отобедав. 
Терпенья вам :  прилично к месту 
Скорбеть, вздыхать, молчать сурово -
Ведь вы воспитаны, Дантесы, 
И ты, Наташа Гончаро ва . 
Тетрадный лист с прощальным сло во м ,  
Шикарно -траурные банты . . .  
Шагать б ы  вам к по бедам новым, 
Да ждут сигнала оркестранты . 
Да помянуть вот надо в речИ 
Мои негрянувшие строфы -
Ведь вы честны сего дня , Гречи , 
И вы за правду, Бенкендорфы . . .  
Просыплюсь в мир землицы горсткой -
В ней все , что только мно й  успело сь:  
Везут со мно й в мо й Свято горский 
И боль, и жаль , и страх , и смелость , 
Тоску надежды , счастья муку 
Чем жил надсадно . Жил в охотку ! 
. . .  Ну , кто там первым тянет руку , 
Чтоб дать мо гильщикам на водку? . .  



Юрий В ологни 

�дкополчакику 

ТрубилJ-� военные трубы. 
Звучали походные марши . 

Во�нные ритмы бряцали , 
Гремели , судьбу поло виня. 

И шла наша юность на убыль, 
И не было младших и· 

, старших.  
На фроцт уходили юнцами ,  
Домой возвращались - мужчины . 

Немного на свете о сталось 
Из тех,  из семнадцатилетних, 
Прошедших от перво й атаки 
К атаке по бедной,  ·по следней. 

О подвигах в детстве мечтали . . .  
Ну что же , по беда за нами . 
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Нам тоже , как доля, досталось 
Кровавое красное знамя. 

На кургаке 

Волгоград . . .  Сталинград . . .  
Подойду и застыну в молчанье . 
Спит он,  старший мо й брат, 
Бе�трево жно о н  спит, . беспечально . 

Знал он - враг не пройдет. 
Пядь земли в о гневой круговерти . 
Несдающийся дзот. 
И Звезда золотая посмертно . 

Не хотел он наград, 
Жить, любить он хотел бесконечно . 
Спит он,  старший мо й  брат. 
Человек и солдат безупречный. 

Смертью жизнь утвердив 
На священной земле волго градско й,  
Спит, и не разбудить ,  
Спит мо й брат, спит в могиле он братско й. 

\ 



Ночь в деревне 

По дороге на деревню 
Пахнет мокрыми деревьями , 
Пахнет травами. На вкус 
Воздух сладок,  как арбуз. 

Возвращаюсь слишко м поздно . 
Сам с собою говорю. 
Словно флюгер на ветру, 
Роща кружится березовая. 

Г лаз далекой электрички . 
Вспышка . Сумрака разрыв. 
Словно кто -то чиркнул спичко й,  
Погасил, не прикурив. 

Сиренева 

Ах, Сиренева - село так называется. 
Очень рано здесь рассветы про сыпаются . 
И в Сиреневе , в Сиреневе , в Сиреневе 
На рассвете , на закате - все сиренево . 

Сад - сиреневые кудри , кудри белые , 
Белизна , и та сиреневою сделалась. 
Здесь река журчит напевами свирельными , 
Приглядишься - и -вода ее сиренева . 

И горчит река в душисто й сладко й кипени .  
Э х ,  вино весны , н е  все ж т ы  мною выпито !_ 
Юность здесь поет мне сказочной Сиреною. 
Дым из труб печных , не сизый о н  - сиреневый. 

Тишина 

. Темный город. Улицы уснувшие . 
Ветви ив туманны и странны. 
По мо�чим. И тишину послушаем .  
Есть свой голо с и у тишины . 

Ветерок замрет в листве опасливо . 
Песня тишины __:_ она проста . 
Только мать умеет так же ласко во 
Убаюкивать свое дитя. 
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Ветви ив.  Теней летучих кружево . 
Город наш досматривает сны. 
Помолчим. И тишину послушаем ,  
И запомним голос тишины . 

' _  Шаркия 

Лета знойного жар яр� 
Где же ты? - о тзовись, Шаркия. 

Шарк по -русски значит : .Во сто к. 
Здесь бутон через м�г - цветок. 

· Тороплив он и пылок,  Шарк.  
Искра здесь через миг - пожар . 

Так и ты за миг расцвела . 
Так и ты палила и жгла . 

Цвел в глазах твоих знойный Восто к  
Так ,  что сладок был сердцу о.жог. 

А потом - саратан, сушь . . . 

Отзовйсь, молчанье нарушь. 

Лета зно йного жар яр. . . 

Где же ты? Шаркия . . .  Шаркия . . . 



РАС СКАЗЫ-ПРИТЧИ 

Любовь Старце в а  

Л ж е ц  

Он болел д6лго и тяжело. Болезнь согнула; и зломала его ,  отныне о н  посто янно 
ощущал неудобст'i'о своего тела.  И стыдился его . Окно комнаты стало теперь для него 
и окном в мир.  Времена года безмятежно шествовали мимо это го, о кна .  Время зве нело 
стаей стриже й  в майском небе, горько и трепетно пахло пылающей листво й в осе н н и х  
кострах, врывалось в комнату ослепительно й январско й снежностью - то гда раздви
гались стены,  потоло к уходил в такое же· белесое небо и думалось смело , свободно , 
легко . . . .  Время шло, стремительное и равнодушное, карая и милуя.  Время подослало 
к нему оди но чество - и  горечь  перво го обще н и я  с ним навсе гда осталась рубцом в 
душе . Но он искал и нашел защиту от оди но чества. В себе . В своем еще слабом и хруп
ком мире , чт9 то нким деревцем пророс в е го сердце и вскоре зашелестел перво й лист
во й .  Воспоми нания ,  грезы, · фантазии ,  непостижи мо и приЧудли во сли вшись воеди но,  
весело й птицей  закружили над деревцем,  и ясная ее песн я  мани,ла и обещала что-то 
счастливое и далекое . Он знал, что ему н и когда не до йти до это го далека, но он видел 
те чудесные дал и ,  гд'е скрывалось о но .  И чтобы хоть отдельные несбыто чные мгнове
ния приб.riизить и навсегда ос.тавить с собо й ,  он  с;:тал рисовать .  На листах бумаги ожила 
его мечта ci единственном городе Друзе й,  где люди вольно парят в солнечных . лучах 
и птицы бесстраш но садятся им на пле-ч и .  В рисунках утолялась тщательно спрятанная 
жажда по доброте и ласке,  по которым о н  тосковал, как тоскуют. по . солн цу в хмурые 
дни затяжных Дожде й.  И над всем торжествовало божество - цвет!  Власть и обаяние 
цвета ВJJекли его неодолимо .  Видимо,  это сво йство всех юных миров - видеть вселен
ную обновленной и празднично й .  И жи знь,  недавно проходившая скучной вере н и це й  
дней,  вдруг стала и нтересной,  словно распахнулось о кно в весе н н и й  утре н н и й  сад. 

Ему открылась истина - независи мость внутре н н я я  обособлена от внешней,  и в 
будущем он уже не видел п режних трагеди й .  Философски сносил завИсимость от по
годы и сужающи йся круг друзе й .  Родители со дня свадьбы истово коллекцио н �о�ровали 
взаимные обиды . И потому и м  посто я н но было недосуг позаботиться о нем дальше обе
да и одежды, прибавить цветных стеклышек в кале йдоско п его дне й .  

П'рошлые друзья обрели професси ю, семьiQ, удобную привы чку говорить о ме
лочах, а главное - апломб, придающи й солидность и значительность. Клятвы юности ,  
поиски Вели кого смысла стали для н и х  уже сказками детства. Жизнь обмануllа их ,  о ни в 
этом не сомневались, - и кляли эту жизнь,  жаловались на нее, сплетни чали п ро нее . 
Он - недужный затворник - был для н и х  хрупко й памятко)i ушедшей юности .  С маль
чи шеско й искрен ностью о н  по-прежнему верил в жизнь и ,  что было вовсе непостижимо , 
в себя .  Они  слушали его ,  взрослые и умудренные, и втайне завидовали .  Говорили ук
ло нчиво : «Ть1 жизнь открываешь через форточку, а мы кипим и варимся в ней» .  И ухо
дили в свой  привычный разношерстный быт, к увядающим ·женам и послеобеде нной 
газете . OJi понимал,  что уроки прекрасных муз, разбавлен ные однообразием будней ,  
еще не жизнь .  Но не  мо г по н ять и х  довольства собо й при недо вольстве жизнью.  И чувст
вовал неловкость за ни� перед проЦJедшей юностью.  

О н  любил наблюдать, минуя скучные подробности двора, как угасали расто читель
ные вечера, зали вавшие золотом даже несвежие лужи . И как неспешно , осторожно на 
землю ступала но чь .  Привычно о прокидываЛся над городом Ковш,  и вновь до рассвета , 
мчал и мчал вечно юнь1й всадник на верном коне - Ми Цар-Алькор . . .  
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Была в зе н и те н о ч ь .  Босо н о г и й ветер бес п е ч н о  бе'гал по саду, ки далс я сухим с л и во 

вы м цвето м ,  п р и н о с и л  ч у д н ы е  за п а х и  дал ь н и х  п о л е в ы х  трав и неукроти мую , бе зу м н у ю  

ме чту - лететь,  лететь в с л е д  з а  н и м .  К дал ь н и м  о гн я м  го р и зо нта. 
Полет был н е пости ж и м ,  необъ яс н и м .  

· 

Но . . .  Тело,  п ре и с по л н е н ное п р о ш л ы м ,  нело в кое,  гро моздкое , е ще о т казы валось 

n о в и новаться - и  о н  неукл юже свал и л с я  в цветущие кусты смород и н ы .  О глу ше н н ы й ,  
' осле п ле н н ы й  открытием,  о н  до л го лежал неподвижно,  и небо кружило н а д  н и м  с во й  

б л и стающи й зо н т ,  где безме р н ы й  Путь , разб р ы з г и в а я  созве з д и я ,  убе гал в беско не ч
ность . . .  А мысль уже с п е ш и л а  в будущее ! Гре з и л и с ь  чуде с н ы е  переме н ы .  Но ч ь  пода р и л а  
уме н ье летать,  не передви гаться - о го р ч и ло ми молетно : ч то была хо дьба nеред голо
во кружите л ь н ы м  чувство м полета ! 
, Первая робость п р о ш л а ,  о н  н а у ч и л с я  управлять с во и м  тело м - полет рас п р я м л я л  

е го ,  делал г и б к и м ,  упруги м .  П ространство о н  осва и вал с л юбо в ь ю  и жадностью п т и цы .  
С мущала и т я го т и Л<{то л ь ко необхо д и мость и м и т и ро вать nеред nосто р�:н'! н и м и  nрежн ю ю  
беспомо щность.  Мо л ча н ие от невозможности поделиться неверо ят н ы м :  сверш и в шеес я  
не уклады валось в зако н ы  л о г и к и  и здраво го с м ы с л а ,  а у д и в л я т ь  о н  н и ко го не хотел.  О н  
хотел п росто жить - нае д и не с но ч ь ю ,  обру ч и в ше й  е го с та й н о й .  Едва по гружа л и с ь  в 
с о н  дом и ул и ца ,  бес шумно отво р ялось о кно - и но ч ь  п р и н и ма л а  его, н а по л н я я  сердце 
счастье м .  Сделав неско л ь ко в и ражей н а д  домо м ,  о н  nо р ы в и сто устре м л ялся в с п я щи й  
го ро д.  «Лже ц !  Лжец ! » - х р и nло лаял nреда н н ы й  Дворо в ы й  пес.  Пес с ч и тал с во и м  дол
гом гово р и т ь  п р а вду в глаза.  ' 

О н  уже знал в го роде в л и цо все до м а ,  сло в но де ре в ь я  в с воем саДу, но с п р ятанна� 
за сте на м и  жизнь не с л и ш ко м  и н те ресо вала е го .  Он был ро м а н т и ко м  и nо н и м а л ,  что 
n ро в и н ц и я  бедн а  собы т и я м и  и не и зм е н н о  подво д и т  nод свой средн и й  знаме нате л ь  все х ,  
ждущих о т  м и ра то л ь ко хлеба и зре л и щ .  А ге н и и  и проро к и ,  как и звестно,  се р и й н о  не 
п р о и звод ятс я .  Но по луно ч ное небо ,  шелест л и с т в ы ,  волглый заnах зе м л и  и фо нар и ,  
бессо н н ы е  хра н и те л и  у л и ц - о н  чувство вал nочти ф и з и чес кое родство с это й у м и ро
тво р е н ность ю ,  кротостью стро n т и в о го· м но го л и ко го существа - го ро да,  уснув ше го до 
расс вета . «Но ч ь ю  все - боги и ге ро и » , - с усме ш ко й  думал о н  и наслаждался эти м не
до л г и м  покоем, объ я в ш и м  зДа н и я ,  дер е в ь я ,  до роги . . .  

В о к н о  о н  за глянул случайно - п р и влек о собе н н ы й ,  хру п к и й отблеск и ю н ь с ко го 
nолнолун и я  в глуби не . . .  Де вушка разметалась в глубо ком с н е .  Че р н ы м и  и тяже л ы м и  
п р я д я м и  волосы рас к и н у л и с ь  по n о д у ш к е ,  и в это м те м н о м  о реоле ' л и цо с и яло смуглым 
о с ко л ко м  с о л н ц а .  

П ро шедшая ю н о с т ь  улыбнулась ему и здале ка ! Сей час с частли вее е го - о н  ':Jнал 
на земле н и кого нет.  Нерастраче н н а я  нежност_ь n р а в и л а  посту п ка м и  e ro :  царстае н ные 
л и л и и ,  то м н ые розы, глазастые ромашки - о н со р вал бы и звезды с небес ! Для букето в ,  
еженощно летящих в о кно н е з н а ко м к и  . . .  О н  н и че го не n ытался узнать о де вуш ке . П ро с
н у вшеес я чувство было сл и ш ком искренно и с и л ь н о ,  чтобы вносить в н е го ба нал ь н ы� 
реал и и .  Было достато ч н о ,  что о н а  есть.  

Незнакомка запол н и л а  и мечты,  и н адежд ы ,  и р и с у н к и : в го роде Друзе й ее о бл и к  
м е л ь кал т о  в тол пе,  т о  в вечернем о кн е ,  т о  в я р к и х  утре н н и х  небеса х .  М г н о ве н и я ,  ко гда 
в п розрачном тумане акварели в о з н и кало ее л и цо ,  н а ве р н о ,  были сам ы м и  отрад н ы м и  
с р е д и  в с е х  и н ы х  м гн о ве н и й  . . .  

Вечер куnалея в золоте . В воздухе блуждал то н к и й  аромат с веже по л и то го сада. Где
то б л и зко пела го р л и ца .  Было д ремотно и уютно на душе от этих безм ятежн ы х  м и нут 
закатно го лета . О н  п р и в ы ч но по джидал н о ч и ,  мысле н но уже кружил в небесах, по этому 
не сразу заметил гостью сосед к и .  Со м н е н и �  быть не мо гло . . .  Веро я т н о ,  она и р а н ь ш е  
п р и ходила с юда, но то гда о н  еще не выделял ее среди други х .  Б ыстры м и  п т и ч ь и м и  д в и 
же н ь я м и  д е в у ш к а  т о  о т к и д ы вала' волосы,  т о  nо п ра в л яла б у с ы ,  т о  в ы т я г и вала руку,  л ю
бу ясь ко л ь ца м и ,  и рот ее бесnр е р ы в н о  сме я л с я .  <<Собрала все мале н ь кие безде л у ш
к и » ,  - с  нежностью думал о н ,  стараясь сквозь стук своего сердца расс л ы шать голос . 

Разговор и х  я в л я л  собой ко кте й л ь  и з  о бсужде н и й  теле п ро гра м м ,  последн и х  с пле
тен, упо м и н а н и й  о бес ч и с ле н н ы х  же н с к и х  победах в nрошлом и о м н о жестве же ртв в 
н асто яще м .  «Ты п редста в л яе ш ь ,  о д и н  до то го втрескал с я ,  ч то завал и вает м е н я  розам и ,  
каждое утро н а хожу » .  «Как,  это н а  третье м-то этаже ? ! »  - недо ве р ч и во. и зумилась nод
ружка. «На третье м ! - ответила побе д и тел ь н о . - Уже два мес я ца ! »  « А  может, и кроме 
букетов было кое-что ? ! » - х и х и к нула подружка со значе н ие м .  «Ну да ,  я б ы  ему вло
м и ла по nортрету ! » - И де в и ца п ро н з и тельно захо хотала, показывая круп н ые зубы и 
п о л нокро в н ые де с н ы .  Ее о б и л ь н о  покрыта я  би жуте рие й плоть сверкнула в за хо д я щи х  
лучах,  словно грудь ме дал и ра ва н н о го пса . . . .  

Но ч ь ю ветер шумел о гр ядуще й о се н и ,  и где-то вдали nро пели n е р в ые трубы уст
ремлен н ы х  на юг п т и ц .  С тарые заботы и новые беспокойства подсту n И л и  к сердцу, сти-



рая недавнюю боль.  Блн зкне ненастья сулнлн постылую зависи мость от ·дома : riрежнне 
радости прежни х  знм внделнсь ему1 вволю глотнувшему вол н ,  бумажными цветами . 
В новь затревожнла задремавшая было мечта о скрь,том за горнзонтом мнре такого 
блеска, лнкованн я  н уднвленнЯ ,  что заходилось в восторге сердце . . .  

И ко гда недобрый ветер ноября при нялся зло швырять в запоздавшие стан желтую 
листву, он неслышно скользнул в окно н вскоре затерялся среди звезд н птиц.  

Притча о счастье 
Как бывает н е  только в сказках, давно н л н  недавно жнла одна Женщина.  В про чем, 

не одна. Была она матерью свонх  дете й н женой своего Мужа. 
Когда-то онн с Мужем любнлн друг друга, н в это й любвн Женщина видела свое 

счастье. Ведь в молодости для счастья  часто достато чно одной любвн . Но вскоре Же н
щина засомневалась : любовь была чем-то смутным, бесп редметным - н н  в .  рукн , ее 
не взять, ни в шкаф не поставить .  А счастье должно утолять желания и потребности, о н н  
с f.Л.ужем уже не однажды в этом убеждались.  И началнсь то гда нх  скитания  п о  свету в 
поисках такого счастья - большой сол н цебоко й монеты. 

Но оттого, что Муж скоро пристрастилея обменивать сол нцебокое на веселящее, 
счастье не задерживалось возле них. И Женщина решила тайком припрятывать е го -
на черный день и на жизнь не хуже, чем у люде й .  То гда же ее затомила мечта об осед
лости . Белы й  свет о н и  открывали с и знанки : с унылых бараков, заплеванных пивных, за
стиранных мысле й таких же искателей счастья - и жизнь веЗде казалась Же нщине оди
наково скучной и невыразнтеЛьно й .  Но н з  прнвычной бо язни прогадать она долго коле-· 
балась в выборе. 

Осели они в прибыльнам рыбацком Городке, омываемом бурливым морем н раз
деленным надвое неспешной реко й .  Для Женщи н ы  север Городка, заселен н ы� мест
ным ссбомондом»,  сразу стал лелеемым и деалом, любимым предмето м размышле н и й  
н с н о в .  Н о  жить предстояло на безалаберном юге, в непон ятно м м н р е  чуждо го ей люда, 
беззаботно транжирящего днн своей жнзнн н содержимое ко шельков .  Утешала лишь 
мысль о счастье, с тихим Зво ном оседающем в ее руках. И,  ревн и во о зи раясь на зареч
ную жизнь,  Женщина начала строить сво й  дом - н это окраши вало хлопоты о процве
тании в дополнительные цвеrа ее тайных далеко идущи х · nланов . . .  

Женщина затратила много с н л  н энергн н ,  чтобы е е  незабве н ная мечта воплотилась 
в разнообразно й недвижимости н и зобильной п и ще .  Но в кухо н ном чаду и по купатель
ском угар� о на, видно, упустила какую-то мело чь, так, пустяк � вроде душевно й теп
лоты. И Муж сме н ял выпесто ванный  ЖенЩиной сытый достаток на простенькн й уют веt. 
село й вдовицы.  Вдовица радовалась ему, а не толщине его ко шелька, н была уверена, 
что в ласке нуждаются не только дети и животные , но н мужчины.  

Не дав  Женщине времени побить окна в доме рj!злучннцы ,  судьба сокрушила ее 
новым ударом :  сбежала с матросом горячо любимая До чь  н ушел в матросы С ы н 
надежда н о�ора. Потеря н ная н постаревшая,  Женщина искала при чину сво и х  бед н ,  ко
нечно же, нашла. Горбунья - вот кто занес в ее благо получие бациллу несчастья, стар
шая ее, крест ее . . .  Не по няла Же нщина во время знака судьбы н теперь расплачивается 
за это ! 

Дево чка родилась со странностями - к  полугоду говорила н бе гала ! - и  стала 
вершиной счастья Женщин ы .  Восторги noдpyr н соседей н гралн упоительные мелодн и  
н а  струнах е е  самолюби я .  Тем б ы л  ужаснее ден ь  в преддверии нх  странстви й ,  когда 
Женщиt�а обнаружила в кроватке горбато го уродца с лицом ее ненаглядной . . .  Доктора 
о казались бессильны.  Л н ш ь  один,  умевший не только проелуши вать сердце,  но н выслу
шивать, •:по небопело в нем, сказал : ссИсцеnить ребенка может только л юбовь)) ,  ссЯ в 
сказки давно не ·верю ! )) - отрезала Женщина.  

Переезды н другие дети ,  здоровые н обыкновенные, благотворно сказалнсь на ее 
пережнваннях .  Много лет Женщина даром кормила, поила,  одевала Горбунью.  Ведь 
даже шерсть - спрос на носки везде был усто й ч и в  и вели к - уродн ца не могла nрясть l 
Единственным ее рукоделнем было вышнванне носовых платко в .  Но кому нужны платки ,  
цветы на которых пахнут, цветут н отцветают, а птицы поют? Так  думала Женщина до 
ооосновання в счастливом крае межДу реко й  и морем.  Но в элитарном обществе Город
ка и меть одушевленный лоскуто к стало nризнаком хоро шего тона.  Обрадованная это й 
пользо й  от бесполезного , Женщина не сразу заметила, что вырученные выеокне суммы 
бесследно исчезают. Возвращаются к свонм владельцам . . .  

Озарен ная внезапно й догадко й ,  Женщи на с о  злым бес.сильем сказала Горбунье 
жестокне и жалкие слова : ссУходи l С тебя началось зло в моем доме, так пусть тобою 
О НО Н КО НЧИТСЯ)) ,  

Горбунья исчезла . А вскоре в небесах поднялся шелест, свист н щебет - это пере
го варивались птнцы с ее платочков ,  собравшиеся в м ного цветную стаю, устремленную 
за горизо нт, за стае й,  крича н толкаясь, бежали пораже н н ые

, 
горожане . . .  
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Женщина же угрюмо й те нью стала бродить из дома в дом, упрямо веря,  что счастье 
можно найти и забрать, словно обро ненную вещь.  Эти приходы пугали детей ,  и жители 
решили поместить ее в лечебницу. «Я лечу душевнобольных, - сказал до ктор, - но у 
это й женщины нет души» .  

Веро ятно, по ныне и щет Женщина свое счастье, все и ное забывшая и всеми забыта я .  

Притча _  о звездах 
Никто н е  верил,  что Л и мон н и ца видела звезды. «Все эти выдумки от  безделья , 

го ворили деловитые муравь и ,  - что это еще за звезды? Ты бы лучше занялась чем
н ибудь . . .  » 

<<Ах, как это и нтересно, как интересно ! - трещала соро ка. - Но все это сущи й 
вздор, уверяю теб� : если бы звезды были на самом деле , я узнала бы о них  раньше 
всех».  . - Но Лимонница видела звезды ! Про и зошло это с корее по вине своевольной майско й 
грозы, чем по ее желани ю :  она не успела вовремя спрятаться и насквозь вымо кла. От 
беспокойства за свой  нежный наряд Лимонница даже после заката не смогла сомкнуть 
глаз. И то гда впервые многоглазая ночь загля нула в ее мале нькую легко мысленную ду
шу - и растревожила своим сияньем.  И ослепительная мечта вспыхнула в ее проснув
Шемся сердце ! 

<<Пусть н и кто не верит, что о н и  есть, пусть !  - шептала Лимо н н и ца, тревожно перв
пархивая с одной маргаритки на другую.  - Я  и сегодня не буду- спать и . . .  я долечу до 
н и х ! )) -

Заболевшего звездо й не исцеляют снадобья и уго воры.  Лимо н н и ца нетерпели во 
ждала, когда но чь вновь глянет на нее своими бессчисленными глазами .  

Звезды сияли над горизонтом, мерцали над вершинами деревьев, переми гивались 
по сторонам.  Звезды были везде· - слепяще-белые и алые, золотые и весен не-зеленые.  
Лимонница в ыбрала одну - ярко-голубую, словно коло кольчи к на весе н нем лугу .  Она 
л юбила этот цвет - в нем были простор,  свежесть и беззаботность. ' 

ВлаЖный но ч но й  ветер пробежался по деревьям и травам, погладил мимоходом 
спящих птиц, сорвал последний цвет с яблонь ,  наклонился над оробевшей Лимонни
це й - и повлек ее. Она поднималась все выше и выше, благодарная ветру за неожи
дан ное со чувствие.  Звезда приближалась - веселая и ман ящая .  

Уже сияние е е  заполняло все пространство , уже нестерпимый жар обжи гал ды
хание . . .  и, беспомощно трепеща крыл ьями,  Л и монница упала возле лампы хрупким 
безжизне н н ьiм лепестком . . .  

Притча о ценно стях 
Угасал закат .  
В небесах странствовал ветер,  смешивал и разносил окрест запахи порчено й рыбы , 

соленой влаги , подогретого ужи на и дальни х и но земных городо в .  Море было смуглым 
и шумливым, · как восто чная женщина .  

И в этот миг  на бере'г выбросилась Амфора. Время,  история  и морскИе глубины и з
рубцевали ее тело , но и теперь обл и к  ее дышал гармо нией высокого искусства. Душа 
давно канувшего в века мастера-эллина запечатлелась и в пластике л и н и й ,  и в непри
нужденно-поэтических стро ках, словно на нез.абвенной пел и ке Ефро н и я :  <<Ласто чка, 
вот о на ласто чка ! Да, клянусь Геракло м !  Вот она !  Наступает весна)) ,  

Какие ослепительные горизонты для мечты распахнулись бы внимательно й душе ! 
Но об Амфо ру с поткнулся дурак .  Бормо ча изве ч ное : <<В хозя йстве все при го дится)) 
подхватил о н  непонятный предмет и дви нулся даль ше .  

На подходе к своему хозяйству дурак уже знал, подо что приспоеобит обретенный  
горшок. Тщательно прокли ная чью-то бесхозяйстве н ность, о н  о чистил горшечное нутро 
от напластований  веков и засолил в нем о гурцы. Слышал он от кого-то , что засол в гли
няной таре обладает особенной при ятностью. Эксперимент удался : рвались в подне
бесье, ласкали обоняние великолепные ароматы оградной флоры. 

Но непродолжительной -была эта а гурцовая идилл и я  - ведь и блаженные тропы 
дураков неисповедммы.  Не о чудесном засоле , не о горшке - об Амфоре прознали 
лихие знатоки искусства и ко11трабанды . . .  

Только соглядатаи-звезды наблюдали в полуночном просторе одиноки й парус, то
ро пл�во уносящи й бесце н н ы й  груз. Парус изнурительно боролся со своевольно й  волной 
и вскоре исчез - то ли за  беззвездным горизо нтом,  то ли в строптивь1х глубинах моря .  

Поутру дурак сильно горевал о разоренном засоле . Но его уте шило,  что  похитили 
только тару. 



Владимир Чеботин 

П рогноа погоды 

1 .  НАД СРЕДНЕЙ АЗИЕЙ ДОЖДИ . . . 

- Над Средней Азией дожди? 
В разгаре лета ? 
Как ни суди , как ни ряди , 
Негоже это ! 

Глядят на небо старики : 
- Чилля - и грозы? 
А вдруг, прогнозам во преки , 
Рванут морозы ? 

Не б у де м голову ломать, 
Где беспорядки . . .  

- Сама с со бо й природа -мать 
Играет в прятки . 

Веками выстроенный дом 
Сама ломает,  
Зимой не думая о том ,  
Что будет в мае . . .  

Капеллу певчих соберет,  
Весну раструбит, 
А завтра песню о борвет -
И все по губит ! . .  

2.  ВОЗМОЖНОЕ ПРОДОЛЖЕНИЕ 

Легко природу обвинять. 
Она безглас на. 
Зачем на зеркало пенять 
И так все ясно ! 
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Тебе пернатый мир орал 
Из всех скворешен, ' 

Что скоро высохнет Арал, .  
Но . . .  ты безгрешен !  

К тебе взывали , что с о гнем 
Играть . опасно , 
Но ты был так же глух и нем ,  
Слепец несчастный! 

И так - всегда . Из века в век. 
Скачи , мустангер! 
В аду ты - грешный человек, 
А в жизни - ангел ! 

Когда закончен круг земно й ,  
К чему скандалитЬ? 
Мы с головы своей больно й 
Все в Лету свалим ! 

. .  . Последний крик из темнбты : 
- Спаси ! Тону я !  . .  

Восстань ! 
У гибельной черты 
Стоишь вплотную . . .  

* 

Да , жалок тот, в ком совесть нечиста. 
А. С. Пушкин. 

Ты сотни душ растлил и уничтожил 
И вот достиг заветноr0 пос;та ! 
Сиди , сияй самодовольной рожей. 
Но . . .  жалок тот ,  в ко м - совесть нечиста . 

Ты выбил визу , Родину отринув, 
И, гордый, едешь в райские места , 
Г де ждет тебя библейская малина . . .  
Но . . .  жалок тот,  в ком совесть нечиста. 

Ты поучаешь, ни во что не веря, -
И мед льют твои льстивые уста ! 
Нет-нет, ты не похож · на изувера , 
Но . . . жалок тот, в ком совесть нечиста ! 



Сны аолотые 
- - Ты - мой Колумб !  - сказала женщина с 

улицы 
Франсиско Хо се де Го йи в Мадриде . 

Я не Колумб. Я просто пахарь 
Из зауральского села: 
А ты сиятельною Махо й 
В мой номер сумрачный во шла . 

Где мы? В Испании ? В Тавриде ? 
Сегодня? Тыщу лет назад? 
. . .  Горел в полнеба над Мадридом 
Неописуемый закат. 

И со стены Франсиско Го йя 
Веселым дьяволо м глядел, 
Но . . .  черный крест над изголовьем 
Напоминал : всему предел . . .  

Зачем выпытывать ревниво , 
Куда мо й путь меня ведет? 

. . .  На каменистой это й ниве 
Чертополох один взо йдет. 

* 

Подарю тебе ночь. 
Будут Звезды 
Да задумчивый ветер с полей. 
Я во зьму золотистые гроздья -
Ты мне меду хмельного нале й !  

И н е  будем давать о бещанья 
Ведь любовь будет снова права ! 
Лучше ты сберегИ на прощанье 
Припасеиные утро м слова . 

И когда по ро систому полю 
Одинокий протянется след, 
Отпусти их, сердешных,  на волю, -

Я прощальный услышу привет . . .  



Максуд Кариев 

- РАССКАЗЫ 

Не трогайте звезды !  

Это :tiевозможно забыть. . 
Медленно текли дни небывало жаркого лета. За день беспощадное солнце так 

раскаляло землю , хоть лепешки на ней пеки! К вечеру духота делалась невыноси
мой . Была трудно дышать, как в тумане. Зной, зной . . .  И сухие желтые закаты, 
неподвижные безмолвные тополя, падает солнце за горизонт, танцуют золотые 
пылинки в его последни:::с лучах. 

Мы с постелями залезали на крышу. Горячая ладонь неба ложилась на лица. 
Закрыв глаза, • мы ждали полуночИ, ждали часа ночного ветра. ·и ветер приходил, 
пахнущий снегом гор, прохладный, шептался с тополями, пел свои загадочные 
песни . 

В нашем кишлаке в те годы электричества не было. Черная тушь мрака заливала 
землю, только иногда меж кронами деревьев слабо мерцал красноватый огонек 

, в  чьем-нибудь доме горел масляный светильник. В такие темные , безлунные ночи 
особенно хорошо было спать на крыше. Прямо перед глазами - небо, вышитое 
звездами. 

Я не знал еще названий звезд и созвездий. Мама иногда показывала мне : « Вот 
это - Семь Разбойников, это - Черпаю> . Но более всего любил я утреннюю звезду, 
ее сиреневатые влажные лучи в рассветном небе. Заглядываясь на Соломенный 
Путь , я задумываЛ<::я,  потом спрашивал: 

-· Мама, если загадаю загадку, ответите? 
- Ты все еще не спишь? ! 
Небо, поЛное звезд, - как луг с голубымИ подснежниками. И вдруг одна падает, 

чиркнув по черному белым, куда-то проваливается. « Почему падают звезды? 
думал я. - Почему мама, увидев падающую зг.езду, хватается за ворот своего платья 
и трижды сплевывает? »  

Зачем о н а  это делала - по-моему, о н а  и сама не знала, я спрашивал, она 
отвечала : « Обычай предков ! »  

Загадаю, мама? 
- Говори, - шепчет о на сквозь сон. 
- « На крышу рассыпал коробочки хлопка, утром встал - ни одной нет» . 
Тишина, молчит мама, только слышится легкий шелест ее дыхания. Я смотрю 

в небо, на Соломенный Путь. По темной синеве словно проехала арба, груженная 
соломой, а солома рассыпалась. Отец рассказывал, что в древности караваны, 
идущие через пустыню, находили дорогу по этим звездам. 

- Мама, разгадали или сдаетесь? 
. . .  Молчит. Наверное уснула. Нежная жалость, любовь, тоска сжимают мое' 

сердце. Бедная моя мама, трудно ей приходится ! С утра до ночи на ногах, уборка, 
стирка , стряпня, с малышами возня - все на ее плечах. Отец работает в колхозе, 
уходит утро м ,  п риходит ночью уставший. Детей_ в семье четверо - я ц три сестры. 
Мы весь день работаем на приусадебном участке. Работаем, работаем, а сорнякам 
нет конца. Солнце печет, губы сразу же делаются сухими и шершавыми, и болит 
п оясница - не разогнуть. Сестры смеются : «Глядите, у братца спина не разгиба-
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ется ! >> Г.(Uiдя на то , как мы копаемся, мама, конечно же, не выдерживает. Тоже 
берется за прополку. Как быстр�! и ловки · ее тонкие, смуглые руки ! 

. . . Мама, сдаетесь? 
Сдаюсь! Говори. . .  , . 

Да это же звезды! Поняли? 
Мама не отзывается. 

Почему вы молчите ? 
Верно, помнишь . . .  1 бормочет мама. 
Что помню? 
заГадку . . .  

Я вспоминаю : да ведь э'r)r загадку загадываЛа мне она сама зима�. когда мы 
сидели, согревая ноги в сандале, за окно м • падал косой снег, ветер выл тоскливо , 
и было бы одиноко и страшно , если бы не было рядом мамы. Мы тогда не смогли 
отгадать загадку, сдались. 

· 

- Мама, мамочка ! 
-· Что ·тебе еще? 

Кто вам загадал эту загадку? 
Моя ма114а. 
А ей кто? 
Ее мама. . .  Твоя прабабушка. 
А ей - кто? 
Хватит, спи наконец ! Завтра рано вставать. 

Мама. поворачивается набок и засыпает. Сестры уже давно спят, ври как сладко 
посапывают! Только меня бессонница мучает, небо не дает мне уснуть. Звезды, 
бессонные звезды . . .  до чего же вы прекрасны. Вы как песня неба. И мн� хочется петь 
вмес;те с вal\IIИ . . .  

Прошли годы . Теперь я живу в городе, в многоэтажном доме. Часто п о  ночам 
выхожу на баЛкон, смотрю в небо , но огни нашего огромного города не дают мне 
увидеть звезды, затмевают ИfС· Отсюда, с девятого этажа, город сам ' похож на 
звездное небо, упавшее на землю. · 

. . .  В воскресенье, взяв с собой внучку, еду f! . родной кишлак. Еду в гости 
к далекому детству. 

Как все изменИлось вокруг! Широкие улицы, новенькие, дома, роскошные сады, 
цветники . . .  А небо, звезды ? Тут все по-прежнему, перемен нет. 

Маме далеко за восемьдес,ят. Но, увидев меня, она словно молодеет. И так же 
радостно бЛестят ее глаза, и :гак же звучит ласковый голос, как много лет назад. Все 
интересует ее:  здоровье родни - всех помнит, каждого по имени называет, и как там 
�изнь в городе, и все ли у всех хорошо? 

- Все здоровы, все в порядке, - говорю я. 
А сам? Что-то побледнел, похудел. Здоров ли? 
Со мной все в порядке,  мама. 
Тебе ведь тоже немало лет. Уже шестьдесят, сынок. 
Да, матушка, пропади она пропадом, эта старость ! 
Ну-ну, сынок, кто м олод Душой, тот вечно м олод . . .  Что-то нщ·и у меня болят. 

Отчего бы это, сынок? 
. . .  Опять сжимается сердце. Мама, мама, только бы вы жилИ вечно ! 
Странно и чуть печально возвращение в страну своего детства. Не умолкает, не 

стихает тревожная память, все хранит она: и боль, и радость. Так ярко рисует: 
прошедшие годы - как на ладони . Но ничего нельзя вернуть. С соседского двора 
свешиваются ветви шелковицы. Какие ягоды у нее были ! Белые, крупные, сладкие !  
Как поспевают - нас с дерева и ружьем н е  сгонишь. В конце сада урючина « са
харного >> сорта. А мы ели урюк совсем еще зелены�. с бледной мягкой ·косточкой 
внутри. Дорогой мой дом, старый сандал, согревавший нас. Крыша, небо, звезды . . .  

Песня звезд, ты все еще звучишь в о  мне ! Падают в душе прозрачные капли 
бесконечной мелодии без слов. 

«0,  звезды, почему не спите, почему не смыкаете глаз? О чем мысли ваши? 
Ответьте мне, кто вы? До утра .горите вы в синеве, как хрустальные лампады, всем 
дарите по ро вну сияние свое . . . Отчего на рассв�те пустеют ваши чертоги ? Вы пе сня 
или тишина? Родник волнения, исток жизни, детства моего м ечты,  вы мое вдохнове
ние, звезды . . . >>  

Да, пусть вечно звучит этот напев! Не трогайте звезды, пусть небо всегда будет 
мирным и чистым ! « Звездные · войны>> - что м ожет быть жесточе, нелепей? 

Так я долго сидел, глядя на небесные луга, полные звезд. Мама вышла из дому, 
обняв внучку, тихо подашла ко мне. 

Скажу загадку, отгадаете? - спрашиваю я у мамы. 
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- Говори, сынок, - она погладила мое плечо. 

- «На крышу рассыпал коробочки хлопка, утром встал - ни одной нет! » 

Сдаетесь? 
__ :-:-: Звезды ! - сказала �нучка Назима. 

Экзамен 
Вернувшись с работы, Умар Валиевич Валиев сразу же кинулся к телефону. 

Позвонил на междугородную, попросил Наврузистанский район - « как можно 

скорее, срочно ! »  Несколько раз повторил, какой нужен номер, по слогам. С облегче

нием вздохнув, положил портфель на место , пошел- переодеться . 

В синем тренировочном костюме - вернулся, уселся в кресло возле телефонно

го столика, уставился на аппарат. 
Когда же зазвонит, когда? Спят они там, на междугородной? Минуты тянулись 

нестерпимо,  стрелки часов словно склеились. Молчит! 
Снова стаЛ набирать номер междугородной. Занято ! Отбойные гудки словно 

гвозди забивают в голову ! Вовсе уж выйдя из себя, брякнул трубку на место . 
Жена , Марьямхон, войдя в комнату, с удивлением смотрела на мужа. 
- Что-то случилось? Куда звоните ? - спро_сила встревоженно. 
- А, тому . . .  Бабаеву, Ташмату . Обещал помочь ему. Ведь бывает же так ! 

.Человек руками-, зубами держится за высшее о бразование ! А его баловню - хоть 
трава не расти ! Порхает, как мотылек !  Письменную по математике сдал - и исчез ! 
Хоть бы пришел, поинтересовался : как, мол, мои дела ! Дела-то скверные. Двойка . . .  
Из-за этого лоботряса я д о  сих пор просидел в институте , делать мне больше нечего, 
только его искать ! -

�а qем вам его искать, сам явится ! - позевыва-!J, сказала жена. 
- Эй, когда же ты поймешь! Он же провалился ! 
- А вам что , если и провалился ? - Жена никак не разделяла беспокойство 

супруга. 
- Ну, женщина . . .  Оказывается, ты ничего не понимаешь . . .  - Умар Валиевич 

безнадежно махнул рукой . 
- Так объясните ! 
- Я принес домой его письменную работу. Но мне нужен он сам ! 
Марьямхон, глядя на мужа, пожала плечами. 
- И вы из -за этого выходите из себя? Придет так придет, нет так нет ! Пусть об 

этом думает он сам и его отец. 
- Отец . . .  Ты забыла, как он нас угощал? - рявкну,л муж. 

, - - . - - Хоть и угощал . . .  
Раздался длинный, резкий звонок. Умар Валиевич вздрогнул, словно их 

подслушали и отозвались. Тьфу, тьфу - не накликать бы . . .  Дрожащей рукой взял 
трубку. 

-- Наврузисtан? - крепче прижал трубку к уху. - Алло, алло, кто у телефона? 
Сурайяхон, это вы? 

Наскоро поприветствовав, перешел к делу. 
- Ташмат-ака дома? Когда вернется ? Похоже, задержится? Батырбек? 

Поступит, обязательно поступит! Из-за него и звоню. Он мне нужен, срочно , нигде 
не могу найти . Зачем? Не телефонный разговор. Позвоните знакомым, в Ташкент. 
Если Батырбек у них, пусть пошлют ко мне. 

Положив трубку, Умар Валиевич вздохнул - словно гора с плеч. И тотчас вновь 
почувствовал усталость. Улегся на диван - подушку под голову. Развернул газету, 
но строчки еливались перед глазами. 

Часов в десять жена разбудила его . 
- Вставайте, этот ваш парень явился ! Ждет на айване . 
Со сна Умар Валиевич не сразу сообразил, в чем дело, что-то пробормотал 

и повернулся набок. Жена не отступилась. 
- Вставайте же! Наврузистанский парень здесь ! 
- Пришел, значит? - Потирая глаза, Умар Валиевич встал. Вдруг все 

вспомнил - и выскочил на айван . 
Ага, вот он, Баты_Rбек, - примостился на краеш·ек стула. Стеснительный ! 
Привстав, начал здороваться, расспрашивать, Умар Валиевич оборвал его : 
- Э, мое здоровье, мои дела ! Ты бы о своих подумал, сыно к !  В институт 

по ступаешь, разве можно быть таким беспечным? Математику провалил - и в ус не 
дуешь? Великолепно ! А я тут - телефоны о брывай ! 
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Простите , - забормотал Батырбек. - Я искал вас днем. В кабинете вас не 
было , лаборантка сказала, что не знает, где вы и когда придете . 

- В эти дни . . .  сюда зовут, туда зовут ! Полжизни на заседаниях пройдет! Ладно, 
не в том дело ! Вот что самое главное : письменную работу придется переписать. Вот 
так !  

- Как? - растерялся парень. - Я же е е  сдал? 
- Сдал, дорогой . . .  Да вот что ты там по написал! Да. . .  и как ты с такими 

знр.ниями ухитрился получить золотую медаль? Ладно, не обижайся, такое бывает. 
Батырбек, вынув платок ,  вытер лоб . Пригладил волосы , снова вынул платок. 
- Ладно , не в обиду сказано , - махнул рукой Умар Валиевич. - Теперь надо 

поправлять дело. Работа. твоя у меня. 
У вас? - Батырбек чуть не упал со стула. - Как же это? 
Э, сынок, не будь наивным!  
Она проверена? 
Проверена ,  проверена . И �<двойка» выставлена - такая, что не сотрешь !  

Посмотри с а м  . 
. Умар Валиевич протянул парию его работу, всю исчерканную красным 

карандашом. 
Парень глазам не поверил. Да, его работа,  листки с печатями. Как она попала 

в руки Умара Валиевича? Уму непостижим о !  Вот, значит, какие тут делаются дела. 
Может, и у других абитуриентов так же? А ведь в комнату, где сдают письменные 
экзамены, посторонние не допускаются ! Е сли кто-то сунется не зная, мигом 
выпроваживают. Интересно. 

' 

Что же сказать этому солидному, уважаемому человеку, профессору? 
Батырбек снова вытер взмокший лоб . Голова шла кругом, его бросало в жар 

и · холод. Умар Валиевич , ничего не замечая, говорил озабоченно: 
- Теперь вот ЧТО нуж но, сынок ! Бери эту работу, пойди куда-нибудь в тихое 

место, заномр перепищи - внимательно , исправляя все ошибки ! И чтоб никто не 
видел ! Запомни , ничего не пропусти, ни одной помарки ! Перепишешь - несколько 
раз перечитай, проверь ! И завтра, не позднее шести часов утра, принесе

_
шь сюда 

,И OTДaiiJЬ МНе .. 
Умар Валиевич повторил все это еще два раза , неизменно подчеркивая, что надо 

все сделать чистенько, аккуратно. «И чтоб никто - ни-ни ! »  
Батырбек, держа в руках листки, слушал молча. Что сказать? О нем заботятся. 

От всей души стараются . . .  Что сказать? 
Уже успокоившись , Умар Валиевич задал новый воnрос : 

Где ты остановился , у кого? 
У рG>дственников. 
Как они, люди интеллигентные? -
Да, Мухтарам-ала - врач , в поликлинике работает. Сыновья учатся 

в университете. 
- Хорошо, прекрасн о !  Если они в математике понимают, пусть тоже посмотрят 

твою работу . . .  на всякий случай . 
Простите меня . . .  - пробормотал Батырбек. 
Да, ладно, что уж . . .  
К вам просьба. 
Чего? 
Простите, Умар-ака . . .  
Прощаю, прощаю, в чем дело? 
Может, можно это не переписывать? 
Значит, не поступишь в институт ! 
Ладно. . .  не постуnлю . . .  
Ты что говоришь? Ты в своем уме? 
Я подумал . . .  обдумал . . .  
Что ты обдумал? 
Вот это . . .  
Ну, я вижу, ты того . . .  перегрелся ! О чем ты говорИЧJЬ? 
О том, что . . .  видимо, я не смогу поступить в институт в этом году. 
Что , что? 
Я не смогу . . .  так сделать . . .  
Что ты несешь? Отец, мать только и думают, что ты поступишь ! Радуются ! 

А ты . . .  
- Я и м  сам скажу . . .  
- fiожалееш ь! Вспомнишь, каким был дуралеем !  
Умар Валиевич и добром уговариваЛ, и ругался, кричал - парию в с е  было как 

с гуся вода. Знай , свое:  «В этом .:rоду не поступлю ! »  Профессор растратил все 
' увещевания, все назидания, которьiе знал и смог придумать, использовал весь Jf(ap 
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своёго красноречия. Все напрасно ! Парень упрямо повторял, что работу переписы

в а ть  не буде г. Видно, этот кишлачный недоучка, рохля и не понимал, что значит 

высшее обра:ювание. Умар ВаАиевич попробовал еще раз: 
-- Другие,  чтобы поступить в институт, всех родных, всех знакомых на ноги 

поднимают, ищут, кто бы помог, - и не находят! Тебя, растяпу, к готовому плову 
п озвал и!  А ты еще нос воротишь !  

. . .  У�ыр J3R1 Шевич не з р я  так выходил из себя. П оймите положение ! Батырбекаву 
отцу •>бещсtпо твердо :  сын поступит t А тому другу, что в приемной комиссии сидит, 
тоже наговорено всякого пр<;> щедрость и- гостеприимство Ташмамата-ака ! ОбещаА 
поЗнакомить , когда тот приедет в Ташкепт, друг ждет, потирая руки . 

А сам Умар Валиевич ! Задолго до начала экзаменов Ташмамат-ака пожал овал 
к нему, да не с пустыми руками. Вы, мол, почтенный, живете на одну зарплату, так 
вот, тут кое- qто с базара, свеженькое, для здоровья. И еще пошутил: «С меня 
магары•I !  » Профессор от денег стал отказываться, тот настаивал. « Ну ладно, даете 
в до А г - отдам ! »  Из того « магарыча» больше половины как-то незаметно разошлось. 

-- Ты твердо решил? Не передумаешь? - не отставал Умар Валиевич. 
Парень мотну л головой. 

Нет . . . не передумаю . 
--- Вижу, ты до смерти упря м !  Ну хоть отцу не говори пока. Я сам ему позвоню. 
- Мне все равно. 
Умар Валиевич замолк. Сил больше не было, измучился. Камень словом ш� 

прошибешь ! И все _ же·, чуточку передохнув, он завел снова: 
- Послушай , сынок . . .  Ты еще молод, не можешь понять . . .  Ты подумай : вот мы 

в свое время у qились - нам никто не помогал, нас никто не поддерживал. Тяжело 
было - все-таки учились ! Мучились ! 

---- Да ,  учились, это вы правильно . . .  Мы тоже хотим, как вы. Мучиться да 
учиться . . .  

- Эй, постой,  н е  перебивай ! Что я хочу сказать? У тебя есть все возможности 
учиться. Исправишь эту злосчастную работу - дальше все пойдет хорошо. Чего я от 
тебя прошу? Невозможного? Только переписать эти листки ! И отдать мне ! 

Вот горячится ! Вот пристает ! Батырбеку уже невм\#готу было слушать. С другой 
стороны - жаль старика, добра ведь хочет. 

Словно по контрасту, вспомнился школьный учитель математики Насыр-ака. 
Как-то было -- не смог Батырбек решить задачу на контрольной, заглянул к товари
щу. Насыр-.ака заметил. Оставил их всех после уроков. Целый час говорил - 

о qестности, о самостоятельности . 
-- Простите ! Можно , я пойду? - спросил Батырбек. 
Умар Валиевич чуть не задохнулся от злости. Если бы можно было этому 

балбесу дать оплеуху ! 
Ладно ! Заставить тебя не могу . . .  По правде говоря, в жизни я не видывал 

такого наглеца ! 
- Это не так. 
И ушел!  
Умар Валиевич , покачиваясь , направился к шкафу. Достал из ящика валидол, 

положил под язык . Рухнул в кресло ; закрыв глаза, думал. , 
О нем, о l.>атырбеке. Ведь молод совсе м !  А взрослых, соАидных людей слушать 

не жел ает. Ну ладно - ч ужого ! Отец с матерью ·- умные люди, живут всем на 
зависть. li на них этому щенку наплевать ! Что х оqет, то и делает! В рот кАадут --

выпл евывает ! Нет, это невозможно ! Так не бывает ! Может, он б оится, что 
и переписать работу не сможет правильно? А признаться не хочет. Может, он такой 
стеснительный? Ну конечно, по нему видно. Надо быАо оставить его здесь и пона
блюдать, как он переписывает. Или . . .  еще кого·нибудь привлечь на помощь? Сам-то 
ведь он не специалист в этой области. Его дело - аналитическая математика. А тут 
на практпке . . .  

Е1·о ра змышАения прервала жена .  
Ва с к телефону !  Район. 

Ну конечно --'- Ташмамат-ака. Умар ВаАиевич поспешно схватиА трубку. 
-- Здравствуйте , да, я .  Ташмамат-ака, здоровы ли, как деАа, как семья? 
Задав все положенные вопросы и ответив,  в свою очередь, Умар ВаАиевич 

сказал : 
- Приезжайте ! По телефону не могу. Это касается вашего сына . ПриезжаЙТf ! 

немедл енно ! 
Верну лея на айван. На столе -- те самые АИстки. Да ведь эту работу надо сдап. 

завтра, рано утром ! ·  Позднее неАьзя , а Ташма мат-ака, даже если вылетит первым 
рейсом, к шести не п9спеет. Еще же надо переписать работу. Тоже нужно время. Как 
же быть? 

И надо ему быАо наживать себе эту м ороку? Ладно бы еще ,  парень оказался 
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старательным, лез бы из кожи, лишь- бы поступить ! Так нет! Переписывать не хочет: 
ему наплевать на свое будущее ! Эх, молодежь. 

-

Умар Валиевич почувствовал : голова разламывается . Решил : будь что будет! 
И тут его вдруг осенило. Разве обязательно, чтобы Батырбек сам переписывал эту 
работу? Найдется кто-нибудь поумней да посговорчивей. Перепишет, а завтра Умар 
Валиевич тихо,  незаметно подсунет листок в кипу других работ. И тогда Батырбек 
будет принят. А. его папа будет всем обязан Умару Валиевичу . . .  

Батырбек, выйдя из дома профессора, н е  знал, куда направиться. И вдруг 
вспомнил про Зоки . . .  

Пока к;рутились п о  коридорам, ожидая очереди сдавать, делились слухами - со 
многими перезнакомились. 

Зоки особенно понравился Батырбеку . Не болтлив , не нахален, как другие. Из 
рабочей семьи . Без репетиторов - готовился сам. А сдавал - лучше всех. У него обо 
всем можно было спрашивать ·- ответит. Не листает судорож но учебники , не 
набивает карманы шпаргалками; 

Приглядываясь к нему, Батырбек давно уже понял, что сам подготовлен слабо. 
Сдавал, но как? Разве так, как другие? И не только Зоки . . .  

И з  Кашкадарьи одна девчонка приехала, Таджихол. Такая способная, такая 
усидчивая ! Тоже с золотой медалью кончила. Да, видно, повесомее медаль, чем 
у него ! С ней разговаривать не всякий осмелится ; тотчас посадит в калошу. Книги, 
которые она прочла , Батырбек и в глаза не видывал. 

Письменной по математике Таджихол нисколько не боялась. 
- Мой любимый предмет. . .  В школе были только пятерки. 
- Но здесь все-таки институт ! Вдруг попадется такое, чего в школе не 

проходили? 
-- Математика - моя душа. Будет « пять » ,  я знаю ! 
Работу она сдала раньше всех. 
Да мало ли таких? Не у всех же, как у него, «уцененные» пятерки ! · Золотая 

медаль . . .  А .  по письменной - провал ! 
У Зоки в доме - гости , веселье. Оказывается, у старшего брата, Раупа, - он 

работал мастером на заводе , - в семье событие:  первенец ! 
- Входи, раздели нашу радость ! - воскликну л Зоки. А в доме что творится ! 

Накрывают стол, носятся из кухни в столовую и обратно. 
Мать Зоки внесла бол.ьшое блюдо с горячими беляшами . Сестры несли 

татарские сладости - знаменитый чак-чак, золотистый , благоухающий медом, 
всевозможные печения. . .  С краю стола поставили бурлящий самовар. 

Батырбек потихоньку озирался . 
Хорош о у Зоки ! Пол блестит, все вокруг словно вылизано - ни пылинки, ни 

с<;>р�нки. А сколько народу ! Большая семья - и все собрались, все за одним столом, 
у всех одна радость . 

И Батырбеку все были рады, он это почувствовал сразу . Легко дышалось здесь, 
где старшие и младшие искренне уважают друг ·друга, разговаривают без кри;ка 
и обиды. 

Невальна вспомнился свой дом. 
Да, там тоже порядок. Но от множества в�щей, особенно от бесчисленных 

ковров, душно и тесно. Ходишь по комнате - за тобой глядят вслед: не дай . б ог, 
заденешь, поцарапаешь, поломаешь !  Все - вещи,  все денег стоят. Гости в доме тоже 
бывают. И тоже - все стоящие люди . 

. .  . Однажды он услышал разговор отца с инспектором, работавшим у него на 
базе. Они играли в карты и беседовали . 

- Ташмамат-ака, не пора ли дать мне самостоятельность? На какую-нибудь 
ответственную работу,  а? 

Отец ответил: 
- Дорогой мой, поскор�е вступайте в партию ! Без этого вам вверх не 

пробиться ! 
· Батырбек не понял, в чем тут смысл . Тогда не понял. 

В дом ходят только « полезные» люди. Собравшись за столом, они хвастают 
своим положением, а главное - хвалят хозяина. Ташмамат-ака такой , Ташмамат-ака 
сякой. Самый скромный, самый щедрый , самый смелый. И семья-то у- него чудесная, 
и дом, и сад. И сам он для всех зап.з;итник и покровитель - пусть здравствует на 
счастье всем ! 

А бывало и так:  соберутся на чью-нибудь свадьбу, день рождения. Как 
выпьют - глядишь, за были про жениха с невестой или про именинника. Вес 
разговоры --. вокруг Ташмамата-ака. 

' 

. . .  Часто гости садятся играть с отцом в карты. Игра отца веселит - пока он 
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выигрывает. Но в от есЛи проиграет - беда ! И тогда гости , так или сяк, но дают ему 
отыграться. 

Раньше отец работал на откормочной базе . В контору свою купил и установил 
бильярд. Играл на нем только сам - с избранным партнером. И потому надо было 
кое-что понимать. Если партнер начинал класть шары в лузу один за другим, 
Ташмамат-ака спрашивал : «Ты давно у нас работаешь? Всем доволен? ))  Окружаю-
щие смеялись, но игроку было не до смеха. 

· 

Батырбек обо всем этом слышал, все видел. . .  А задумываться стал лИшь 
в последние годы. Стал сравнивать, примечать. Вот у них дома - сверкающая 
полировкой мебель, ковры чуть ли не в два слоя. В гараже новенькая Г АЗ-24- на ней 
ни;кто не ездит, она ждет его, Батырбека. На матери столько всякого блестит - как 
на новогодней елке ! И вечные разговоры - что сколько стоит, где достать. 

Зачем все это, заче
'
м? . 

Вот здесь, в скромно обставленной квартире, где все веселы, деятельны и от 
души рады гостям, Батырбеку дышится легче, чем в родном доме! 

Пришло время уходить. Зоки провожал товарища. , 
Прости, Батыр, совсем из головы вон - как у тебя с экзаменами? 
Не знаю. Во всяком случае . . .  
Что замолчал? 
Неважно, в общем, - признался Батырбек. 
Про вал? 

-.- Похоже, что так.  
Ничего ! Не расстраивайся ! Не ты один . Я слушал лекцию : каждый год 

выпускников ср�дней школы бывает почти сто тысяч, в вузы поступают - тысяч 
тридцать. Чего огорчаться ! Ты один из семидесяти тысяч. Что ж, всем с ума сходить? 
Все находят, где устроиться. 

Я не расстраиваюсь, но . . . 
Хочешь остаться в городе - можно на стройке поработать. 
Сперва надо в армии отслужить. Потом буду думать, где учиться . И работать 

буду. 
Вот это правильно ! Хорошо, что не ищешь кривых путей. Прямиком -

к удаче ближе. . 
- Спасибо, я тоже так думаю . 
Зоки крепко пожал ему руку. 
- Экзамен ты все-таки сдал. Не инtтитутский - экзамен жизни. И я тебе 

желаю всего хорошего ! · 

- Спасибо. 

Перевод с узбекского Т. Захидовой. 



Сергей Брьiнских 
' . 

МАХАЛЛ Я 

8 Че nо ве к  поко ряется обычаям, даже внутре нне с�е ясь над 
ними. 

8 Возрождается , в том чисnе и в бnаrоустроенных квартирах, 
до nото пны14 де душки н санда n  ..  Ка к к это му относиться! 

8 Есnи я сижу на курпаче, значит, я о тстаnы14! 

8 Хо ро шо nи живется же нщи не в мaxanne ! 

8 Чеnовек не рождается с rе нами и нтернационаnиста. 

ДОРОГА В Н ИКУДА 

t 
Если свадебный обряд · за nоследние двадцать nять - тридцать лет стал намного рос

кошнее, обо гатился всевозможными ритуальными новшествами,  то обряд nохорон остался 
фактически без изменения .  Вот как о nисал nохороны nисатель Айбек в своей автобио графи
ческой nовести «Детство » :  

«Дед умер, когда я б ы л  на улице. С нашего двора донесп ись громкий n л а ч  и nричи
тания .  Прибежал я, а отец,  бабушка, мать,  тетка сидят у •  изголовья дедушt<и и nла чут . . .  
В о  дворе у н а с  уже собрались жители махалли,  соседи, знакомые, родственники .  
В nолдень дедушку nонесли на кладбище. Я был мал ,  но все хорошо nомню.  Мы долго шли  
через Беш-агач к Бурджару. В халате, nодnоясанный новым nоясным nлатком, в старенькой 
тюбетейке, босой, я семенил  в толnе, заnинаясь на каждом шагу и nропивая слезы. Было жарко , 
душно. От жары у меня nересохло во рту. На Беш-агаче я наnился из большого канала, черnая 
горстью мутную BOf.Y· На кладбище, когда дедушку стали засыnать землей, я заглянул в мо гилу.  
Как страшно ! Дядя оттолкнул в сторону.  Тут какой-то старенький человек начал громко читать 
коран .  Все nритихли . . .  » '· 

Мне самому nриходилось не раз бывать на таких nохоронах.  Все так и nроисходит:  умер 
человек, собрались мужчины,  сидят на скамьях возле дома nоко йного ,  ждут, nока родствен ники 
и близкие nростятся и тело nо койного будет обмыто, его завернут в саван  и сnеленают, nосле 
nолудн я nоложат на nогребальные носилки - тобут, накинут на них nолосатый узбекский халат, 
если умер мужчина,  или nаранджу, если умерла женщи на� и несут на кладбище, тороnливо,  nод 
всхли nывания  и nричитани я .  На кладбище и дут толь[<о мужчины.  Женщины остаются дома 
и nродолжают оnлакивать усоn ше го .  Хоронят без гроба, nросто завернутым в саван .  Затем 
все участвующие в nохоро нах обязательно nрисажи ваются, где кому удается,  и кто-нибудь из 
стариков ·читает молитву. На том обряд nохорон завершается .  Все расходятся с кладбища no до
мам и лишь Через несколько дней собираются на nоми нальный nлов .  Поми нают умерших и 
тогда, когда все цветет, и когда и дет nервый снег.  Годичные nоми нки устраива ются nримерно no 

_ nрошествии  одиннадцати месяцев.  Вот таков обряд, у каждого народа он свой, и этот н и чем 

Окончание .  Начало в N2 1 , 
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не лучше и не хуже других.  Время ни чего не изменило в этом обряде. Правда, если кладбище 
очень далеко, тобут с телом nокойного ставят на машину, а nровожающие едут автобусами . 
Есть и еще одно новшество . Боясь 'обвинения в отсталости или  в рел игиозности ,  родствен н ики 
обставляют nохоро ны «на уровне совреме н н ых 1'ребований»,  везут тело nокойно го до мо гилы в 
гробу, а затем nервкладывают на тобут и хоронят в соответствии с обрядом. С nодобной 
«маскировкой»  я ли чно н и как не мо гу со гласиться. По-моему, безнравственно,  даже из  самых 
благородных nобуж,Qений,  навязывать одному народу обряд nогребения,  заи мствованный у 
другого народа. В гробу хоронить · или  в саване - какая разницаl  Если есть разница - nусть 
это решают санитарН�flе врачи и ведут соответствующую разъяснительную рабОту. Разумное будет 
nринято в наш nроевеще-нный век любым народом, хотя, быть может, и не сразу. А nока каждый 
вnраве рассчитывать, что е го nохоро,нят  так, . как ему хочется .  Пожелал Константин Симонов,  
чтобы nосле смерти его тело nодвергли кремации и прах развеяли над стеnью, и люди выnолни
ли волю умершего .  

Вообще, если говорить о новшествах, то вид современного мусульманского кладбища 
несколько и зменился за nоследние десятилетия.  Раньше на кладбище сnлошь были небольшие,  
nохожие друг на друга обмазанные глиной с саманом холмики,  иногда с nриземистым кирnичным 
сводом.  Теnерь же стоят nамятники, и часто весьма роскошные, - из мрамора, гранита или 
черного камня .  Такую карти ну я вижу и на кладбище, где хоронят умерших и з  нашей махалли .  
Когда мы только начинали строить свои  дома в 1958 году, на этом кладбище были  -однообразнь1е 
могильные холмики ,  теnерь же о но все в nамятниках .  Своими наблюдениями я как-то nоделился 
с махаnли неким аксакалом. Он,  выслушав, горестно nокачал головой : 

- Да, все ме н яется в жи зни .  Даже кладбище. Мо й nо койный отец rоворил мне : «Сынок, 
когда умру, не ставь на моей могиле nамятника.  Если всем ставить,  в скором времени  земля 
станет сnлошным кладбищем.  Людям жить и nахать будет негде» .  

Мудрый, видимо, был его отец. Далеко вnеред видел. Сегодн11 в Ташкенте кладбища по 
nлощади начи нают со nерни чать с городом и тесн ят, теснят колхозные nол11 .  По мусульманской 
рел.игии когда-то заnрещалось и зображать л юдей и животных. Ни скульnтурный, н и  рисованный 
nортрет не разрешалось делать. Име н но nоэтому раньше на Восто ке о гран ичивались в основном 
растительными гео метрическими орнаментами.  Теnерь же над мо гилами став11т и барельефные, 
и даже nолные скульnтурн�о•е изображения  умерших.  

Помнитс11, в детстве мы ходили с братом и его товарищами,  занимавшимис11 рисованием 
в кружке Дворца n ионеров,  на этюды за город .• Обычно нас о кружали любознательные ки шлач
ные ребяти шки.  Сто ял и  и смотрели,  как брат с друзьями рисуют nоля,  цветущие сады, бело-си
ние далекие горы. Иногда брат или кто-либо из его товарищей nредлагали любоnытным маль
чишкам nоnо�ировать - уж о чень «натура» была живо nисно й :  в nолосатых халатах «На вырост», 
тюбетейках, босиком или в ношеных-nереношеных глубоких галошах. Одна только мысль,  
что их ·могут нарисовать, nовергаЛа ребятишек в ужас, они  разбе гались.  Кто-н'11будь nостарше, 
как бы извиняясь, на ломаном русском языке oбъJICHJIЛ,  что нельзя рисовать, заnрещено, есл и 
их нарисуют, с ними nриключится несчастье. 

Архитектурно-истори ческие nамятники Узбекистана расnисаны л ибо растительным, либо 
геометрическим орнаментом. Изображений людей, как это nринято в христианских храмах, вы 
не увидите , в nрочем, и зображений  nтиц и животных тоже. Хотя были и исключени я :  наnример, 
в Бухаре есть медресе Надир-Диван-беги, nамятник XV I I века , - который тем и nримечателен,  
что на его лортале изображены летящие аисты и бегущие лани .  

Значит, исключени я  есть, nеред временем, е го ве11ниями и тенденциями бессильными 
окаэываютс11 даже хранители и ТОS\КОВатели религиозных законов.  Оки идут на устуnки,  но 
лишь тогда, когда JiОВЫЙ обряд или обычай nринят и о.добрен самим народом.  Спору нет, старые 
обычаи и обряды о чень живучи и отмирают только тогда, когда им найдена досто йная замена.  
В связи с эти м  nриведу слова В .  Г.  Белинского из  его статьи  «Литературные · мечтаНИ JI» :  «Да, 
обычаи - дело святое, неnрикосновенное и не nодлежащее н и какой власти, кроме с;илы обстоя
тельств и усnехов в nросвещени и !  Человек, самый развратный, закоренелый в nороках, смеющий
ся над всем святым, nокоряетс11 обычаям, даже в нутренне смеясь над ними .  Разрушьте их 
в незаnно, не заменив тотчас же новым, и в ы  разрушите все оnоры, разорвете все связи общества, 
словом, уничтожите народ».  

НАРОДНЫЕ ПРАЗДНИКИ 

В жизнь  старого Ташкента,  в его nорядки и обычаи, в е го адми нистратив ное самоуnравле
ние nосле nрисоеди нения  в 1871 году Туркестана к Росси и царско� nравительство не внесло 
никаких существенных и зменений ,  если не считать того, что была заnрещена работорговля и все 
рабы были отnущены на свободу. (Им в районах Каракамыша и вдоль дороги Алычак были отведе
ны земли для nоселения  и занятия сельским хозяйством.)  Но по�прежнему оставались в 
неnрикосновен�;�ости махалл инекие мечети ,  казн и осуществляли суд по установлени11м шариата, 
в школах и медресе учащиес-я обучались как и nрежде, как и nрежде соблюдались народные 
и рели'гио зные обряды и nраздн и ки ,  которые частично дожили и до наших дней, навруз, 
наnример. 

По утверждению одних, навруз - это начало мусульманско го нового года и ,  следовательно, 
nраздник  религиозный.  Другие считают, что к мусульманской религии навруз н икакого отноше
н и я  не имеет. Преnодаватель истории одного из ташкентски х вузов, живущи й в нашей махал-

. ле, с жаром доказывал мне, что навруз - народный nраздник,  ведь мусульманская религия 
ведет счет годам по лунному кален дарю, а навруз всегда отмечаетс11 в один и тот же ден ь 
весеннего равноденствия,  nричем, отмечают этот nразднИк далеко не все мусульманские народы, 
а лишь те,  которые в доисламс�ую эnоху исnоведовали зороастризм. 
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- Этому nразднику, - говорил он , - более трех ть1сяч пет, а мусульманство на земле 
существует около попутора тысяч пет. 

Трудно было что-нибудь возразить по этому поводу, тем более, что и в русско й истории · 
мы тоже стапкивапись с подобным явпен1:1ем, когда древний обычай или праздни к  объявляли 
религиозным, хотя никако го отношения к религии он  не имел, даже противоречил ее установпе
ниям.  В качестве примера можно привести русскую масленицу. Ретивые искоренители старины 
и рели гии  посчитали в свое время и ее репигиознь1м праздни ком, хотя известно, что масленица 
приходится всегда на период вели кого поста, когда христианам надо молиться и в грехах 
каяться, нельзя есть ничего скоромного, а тут масляные русские блины, песни,  пляски, скоморо
�и,  хороводы. Попы не раз, в частности на Стоглавом соборе в 1 55 1  году, пытались запретить 
масленицу как греховный бесовский праздник.  ' 

И такие праздники ·итоГ обычаи есть у ·  каждого народа, и они  ни чуть не разъедин яют 
народы. О·днажды уже за попночь вышел я . во двор подышать весенним воздухом и слышу, 
что соседи не спят. Во вдоре и на террасе горит свет, слышатся разговоры и даже девичий  
гопосок напевает под аккомпанемент дутара. Пахнет дымом костра, смеша нным с ароматом , 
цветущего сада. Утром спрашиваю у соседа, что произошло, почему у них  во дворе всю ночь 
горел костер и ходили люди. Да н сей час еще женщины хлопочут у очага .  

- А-а-а, - за гадочно улыбнулся он .  - Это женщины сумапяк варили . Кушанье такое, 
наше, весен нее, потом попробуешь.  

· 

О том, что в узбекских семья х  женщины весной на подоконниках, словно помидорную расса
ду, проращивают пшеничные зерна и готовят из них  особое кушанье, называемое сумапяк, 
мне приходилось слышать и раньше. Приготовить его не просто, достаточно сказать, что кушанье 
в течение суток необходимо варить, постоянно помешивая.  Некоторые относятся к этому обычаю, 
как к какому-то вредному пережитку и склонны с ним даже бороться. Но люди почему-то 
верят, что сумапяк. прибпнжает весну н делает ее обильной дождями, что для здешнего засушли
вого климата немаповажно. Кое-кто даже считает, что сумапяк обладает целебными свойствами . 
Возможно, эти воззрения связаны с народной психотерапией.  

Мо й же сосед потом, предлагая мне отведать сумапяк, с иронией сказал : 
- Говорят, что сумапяк о чень полезен для здоровья,  хотя вряд ли в нем остались хоть  

какие-нибудь витамины, целые сутки варили ,  но все равно попробуй, по-моему, вкусно. 
Сосед пододвинул мне пиалушку, наполненную однородно й кашицей  коричневого цвета. 

По его примеру я отломил кусочек лепешки, ·обмакнул в сумапяк н отведал.  Своеобразный 
приятный сладковатый вкус, даже чем-то отдаленно напоминающи й шоколад или густо разведен
ное какао со сливками.  Много его при всем желании не съешь - как в русской пословице :  
«Сладкого �е досыта, горького н е  до слез».  

- К пророщенн1о1м пшеничным зернам, - продолжает рассказывать сосед, - добавляются 
мука, жиры, немного сахара и еще разные специи,  и все варится в котле в течение суток при 
постоянном помешивании .  Глаз не сомкнешь, на ми нутку отойти нельзя - прнгорнт, и 
весь многодневный труд по йдет прахом. Вот И сговариваются несколько соседок вместе варить 
сумапяк.  Это очень старая традици я,  от бабушек и прабабушек. Чтобы . не уснуть и не проспать 
сумапяк, женщины развпека1Qтся, как мо гут : поют песн и,  тихонько наигрывают мелодии 
на дутаре и дойре, девушки танцуют. Слово м, попучается что-то вроде нашего девишннка или 
посиделок .  

, Посиделки . . .  девншник . . .  Припоминаю я, что когда-то рассказывала мать об этих  самых 
посиделках и девишннках  в дли нные зимние вечера. Было .. . было • . .  и у нас тоже . Вспоминаются 
н какие-то старинные русские обряды н обычаи, связанные с приближением весны. Из далекого 
детства выппьiвают одна за другой картинки деревенской жизни .  Снег за окнами оседает, солнце 
заглядывает в и збу через маленькие окошки, которые уже оттаивают н можно посмотреть на 
заснеженную улицу, нз  другого окна увидеть, что поленница дров возле сарая заметно убавипась . 
Мать с бабушкой хлопочут у русской печки.  Вот они  достают из нее румяные караваи хлеба, 
кладут на стопе, накрывают полотенцами . Хоро·шо помню, что хлеб, пирог или шанежку, только 
что вынутые из раскаленной ' печи,  сразу есть нельзя, надо чуточку подождать, дать отдохнуть .  
С нетерпением спежу, как проворные руки делают крендельки из теста в виде птичек.  Это 
«жаворонки»,  они приближают весну. Так все считали, как и узбеки сч..пают, что сумапяк способ
ствует наступлению плодородной и впа)\(но й весны.  

Мать с бабушкой усадили  стаю симпатичных «Жаворонков» на л ист и сунули в печку.  Минуты 
тянутся удивитепьно дол го .  Наконец вот они ,  все как один румяные, с нежной хрустящей короч
кой, с глазками-изюминками, и в самом деле похожие на симпати чных птичек. И еще вспо
ми нается весенний день, когда из  клеток, в которых всю дол гую и студеную зиму , жипн у нас 
пеночки, малиновки да синички,  мы выпускаем в открытую форточку пти чек на  свободу. Мать 
говорит, что теперь наступает тепло н птички уже не замерзнут, начнут вить гнездышки.  И 
мы рады, ведь это настоящий праздни к - дать птичкам свободу. 

Давно это было, далекое-далекое детство, перемешанное со сказками.  У каждого народа 
много старинных обычаев н праздников, на  все случаи жизни свои порядки да установлени-я ,  
свои приметы н привычки, традиции и предрассудки , порой кажущнеся даже нелепыми, противо
речащими здравому смыслу, но, несмотря на повсеместное распространение просвещения  
И научных знаний ,  еще живущие и даже дорогие для  человеческой души, как отзвуки прошпо й 
жизни наших предков, как исторические реликвии,  связующие .нас какими-то незримыми ду
шевными нитями с дедами и. прадедами, объединяющие в единое целое и вели кое - народ. 
Обычаи регламентировали поступки человека, его отношение к другим, поведение в разЛи чных 
ситуациях.  Они устанавливали этические н морально-нравственные нормы. 

Обо всем этом подумалось мне, коrда сосед угощал мен я  сумапяком. 
Сумапяк - это тоже один н з  тех народных обычаев, какими жизнь �еповеческая украшается 

на земле, как сама земля украшается в весен н юю пору цветами . От многих таких цветов мы 
откаэапись сами, посчитав старину предрассудками, вредными пережиткамн . Убежденно пели 
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мы в школьные годы «Весь мир насильJI мы разрушим до основаньJI • . •  » и ,  разрушаJI этот мир,  
не смог.ли отделить от него то,  что не имеет отношениJI  ни  к насилью, н и  к эксплуатации,  н и  
к рели гиозному фанатизму и невежеству, и теперь, о глядываJiсь на пройденный путь и о ценива я  
самих  ceбJI сегоднJiшних,  детей своих  и подрастающих внуков, мы понимаем, что в тяжелых 
и трудных боях мы отстоJiли и построили много хорошего,  но немало хоро шего и потерял и .  
ПотерJiли и разрушили т о ,  что теперь пытаемсJI восстановить, реставрировать, привить и воспитать.  

«ЕСЛИ Я С ИЖУ НА КУРПАЧ Е,  ЗНАЧИТ, Я ОТGТАЛ ЫЙl» 

В жизни человека есть в обiцем-то два стабильных коллектива, в которых о н  вращается: 
трудовой - по месту работы, и коллектив соседей по месту жи:rельства, в нашем случае -
110ахалля. Мы очень много уделJiем внимания  трудовым коллективам, особе н но в последнее 
время в СВJIЗИ с начавше йся перестро йко й ,  даже принят закон о трудовом коллективе.  На 
территории Узбекской ССР действует «Положе н ие о махаnли неких (квартальных)  комитетах» .  
Оно тоже в какой-то мере о пределJiет круг  обязанностей граждан по месту жительства, которые 
сводятся в основном к тому, чтобы не нарушать общественного порядка и правил социалистическо
го общежития,  пожарной безопасности,  санитарных и других правил .  Все это очень важно, но, 
на мо й взгляд, не самое главное в работе махаnлинеких комитетов .  Житель махаnли может и не 
нарушать перечисленных правил и требований,  и в то же время махалли некому комитету не 
мешало бы зaнJITbCJI его воспитанием. Многие и з  тех, с кем приходилось беседовать о махалле, 
считают это существен ным наШим упущением в идеоло гическо й работе. Вот одно суждение, выс
казанное собеседником, который в довоен ные годы был акти вным пионером и комсо мольцем, 
участвовал в самодеятельных а гитбригадах, прошел фронт,  ранен, после войны получил высшее 
образован ие, преподавал и в школе, и в вузе. В разго во ре с ним я невольно улавливал остатки 
непримиримости и напористости его комсомольской юности и даже некоторую обиду, что 
сегодняшняя молодежь, да и не только молодежь, в чем-то отошла от прекрасных традици й 
30-40-х годов .  , 

- Национализм и релИгиозность, - словно не говорит он ,  а РIIЗмышлJiет сам с собой, -
сегоднJI сосредоточились в махалле . Эти пауки прошлого нашли здесь ДЛJI ceбJI тот темный угол , 
где легче свить паутину и куда не достает рука хозJIЙКИ с веником, чтобы смести эту паутину.  

Оценка оказалась для меня  неожиданной, и ,  чтобы убедиться, что правильно его понял,  
я спросил, не сгущает ли  о н  краскиl  

Он не  стал настаивать на своем, но и от слов своих  не  отказался.  Он  попросту замкнулсJI и стал 
другим, словно кто-то щел кнул тумблером и переключил е го на и ной режим. И мне стало 
ясно, что во мне он  попросту не нашел достойного,  понимающего собеседника.  По-видимо му, 
он даже пожалел, что откровенно высказался.  На том и расстались. При следующей нашей 
встрече он  сам по интересовался, как подви гаетсJI MOJI работа над статьей о махалле. Я сказал, 
что проблем о чень много и так быстро о ней не напи шешь. Он едва заметно усмехнулсJI и посо
ветовал :  «Вы про сандал напишите, про курпачу и даже про и ч кари .  Это современному русскому 
читателю тоже интересно - стари на,  восточнаJI экзотика!  .. Теперь много всяких охотников  
возрождать все  старое» .  

- М н е  кажетсJI, вы з р я  и ронизируете , - ответил я, - В статье я не собираюсь удовлетворJiть 
лишь л юбознательность поклоннико в  восточно й экзотики,  XOTJI собираюсь написать и о сандале. 
И ни чего страшного в этом не вижу. 

- Не видитеl . .  Сейчас некоторые не только в собственных домах,  а и в се кциях устраивают 
длJI себя сандалы.  Правда, не на угле, а электри ческие, современ ные, ....:.. в голосе собеседника 
опять чувствуется усмешка. - И про и ч кари я не случайно yпoмJitlyл .  Дл я нас сегоднJI и эта 
проблема не CHJITa с првестки дня .  Вы бывали когда-нибудь в гостJiх в узбекском домеl 

- Да, XOTJI бы у вас бывал, - напомнил "·  
Мо й дом не в счет. У мен я  нет н и  сандала, да и и чкари тоже. 

- Ну, разумеется ,  бывал . И в годы своей молодости ,  и в пору 'зрелости ,  и сейчас тоже. А что? 
- Н и че го .  Это я так.  Раз бывали - значит,  сами все видели.- И tla это м мы расстались. 
Ко нечно, вкдел .  Я мысленно перебросил ceбJI в далекий военный сорок третий  год .  Именно 

то гда Jl впервые в плотную познакомилсJI с саtlдалом. Нет, до этого, еще до во йны,  я бывал в домах 
узбекских сверстt�иков, но это случалось как-то мимоходом и по преимуществу летом.  В сорок 
третьем году Jl уже работал t1a заводе. Вместе со мно й трудилось немало таких же, как Jl ,  подрост
ков-узбеков .  С некОТQРЫМИ из  них я оканчивал школу ФЗО к дружил.  Был у нас Фаттах Исмаилов , 
работал, как все , на деревообделочных станках, и случилось так, что на циркульной пиле о н  покале
чил руку. Однажды после сме ны Jl пошел его проведать :  как о н ,  что с ним? Жил Jl тогда на Урде, а 
Фаттах на Лабзаке. Был cлJIKOTtiЫЙ промозглый вечер с липким снегом к· про н изывающкм ветром. 
В ботинках у меня  хлюпала вода, и пока я добралсJI, ноги совсем о ко ченели .  Фаттах и его мать по 
моему виду сразу все понJiли  и заставкли поскорей разутьсJI, усадили к сандалу. 

- - Грейся , а то простуди шьсJI,- говорила мне е го мать.- У сандала ноги погреешь,  н и какая 
простуда не пристанет.  

Сунул Jl ноги под одеJiлО поблкже к жаровне с углями, и постепенно тепло стало распростра
няться по всему телу, перестал дрожать  и клацать зубами о пкалу.шку с чаем.  Ботинки мои и носки 
пристроил и  за дверью возле горJiще й  манга}I КИ - жа ровни ,  котораJI обычно делалась и з  старого 
ведра и имелась во многих ташкентских домах для приготовленкJI пищи , особе н но ко гда в городе 
были перебои с керосином. На мангалке посапывал, посвечиваJI медными боками, дли н но носый 
чайник .  В ту пору во многкх старогородских ташкентских домах еще не было печей, и сандал по 
своему назначению ни чуть не отличалсJI от ками на, но в пожарном отношении  считался более 
опасным, особенно после того, как в сандалах стали использовать не древесный, а каменный 
уголь.  Тогда часто л юди угорали .  Именно это обстоятельство вызвало необходимость борьбы с сан-
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далом, особенно в конце сороковых - начаЛе n ятидесятых годов .  Борьбы резкой и неnримиримой .  
Сандал тогда ассоциировался с такими nонятиями, к а к  феодально-байские nережитки, неве

жество и отсталость ,  даже рел и гиозный фанатизм. Через махаллинекие комитеты, красные чайханы велась большая разъяснительная работа среди населения .  В nарти йных,  комсомольских и nроф
союзных организациях строго разговаривали с теми, кто не хотел отказываться от сандала. Все 
это дало свои результаты :  сандал, если не nовсеместно, то уж в Таш�енте, обл'астных и райо н ных 
центрах, был вытеснен nечами . И вот оnять мо й о nnонент возвратил меня к разговору о сандале , 
сказал о том, что, как nтица фен и кс из пеnла, вновь возрождается, и даже в благоустроенных со вре
менных квартирах, до nотоnный дедушкин сандал . И о курnаче он тоже упомянул не случайно.  

Да,  во многих узбекских  домах и квартирах, даже самых современных по своей обстановке и 
интерьеру, можно увидеть следующее : наряду с комнатами , обставленными доро гой мебелью, 
есть комната в старом узбекском стиле. В ней зачастую мебели нет н и какой, кроме невысокого 
столика с телевизором. Пол устлан nаласами и коврами, вдоль стен курnачи и nодушки.  Дастархан 
расnолагается n рямо на ПOJJY nосреди комнаты или на низеньком столи ке , высота ноже к у которого 
не более 25 или 30 сантиметров .  Вокруг этого столика участнt.�кИ траnезы усаживаются в тради
ционных восто ч ных nозах - сложив ноги <<калачиком».  Такое сидение за столом и вообще такая 
комната тоже кое у кого рождает мысль об отсталости, о nриверже нности к феодально-ба йски'м 
nережиткам. . 

Я nои нтересовался у одного соседа, человека образов·анного и сравнительно молодого , 
занимающего руко водящи й nост в одном из учреждений,  чем объяснить,  что у него в доме есть 
такая комната с традиционной восточной о бстановкой� Может быть, это nросто дань старым вкусам 
и nривычкам или на  самом деле так удобнее? 

- Вкусы и nривычки трудно отделить от nонятия удобства .  И вы тоже у себя дома все обстав
ляете и организуете в сооrветствии с вашими вкусами и nривычками .  Когда вам это удается,  вы 
считаете, что дома у вас уютно . Не так ли�  Ну вот,- nродолжал он,  nолучив утвердительный ответ 
на свой во nрос,- мне в это й коммате тоже удобно. Пони маете, за день на работе я устаю сидеть 
на  стуле до такой стеnени ,  что nоясни ца болит,  даже шея деревенеет. А nриду домой и в это й ком
нате nросто отдыхаю, сидя в традиционной nозе, nодложив nо.д локоть или за сnину' nодушки .  И 
кушать так удобнее, и газету nочитать, и nосмотреть nередачу по телевизору. Это мне.  Я моло
дой,- nосмотрел он  на меня ,  словно желал удостовериться, правильно ли я его nонял.- А 
nредставляете, старикам каково сидеть на стуле,, когда они  с детства r;Jривыкли сидеть nо-восто ч
ному. Для стари ков  такая комната nросто необходима. У меня  в доме нет стариков ,  но ведь. nри
ходят гости.  

- Старики . . .  - nоnробовал я выдвинуть контрдовод.- Сегодняшние старики,  если им даже 
восемьдесять или семьдесят лет, тоже ведь в жизни не чуждались евроnейской мебели.  Помнится,  
и в доме вашего отца . . .  

- Были,- соглашается он.- и сейчас м ы  не отказываемся совсем ОТ е вроnейско й мебели,  
nотому что детям, наnример, удобней готовить уроки за столом. Они так в ш коле nривыкл и .  
Поэтому мы теnерь даже в воnросе о мебели сто й кие и н]ернационалисты,- как-то nолушутя 
закончил о н .  , 

О курnаче и мебели в узбекском доме у мен я  состоялся nримерно такой же разговор, но с 
человеком значительно старше меня .  Старость всегда мудра и рассудительна, и он объяснил все 
гораздо nроще.  
. - Мебель - столы, стулья,  скамейки и шкафы,- все делается и з  древеси ны, а на террито" 

рии Средней Азии с древесино й во все времена было трудно . Лесов .ведь здесь нет. В России же 
древесины достаточно, и еще в России на земле не nосидишь, земля сырая .  Поэтому и делали у вас 
мебель из  дерева.  А у нас и земл я другая, сухая. Поэтому в традиционном узбекском жилище вы 
не видели деревянных nоло в .  Правда,  все nеременилось.  Взять хотя бы нашу махаллю, она мало 
чем отличается от обычных индивидуальных домов где-нибудь в Центрально й Росси и или на 
Украине. А nочему� Да nотому что теnерь лес nоявился, его nривезут хоть и з  Сибири, хоть из Каре
лии . Но nривычка, традиция все-таки остались,  нам все равно кажется,  что сидеть на nолу удобнее . 
А некоторые люди считают, что если я сижу на nолу, значит,  я отсталый.  Разве я стано влюсь лучше 
или хуже, когда nересаживаюсь с курnачи на стул или со стула на курnачу� Я все тот же . Другое 
дело, что некоторые из  узбеков традиционное сидение на курnаче nо-восточному связывают 
сегодня с каким-то особым nроявлением nатриотизма, нарочито это выnячивают, ставят себе это 
даже в заслугу nеред другими . Можно действовать в ущерб интересам своего народа и сидя на 
курnаче. Я так думаю. 

- И я тоже так думаю,- согласился я и сnросил его мнение о сандале. 
,-- Ли чно я бы сделал у себя в доме сандал . Нет, не в комнате, а на айва не, на террасе . Зимо й  

сnать н а  свежем воздухе nолезно д л я  здоровья .  А ноги в теnле, н е  nростудишься.  
- Что ж,- го ворю я,- кому что нравится. Одни зимо й  для здоровья лезут куnаться в ледя

ную воду, другие стремятся в выходные дни в Чимган  nо кататься на лыжах с гор . . .  
- <<Моржи » и лыжи - это одно, а сандал - это со всем другое.  Про <<моржа» никто н е  

скажет, что он отсталый человек, а про любителя сандала - обязательно .  
Отсталый человек . . .  Всnомнилась мне мо я nоездка п о  Каракалnакии .  То гда. я nобывал в о  мно

гих городах и насеЛенных nунктах, в колхозах и совхозах и даже на самых отдаленных nастбищах 
автономно й ресnублики .  То гда мне тоже бросилось в глаза со четание современных nлановых 
домов с традиционными юртами .  В Нукусе, Чимбае, Кунграде, Ходжейли и других местах бывало 
так :  стоит индивидуальный дом, современный,  кирnичны�, nод железной крышей, и з  нескольких 
комнат, с электричеством, газом, центральным отоnлением, а во дворе юрта,  и хозяин,  как nра-
вило, в жаркое время nри глашает гостей не в дом, а в юрту. . 

То гда я nо-насто ящему оценил юрту в жарком nустынном климате . В со време н ном доме и 
кондиционер в жару nосчитаешь не за .благо цивилизаци и ,  а лишь за нето чник  nростудных заболе
ваний .  В этом я не раз убеждался. Переnад темnерilтур между улицей н таким nомещением весьма 
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значительный,  и ногда до· озноба. А вот юрта, если к ней отнестись без предубеждений,  действИ
тельно удобна, в ней и в самом деле спасаешься от  жары и духоты, в ней прохладно за счет xopo
шej;j вентиляции и прито ка свежего воздуха. За все время �оего пребывания  в Каракал пакии и в 
пол-уденный зной, и в ночное время я отдавал предпочтение юрте, так как она  имеет неоспоримые 
преимущества даже перед самым современным ж"'лищем. И тогда же я пришел к выводу, что 
правы каракалпаки,  которые, получив квартиру в благоустроен ном доме или построив современ
ный и ндивидуальный плановый дом,  не спешат отказаться от юрты и ставят ее во дво ре. Так и 
узбеки тянутся к традиционному, сложившемуся веками облику жилища, в том числе и к сандалу. 

А только ли  с сандалом и юрто й  такая вот историяf Внедряя в жизнь среднеазиатских народов 
блага цивилизации ,  мы неправомерно отметаем иной раз все традицион ное и связываем его с 
отсталостью и пережитками .  Правы ли мы полностью, считая,  что жизнь на е вропейский манер 
гораздо лучше, удобнее, чем на азиатскийf Климати ческие услов и я  порой все-таки �иктуют свои 
особенности быта, и надо с этим считаться . 

ДЕТСКИЕ ИГРЫ И ВЗРОСЛ ЫЕ ЗАБОТЫ 

Народная узбекская пословица гласит :  «Выбирай не дом ....:. выбирай соседей» .  Если «У соседа 
мир, у тебя - поко й». Вообще пословиц о соседях немало у каждо го народа .  У русско го народа 
тоже есть, такие, наприме р :  «Ближни й  сосед лучше дальней родни» ,  «Жить в соседях - быть в 
-беседах» . И сегодня в махалле все соседи стараются жить дружно . На нашей улице дома стоят 
вперемежку : русский домо хозяин,  узбек, опять русский,  о п ять узбек. На соседней улице так 
совпало, что на одной стороне больши нство домов принадлежит русским, на друго й - узбекам. 
Так и стоят дома, с виду очень похожие,  смотрят окнами друг на  друга, и с той и с друго й  стороны 
переД домами аккуратные газоны, живые изгороди. ,В  отношениях  между соседями тишь да гладь. 
Соседи у нас в махалле уме ют ладить ,  делят и радость,  и горе, если в чем-то объявилась у кого-то_ . 
нужда, помогут все вместе, независимо от национальности. И в махаллинеком комитете все дела 
решают сообща. Есть в нем и узбеки,  и русские, и татары, и корейцы. Никто не обижен .  В составе 
махаnлинеких комИссий по благоустройству, по работе с молодежь ю, в совете ветеранов и в жен-
совете тоже полный интернационал. . 

А вот дети . . .  Нет, ссориться не ссорятся, но ведь и дружбы особой не заметно, все-таки есть 
какая-то обособленность. Да что в махалле ! В и но й  семье наблюдаешь такую картину :  у одного 
соседа четверо детей - два мальчика и две девочки .  Старшие мальчик и дево чка учатся в школе с 
русским языком обучения ,  младшие - с узбекским. И друзья у н и х  соответственно разделяются,  
у каждого свои,  и не контактИруют между собой эти друзья и з  разных школ,  хотя и живут по со
седству. 

Мы сидим с Кадыром Юнусовичем на скамеечке возле его дома , беседуем о погоде, о недав
них проnи вных дождях, о том, что в Пскентском и Букинеком районах паводок причинил немалый 
ущерб. На улице сегодня сухо , тепло и сол нечно.  Ребятишки разных возрастов и грают тут же непо
далеку, рады. хорошей погоде. 

· 

. Неожиданно Кадыр Юнусович  обращает мое внимание на то, что дети на улице разбились на 
две группы - по языку обучения .  Те,  которые обучаются в узбекской школе,  и грают отдельно . 
Эта группа по свQему национальному составу однородна.  Дети из Школы с русским языком обуче
ния  и грают тоже обособленно,  но среди них  русские, узбеки, корейцы, татары. Все они ,  в отличие 
от первой группы, свободно говорят по-русски . 

· 

- Почему бы этоf- с некоторым недоумением вскидывает на меня взгляд Кадыр Юнусо
ви ч.- Помн ю  себя в их возрасте, жили мы тогда на Шейхантауре, неподалеку от базарчи ка, и грали 
все вместе, хотя и учились в разных школах . , 

- Да , это так,- киваю я.- И мы тоже не разделялись, играли все вместе хоть в ашички,  хоть 
в орехи или в лянгу, хоть в «чок-чок».  Я это хорошо помню. А сейчас .. . Я это давно подметил,  раз
деление по языку обучения  во время и гр произошло не сегодня и не в чера. С одно классниками 
дружат. У моего сына был друг Али шер, у до чери подружки - Дилбар, Малика . . .  И у в нука тоже 
есть друзья-одноклассники Хасан и Хусан . А вот друзей из узбекской школы у него нет, хотя те и 
живут от нас через дом или два. Спросил я его как-то, почему они  не и грают вместеf Пожал плеча
ми : «Не знаю, они сами не хотят». 

- Не хотят . . .  - усмехнулся Кадыр Юнусович.- Навер'ное, есть при ч и на . . .  Наверно, влияет 
языковый барьер,- предположил о н  и сам усмехнулся своему собственному предположению.
Ко гда мы были такими,  как они се йчас, все равно пони мали друг друга : слово по-русски, слово по
узбекски,  а то и знаками объяснялись.  

- Наверное, тут что-то другое.- И я поведал ему о весьма курьезном слу,чае, рассказан ном 
одним из руководителей техн ического �ружка в Доме пионеRОВ .  «Знаете,- говорил он ,-:- когда в 
на чале учебного года записываеu& ребят в кружо к и заносишь в журнал сведения  о каждом - в  
какой школе учится,  где работают родители, возраст, национальность,- так ребятишки и з  узбек
ской ш колы на вопрос о национальности отвечают : мусульма н и н ;  а ребятишки-узбеки из русской 
школы говорят : «узбею> .  Что-то тут все-таки кроется : мусульман и н  и узбек.  Af 

- Странно . . .  - озадаченно прот11нул Кадыр Ю нусович  и ,  помолчав, добавил :- Хотя и ногда 
с этим и встречаешься. Бывает так :  разговаривают два молодых человека, один что-то предлагает, 
а .другой не соглашается ,  хочет сделать по-своему, и то гда первый говорит ему : аЭ-э-э, мусульман
ми сан f  . .  » - то есть : «да мусульман и н  ли  тыl•• Всерье з, ко нечно, это го не п ри н и маешь. Ну какие 
'он и  мусульмане !  Ясно ведь, что неверующие. Но все же, может быть, напрасно мы не придаем 
этому значения .- Он замолчал, а я подумал, что де-ти во всем подражают своим родителям и 
часто все, что слышат от них ,  несут на улицу и в школу. В связи с эти м  вспомнились мне слова 
Акмаля Икрамова из  статьи аНесколько слов об и нтеллигенци и» ,  о публикованной в газете «Кзыл 
Узбекистон•• в январе 1 926 года : 
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«Великая Октябрьская со циалистическая революция свершилась у нас благодаря борьбе 
между двумя непримиримыми классами ,  благодаря столкновенttю двух противоборствующих 
сил.  И здесь вовсе не уместно говорить о примирении этих  сил.  Если националистически настроен
ная интеллигенция говорит о каком-то «н.ацио нальном освобождении» ,  «формировании узбе кско й  
нацио нальности»,  и если даже боролась з а  это, т о  о н а  и мела в в и ду выгородить национальную 
буржуазию, защитить ее и н тересы. Надо сказать еще об одной правде : узбе кская (буржуазно
националисти ческая) интеллигенция иЗбегает слова «узбек», употребляя вместо него «мусуль
маниН>> ,  так как она, как и прежде, следует пресловуто й идеоло гии паитюрки зма и панисламизма » .  

- Д а ,  видимо,  тут дело не в я зыковом барьере,- прервал молчание . мой собеседник,  и я с 
ним со гла шаюсь, тем более, что некоторые учащиеся узбекских ш кол старательно и зу чают рус
ский язык. В этом я имел возможность не раз убедиться.  Приходилось мне встречаться с юными 
читателями по линии бюро про паганды художественной литературы Союза писателей Узбекиста
на. Так, в дни празднования Дня Победы мы с поэтом Ильясо м  Мусли мо м  выступали в школе N!! 77, 
где учащиеся хорошо понимали и разговаривали по-русски,  задавали много вопросов,  декламиро
вали стихи о войне Константина Симо нова и других поэтов,  пели на русском языке песни ,  показали 
инсценировку <<У могилы Неизвестного солдата».  · 

Недавно меня при'l'ласили в узбекскую школу N!! 99, и получилась у нас с учащи.мися девятых
десятых классов интересная беседа о жи зни и творчестве вели кого русского поэта А.  С .  Пушкина . 
Учащиеся проявили неподдельный интерес ко многим сторонам его т ворчества и жизни,  читали 
наизусть стихотворения и отрывки замечательноiС пушкинской прозы. По просьбе учителей в этот 
же день и в этой же школе я провел беседу с У.!>lащимися пятых-шестых классов,  и опять с удовлет
ворением отметил для себя,  что и в младших классах довольно-таки хоро шо владеют русским 
языком и с интересом знакомят�я s: произведени ями классиков  русской л итературы. 

Конечно,  в таком большом столичном городе, как Ташкент, детям легче изучать русский 
язык.  "1ы говорим об этом с Кадыро м  Юнусовичем, а заодно и о том,  что учащиеся русских школ 
в подавляющем большинстве совсем не знают узбекского языка, хотя и учат его с третьего класса . 
Это, кстати,  сказывается и на знании родного языка учащимися-узбеками , занимающимися в школе 
с русским языком обучения .  Оба мы в нашем разговоре приходим к тому, что в русских школах 
надо поправлять дело с преподаванием узбекскоГо языка. Государство тратит средства, расходует
ся дорогое ученическое время , а дети· я зыка не знают. 

- Узбекским ребятишкам русский язык нужнее, чем русским узбекский,- пытается найти 
этому оправдание мой собеседник, используя давно известный аргумент,  что на узбекски й язык все 
книги и учебники не переведешь, все кинофильмы не продублируешь.  

И все-таки дело не в том, кому нужнее, кому нет.  Знание второго языка и тем и другим полез
но и в жизни всегда пригодится. На территории республики оба языка равноправны, и дети оба 
языка должны изучать с равным усердием. Когда-то мы, заканчивая десятый класс, сдавали на 
аттестат зрелости экзамен по узбекскому языку и устно, и письменно.  Сейчас это почему-то посчи
тали ненужн ым. Почему1 Изучен ие в школе языка братского народа - это "тоже часть и нтерна
ционально го воспитания ,  причем немаловажная. И дело надо поставить  таким образо м, чтобы 
узбекские дети ,  обучаясь в русской школе, знали бы родной язык не хуже тех, кто учится в школе 
с узбекским языком обучения .  Вот тогда, наверное, и не будут одни называть себя мусульманами, 
подчеркивая перед другими какое-то свое превосходство . 

- По-видимому, мы что-то упускаем в этом вопросе,- сказал Кадыр Юнусович,- недоР,аба
тываем. З наете, я обратил внимание на такие вот слова в докладе на пятом пленуме ЦК Компартии 
Узбекистана.  Подождите, сейчас я принесу газету.- Он пошел в дом и быстро вернулся.- Вот 
прямо так и сказа но :  ссИ у нас в Узбекистане имеются не единичные проявления  национальной 
замкнутости, ограниченности ,  чванства, местничества, иждивен чества. Они проявляются в разных, 
часто завуалированных формах. Но мы должны постоя нно проявлять полити ческую бдительность, 
классовое чутье, уметь пс.>д любо й  личиной распознавать и решительно пресекать малейшие попыт
ки нанести урон дружбе и братству советских  народов» .  А вот тут еще : ссПритупилась у нас острота 
к вопросам интернационального воспитания и межнациональных отношений .  В последнее время 
мы все реже стали вспоминать и объяснять массам, особенно молодежи,  значение той о громно й 
братской помощи народов страны,  и прежде всего великого русского народа, благодаря которо й 
произошло становление и развитие Узбекской Советской Социалистической Республики» .- Собе
седни к  отложи л газету и задумался.- Верно сказано, притупилось внимание . . .  - Он помолчал, 
словно ждал , а что же я скажу, и продолжал :- И в то же время обвинять их  в каком-то национали з
ме,- он кивнул в сторону и грающи х мальчишек,- не знаю • . .  не думаю . • .  Надо поговорить об 
этом в махалли неком комитете. 

ОТКУДА СЫР-�ОР ЗАГОРЕЛСЯ 

Однажды сосед, далеко не молодой человек и со степенью кандидата наук, с каким-то востор
гом и удивлением рассказал : 

- Знаете, ездили наши товарищи за границу - ученые, педагоги,  общественные деятели и 
nисатели тоже. Побывали в Америке.  Там о н и  встречались с узбеками . Есть и в Америке узбеки,  
разговаривали с ними ,  и с детьми тоже. И знаете, что они  обнаружилиl  

- Чтоl 
- А то, что там узбекские дети,  .несмотря на отрыв от  родины, очень хорошо разго варивают 

по-узбекски, даже лучше наших.  И литературу узбекскую знают. И узбекский язык у них чище, 
какой-то более целостный, не засоренный заимствованиями, хот я  они  учатся в школе с а н гл и йским 
языком обучения ,  общаются все время с англоязычным населением. 

1 0 1  



Значит,  все-таки дело не в Я зыке обуче н и я ,  не и з•за него у нас в стране дети все хуже и 
хуже знают родно й язык, а в чем-то другом1 . .  

Я скаЗал « В  стране»,  nотому ч т о  не тол ь ко в Узбекистане дети недостат.о ч но хорошо знают 
родно й язык и родную литературу. Это болезнь обща я ,  многих со юзных и автономных республи к .  
Бесnокойство по этому nоводу особе нно сильно прозвучало с трибуны nленума n равпен и я  Со юза 
nисателей СССР, состо я в ше гося в а n реле месяце прошлого года. П р и веду л и шь некоторые выска
зыва н и я :  

Н и л  Гиле в и ч  (Бело русс и я ) :  « . • .  н и  в стол и це Белоруссии Ми нске, н и  в одном и з  област н ы х  
центров, н и  в городе и даже в городском nоселке ресnублики nракти чески нет н и  о д н о й  бело
русско й Ш КОЛЫ».  

Бори с  Оле й н и к  (Украи н а ) :  « . . •  в некоторых н а ш и х  .областных центрах коли чество украинских 
ш кол приближается к нулево й отметке » .  

Худайберды Дурдыев (Туркме н и я ) :  « К а к  обстоит дело с обучением в школах родному языку, 
насколько хорошо и м  владеет nодрастаю щее поколе ние,  насколько сами писатели тратят уси л и я  
на е го совершенствование1 Н а ш и  изыска н и я  н а  этот счет по все й  республ ике дали далеко не радуж
ные результаты».  

Исмаи л  Шихлы (Азерба й джа н ) :  « . • •  хочу поддержать выстуnле н и я  Гилевича и Олей н и ка,  nод
нявших п роблему изуче н и я  и преnодавания националь н ы х  языков» . 

. Школ ·с национал ь н ым языком обуче н и я  н И кто н и коrда не закрывал ,  наоборот, их открывали 
в nервую о чередь, если были учащиес я .  Это я знаю точно, так как долгие годы п ро рабо тал в 
народном образовани и .  Дело в том, что сами родители сегодня все чаще отдают сво и х  дете й в 
школу с русским я,зыком о буче н и я  и эти м  осуществляют свое ко нсти туционное пра·во «пользо
ваться родным языком и я зыками других народов СССР» («Ко нституци я СССР»,  стать я  36). 

В свое время, когда я рабо,тал в ш ко ле учителем, мо г наблюдать и з  года в год растущее кол и 
чество учащихся нерусской национальностк в классах с русским языком обуче н и я .  В школе, в кото
ро й учатся дети и з  нашей махалли, в классах с русским языком обуче н и я  все бол ьше дете й местной 
националь ности,  несмотря н а  то, что рядом школа с у збекски м  языком обуче н и я .  И происходит 
это не по чьей-то воле. Это в полне закономерный процесс : родители- думают о будущем сво и х  
детей,  хотят, чтобы о н и ,  получая высшее образование,  б ы л и  де йствительно хоро ш и м и  специал иста
ми . Выше уже говорилось о том, что на язык каждо й со юзной или авто номной республ и к и  пр;;�кти
чески нево зможно перевести все и ме ющиеся у чебники и л и  и здающиеся в мире книги 'По той или 
иной отрасл и  знания .  На мо й взгляд, остановить процесс уменьшения школ с нацио нальным языком 
обуче н и я  можно только в том случае, ес;л и  преподавание русско го языка;  а та кже и ностра н Н\>IХ 
язi.1ков - а н гли йского, неме цкого, фран цузско го - поднять в н и х  на должную высоту. Побо р н и к и  
искусственмого увел ичения коли чества ш к о л  с р о д н ы м  языком обуче н и я  вряд л и  nредвидят все 
последств и я  это го шага для своего же народа, ибо это обязательно скажется на качестве подготов-
ки специалисто в и з  числа л юдей местных нацио нальносте й .  · 

Выступая на пленуме пра1111е н и я  Союза nисателе й ,  Юрий Мушкетик (Укра и н а )  отметил,  что 
« . . .  не до ко н ца уто чнен ное и разработанное положе н и е  о праве родителей выби рать ш колу с язы
ком преnодава н и я  на практике привело к тому, что, скажем, в моем родном Чер н и гове, где во вре
ме на мое й юности .больши нство школ были украи нские, как и во многих других горо дах республи
ки,  не осталось н и  одной школы на укра и н ском языке.  Или остались одна-две » .  

В о т  это самое «одна-две» го ворит о том, что Ю р и й  Мушкети к  не знает исти н но го положе н и я  
с украинскими школа м и .  Готовясь выступить по такому серьезному во просу и с о  столь высокой 
трибуны, Ю .  Мушкетик долже н был о п и раться на то чные дан ные, взять и х  хотя бы в мин истерстве 
nро'свеще н и я  республи к и  или в том же управле н и и  народного образования го рода Черн и гова.  Это 
одно . И второе, по мнению Юр!'fЯ Мушкетика в ыходит :  надо л и шить родител е й  п рава выбирать 
ш колу с языко м  обуче н и я .  А как то гда быть со свободо й л и ч ности и с правами граждан СССР, 
записанными в Конституции страны1 Вспо м и н а я  о в ременах своей юности ,  Ю р и й  Мушкетик не 
nодумал и о том, что жизнь не стои т  на месте .  В «Литературной газете» за 13 мая 1987 года о публи
ко вана беседа «По чему у нас мало по-настоя щему образованных л юдей1» Оди н и з  уцаст н и ко в  

· беседы, до ктор философски х  наук В .  М .  Межуе в ,  сказал следующее : . «Во всех развитых стра нах 
воЗрастает число л и ц  i: в ысшим образованием - тех,  кто работает голово й ,  а не только рука м и .  
И недаром в Японии уже поговари вают о введе н и и  всеобще го высшего образо в а н и я » .  : 

В Я п о н и и ,  в капиталисти ческой стране.  А если мь1 буде м о риентировать детей л и ш ь  на и зуче
ние родно го языка и не будем создавать и м  необходимые уС:лов и я  для изуче н и я  русского языка и 
ряда и ностранных языков, п р и чем; и зуче н и я  глубо ко го , доско нального ,  сможе м  ли мы решить те 
задачи,  которые перед всеми нами,  и большими и малыми народами нашей стра н ы ,  ставит научно
те'хническ и й  про гресс1 

Нет, я умы шленно остановился столь подробно на выстуnле н и я х  участ ников пленума Союза 
писателе й ,  потому что и х  единомышле н н и ков немало и в нашей махалле - те же взгляды, те же 
подходы � решени ю  проблемы. В ыше я уnо�инал семью соседа, у которо го двое стар ш и х  дете й 
учатся в ш коле с русским языком обуче н и я ,  а д вое - �  узбекски�. Так вот третьего р_ебенка о н и  
тоже отдавали в русскую ш колу, и о н  учился в русско й ш коле д о  четверто го класса. Собирались 
и самую младшую до чку отдать в русскую ш колу.  Но вот такие веяния, что дети ·должны учиться 
лишь в школе с родным языком обучен и я ,  возоблада л и ,  и родители вынуЖде ны были nод ч и н и ться 
обществе н ному мне н и ю  махалли,  забрать маль ч и ка из четвертого класса и перевесtи в узбекскую 
школу, а до чку отдали в ш колу ё узбекским языком обуче н и я ,  о чем до сих пор жале ют, ко гда 
заходит разговор о будущем Детей .  ' 

Живут в нашей махалле две старушки - тетя Поля и тетя Катя,  и сколько я их знаю, столько 
о н и  обе няни-надомн и цы ,  и за все эти годы в ы н я н ч и л и  не один десяток дет и ше к  из узбекских 
семе й .  Родители специально отдают своих детей русско й няне, чтобы ' он и  с раннего возраста 
усваивали русский язык.  

Непонимание необратимости и з н а че н и я  этого nроцесса - тя ги к изуче н и ю  русско го 
языка - приводит поро й к неправильН!>IМ выводам, противоречащим интересам родного народа . 
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Всякие попытки поставить засло н в виде за претитель н ы х  мер не усилят патриот.изма и не улуч
шат знан и я  родного языка. Сравнительно недавно в «Литературной газете» Ч и н ги з  Айтматов 
высказался так :  <<Во Фрунзе киргизских ш кол не прибавляется, а строятся и х  сот н и .  Давно назрела 
пора открыть в сто л и це республ ики детские сады с киргизским языком.  Н и кто сему не препятству
ет, но ни кто и не занимается, а ведь все это в сов реме н н ы х  усло в и я х  приобретает жизненно 
важное значение для народа .  Что же это за нацио нальная культура ,  которая не имеет свое й 
базы?» 

Мне думается, что открывать одноязыкне детские сады - значит сл и ш ком у прощать,  
даже примити визировать проблему. · думаю я об эти х  ребятишках,  воспитывающн хся в тако м  
детском саду, пробую представить и х  в будущем, и со мнение бере т :  а в ырастут л и  о н и  и н тернацио
налистами , а скажут л и  они, став взрослыми, нам спасибо за то, что в детстве с ними провели 
подобный эксперимент? А решим л и  мы тако й меро й проблему, которую хотим решить?  
Своими со мне н и ями я подели лся во время нашей беседы с председателем Та ш гориспоnкома 
Шукурулnой Рахмато в н чем Мнрсандовым. Выслушал о н  мен я  н задумаnся, а потом сказа л :  

- Нет, пожаnуй,  это й проблемы мы т а к  не реш и м .  
Можно привести немало примеров, когда ребенок воспитывается в детском садике н а  

территории своей махаллн, учится в ш коле с родным языком обуче н и я ,  но в о т  насчет патриотиз
ма, n юбвн к родно й куnьтуре, к истории своего народа дело обстоит неважно . В нашей махалле 
я провел маnе н ь к и й  экспериме н т :  останавливал маnьч�о�шек школьного возраста, от десяти до 
четырнадцати лет, н спра ш и вал, каких узбекских п исателе й он�о� знают, читали ,  например, 
<<Детство» Айбека и л и  <<Озо р н и ка» Гафура Гул яма? 

· · 

Увы, ребята отвечали, почти не задумываясь,  что знают Садриддин а  Ай ни н Алн шера Навои -
и все . На вто ро й вопрос я получил отрицательный ответ у все х о п роше н н ы х .  Это обсто ятельство 
застав и ло мен я  задуматься, и я пошел в детскую библиотеку, находящуюся как раз между 
обеими ш колами,  в которых учатся дети нз нашей махалли .  На мо й во прос, есть л и  повести 
А йбека н Гафура Гуляма н берут л и  и х  читать ребяти ш к и ,  библиотекарь - молоде н ь ка я  девушка, 
ответила так :  

- Н у ,  ко нечно ж е ,  есть . И на узбекском, н на русском я зыка х .  А в о т  к а к  и х  читают, сейчас 
посмотрим. 

Посмотрели,  книжки действ нтеnьно ест ь .  На узбекском языке по нескоЛько экземпляро в  
н то й н друго й  повест и ,  н о  н и  о д н о й  книги ребята не брали ,  во всяком случае, к н и ж н ы е  формул яры 
о казались абсолютно чистыми со дня поступлен и я  книг в библиатеку. Правда, тот факт, что 
<<Детство» (<<Болалн ю> )  Айбека ребята не брали ,  я отнес за счет и здательства : к н и га и здана совсе м  
б е з  иллюстраций,  с бле кло й обложко й ,  оформленно й гораздо скучнее каких-нибудь специаль
ных книг или мо нографий по хло п ководству или обработке металло в .  Подержал я эту книгу 
в руках и подумал ,  а потрноты ли сами и здатели,  которые делают такие кн ижки для детей ?  
(Заме чу попутно, что в и здательствах республи к и ,  к а к  правило, главными редакторами, за
ведующими редакциями да н простымн редакторами работают п исатели) .  

Увере н,  что п исатели ,  ратующие сегодня за одноязычные н много националь ные детские 
сады, требующие увели че н и я  кол и чества школ с родным языком обуче н и я ,  сами в свое время 
не смогли бы стать писателя м и ,  если бы в детстве и х  поставили в усло в и я  подобной национально й 
изоляци и ,  начиная с детсадовского возраста .  Наблюдая сегодня в нашей махалле ребятишек, 
о гра н н чивающнхся только свое й нацио нальной средо й,  я вижу, как о н и  сильно проигрывают по 
сравнению с теми , кто растет в интернационально й среде . Родители это тоже видят,  н не случайно 
на 1 1 1  пленуме ЦК Компарти н Узбеки стана в до кладе был прн веде н тако й факт:  <<Неда в но мы 
получили письмо от 200 семе й,  в основном узбекских,  прожи вающих н а  масси ве ТашМИ, которые 
длительное время не мо гут добиться открыт и я  для сво и х  дете й русско й шко л ы » .  

А к а к  ж е  добиться,  чтобы д е т и  з н а л и  родно й я з ы к ,  б ы л и  действительно патриотами своего 
народа, свое й нацио нальной культуры? Не берусь отвечать на этот во прос се йчас потому, что 
он требует отдель но го н весьма обсто ятельно го разговора.  С кажу только одно, что согласе н 
с т�м. что отмети л  на ХХ съе зде ВЛКСМ М. С .  Горбачев, касаясь вопросов воспн т а � н я  подрастаю
щего поколени я :  <<Человек не рождается с генами и н тернацио налиста или националиста.  От него 
само го , от воспита н и я ,  от общества зависит,  каким он станет в жизни.  И каждому новому поколе
нню советских людей предсто ит каждый раз вновь обретать чувство и нтернацио нализма в 
межна цио нальном обще н и и ,  сов местной учебе н работе» .  Думается,  что далеко не послед н я я  
рол ь  в воспита н и и  и нтернационалистов принадлежит махалле, махаллннскнм ком и тетам. 

«КАК ЖИВЕТЕ, ЖЕНЩИНЫ-ГОЛУБКИ?» 

- А чем п ло хо жнв�тся �енщнне хотя б ы  в н а ше й  махалле ? - сказаn мне оди н  из 
собесе д н и ко в .  

Ч т о  можно е м у  возразить?  Нет.._ вроде бы действительно неплохо живется жен щине,  вроде 
бы все по Конституци и ,  все в духе време н и : и паранджу сбросила узбечка шестьдесят лет 
назад, н образование получила,  и в общественную жизнь активно включилась,  н работает, 
и труд ее оплачивается наравне с муж ч и но й .  Ни в чем, казалось бы, не ущемляют ее прав и 
давно уже исчезли всяческие феодально-ба йские пережитки в отношении к женщине.  Все это 
так, но и все же : <<Значительная часть жен щи н - с в ы ше 1 миллиона 1 20 тысяч, среди н и х  690 
тысяч многодетн ы х  матере й ,  заняты исключительно домаш н и м  хо зяйством. Многие из н.н х  
под нажимом мужа и л и  родстве н н и ко в  о гран и чивают себя л и ш ь  семейными заботам и . . .  К 
боль шо му сожален и ю ,  еще не везде феодально-байское отношение к же нщи не получает 
серьезный отпрр со сторо нь) обществен ности.  Безнравстве н но ,  более того - преступно быть 
молчаливым, равнодушным свидетелем драмы человеческой л и чности.  Хо чется надеяться,  
что женсо веты возьмут п.о д  свой посто я н н ы й  ко нтроль семьи,  в которых еще господствуют 
отсталые нравы, где унижается чеnовеческое досто и нство » .  (Из материалов V съезда жен щ и н  
Узбекистана) . .  
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Наш разговор с Махкамом Баратовичем, 'членом махаллинеко го комитета, именно об этом 
и шел - о  «женском вопросе» .  Я высказываю предположение, что неплохо бы в махалле и меть 
свою библиотеку, а библиотекарь должен вести серьезную культурно-просветительскую 
работу, так как кн11га еще не стала по-настоищему спутницей жизни многих жителей махалли ,  
особенно женщин.  Если в школе или в период обучении в и нституте или .  техникуме узбечка 
дружит с книгой,  то, выйди замуж, расстаетси с ней.  

- Ну, это бывает не только с узбечками, а и с русскими тоже, - возражает собеседник.  
- Бывает, но реже, - уступаю и . - В махалле надо шире проводить  и лекционную 

пропаганду, и не ограничивать ее лишь лекциими о международном положении, на которые 
ходит опить-таки одни мужчины.  

- А женщинам это неинтересно. И вообще, о международном положении они слушают 
беседы по телевизору, к тому же, им некогда ходить на лекци и :  дом .. .  дети . . .  заботы . . .  

- Согласен, дети . . .  заботы . . .  - в тон  ему повторию и.  - Ну а если организовать, напри
мер, лек4ию участкового врача-педиатра. Что-то не припоминаетси мне, чтобы когда-нибудь 
висело такое объивление о лекции дли женщин.  На такую лекцию они пришли быl 

Наверное, пришли бы, но им ведь негде собратьси. В махалле нет клуба. 
Можно ' ведь и в чайхане собрать,  места хватит, особенно летом. 

_ Нет, в чайхане как-то неудобно. Можно, конечно,  но женщины сами не пойдут в 
чаихану.  

Неудобно в чайхане, и это мне понитно : не принито по стародавним традl'!циим. Понитно 
мне и другое. Отношение к женщине в махалле не то что, скажем, на производстве, в трудовом 
коллективе, хоти и там и ногда дают понить, что равноправие равноправием, а все-таки . . .  
Есть такое, и спорить не надо. В махалле ей  всегда напомнит об этом, мол, всик  сверчок знай  
свой шесток.  Если посмотреть со стороны, то  сразу же бросаетси в глаза то ,  что в махалле 
еще действует негласный принцип разделении по полу. Женщины ходит друг к другу в гости 
в свизи с какими-нибудь праздниками или обридами . Женщины собираютси сами по себе, муж
чины тоже сами по себе. Так ведетси исстари .  И если даже праздник, и у кого-то в доме гости, 
то мужчины празднуют и угощаютси в одной половине дома, а женщины - в другой .  Ладно, 
сейчас хоть в «старом» городе не стало мужских и женских очередей в магазинах,  а лет тридцать 
назад действовал такой  поридок :  отдельно о чередь дли мужчин ,  отдельно дли женщин .  Ушло 
в прошлое, кануло в Лету, и молодежь не знает об этом. А вот со старыми обычаи ми да привычка
ми дело обстоит  несколько сложнее. В войну и в питидеситые годы многие из них, казалось, сов
сем ушли в прошлое и уже никогда не вернутси .  Но нет, рано так было считать. 

Обриды и религиозные пра�дники теперь, как правило, отмечаютси многолюдным 
угощением. Утром у кого-то устраиваетси плов, и приглашаютси на него только мужчины.  Идут 
они группами по десить-питнадцать человек, не спеша, мирно беседуи. Туда же подъезжают и на 
автомашинах,  а то и на автобусах приглашенные из други·х махалли, и опить толь ко мужчины.  
Женщины сидит дома или собираютси на работу, ведут детишек в детский садик, провожают 
старших в школу. 

Приходилось · мне бывать на таком плове : встретит, угостит и проводит с подчеркнутым 
восточным гостеприимством. Все п родумано, все и дет четко, как по писаному. У хозиина во 
дворе расставлены столы. По мере подхода очередной группы гостей усаживают за свобод
ный стол, действует своеобразный конвейер :  одни уж� поели и прощаютси, другие еще едит, 
третьи лишь садится за стол.  Гостей встречают только мужчины,  угощаю1', разносят ляганы 
с пловом, чайники с чаем только юноши.  

Гости едит плов руками ,  но если кому-то понадобится ложка, ему ее ,  конечно, принесут. 
Руки перед едой моютси тщательно, и некоторые уверяют, что есть руками в куснее. Возможно 
и так, но и не заметил никакой разни цы :  вкус плова зависит от искусства повара. Другое дело , 
что тут все стараются показать свою приверже н ность старым обычаим, а потому и приходят 
на этот плов не наедатьси, а просто поддержать традицию. Эти же самые л юди в другое времи, 
например, в столовой в обеденный перерыв, и не подумают есть руками тако й же точно плов, 
обязатель�о возьмут ложку. . 

Так вот, женщин вы в момент угощения пловом не увидите. На глаза посторонним мужчинам 
они показываться не должны, не положено. Хотя этих же самых женщин эти же самые мужчины 
потом на улице могут встретить десятки раз,  разговаривать с ними - и никого это не смущает. 
Но сейчас, в момент угощения  пловом, никто из женщин даже невзначай, даже в случае крайней 
надобности не покажется .  Этим самым подчеркивается, что хозяин дома и все его домоч•д,цы 
ревностно чтут старые обычаи.  

Нет; я не против старых обычаев.  Есть среди них  разумные, не противоречащие нашей 
социалисти ческой морали .  И даже в данном случае можно было бы махнуть рукой и сказать : 
«А, муж и жена - одна сатана,  сами разберутся, как им жить в собственном доме». И даже опи
сывать все это и бы не стал,  если бы . . .  Если бы за всем этим не виделась попытка чьей-то зло й 
воли вернуть к жизни старые поридки, отсталые взаимоотношения  между людьми, отжившую 
мораль. Мне так и слышатси отзвуки мрачного дореволюционного прошлого; когда жена 
обязатель но говорит мужу «ВЫ», а о н  ей в ответ только «ТЫ».  Видитси мне осколок старого мира, 
когда муж и жена вместе и дут в магазин или в гости, но муж идет на два шага впереди и разгова
ривает с женой, бросая слова через плечо. 

· Влюбилеи парен,ь в девушку, до свадьбы всюду вместе, и все, казалось бы,  у н и х  на равных,  
а после свадьбы начинаешь замечать в разговоре, в поведении молодой  женщины перемены,  
постепенно утрачивает она все то,  что старательно закладывала в течение десяти лет наша 
советская школа.  Не со всеми это происходит, но и та часть молодых женщин, которые начинают 
мириться хоть в чем-то , хоть в семейно-бытовых мелочах, с ущемлением своего · достои нства, 
не может не вызвать у общества трево ги.  

Иногда поутру выйдешь из дома и видишь,  что молодые хозийки, невестки да снохи,  стара
тельно подметают и поnивают улицу, каждаи перед своим домом, н это сnужнт безошибочной 
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прммето й :  сегодня какой-то релмгмозны й  праздник.  Мужчин за этим занятием вы нмкогда не увидите, это ниже их  достои нства. И девочкам с детства внушают, что подметать м полмвать только их дело . Во время субботников в школе, когда проводмтся генеральная уборка двора и прилегающих улиц, мальчикм соглашаются на любую другую работу, только бы не мести у всех на виду улицу. Был однажды такой случай .  Приехал ко мне внук, тогда ему было лет семь . 
Бабушка велела ему подмести двор и возле дома тротуар. Мальчи,шка, прмехавшмй и з  Россим,  
бодро взялся за выполнение бабушкиного поручения.  Через несколько минут слышу, дразнят 
моего внука и смеются над ним.  Кто бы это мог? Выглядываю и з  око шка : соседские девочки,  
сверстницы в нука и чуть постарше, показывают на него пальцами м смеются. 

Махалля, ее мнение, регламентирует поступки и даже образ мыслей человека. Она не оставля
ет без внимания И не прощает отступления от норм м правил ltИ в большом, ни в малом. В данном 
случае я ммею в виду не всех жителей,  а только местно й нацмональности. К ним махалля не 
знает снмсхождения .  

В последние годы в Ташке!iте, да и не только в Ташкенте,  участились межнациональные, 
так называемые смешанные, бракм. Лично я знаю немало та.tих интернациональных семей, когДа 
русский женат на узбечке, узбек на русской или  украм нке, евре,й на кореянке, кореец на татарке, 
и у всех у них стаж семейной жизни перевалмл за два десятка, а то и более лет. Знаю м такую 
семью, в которой пять сыновей - узбеков и пять невесток разных национальностей :  узбечка, 
кореянка, татарка, русская м украмнка .  Сурайя-апа проявляет много такта, пониманмя  м делает 
все, чтобы в этой большой многонацмональной семье цармлм лад, совет да любовь.  Ее покойный 
муж, участнм к  Велмко й  Отечественной войны,  при жмзнм очень чутко относился к каждой 
молодой паре. Однажды мне пришлось быть свмдетелем весьма характерной сценки.  На празд
ник к родителям собралмсь все молодые семьи .  Два внука - двоюродных братца, у которых 
разница в возрасте не больше годика, - затеялм и гру. Один бой ко разговаривает по·-узбекскм, 
так как жмвет в доме бабушки и дедушки и мама у него татарка, а другой внук, Валмджан,  млм 
на русский манер Вовочка, хотя в метриках м значмтся узбеком, а по-узбекски не знает нм слова.  
Играют двоюродные братцы, мы беседуем с дедом, а Сурайя-апа ставмт нам на стол чай и 
угощенье. И вдруг Вовочка-Валмджан теребит  бабушку за юбку м жалуется :  «Бабушка, бабушка, 
а почему Сабир что-то говормт, говормт, а я н м чего не понмма ю l »  

- Нм чего, Вовочка, м грайте. Сабмр помладше тебя .  В о т  подрастет м научмтся, м ты его 
поймешь. А пока м грайте. 

Сурайя-апа не стала в носить ясность, справедливо счмтая, что двоюродные братья подрастут 
м постепенно сами во всем разберутся, что Сабир, разумеется,  научится русскому языку, а 
Валиджан-Вовочка выучмт узбекскмй,  больше общаясь со свомми родственникамм . 

Такой подход к решенмю проблемы межнацмональных браков со стороны родмтелей и 
родственников соответствует всему ходу развитмя нашего общества м духу интернационалмзма. 
Но есть и другме примеры, когда родня всяческм .протмвмтся межнацмональному браку, м 
чаще это · происходит не без влмянмя махаллм.  Кончмл парень узбекскую школу, но по-русскм 
говормл совершенно свободно, был начитан и развмт, службу в арм и м  проходмл в одном мз 
западных округов, перед возвращением женмлея м привез жену - белоруску. И . мз  себя 
ничего молодушка, и ·по дому работать не ленмлась, а вот не прижилась, не ко двору прмшлась, 
не смирилмсь родителм с тем, что женмлея сын м брат не на узбечке. Забрала она трехмесячного 
сына и уехала к своим родмтелям. Но не развелмсь, молодой муж отк_азался подавать на развод. 
Вот м ждет махалля,  чем это кончмтся. Победа чаще всего в такмх случаях бывает на ее стороне.  
У другого соседа дочь хотела выйтм замуж по своему выбору, но родмтели не далм своего 
согласмя .  Так и осталась она незамужней, �отя и сваталмсь к ней другме, и родителм соглашались. 
Тоже грустная истормя,  и тоже в ней не обошлось без влмянмя махалли.  И не случайно на 
1 1 1  пленуме ЦК Компартим Узбекметана говормлось о новых подходах в работе с семьямм 
м по месту жительства. О необходммости нацелить на бескомпроммссную борьбу против· старых 
устоев махаллмнскме и домовые комитеты, провести их  аттестацмю, укрепмть коммунмстамм, 
комсомольскммм активистами, представмтелямм передовой мнтеллмгенции.  

МАХАЛЛЯ НА САМООБСЛУЖИВАНИИ 
Махалля, .как м всякмй жмвой органмзм, борется за свое выжмвание м потому чутко реагмрует 

на характер окружающей жмзнм,  по-своему приспосаблмваясь 1t ней.  Укоренмвшаяся в последние 
годы недооценка соцмально-бытовой сферы, дефицмт товаров народно го потребления,  
неразворотлмвость нашей  службы оказанмя  услуг населенмю заставмлм махаллю переходмть 
на самообслужмвани�. что, в свою о чередь, не замедлмло сказаться м на морально-нравственных 
крмтериях ее обитателей. 

Если человеку надо почмнмть в собствен ном доме крышу м нмкто ему ее мз  государственных 
органмзаций не почмнит,  то он будет мекать помощи где-то на  стороне, у частнмка.  Если нужно 
поставмть забор, вставмть стекла, почмнмть водопровод илм отопмтельную смстему, промзвестм 
текущий ремонт,  владельцу м ндмвмдуального дома по самой малой-малости прмходится обращать
ся к частнмку. Случмсь же неполадкм в многоквартирном жэковском доме, квартиросъемщмку 
намного проще, хотя  и в этом случае не без хлопот.  В ЖЭКе есть дежурный электромонтер, 
слесарь, есть книга регмстрации вызовов, должны прмнять заявку, прийтм и починить .  Если же 
будут волокитить, квартиросъемщи к может жаловаться по м нстанциям, вплоть до Ммнистерства 
коммунального хозяйства, в конце-концов напишет в газету, в тот. же «Вечернмй  Ташкент'» ,  
кто-нибудь да поможет, одернет ·и  заставит волокитчиков сделать необходимое. 

Владельцу индивмдуального дома жаловаться некуда, н и кто его м слушать не станет:  твой 
дом, вот и выкручивайся сам, как хочешь. Есть в городе организация,  которая производит 
строительс'l'во и капитальный ремонт мндивидуальных домов, но с разными мелочами они связы
ваться не станут. Конечно, было бы хорошо:  позвонил по те�ефону в службу «Сервис» или другую 
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орга н и зацию, занимающуюся оказа нием мелких быто вых услуг, сказал : «Пришлите специалиста » .  
У тебя приняли заказ, за писали адрес и прислали в условлен ное время чело века, он выполнил 
необходимую работу, ты оплатил,  тебе вып исали квитанцию, спасибо - с11асибо, и на том до 
свиданья .  

Хо рошо б ы !  Но ведь это го нет,  и еще ко гда будет? На XXV I I съезде парт и и  в докладе по этому 
поводу было сказа но :  «Требуется как можно быстрее создать со временную сферу услуг. Это 
зада ча це нтральных органи заци й ,  но. в не меньшей,  а может быть, и в большей мере Советов 
Мин истров со юзных республик,  всех органов местной власт и .  Должны быть при н яты решительные 
меры для л и квидации резкой диспропо рции между спросq м на услуги и и х  п редложе н ие м .  
Прежде всего на услуги,  связанные с облегчением домашнего труда, благоустройством и ремо н 
т о м  квартир, туризмом,  автообслуживанием, потребность в кото рых растет о чень быстро » .  

Потребность растет о ч е н ь  быстро , а в о т  п редложе ние услуг не очень торо п ится . Есть в 
махалле л юди разных специаль ностей и професс и й ,  всякие мастера-уме л ь цы ,  которые готовы 
прийти на помощь и оказать необходимую услугу. Конечно, небезвозмездно, ты платишь деньги,  
которые с тебя мо гло бы получить государство , к общей нашей выгоде. В последнее время при н яты 
постановле н и я  «0 мерах по дальней шему по выше н и ю  роли и усиле н и ю  ответствен ности Со вето в 
народньtх депутато в за ускорение со циально-эко номи ческого разв и т и я  в свете реше н и й  XXV I I 
съезда КПСС», «0 борьбе с нетрудо выми до ходами» и «Закон об индивидуальной трудовой 
деятельносrk» .  Все это очень важные и нужные документы,  народ с нетерпе нием ждет, когда 
они п ретворятся в жизнь .  Но скоро сказка сказывается, да не скоро дело делается.  В печати,  по 
радио и телев иде н и ю  некоторые жур1:1алисты с у пое нием рассказали ч итател ям и телезрителям 
о возникших кооперативах по бытовому обслужи ва н и ю ,  но скромно умолчали,  что пока в клад 
эти х  кооперати вов в бытовое обслужи вание двухмилл ионного населе н и я  нашего города мизерн ы й ,  
ч т о  в эту область н и каких существен н ы х  перемен о н и  не в несли и ,  п о  всей видимости, не в несут 
в ближа йшее вре м я .' 

' 

Я прекрасно знаю, к кому из соседей мне обратиться, если нужно про и звести ремо нт дома, 
сварить и з  труб ш палеры под в и но градни к, привезти цемент или гра в и й ,  песо к или известко в ы й  
раствор, у кого можно купить саже н цы р о з  или фруктовых деревьев,  к кому обратиться, если 
поломалея теле визор или мотор у автома ш и н ы  почему-либо не заводится, кто испечет нужное 
коли чество лепешек, если вдруг наме чается большой'  семе й н ы й  праздн и к .  Не в ы ходя и з  нашей 
махалли, мо гу пост ричься по последней моде. Если заболеет кто-л ибо и з  дома ш н и х  и участко в ы й  
в р а ч  п ро п и шет уколы,  я знаю, с к е м  гово рить и кто не откажет, в е д ь  участко вую медсестру н е  
дозо вешься д а  и не всякой доверишь делать э т и  уколы.  Махалл я при выкла сама с е б я  обслужи ват ь .  
Ко нечно, повторяю, все это не з а  спасибо, все это мо�ет б ы т ь  и подороже государстве н н ы х  
расценок на такого рода услуги,  но зато уж за своевременность и качество исполнен и я  можно 
не беспоко иться : соседу н и кто не станет делать кое-как, потому что здесь дол го жить рядом -
и самому, и детям, и в нукам. 

· 

Вот и говори после это го о борьбе с нетрудовыми дохода м и .  Хотя какие же о н и  нетрудовые? 
Самые настоящие трудовые.  В соответств и и  с зако ном об индивидуальной трудо во й  деятельности 
оказание таких услуг вполне до пустимо и даже поощряется, если человек получает патент ил �:� 
платит соо тветствующи й налог. Но зачем ему брать пате нт, если е го деятельность носит как бы 
разовый характер, ведь он просто по-соседск и  оказывает услугу? О н  же не обслуживает клиентуру 
за пределами махалл и ? l  Портнихе,  к примеру, в полне достато чно заказов о т  соседок и их дочек. 

- Какая же это ре�зовая деятель ность ,  - удивится иной читатель, - если нет отбо я от 
просителе й и заказчико в ,  ну и что ж, что в п ределах одной махалли? Н адо брать патент, платить 
налоr. Обязательно.  

Вообще-то надо, но хоть сто фи н и нспекторо в  придут в махаллю,  и м  ни кто н и ко гда не скажет, 
что вот, дескать,  тот-то зани мается побочным промыслом и всю в ыручку от этого занятия кладет 
себе в карман ,  н и  копейки не пstатит государству налогов, патент не берет. Н и кто не скажет, и я 
промолчу или отве чу, как в той по пул ярно й пес н е :  сеНи чего не знаю, н и чего не в ижу, н и чего 
ни кому не скажу».  

По чему не скажу? Да о чень просто : что я,  враг сам себе ! Сосед тол ь ко услышит о патенте 
или налоге, сразу же перестанет заниматься такой и нди видуальной деятель ностью, а служба 
«Сервис» не поспешит ко мне на в ы ручку, ей до мо и х  забот и печале й нет дел а .  Это она не раз 
доказывала .  Что? Теперь налажи вается и встает на ноги служба бытового обслужива н и я  
населения?  Вот ко гда наладится и встанет на но rи,  тогда и разговор будет друго й .  

А ЧТО ЖЕ ДАЛ Ь Ш Е ?  . .  

А дал ь ше ,все своим чередо м :  город растет в в ы ш и ну, сносятся стар�о1е махалля,  а и х  жители 
и з  домо владельце в превращаются в квартиросъемщиков, но напрасно кто-то подумает ,  что 
махалля отмирает. Она попросту приспосабливается к но в ы м  усло виям,  живет и де йствует 
в многоэтажках,  и многие утверждают, что это о чень хорошо, так как махалл я и здесь объед и н яет 
людей,  как бы цеме нти рует колле кти вы.  Жаль только ,  что архитекторы об это м не по мнят.  

О чем? - спрашиваю,  и уважаемый а ксакал напоми нает мне,  что раньше в каждо й махалле 
был своео бразный це нтр - гузар,  где находи лись чайхана и другие общественные службь1 и 
помеще н и я  . .  

- По н и маете, - го ворит о н . - Без чайханы н и как нельзя .  Ведь - внутри жилого квартала 
ее легко предусмотреть, места достато чно . В тени ,  в про хладном месте, возле небольшо го 
искусствен ного водоема с фонтаном. Можно ведь? 

- Ко нечно, можно, - говорю я,  вспомнив,  что этот год в нашем городе будет годо м 
чайханы.  Так сказал председатель го рисполкома . 
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- А , не создаст ли организация махалли в многоэтажках каких-то и золированных по нацио наль ному признаку гру п п  среди жильцов квартала или ми крора йона?.- спрашиваю. 
- Не создаст, - после корот кого раздумья увере н но ответил о н . - Ведь мы н и  от кого 

не обосабли ваемся . Вот я знаю, в некоторых жилых ми крорайонах в каком-то одном доме цел ы й  
этаж с пециально с проектирован и оборудован для таких общественных мероприятий,  как  
свадьба. Этим помещением может воспо льзоваться кажды й, незав исмо от национальност и .  
Е с л и  свадьба, в своей двух-трехкомнатной квартире много л и  народу посадишь? В о т  и п редусмот
рел и .  

- Ну, хоро шо, - стараюсь я предло жить собес-еднику посмотреть на этот вопрос о махал,пе 
еще с одной сторо н ы. - Махалля сей час по чему-то все свое в н имание сосредото чивает л и шь 
на проведе н и и  свадеб, по минок и разл и ч ны х  тое в, а новые обряды? 

- А что новые обряды, - смотрит о н  н а  меня немного и зумле н но . - Как будто не знаешь : 
проводы в армию, вручение паспорто в . . .  · 

Нет, не много он насчитал наших новых обрядов и обычае в ,  которые вошли бы в жизнь народа 
надолго и прочно, которые отражали бы уровень культуры и характер нашего общества, его 
морально-нравстве н н ые п р и н ц и п ы .  Нет у нас е ще стро йно й и целенаправленно й ,  глубоко п роду
ма н н о й  системы в этом деле. Есть л и ш ь  попытки п р и думать, внедрить,  распространить 1-1то-то 
новое . Да ведь и време н и  у нас для этого мало было : из тех сем и десяти лет, что в стране 
существует Советская власть, мы больше поло в и н ы  либо залечивали раны,  на несе н ные во й но й ,  
либо,  напрягая все силы, разви вали промышлен ность и сельское хозяйство . Т а к  что не д о  новых 
обрядов нам было . 

Прошли годы, выросли дети,  подрастают внуки,  вот и думаеш ь ,  а что же мы оставляем и м ?  
Многое, коне чно, оставляе м :  землю и ее недра, которые принадлежат народу, многоэтажные 
и многол юдные города, во зделанные поля и сады, автострады, железные дороги и каналы, 
заводы и фабрики,  самолеты в небе и косми ческие корабли в космосе . . .  А для души что? . .  Нет, 
я не о литературе н музыке . Я о тради циях и обычаях, о на ш и х  обрядах и праздн и ка х .  Что остав
ляем? Первомайские и ноябрьские демо нстрации,  новогодн юю елку, День 8 ма рта и День 
Со ветско й Арми и ,  ну еще Ден ь  строителя,  Де н ь  фи зкультурни ка, Де н ь  геолога, День химика,  
Ден ь  торгового работн�;�ка,  День медици нского работн и ка,  День космонавтики,  День м и л и ци и ,  
ден ь  . . .  ден ь  . . .  Н а  все професси и  дне й  н е  хватает. В году 365 дне й,  а разл и ч ных п рофесси й насчиты
вается до десяти тысяч,  и без л юбо й и з  них общество не может обойтись.  Да и тот л и  это путь? 
Может быть,  нам· достанет одного обще го празд н и ка труда, но тако го,  чтобы в этот день действи
тельно чествовался именно труд, мастерство, чество вался всенародно . Есть у нас Ден ь  знан и й ,  
н о  почему-то этот ден ь  бо л ь ше считается праздником ш коль н и ко в, который вытесн и л  ста в ш и й  
тради цио н н ым и п р и н ятый всем народом Ден ь  учител я .  Отмечаем т а к ,  д л я  гало ч к и .  

Всякий празд н и к  то гда прижи вается и укоре н яется в жи зни общества, когда о н  сам по себе 
обрастает о пределенными обрядами и обычаями . Без н и х  он не становится всенародным,  а чаще 
остается о чередным меро п ри ятием. 

Новые обряды и праздники надо глубже и основательней 'продумывать в детал ях, .  л и ш ь  
затем внедрять.  А т о  го ворят:  надо п роводить вручение паспо ртов - во т и проводят е го в махалля,  
кто как себе мыслит и кто ко гда . А если всем родив ш имся в одном году вручать паспорта в оди н 
ден ь  по все й  стра не, скаже м, в «День соверше н нолети я»? и уза ко н и т ь  этот ден ь ,  и считать его 
всенародным праздни ком. То же самое и с праздн и ком Труда или праздником Вес н ы .  Пусть 
он называется «Навруз» и пусть п роводится по все й стране в ден ь  весеннего равноденствия 
и будет это наш, советски й  п раздн и к  с о п ределе н н ы м  р итуалом и обычаями,  обрядами и традиция
м и .  То чно так же можно ввести по все й стране праздни к  Урожая .  

Разговорился я как-то в н а ш е й  махалле с о д н и м  аксакалом о рел и г и и  и о молодеж и ,  о том, 
как в недряют старики в со знание молодых л юде й рел и г.иозные до гматы, а о н  мне отвечает : 

- Разве мы их плохому учим? Л юбая рел и ги я  учила чело века все гда уважать старших,  не 
лгать, не грабить, не убивать, осуждала воровство, моральную распущен ность, при зывала жить 
в труде и добывать свой хлеб в поте л и ца,  быть ми лосердными . Если не мы, старики,  научим этому 
молодых, так кто же? Старико в  моего во зраста в махалле н дюжи ны не наберется.  Да, мы собира
емся в нашем маленьком молебном доме и молимся, и не скрываем этого .  В махалле все об 
этом знают, и н и кто нас не осуждает - н и  русские, н и  узбеки,  ни люди л юбой друго й националь
ност и .  Мы л юди старые. Ехать мол иться в мечеть далеко, здоровье не позволяет. Мы н и кому 
не мешаем, н не то что молодежь, а и людей п рекло н н о го возраста,  которым за шестьдесят, 
мы не приглашаем молиться с нами.  Пусть нам н икто не ме шает. Мы все уже в прошлом, в старом 
време н и .  Молодые жи вут в новом време н и ,  у них все в переди , и мы не хотим и м  мешать, а 
желаем только помо ч ь .  Мы их учим не рел и г и и ,  не заставляем заучивать коран, а только говорим 
о вечных це нностях,  с которыми и м  легче будет п рожить свою жизнь.  Нельзя со все м  отбрасывать 
старые, проверен н ые веками обряды и .  обычаи, - они еще нужн ы будут людям. 

Друго й а ксакал и в другое время, сло вно продолжая мысли первqго,  пожела л :  
- Если вы п р и думаете новые обряды и обычаи и народ примет и х  душо й,  т о  старое само 

уйдет безво звратно . Религи и ,  как люди; п р и ходят в этот мир и уходят, только срок жизни у н и х  
дол ь ше, чем у людей .  Умрем мы, стари к и ,  н многое и з  ж и з н и  у йдет вместе с нами . Кое-что 
оста нется, конечно,  как воспоми нание.  Сейчас среди л юде й, крторым за п ятьдесят,  может, О Д!-1Н 
и з  с т а  знает кора н ,  да и т о  приблизительно.  А среди молоДых . . .  - Он вздохнул и боnьше 
не сказал н и  слова,  углуби вшись в какие-то сво и старческие дум ы .  

«Новые обряды и обычаи ,  и чтобы народ и х  п р и н я л  . . .  » В душе я б ы л  согласе н с а ксакалом 
и через некото рое время вспо м н и л  о нем, когда снова прочитал в Про грамме нашей партии 
следующие строки : , 

, «Важнейшая состав ная часть атеисти ческо го воспи тан и я - повыше н и е ' трудово й и обществен
ной активности людей, их  просвещение,  ш и ро кое распространение новых со ветски х обрядов и 
обычаев » .  
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Александр Берлянд 

у исто ков 
Советско й Арм и и - 70 лет. Пройден большой путь.  На этом пути наша Армия 

покрыла свои знамена немеркнущей славо й ,  предстала перед всем м и ром символом 
справедли вости, и нтернационали зма, мужества и отваги . 

Обращаясь к красноарме й цам, отправляющимся на фронт, В ладимир Ильи ч 
Лен и н  говорил : «Вnеред, товарищи красноарме йцы. На бой за рабо че-крестьянскую 
власть, против помещиков,  против царских генералов .  Победа будет за нами » .  

Вещими б ы л и  слова Ильи ча .  Во· всех битвах з а  власть Советов, з а  свободу и неза
висимость нашей Род�н ы  победа неизмен но была за Советской Армией .  

История нашей армии - это история народного подви га, это миллионы л юдски х 
судеб, каждая и з  которых - гордая песня о красоте человеческо й души,  о верности 
и любви, о преданности Роди не .  

То, о чем я хочу рассказать, происходило в годы Великой  Отечествен но й  во й н ы  на 
тех самых местах, где родилась в первых боях Красная Армия, - под Нарво й  и 
Псковом. Герои мои х  документальных рассказо в  простые солдаты :  Их имена вы 
не найдете на торжествен ных памятниках и обелисках. Но тем и при мечательна наша 
Армия, в том ее и вели чие,  что каждый в ней и меет п раво на благо дарную память 
потомков .  Каждый . . .  

СЛЕЗА 

Мы назвали ее слезой ,  эту и зумительную, чистую, даже с како й-то голуби зно й 
воду. Она неспе шно поднималась, зато пляя нашу редакцион ную. землянку так, что ,  
f!ЫЧерпав вечером все д о  капли , мы где-то к рассвету ощущали е е  холодное дыхание 
о коло самой спины, хотя разместил и  наши жердевые нары почти под самым потол
ком. 

Но вода, повторяю, была и зумительно прозрачна и чиста так, что, прежде чем 
спустить ноГи и снов'а зан яться ее вычерпыванием, мы утоляли жажду и напол няли 
большой алюми ниевый чайн и к, предусмотрительно подвешенный к потолку .  

Кристальная чистота воды была тем более удивительна,  что просачивалась она 
сквозь землю, насквозь п ро пи танную кровью - наше й и вражеско й,  сквозь земл ю, 
что затем во йдет в историю Великой Отечественной вой н ы  как знаме нитый Нарвский  
плацдарм . 

Нарва . . .  С колько раз вторгалась о на в нашу историю,  оставаясь в ней  то горькими,  
то герои ческими стра н и цами.  За «конфузи ю» у ее стен оплатил Петр nре велико й  
ви кторией,  одной и з  тех ,  что подняли над миром славу России . 

А спустя два столетия ,  в феврале восемнадцатого ,  вновь сошлась на поле бра н и ,  
здесь ж е  п о д  Нарво й ,  молодая Советская Россия  с о  злобным врагом.  Великая идея 

,_родила вел и кую силу.  У Нарвы в победоносных боях и состоялось рождение Красной 
Арми и .  

И вот мы снова, уже в 1 944-м, на  Нарвском плацдарме, сплошь залитом кровью,  
и бои . идут такие жаркие, что и х  не остудить и это й воде, заполняющей траншеи,  
блиндажи , земл янки , - все на свете . 
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В одном н з  н н х  мы потеряли М и шу Сос..,нна .  Нет, о н  не служил в редакци и наше й 
днвнзнонной газеты.  Бь1л о н  н з  днвнзнонной разведки,  н командовавший ею майор 
Валнтов говорил,  что нет у него б�лее смелого ,  находчиво го н дерзко го красноармей
ца. 

Мнханл л юбил нашу газету, наш небольшой отряд. Поскол.ьку мы почти всегда 
находились рядом с КП командира дн внзн н ,  а где-то неподалеку были н разведчи ки ,  
Ми ша в свободное время (а  н такое поро й бывало у разведч и ков) приходил к нам.  

Он с удовольствием крутил колесо печатной машины,  помо гал укладывать 
свежи й номер газеты в посылки,  за которыми прнходнлн почтальо ны нз часте й н 
подразделе н и й .  И еще знал он ,  что есть у нас гитара. Любил Мнханл, тихо тронув 
струны,  запеть что-н ибудь совсем простое, но такое бли зкое н родное, что сердца наши 
бнлнсь как бы в одном ритме - чуть при глушенно н в то же время 'Взвол нованно .  

И вот  наш друг  н отважный разведчик погиб .  Позже мы узнали ,  как  это случилось . 
До 26 и юля ,  дня,  когда наши вQАска, преодолев мощные оборо н и тельные 

рубежи, форсировали реку, штурмом о владели городом, подняв над Нарвой алое 
знамя победы,  было еще далеко . Но подготовка к решительным боям велась, н в ней,  
пожалуй, самую важную роль  и грала разведка.  Именно разведчики должны были 
обеспечить наше командование исчерпывающей. и н формацией о проти во-стоящем . 
противнике, сн.стеме его обороны,  расположении  о гневых средств н о многом другом, 
без чего нельзя сnланиро вать наступление .  

Разведчики только н м  и звестными путями про бн ралнсь в тыл врага, добывая 
необходимые сведения .  

Однажды разведгруп па, скрытнQ переправнвшаяся на друго й  берег н продол
жавшая движение в тыл,  наткнулась на засаду. Мнханл со сво йстве нной ему храб
ростью метнул гранату н ,  вырвавшись вперед, привлек к себе внимание фашистов,  
которые н еосредоточнлн на нем о гонь .  Это л иквидировало момент в незапности , 
дало возможность в считанные секунды организовать оборо ну, а затем н атаковать 
засаду. Так ценою своей жнзнн разведч и к  Сос н и н  спас сво и х  товарище й .  

Разведчики не оставили своего друга на чужом берегу. О н н  принесли его в нашу 
землянку, положили носнлкн  на деревянный  настил . 

Пока разведчики ко пали могилу, мы стояли у тела бо йца,  еще не сознавая до 
кон ца,  что внднм этого отважного вои н а  н доброго товарища в последний раз. 

Стояли,  не замечая, как текут по нашим щекам слезы, тихо капая в уже образовав
шееся на полу землянки озерко . А вода все прибывала н прнбывала, н казалось, носил
ки плывут по не й ,  унося боево го товарища куда-то далеко , далеко . . .  

4 0  Л ЕТ С ПУСТЯ 

26 и юля 1 984 года газета « Нарвс к и й  рабочиЙ >> вышла многоцветно й .  На перво й 
полосе красными буквами надпись : сс26 и юля 1 944 года Москва салютовала вон нам
освобоДи телям нашего города>> .  

Да, 4 0  лет прошло, н мы,  большая группа у частн и ко в  тех памятных боев,  ветераны 
частей н соединений ,  освобождавших Нарву н приехавших на юбилейные торжества, 
идем по нарядным улицам города. Хороша Нарва, уто пающая в зелен и ,  застроен ная 
красивыми домами , шагнувшая далеко за пределы довоенных границ.  

А то гда· . . .  Около сотни  полуразрушенных здани й  � две жительницы - Прасковья 
Макарова н Александра Васильева - встре чали советских во и но в .  Два человека нз 
трндцатк, тысяч ,  ранее населявших ГОР,Од, две патриотки,  не покннувшне родно й 
город. Их имена н сейчас живы в Нарве, но уже в названиях улиц.  

Мы идем по улицам н читаем табли чки с н х  названиями .  Ул и ца лейтенанта 
Сергеева, лейтенанта Хорша, разведч и ка Деева.  Это одни н з  тех ,  кто первыми 
ворвались в город н первыми сложнлн за него свои головы.  

Страшный был бой .  Перед наступающими частями была река с ее быстрым тече· 
ннем н обрывистыми берегами ,  протянувшнеся от Финского залива до Чудского 
озера проволочные н м и нные поля, несколько рядо в  траншей с дотам и н бронеколпа
ками .  Да н сам город' был превращен в крепость : в н нжннх этажах н подвалах домо в 
враг установил самоходные орудня н пулеметы. 

Но это не спасло фашистов .  Тщательно разработанная наступательная о пераци я, 
мощное огневое обеспе чение, воздушные атаки штурмовиков ,  а также неукротимый 
наступательный порыв советских  воннов прнвелн к nобеде . 

Обо всем этом говорилось на торжествен ном собрании ,  организованном горко
мом партн н .  Его секретарь с гордостью сообщил, что в Нарве жи вет сейчас почти сто 
тысяч жителей .  

Я п о  журналнетекой  привычке заносил кое-какие дан н ые в бло кнот, когДа кто-то 
тронул меня за плечо. 

Ко м не подошел н сел на  о казавшееся рядом свободное место мужчина 
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в полувоенном костюме с орденамИ и медал Ями на груди.  Сразу видно было, что 
одежда эта давно не использовалась и ее вытащили из шкафа специально по случаю 
праздника .  . 

Уловив  в моем взгл яде эту мысль,  человек заметил :  <<да, я давно не надевал это 
обмундирование (он так и сказал -. обмундирование} ,  может,  скорее узнает кто . . .  >> 

Я сделал собеседни ку знi"к, чтоб дал дослушать расска-з секретаря горкома. 
И только он  �акончил ,  я вышел в фойе вместе с неожиданно появи вшимся  рядом 
ветерано м .  

- Узнал вас сразу, - сказал о н . - Вы из редакции к н а м  в полк приходили,  со 
мной как-то раз на передовой беседовал и .  

Я внимательно посмотрел на своего собеседника,  но узнать его так и не мог .  
С колько лет  прошло ! Да и с кем только не приходилось встречаться дивизионному 
газетчику !  Разве упомt;tишь .  

Даже когда он  назвал себя, я не мог вспомнить,  где и ко гда с ним встречался .  А 
рассказ e t"o мен я  заи нтересовал, и я постараюсь и зложить его.  

- Я слышал , - начал мой собеседник , - что вы собираете материал о после
вое нных судьбах наши х однополчан .  Мне даже попалась ваша книжечка <<Встречи 
после во йны» .  К сожалению,  о сво и х  послевоенных делах ничего особо и нтересного 
рассказать не мо r'у, а вот один эпизод военных  дней может вас заи нтересовать . 

. Я утвердительно ки.внул головой ,  и мо й однополчанин ,  назвав ш и йся  Окуневым 
Сергеем Петровичем,  п родолжил :  

- Как-то в начале апреля наша часть вела разведку боем.  Потом уж м ы  уз
нали,  что замысел был таков : если удастся, то закреп иться на противоположном 
бере гу и постараться расширить захваченный участо к .  Это мо гЛо ускорить начало 
всеобщего наступлен и я .  

Вышло ж е  все по-другому. Н а ш  батальо н  ( а  я б ы л  командиром взвода} пере
правился под покровом ночи на другой берег, но был замечен и контратакован пре
восходящими силами проти вника .  После короткого, но ожесточенного бо я мы отошли 
снова за  реку под прикрытнем нашей артилле р и и .  

· Я говорю <<МЫ>> ,  хотя в дан ном случае себя не имею в виду.  Раненых удалось 
всех забрать, а убитых при шлось оставить.  А я как раз и был убит, или ,  точнее, 
вы глядел убитым - раненный,  оглушенный  разрывом ми.н ы  и отбро шен н ы й  под 
обрывистый берег. 

В сознание при шел в каком-то помещении  .без о ко н  и двере й и почти в пол но й 
темноте. Утлая ко птилка чуть-чуть освещала мое новое прибежище, оказавшееся 
подвалом.  Малейшее движение отдавалось сильной болью в правом пле.че.  Ощупал 
руку. Правое предплечье - забинтовано.  Сознание хоть и ' Вернулась, но помннл 
я только начало боя и представить даже не мог, как  по пал в это мрачное подземел ье .  

Так пролежал я еще какое-то время, ко гда что-то скрипнуло . Присмотрелся .  
Приподнялась доска, видимо,  прикрывавшая вход в подвал, чуть заструился свет, и я 
увидел, как кто-то спускается по лестни це .  Еще несколько секунд, и в полутьме про
эвучал женский негромкий голос : 

- Ну как, голубчик,  полегшало? 
В моем положении  было не до расспросов о том, где я и кто эта женщи на, и я 

только благодарно кивнул . 
Уже спустя много дней (мне трудно было дiuке сосчитать их ,  для меня все ка

залось ночью} узнал я,  как все произошло . 
После- того памятного боя у '  реки подобрали меня на р�ссвете две русские 

женщины и укрыли понадежнее, с тем, чтобы следующей ночью перетаЩить к себе , 
в подвал . И еще узнал я, что через этот подвал прошли три наших красноар
мейца .  Сейчас они находятся в другом месте, н а  окраине города. Туда спустя н�сколь-
ко дней, ко гда окреп, пошел и я .  · 

Велико же было мое уди вление,  когда увидел,  что среди трех укрытых в раз
ное время наших красноарме йцев был и мой однополчанин  Гай рат Якубов (е го 
мы звали Гриша}, которого считали без вести прставшим.  

Немалое удивление и радость в ызвали у меня и экипировка в.ои нов,  и цел ы й  
арсенал оружи я, собранный спасшими их  людьми.  

С этого дня стали мы все вместе готови ться к участию в боях за освобождение 
города. По здно но чью выходили на  улицу,  подбирая наиболее удобное место 
для засады. 

И вот этот час настал .  По нашей ули це,  отстреливаясь, отходил враг,  и мы уда
рили по нему с тыла пулеметным о гнем. В это й схватке Гриша, вернее Гайрат, погиб, 
подорвав гранато й  себя и нескольких окруживших его фашистов .  Вот, собственно,  
и все . · 

Мо й собеседн и к  умолк, но мен я  еще многое и нтересовало . Из дальнейшей 
беседы узнал я ,  что Гайрат Якубов родом из кишлака, находяще гося неподалеку 
от Карши,  куда и было направлено сообще ние о е го герои ческо й гибели взамен 
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ранее посланного о его пропаже без вести .  Сам Сергей Петрович  ме чтает попасть 
в Узбекистан в надежде найти семью Гай рата, да все не получается - работа, семья,  
внуки . Да н его судьба непросто сложнлась .  Прежде чеt,�� вернуться в часть, проходил 
тщатель ную проверку - где был почти четыре месяца,  чем эаннмался1 Но все 
обошлось, вернулся в свой полк н довоевал до победы.  

Вместе мы п робыли в Нарве с ннм - е ще два дня.  Положил и  цветы у братско й 
мо гилы.  Побывали и в тех местах, где шли бо н в далеком и близком восем надцато м 
году. 

Огл янулись о крест .  Как все изменилось с годами . И только одно осталось не
изменным - ве чная любовь народа к Родине своей и готовность защищать ее 
до последнего вздоха . 

САЛЮТ НАД МОГИЛ Ой ПОЭТ А 

В и юле 1 944 года развернулись ожесто че нные бои по освобождению Псковщи ны .  
Шлн о н н  в тех  самых местах, где ' вела . свои первые бон  в 1 9 1 8  году только что рож
давшаяся Красная Арми я .  Красноарме йцы и командиры воевали храбро, стремясь 
быть достойными славы своих отцов .  

В полосе наступлени я  нашей дивизии были заповедные пушки нские места 
Тригорское, Ми хайловское, Святогорски й монастырь.  Как н и  тяжел ы былн бои ,  но 
наши артиллеристы на этн святые места не обрушили ни одного снаряда. 

Я был у Свято горского монастыря буквал ьно в первые часы после освобождения  
поселка Пушки нские горы.  Вот  ок, и звестный по  м ногочисле н ным иллюстраци ям,  
Святого рски й (Успенский}  мо настырь,  сооруженный  еще в XV I столетни .  Сразу за 
о градо й ,  слева от главного входа, скромное надгробье. На белой мраморной плите 
надпис ь :  «А. С .  Пушки н» .  Далее даты рожде ния  и смерти . Последнее пристанище 
поэта. 

В монастыре у фашистов была конюшня .  Валялось сено, навоз. Все вокруг мо
настыря захламлено. 

Командир ДИВИЗИН полковник  Городецки й оставил у мо гилы взвод саперов,  ко
торые сразу же эан ялись рас чистко й территории .  В первую о чередь привели в поря
до к надгробье . Же нщи ны и з  медсанбата и полево й почты, раэместившиеся непода
леку, нарвал и цветов и усыпали ими мо гилу. 

Во второй полови не дня за о градо й был выстроен один и з  ди визионов артил
лери йского полка. Со всех батарей собрали ракетницы .  Замполит  полка сказал несколь
ко п ро н и кнове н ных слов,  и в воздух взлетели разноцветн ые ракеты. 

' Впервые к.расные н зеленые ракеты не обозначал и начала или  завершен н я насту п
лени я .  Это был салют в память об Александр� Сергеев и че Пушкине.  

Солдаты п реклонили  колен и  у могилы поэта, чье имя  вели ко и ·  бессмертно, 
как вели ка и бессмертна Россия .  

Мне довелось побывать на Псковщине с пустя десять лет ,  и случилась у меня  
встреча, воскресившая один и з  эп-и зодов славного 1 9 1 8-го . . .  

· 

Было это в 1 954 году. Летом.  Наш катер,  пересе к ш и й  нео глядную гладь Псковско
го озера, оказался вблизи берега и причалил у маленькой пристани Самолва на Те п
лом озере, что соединяет Псковское озеро с Чудским.  

Пассажи ры катера былн в больши нстве своем отnус�<ники ,  пожелавшие провести 
отдых в этом чудесном уголке русско й природы. Шел катер по маршруту Псков 
Тарту мимо мест, с которыми связаны многие пам ятные страницы истории нашей 
Роди ны.  И люди,  кажется м не ,  ощущали это - такое у всех было настроение .  Здесь,  
у Самолвы,  все вышли на открытую корму и замерли в благоговейном молчани и .  
Где-то совсем рядом был н ы не о пустн вшийся н а  д н о  озера Воро н и й  !<амень,  на 

. котором,  как свидетельствует лето п исец, стоял князь Александр, наблюдая за 
ходом битвы с немецкими рыцарям и .  Тогда, в К\ 1 1  столети и ,  преградили русские 
вои н ы  дорогу тевтонам, и «Ледовое побоище» стало предметньlм уроком врагам 
нашей Отчизны.  

Ко гда прошли это памятное место , заговорили как-то одновременно .  Вспомнили ,  
как  воевал Псков с армией польского короля Стефана Баторня  и короля ш ведско го 
Густава Адольфа. И так, постепенно,  от X I V  века добрались до ХХ, до событи й фев
раля 1 9 1 8  года, ко гда эдесь был дан ртпор немецким захватчикам, нарушившим 
Брестский  мир.  

В эти  дни под Псковом родилась Красная Арми я . 
. . .  Катер наш уже давно отвалил от пристани и полным ходом мчал по Чудскому 

о зеру, а разговор все шел о событиях нсторни .  
Среди пассажиров катера была одна немолодая пара. Он - высокий ,  с седыми 

буденовскнмн ' усами, с л и цом,  будто рассеченным двумя глубокими морщинами,  
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одет в полувое нный костюм - сапоги , гимнастерка, галИфе. Позже узнал я, что ему 
за семьдесят, хотя по виду эти х  лет не Дашь.  

Жена же его,  хотя  и была моложе, выглядела намного старше. На л и це ее будто 
какое-то несчастье отпечатало бол�о .  

В путешествии,  кроме меня ,  было еще двое военных  журналисто в, и все мы 
е хали с целью побывать на  местах,  где в 1 944 году велись решающие бои по осво
бождени ю  прибалти йских советских республи к  от фашистских захватч и ко в .  

Пожилая пара чем-то привлекла наше в нимание.  И суровой замкнутостью, и 
взволнованностью, которая проявлялась в каждом и х  жесте . И еще чем-то, че го 
мы не знали и о чем о че·нь хотели узнать . 

Несмотря на внешн ю ю  суровость,  Петр Антонович  был человеком хотя и не 
о чень  разго во рчивым, но не зам кнутым, как казалось .  Узнали мы, что работал о н  · 

до недавнего времени в Лен и нграде на Кировеком заводе. Рассказал и о событиях ,  
относящихся к 1 9 1 8  году, когда они  с Марией Н икити чной (при этом . он обнял жену 
за п11ечи  с нежностью, которо й мы в нем не подозревали) вот в этих местах ера-
жались с врагами молодой Советской власти.  • 

. .  .Петроград. Год 1 9 1 8-й .  Февраль .  Дни,  полн ые тревог.  Не рассеялся еще дым 
о ктябрьских боев, а город, ставший родиной революци и ,  готовился к новым сражениям .  

На  заводах вспыхивали летучие митинги . По  ули цам маршировали рабочие отряды.  
Шли батальон ы  революционных солдат, моряков Балтики .  И над всем этим в мо
розном воздухе неслись суровые и вдохновенные песни  революционной борьбы.  

В одном и з  рабочих  отрядов шли и они,  Петр Антоноrш ч  с Машей .  . 
Лен и нский призыв «Все на защиту Петрограда)) поднял ка борьбу столичный 

пролетариат, всех, для кого революция была  делом жизни .  Для него ,  для Петра 
Антоновича,- рабочего 1:1 сына рабочего - революция была всем. Ну а что касается 
Маши, то жизнь мужа была и ее жизнью . . .  

Наскоро сформированный из  рабочих отрядо в  красноармейский батальон был 
брошен на'встречу рвавшимся к Питеру немецким во йскам и с ходу принял бой ки-
лометрах в шестнадцати от Пскова.  

· 

Петр Антонович посмотрел на нас, прикинул,  видимо, ·сколько нам лет и сто и т  
ли  говорить об этом, решился : 

- . В учеб"!иках истории о·б этих бо ях написано несколько стро к .  Под Нарвой и 
Псковом молодая Красная Армия разбила войска немецких империалисто в .  Эти 
первые победы о знаменовали собо й рождение Красно й Арми и .  И все . Больше 
н и каких подробностей .  А жаль .  С реди многи х  сражений ,  снискавших Красной Армии 
славу непобедимой 1  те бои заняли  бы далеко не последнее место . 

Петр А нтонови ч заботливо поправил шаль на плечах жен ы  и п родолжал : 
- Патронов у нас было по две обоймы. А рмейско й  выучки - н и ка ко й .  А немцев 

все же погнал и .  Дрались так; потому что знали ,  вот  сей час решится - жить нам по
новому или снова гнуть спину на хозяина .  

Рядом и . Маша была .  Все время в идел ее.  Только когда бой затих,  обнаружил -
нет Маш и .  Сердце застыло . Ки нулся искать. НашеЛ санитаро в  и от н и х  узнал : ранена 
Маша, увезли ее. 

Петр А нтонови ч нашел Машу ,в бессознательном состоянии  после о перации ,  ко
торую сделали тут �е в полевых условиях .  Нельзя было Маше на фронт .  Как п росил  
ее остаться !  Не захотела.  А уже билась у нее под сердцем новая жи знь,  уже думали 
о том,  как сложl'tтся судьба их  будущего сына.  Почему-то считали,  что обязательно 
будет сын .  

Увезли Машу с други ми тяжелыми в Питер, не чаяли  увидеть живо й .  
, А  раненых все подвозили и подвозили к лазарету. Петр Антонович,  подавлен н ы й  

горем, лишь автомати чески отмечал это . И вдруг услышал удивительно знакомы й 
ровный голос. 

По шел на этот голос . У костра среДи раненых сидел Озеров.  Петр Антонович 
сразу узнаЛ этого старого питерского рабо чего, которого знали м ногие.  После 
девятьсот пятого года сидел в тюрьме. Был большевиком . Говорили., что где-то 
в ссылке видел он Влади мира Ильича Ленина .  

· 

. 
Прислушался .  Рассказывал Озеров о том, что Ле нин ,  возвращаясь из ссылки ,  по

селился неподалеку от здешних мест в Пскове. В Пско ве же провел о н  совещание 
революционных  марксистов с «легальными марксистами)) ,  посвященное созданию 
«Искры)) .  

Говорил Озеров тихо,  неторо пливо,  слушали е го н е  шелохнувшись,  забыв 
на время о ранах своих .  , 

Сан и ,  на которых привозили раненых, возвращались обратно . Собрался и я 
поехать.  Рассказ старо го большевика как-то отодвинул мое личное горе , И не только 
мое. Я видел, как поднимаютс я  многие ранен ые и идут к саням.  О чем думали о н и : 
о том, что рассказал рабочий?  О сво и х  домашних  - о  жене или матери?  Или о том ,  
что завтра в бой ?  Кто знает? Только шли, не огл ядываясь . . .  
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Юрий Мориц 

ЛИЦА ЗНАКОМЫЕ И НЕЗНАКОМЫЕ 
ЗАМЕТКИ О СОВРЕМЕННОМ ЛИТЕРАТУРНОМ ГЕРОЕ 

1 :  ВИТЯЗИ НА РАСПУТЬЕ 

Более века назад И .  С.  Тургенев обратил вни
мание читателей на факт почти одновременного 
появления  «Гамлета» Шекспира и «До н  Кихота» 
Сервантеса. Знаменитые образы воплотили 
основные типы человека - рефлектирующего 
отрицателя и сражающегося героя. Гамлеты 
и донкихоты равно нужны чел<;>вечеству, что с 
неоспоримой наглядностью подтверждает их  
неистребимость в самой жизни и в литературе. 
Как бы ни было слабо творение того или иного 
художника слова, мы все-таки обязательно обна
ружим в его персонажах хотя бы отблеск вечных 
типов,  созданных титанами эпохи Возрождения .  

Hawe время с его стремительным процессом 
-общественного развития, как никогда раньwе, 
способствует генерализации психологических 
черт именно этих крайних типов человеческого 
поведени я .  Сам процесс обновлени я  жизни сло
жен ,  внутренне противоречив ,  протекает он без 
остродраматических столкновений ,  и вполне 
естественно появление человека, несколько рас
терявwегося в сумяти це п реобразований,  а то 
и разочаровавwегося в жизни или в самом себе. 

Вообще-то герой размыwляющий, глубоко 
задумавwийся «О времени и о себе», - совсем 
не редкость, мы с ним встретимся на страницах 
почти любого крупного прои зведения  современ
ной прозы, в том числе, конечно, и прозы Узбе
кистана.  В эти х  заметках хотелось бы привлечь 
в нимание читател я л и wь к тем литературным 
героям, у которых самоанализ стал самодовле
ющим в силу определенных, чаще всего кризис
ных обстоятельств.  

Излюбленная ситуация произведений Р.  Мир
Хайдарова - герой в отпуске или  в путеwествии ,  
то  есть в такой момент жизни,  когда можно по
размыслить обо · всем на свете. Немроста эта жан
ровая форма. Действи я  почти ни какого, все дер
жится на мысли, воспоминаниях,  ассоциациях.  
llepeд нами политическая nроза с ее безудерж-
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ными всплесками публицисти чности ,  резкими 
Вlоlnадами nроти в  негативных явлений  жизн и .  

На раздумья, напряженные, мучительные, 
человека обы ч но nобуждает ситуация неблаго
получия.  Могут быть, конечно, и исключени я; Так, у героя повести «Из Касабланки м�рем» 
Манеура Ата_улина,  «nрагматика, хозяиствен
ника, человека аналитического инженерного 
ума», все превосходно, да и пребывает он в до- ·. 
вольно приятной полосе жизни - после дли
тельной загранкомандировки возвращается до
мой на теплоходе, соверwающем круиз.  Изыс
канный комфорт, милые девуwки, развлече
ния • . .  Но вот Атаулин из веселого неожиданно 
делается мрачным и уединивwимся, о чем-то 
долго и сосредоточенно думает. Что же прои
зоwло? На первы й  взгляд, ни чего особен ного .  
Л истая старые газетные подwивки,  наw путе
wественник  натолкнулся на статью в «Литера
турке» под названием �<Пото n », в �отор� й опи
сывается история однои и з  нелепеиwих строек .. 
Вновь и вновь вчитывается Мансур в строки очер
ка о строительстве злосчастного комбината хи
мического волокна. Злится, негодует . . .  Еще бы!  
Погублен ы  река, обwирные земельные угодья, 
выброwены на ветер сотни миллионов народных · 
средств.  Особое возмущение Атаулина вызы
вают руководители стройки (кое-кто из  них уго
дил под суд), проектировщики ( и х  вины ни кто 
не заметил), да и непосредственные исполни
тели .  

Поначалу бурные эмоции Атаулина носят не
сколько отвлеченный характер, как пережива
ния стороннего наблюдателя возмутительных 
фактов.  Но,  порывwись в памяти, и нженер с не
радостным удивлением устанавли_вает, что и он 
лично, да, да , лично, в некоторои степен�-1 при
частен к преетумной стройке, «nолгода просидел 

' Рауль М и р-Хайдаро в .  Из Касаблан ки морем.  Т . ,  
Издательство литературы и и скусства  имени Гафура 
Гул яма, 1 987.  
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там», видел, по н и мал полную несосто ятель ность 
п роекта и . . .  помалкмвал.  То чно так же, как и со
л м дарные с ним товармщи по работе. Впрочем, 
разговоры-то толковые былм,  но «даль ше про
рабско й не пошлю> .  �полне порядочные л юдм,  
умудрен ные опытом спецмалмсты,  счмтал м ,  что 
tто мх не касается, «есть, мол, заказчик,  есть 
генеральный подрядчмк,  есть прое ктн.ый м нстм
тут .. .  пусть у нмх голова болмт» .  
· Уместно заметить,  что невеселые раздумья 11 

переживанмя,  составляющме основ ное содержа
нме пром зведе н м я ,  не совсем натурально про
бмваются через розо в ы й  жмрок суперблагопо
лучмя геро я.  Слм ш ко м  он уда ч л м в ,  этот Мансур 
Атаул м н .  Выглядмт на пять с плюсом,  в работе 
п реуспевает, 11 денег куры не клюют, впереди 
радужные перспектмвы. Вычмтанная им в газете 
непрмятная статья ,  как тучка на бмрюзовом небе . 
Злят,  бесят nодобные факты, но . . .  ломельтешит 
тучка да м исчезнет. 

ПервжИвания смягчаются тем, что сам-то он, 
Атаул и н ,  не тако й  nлохо й ,  как некоторые . Да,  
есть пятНЫЦJКИ,  но они не так вел и к и .  Есть, есть 
доля в и н ы .  Не ставил громко во прос о безобра
зиях - это так. Но ведь и те, кто nовыше, не ста
в и л и ! 

Автор в нимательно следит за тем, чтобы пе
режи ванмя героя не перехлестывали через край, 
чтобы не потревожили слм ш ко м  заметно е го ду
ховный комфорт. Чуть задумается Мансур, а тут 
ласковые девушкм,  ресторан,  веселая nирушка,  
а то и туристи ческая поездка в Стамбул, Мар
сель . . .  

Большая проблема приглушена е ще тем, что 
раскрывается она через восприятие чело века, 
так сказать, «СО сторо ны» - десять лет не был 
Атаул и н  на роди не.  Благородное к и nение и бла
городное негодование и нженера впечатляют, 
ко нечно,  но ведь то , что сто и т  за статьей в га
зете, - беда, и nритом бол ь ша я ,  настоящая.  
Всю ее не окинешь в зором и з  прекрасного да
лека . «Пожалуй, придется начи нать все снача
ла», - итог раздум и й  геро я .  Итог этот разоча
ровывает вялой нео n ределен ностью,  необяза
тельностью. Геро й нечто nережил ,  знакомясь 
с негати вными фактами действительност и ,  но 
потрясе н и я  не исnытал, возможно потому, что 
сами факты вто р и ч н ы ,  даются через газетные 
публикации.  

В позу задумав шегося поставлен Р.  М ир-Хай
даровым и герой nо вести «Чти отца своего»2  
Гияз Исламо в .  Перед нами один и з  тех ,  в ком 
время, сложное , nереходное, запечатлелось 
режущими глаз изъянами.  Пе н а чалу жизнь Исла
мева являла собо й сnлошной праздни к .  Успехи 
на про и з водстае (о н и нже нер-стро итель) ,  жена
краса в и ца,  друзья,  nо хожие на ремарковских 
«Трех товарище й » . . .  Честолюбивый Гияз о n ре
делил «некую точку отсчета своей в зрослой жиз
н и :  заработать nервый трудовой о рден в трид
цать лет». Весело и бодро идет о н  к заветно й 
цели и . . .  скисает сразу же, как только сталки
вается с жизне н н ы м и  невзгодами .  Сме н и в  «гран
диозную стро йку» на ремонтную контору, о н  
тмхо прозябает д о  тех пор, пока не открывает 
неприятную ист и н у :  о казался на краю болота, 
еще шаг - трясина засосет. С это го момента,  

2 Повесть вь ошла почти одновре.."е н но в двух и зда
тельствах - ташкентском (сбо р н и к  «Из Касаблан к и  
морем» ) н в М о с к в е  ( « Ч т и  оуца своеrо» М . ,  1 987 . )  
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собственно,  начинается гла вное в жизнм Гияза -
раздумье. , 

Итак, задумав ш и йся геро й .  «Застрял на полу
станке» - этими словами Гмяз Исла.мов о преде
л яет суть жизненной ситуации,  в которо й не
ожиданно оказался .  

Как и у Атаул мна,  итог раздуми й неутешите
л е н :  « Я  усталы й ,  и здерга н н ы й  горожа н и н ,  запу
тавшийс я  в жмзню> - констатирует Исламов .  

Г и я з  не рисуетс я,  на ж м з н ь  о н  смотрит трез
во - иллюзии давно мзжмты. К тому же по са
мому складу характера этот человек вроде бы 
не склонен к мnохондрим,  он добросовестно и щет 
в ы ход и з  н равственного туп мка.  Каковы о н и ,  ка
n мтальные нравстве н н ые цен ност и ,  способные 
стать о nо ро й  на многотрудном жмзненном путм1 
Л юбовь?  Дружба1 Эти мо гучме возбудмтели ду
ховной энергии были и раста ялм как дым. Есть 
еще один мо щный сти мул - долг перед родом, 
обязанность продолжить е го ,  упрочить славу, 
не уронить честь.  Этот мот и в  особенно подробно 
исследуется в повести, на что указывает и назва
ние ее - «Чти отца своего».  Однако в ходе скру
пулезного художестве нного и сследо вани я  в ыяс
н яется, что родовые мнст и н кты геро я, хотя м 
сохранил мсь, недостаточны уже для утвержде
IМЯ оптимисти ческого мироощуще н и я .  

« Где воздвигнутый тобо й д о м ?  Тобо й поса
женная ель? ..  По чему нет в тебе гордости за 
свой род1» - горестно спрашмвает себя геро й 
и не находит ответа . 

Гияз в ко н це концов приходмт к в общем-то 
верному выводу : надо быть, увер яет он себя,  
«не просто трудяго й ,  честным человеком, надо 
стать борцом» . Невозможно не согласиться с та
ким выводом. Доба в м м  в лохвалу автору, что 
анализ героем своего жизненного пути внутрен
не логичен,  последователен .  И все же мы н и  на 
шаг не продвинемся вперед в пони ман и и  геро я, 
если о гран и ч и мс я  л и ш ь  итогами е го собственно
го самосозерца н и я ,  не обратм в в н и м а н и я  на 
объектив ное содержание образа .  Необходимо 
учитывать не только то, что геро й о себе думоет, 
но и то, что на самом деле собой представляет. 
Как тол ь ко мы станем на эту точку зре н и я ,  так 
сразу убедммс я :  о н  не совсем тот человек, за 
которого себя выдает. Рассужден м я Гияза Исла
мона о борьбе красм в ы ,  но все это слова,  слова, 
слова.  Человек этот слаб, и нертен,  в нем сидит 
Обломо в .  «Он принадлежал к тому типу л ю
дей, - замечает автор, - что хорошо знают 
свое основ ное дело . . .  но вот за пределами дела 

. пасуют перед бытовымм неурядм цами,  сме н о й  
о бСТ/!НОВ КИ » .  

Бессмертному И л ь е  Ильи чу не·счастная сла
бост_ь помешала сдел,ать последний wаг на путм 
к высоко му счастью .  Точ но с такой же бедо й 
сталкмвается герой Р. Мир�Хайдарова.  «Страх пе
ред бытовыми неурядицам и ,  переездами , об
щежитиямм останавливал е го ,  хотя душа рва
лась к делу . . .  » 

Какая же сиЛа превращает Ги яза Исламева в 
со време н но го Обломо ваf Одно ясно - не тем
перамент.  Г и яз го ряч,  импульсмвен, как нас
тоящи й южа н и н .  Разного рода неблаго п р и я1'ньlе 
обстоятельства, и л и ч н о го 11 о бществен н о го ха
рактера, осложнилм его жизнь, это так, но не 
настолько, чтобы человек о ко нчательно закис 
м о пустился.  Нет, тут дело в другом, более су
щественном, без чего действи тельно не может 
быть . полна жмзнь настоящего человека.  Пас
сминым Исламона делает о тсутствие сильно го 
сти мула жиз н и .  Нет у этого чело века ни идем 
зна чительной, н м  цел м  вел м к о й .  А то, на что 



он nытается опереться,- любовь,  дружба, ро
довые устои - в  том конкретном виде, в каком 
они явились,- о казалось л и ш ь  быстро ускольза
ющими миража м и .  

Р .  Мир-Хайдаров л и ш ь  слегка обозначил этот 
важнемшим мотив-беЗверие, о тсутстви е  значи
тельном,  способной воодушевить человека идеи . 
Как это произошло, отчего человек стал таким, 
n9чему веnнкая нде.А оставляет холодным Гия
за,- все эти вопросы не разрабатываютс я  в по
вести ,  но без этого мы не по ммем до конца 
и истоков атрофи 1-1 воли сильного чело века, 
неожиданно уподоби вшегося грустному и меч
татель ному романтику минув шего века . 

Разочаровав ш и йся в жизни гером о казывается 
и в це нтре объемистого роман а  Станислава Кули
ша « В ремя собирать камни »3 •  С внешнем сто
роны,  у Родиона Алтунина все, вроде бы, бла
го получно. Даровитым ученым-археолог, педа
гог - студенты от его лекц и й  в восторге. Ус
пешно, хотя и немного поздно вато - к соро ка 
nяти годам - защитился в Москве . . .  Но все это 
л и ш ь  внешние «зна к и »  е го быти я .  Если же заг
лянуть поглубже, гером - воплощен ное небла
го получие. Пусто во круг Алтунина,  хотя, вроде 
бы, о н  все время о круже н л юдьми и тянется к 
активному о бщен и ю .  Жена - чужо м человек,  
с дочерью разлад, с настоящем любо в ь ю  

: та к  н и чего и не получилось . . .  Тоскует, мечется 
человек. Отсутствие подл и н но зttа чител ь н о го 
дела побуждает Алтуни н а  к духо вному уеди
нен и ю .  В прочем, сто п,  сто п !  Как это? Только что 
было сказано : признанным у ченый,  любимец 
сту'Аентов . . .  Да, именно так .  И уди вляться тут 
нечему. В обществен но-официальном сфере у 
человека все благо получно, может быть, даже 
блестяще - весь он и его жи з недеятель ность -
предмет лютом зависти неуда ч н и ков,  а nрис
мотритесь к счастли в ч ику' и убедитесь, что 
н и како м он не счастли в ч и к, а ,  может быть, даже 
наоборот - находится перед угрозой нравствен- . 
ной гибели .  Подобная раздвоен ность - явление 
довольно распространен ное, жаль только, что 
разл и чные ипостаси л и чности существуют здесь 
каждая сама по себе, не образуя еди нства, а это 
приводит к эклекти ке образа, ли шает е го пси хо
логи ческом достоверност и .  Автору не удалось, 
к сожалению, создать целост н ы м  характер, так,  
чтобы через внешнее благо получие талант
ливого уче ного и педаго га проглядывал обл и к  
явного банкрота. 

Почему же так получилось? Автор старается . 
всячески подчеркнуть значитель ность своего ге
роя, но реал ь н ы м  Алтун и н  сопротивляется это
му намере н и ю .  Он, например,  не демствует, 
а все больше размы шляет и . . .  киснет. Духов
ным вакуум требует заполнен и я ,  и вот ученым 
муж о глушает мозг алко голем, как мал ь ч и ш ка 
бегает за каждо м юбком,  предается тягучим 
восnоминан и я м .  

Поклонение Бахусу занимает nочетное место в 
жизни и н теллектуального геро я .  Пьет он в оди
ночестве и в компа н и и ,  днем и ночью, с мужчи
нами и женщи нам и .  Заметим, что и другие 

. персонажи не отстают от Алтун ина,  и даже поп
философ стимулирует свое красноречие с по
мощью «беленько м » .  Плохо, что неnомерное 
увлечение , алкоголем и зображается авторо м 
как бы ми моходом, эмоцио нально бесnристраст
но: П ь ют - ну и ладно. То, что Алтун ин много 

Станислав Кул и ш .  Время собирать камни .  
Т . , « !: ш  гварди я » ,  1 986.  

nьет, не связывается с духовным кри зисом 
героя,  с тем, что ему и жить-то не хочется, и 
когда е го насти гает случамная и нелепая гибель ,  
он встречает ее даже, кажется, о хотно. 

По пытки художественного осмысле н и я  л и чнос
ти,  пережи вающем духов н ы м  кризис или заду
мавшемся о неблагополучии своего социаль
ного бытия,  - знамение време н и .  По ка можно 
отметить лишь ро бкие подходы к раскрыти ю 
это м темы.  Герои рассмотре н н ы х  в ы ше про и з
веде н и м  если и мо гут быть названы гамлета
ми , то лишь в ироническом смысле. По-настоя� 
щему они не задумались о жизни,  больше 
скользят по поверхности явле н и м ,  и в ито ге 
лучшие из н и х  могут лишь и зречь несколько 
общи х фраз относительliо необходимости «идти 
вперед », <<со вершенствоваться» или <<начи нать 
все сначала». А между тем, и от размышляю
щего героя мы в n раве ожидать боль шего -
не только карт и н ы  нравстве нного страда н и я  от 
сознания несовершенства жи з н и ,  но и глубокого 
ее анализа,  и смелого отрица н и я  все го то го, 
что противно человеческому разуму, и активно
го утвержде н и я  в ысоко го нравственного и деала.  

2. ПРАВЕДНИКИ, ЧУДИКИ, ДОНКИХОТЫ . . .  

При анал и зе литературных явлен и й  м ы  т о  и 
дело сталкиваемся с Представлениями хотя и 
обветшалыми от време н и ,  но все еще сохра
няющими реальную силу ·воздемстви я  на умы 
люде м ,  а следовательно,  и на литературным 
nроцесс. 1< таковым, в частности, относится 
п редставление об иерархич ности литератур н ы х  
героев.  В течение м н о г и х  десятилет и й  стара
тельно выстраивалась чудо-лесен ка,  чтобы каж
дому. было ясно,  какому герою, на како й ступень
ке находиться . Как-то незаметно пришли к мол
чали вому со гл�с и ю :  чем выше человек по об
щественному положе н и ю, тем значительнее он . 
и как литературным гером.  Постепенно выраба
тывался <<эталонный» поло)f(ительный геро й,  
в котором наиболее полно были воплоще н ы  
<<ТИ n и ческие черты» советско го человека вообще . 
При это м социальная значимость героя во мно
гом о п редел ялась его профессионально-долж
ностным статусо м. Одно дело,  скажем, ответ
ствен н ы м  парти й н ы м  работник,  сталевар, шахтер, 
комбамнер, пилот; другое - пари кмахер, порт
ной, официант.  Профессия у нас, таким обра
зом, является или в мантии вел и чи я ,  или в рогож
ке nрезре н и я ,  смягчаемом юмором. Мы привык
ли к жестком нормативност и ,  к неумол имо
логич н ы м  образам-категориям.  Но жизнь, без
мерно сложная,  противоречивая,  требует и н ы х ,  
более гибки х подходов к анализу явлен и м ,  
более тонкого художественного и нструмента
рия ее позна н и я .  Настало время и более реши
тельного, нежели n режде, пересмотра устояв
шихся принципов оценки героя,  его места в жиз
ни. Это го требуе·т сам процесс разви т и я  
литературы.  

Вот геро и н я  повести Юрия Слащи н и н а  <<Сва
ха»4 . В привычной ш кале социальнь1 х  цен ностей 
ем, во зможно, вообще не намдется места, пос
кольку <<созидательная 'деятельностЬ>> этом жен-

4 В сборнике «Серебряный колодец» . Т . , « 1::\.U г в а р 
дия» .  1 984 . 
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щи н ы  н икем официал ь но не зафиксирована, 
и поэтому как бы не существует. А вот в ре
альной жизни бабуся Аннушка, как зовут ·Геро
и н ю ,  для многих л юдей является самым необ
ходимым и нужнь-•м человеком на свете . Именно 
она и е й  Подобные в ыступают в роли мудрых 
устроителей ж и з н и .  

С в а х а  - слово полузабыто е .  Н о  э т о  к а к  д л я  
кого .  Аннушка_ т а к  прямо и называет себя сва
хо й,  справедливо считая свою роль в жизни 
исключительно важной и необходимо й .  И на 
самом деле,  у себя дома полдеревни переже
нила,  теперь вот nриехала в большой город, что
бы выдать замуж внучку, красавицу Л юс ю ,  
точнее,- Людмилу Ни колаевну Федо рову, ве
дущего экономиста солидного учреждени я .  
Что м ы  видим? Живут и работают рядом умные, 
высокообразованные л юди . «Творят», «вносят 
вклад», «соответствуюr», «активно участвуют».  
И. . .  маются одной бедой,  поско льку начисто 
л и шены способности создать то главное, без 
чего жизнь человеческая не будет полна,
семе й н ы й  очаг.  Ох,  эти неразрешимые п робле
мы, такие простые и в месте бесконечно_  слож
ные,- замужества и женитьбы, фаталь н ы й  р�с
пад семе й ,  несбыв ш иеся надежды на то, что 
когда-нибу;дь « Все образуется » .  И как хорошо, 
ко гда приезжает из далекой о рен бургско й 
дере в н и  ласко вая словоохотливая бабуся,  и 
вскоре все устраи вается самым лучшим о бразом .  
У бабуси Аннушки,  не б е з  труда, конечно,  и 
невозможное становится возможНЫ!'\· Серьезно 
подходит она к человеку, который для нее, 
«что замок со ста секретами » .  

Д л я  современной литературы характерно ос
воение художестве н н ых трад и ц и й  в более ши
роком диапазоне, нежели п режде. Так,  ориен
тация на героя-идеолога, героя-борца дополня
ется в ниманием к т и пу праведника,  которого 
крупн ы м  планом и зо бражал Н. С. Леско в.  Не 
обходили его своим в н и ма н ием Турге нев, Ост
ровский ,  Толстой .  В образе правед н и ка осо
бенно при впекает способность к сопережив а н и ю ,  
л юбовь к л ю д я м ,  щедрая на живую, конкретную 
поддержку. Сейчас, когда социальная и нерт
ность, равнодушие nустили в жизни довольно 
прочные . корн и ,  в н и ма н ие к привлекательно
му типу правед н и ка необыкновенно обострилось . 
И л итература живо откли кнулась на эту потреб
ность, рождая галерею образов, nленяющих 
нравственной добротой ,  бескорыстием, само
отверженностью .  

Ясно, что тако_й герой требует адекватной 
жанровой формы, соответствующе й  стилисти
к и .  Неуютно ж ивется ему в неоглядных п ро
сторах романа,  иное дело жанры рассказа, 
повести, в которых легче проследить парадок
сальное сочетание высокого и . обыден ного .  

К открыт и ю  в неприметном «чудике »  Челове
ка с большой буквы стремится Г .  Вогман ,  
созда в ш и й  п р ивлекательный о б р а з  такого героя в 
рассказе «Прощай и здравствуй, дед Тишка»5 •  
Образ создает ко нтраст внешне й  непре зе нта
бельности и внутрен ней серьезности харак
тера. Бобыль-шатун - так себя называет Тихон 
Козырев - не п р и хотлив в быту, он давно при
вык довольствоваться малы м .  «Без одно го не 
мо гу, без л юдей»,- ·говорит он о себе n росто . 
Этому человеку как во здух необходимо ощу
щение собствен н о й  полезност и .  Устро и в шись 

В сборнике «Будни н nраздники» .  Т . ,  Издательство 
литературы н ис кусства и�ени Гафура ГулЯма, 1 986.  

сторожем в и н тернат, дед в скором време н и  
становится кумиром ребят.  Т а к  случилось, 
что этот неказистый ,  чудаковатый,  обладающи й 
многи ми стра н но стями человек сумел завоевать 
сердца «трудных» подростков,  о казать, на за
висть ди пломирова н н ы м  педаго гам, самое бла
готворное _воздействие на их душ и .  

Подобных героев п редставл яет и проза Д и н ы  
Рубин о й .  Словесный рисунок ее точе н ,  и зяще н .  
Много поэз и и ,  зоркой наблюдатель ности в рас
сказах и повестях Д .  Рубиной.  Богата палитра 
ее эмо ционал ь н ы х  красок . 

. Герои Д. Рубиной - чаще всего натуры духов
но тон кие,  страДающие от грубого несо верwен
ства человечески х отноше н и й ,  неустройства 
бь1та, л юдского непон и м а н и я .  Таков Иль я ,  герой 
рассказа «Чужие подъезды»6,  этакий шалоnай ,  
недотеnа, беспечно .ша гающий по жи з н и .  Насту
пит момент, бесхарактер11ы й  Илья nрозреет . . .  
Н о  упуще н ное н е  вернешь.  

С п р истальнь1м е н и манием вглядывается Д .  Ру
бина в такое, например,  необходи мое нравст
вен ное качество л и ч ности, како вым является доб
рота . Большинство героев ее произведе н и й  ис
пытывается и менно на доброту как на главное 
определяющее качество л и чности . С особо й 
о хотой и зо бражает Д. РубИ н а  человека непри
каянного ,  с чуди н ко й .  Л юбимые гt:�рои пис:;атель
н и цы нравствен но чисты, по-детски наи в н ы .  Пол
нее всего раскрываются они в обще н и и  со 
стари ками и детьми,  особенно детьми . Мож
но да.же сказать, что «детское в них --" непре
менная и очень важная черта л и ч ности . 

Чрезвычайно характерен для творчества 
Д .  Руби ной «талантли в ы й  и смешной Алтухов» 
( « Этот чудно й Алтухо в») .  Суть Алтухова в том, 
что, будучи человеком разносторонне одарен
ным, он не стремится богатство своей л и ч ности 
обменять на славу или деньги .  Себя он растрачи
вает щедро ,  бе зоtлядно, может быть, даже 
слишком о прометчиво.  Впрочем, талантливо 
любить,  радовать собой ребе н ка ,  женщину, 
товарища - не в этом л и  вечное назначение 
человека? 

Чертами симпатичного «чудика» Д .  Руби на 
наделила ' и юного следователя,  поправ тем 
самым незыблемую тради цию и зображать пред
ставителе й да н но й  профессии мо нолитными и 
твердыми,  как гранит .  Речь идет о Саше, 
герое повести «Завтра, как обычно».  

Доброта, утверждает писатель н и ца всем об
разным строем своего произведе н и я ,  нужна 
каждому че11овеку, но более всего, наверное, 
представителям «злых»,  суровых п рофесс и й .  
Т а к  появился образ юного е щ е  следователя Са
ши, нежно привязанно го к ребенку и дела юще
го тяжелую грязнук;> работу во имя торжества 
добра и чистоты в отноше н и я х  между людьми . 

Повествование ведется автором от имени цент
рального геро я .  С 1Jервых же страниц обнару
живается,  что магия професси и  не имеет власти 
над автором, и п и шет она. не детектив,  а скорее 
бытовую nовесть, всю п ро н и заи ную юмором 
и л и р измом,  местами чрезвычайно грустным.  
Есть  в этой повести, конечно,  и преступ н и ки ,  
и следс.твие, и даже траги ческая ги'бел ь  одно_го 
и з  главных персонажей, но вся эта л и н и я  не 
подминает nод себя другие ,  но дается как рав
ноправ11,ая,  в ряду иных образов и явле н и й .  

6 Дина Руби на .  Отворите о к н о .  Повести и рассказы. 
Т . ,  Издательство л итературы и искусства имени Га
фура Гул11ма,  1 987. 



Тут уместно отметить характерную черту твор
чества Д. Рубиной,  выдающуЮ в писатель н и це 
прилежную у че н и цу Чехов а .  Все, что попадает 
в фокус и зображе н и я ,  рисуется е ю  как главное, 
единственное и неповторимое. Поэтому с оди
наковым пафосом и ,  конечно,  тщательностью 
прорисовки подробностей и зображаются не 
тол ь ко Саш11, старики, Маргарита, уборщи ца 
Л юся,  сослуживцы, реци д и вист Сорокин,  но и 
апельсины,  похожие на солн ца ,  к11кая-нибудь 
боло н ка ,  увиденная в магази не, тюремная 
кляча Изольда и многое другое. Для Д .  Руби н о й ,  
кажется, н е т  делен и я  на главное и второсте
пенное, и ее севторой план»,  фон, столь же и нте
ресен и значителен, как и первый. Художест
венная целесообразность тако го рассредоточе
н и я  художественного в н и м а н и я  выясняется не 
сразу, точно так же, как и необы чная тракто в ка 
центра л ь ного героя .  

Строгая и небезоп11сная следо вател ьская 
должность совсем не дл я Саши,- скажет почти 
каждый, кто хоть немно го узнает этого по
детски непосредственно го ,  немно го смешного 
человека, добряк11, эту голубиную душу. Саша 
едвil л и  не раб своей безбрежной доброты. 
Воспитывает п ле м я н н и цу,  брошенную непуте
вой матерью, носит боль ной соседке картош ку 
с базара, кормит сахаром тюремную клячу.  
Ласковым именем Саша его называют и кро шеч
ная дев чушка М11ргарита и матерый рециди вист.  
Чуть меланхоличного,  мечтательного, е го легко 
предсtав ить 11ртистом, педаго го м . . .  Но чтобы 
следователем • . •  Нет! Да и сам он понимает, что 
лучше бы ему, пожалуй, устроиться в како й-ни
будь п и щеторг.  Порывается уйти,  п и шет и рвет 
заявлj!l н и я .  И все-таки не уходит.  В это й пара
доксальной развязке и сосредото чен смысл и ха
рактер геро я и всего прои зведе н и я .  

Т 11 к  что же такое - Саш11l Перед н а м и  вс:;е тот 
же знакомый незнако мец, человек не от мира 
сего . Назначьте е го н а  л юбую должность ,  он 
не изменит себе, в л юбо й ситуа�и и прослывет 
ссненормilльным», ссвыламывающимся».  Меньше 
всеrо будет думать о себе, поразит знакомых 
анекдоти ческой непрактичностью.  Он и женит
ся таким образом,  что всю жизнь свою_ будет 
нести крест. Этот аспект в по вести в полне о п ре
деленно обозначен .  Пленн и к  неслыханной своей 
доброты, мучающийся от сознания собственно
го несоверше нства,- таков Саша.  

Можно легко представить хмурое, недоволь
ное л и цо Неэы6nемоrо авторитета, которому 
Саша о пределе н но не по нравится.  Более того, 
приведет е го в крайнее негодование,  как образ, 
совершенно не т и п и чный для того солидного 
ведомства, в котором о н  пребывает по досадно
му недо разуме н и ю .  сс Это соверше н но не то, что 
нам нужно,- уверенно провозгласит Незыбле
мый авторитет,- нежи зненно l И даже нелеnо » .  

А на само м-то деле в смешном чуди ке Саше 
как раз и воплощено то, чего так не хватает 
нам всем, не хватает, как свеже го во здуха ,  как 
само го насущного и необходимого,- просто й 
чело вечности , участи я к л юдям, сердечности, 
честности перед собой и другими . И, конечно, 
л юди, такие,  как <:;аша, нужны в первую очередь 
в то й сфере жизни,  где осо бенно легко и быстро 
утверждается «отупение,  онемение душ и » .  

В нутре н н и й  м и р  мя гко го, незлобивого, н о  
т вердого, когда это нужно, Саши сложе н ,  по
скольку отражает беско нечно сложную . кол
лизию жизни - встречу человека с и зуверством, 
маразмом, распадом л и чност и .  Геро й,  таки м о б
разом, поставлен автором в ситуацию, требую
щую напряженной борьбы, преодолени я в себе 

слабости, утвержде н и я  в л и ч ности созидатеnь
н,ого начала. Д. Рубина озабочена прежде 
всего выявлением истоко в нравственной сто й
кости своего героя и находит и х  не в каких-то 
отвлеченных п р и н ципах,  не в фал ь ш и вом пафосе, 
не в абстрактt'о понимаемом дол ге, а в само й 
жизни ,  ее естественных потребностях.  Так оп
равдывается парадокс сюжета повести о следо
вателе : геро й ее повернут не столько к «делу» ,  
с колько к своей малоnетней племя н н и це,  д л я  
которой о н ,  в с и л у  особых о бсто ятел ьств, стал 
почти отцом. Коми чески трогательные отно ше
ния с Маргаритой да еще с «дедом с бабо й »  
составляют ядро содержа н и я  произведе н и я .  

В рассказах Д .  Рубиной ссТерно в н и ю>,  сс)'роки 
музыки» созданы образы женщи н,  у которых 
сострада н и е ·  к чужо й беде составляет силь ней
шую страсть душ и .  Марина,  геро и н я  первого 
из н и х ,  журналист, в одиночестве воспитывает 
ребенка.  сеЛевая_ работа», заставля юща я вечера 
проводить за маш и н кой,- зло й демо н ,  отрав
ляющий ей ·существование.  Однако жизне н ные 
тер н и и  не ожесто чили сердце молодо й  же нщи
н ы .  При встрече с чужо й бедо й она не задумы
ваясь поделится последни м .  

Похожа на сердобольную Марину и геро и н я  
рассказа «Уроки музыки».  Доброта геро и н и  
в этом произведе н и и  даже чрезмерна, она ста
новится навязчивой идеей ,  превращая женщину 
в рабы н ю  несчастной слабости характера . Во 
всяком случае, 6на страдает от своей доброты, 
и доволь но серьезно. Не л юбила музыку; но, 
не желая огорчать родителей, получила музы
каль ное образование.  Годы, и притом лучшие, 
были посвящены служе н и ю  ложному идолу . . .  
Н11ко нец рассталась с п рофесеней музыканта. 
Но можно л и  до конца избавиться от того, - чему 
посвящена жизньl сеВбитое в мен я  высшее му
зыкальное образование сидит во мне, как хро
н и чески воспале н н ы й  аппе нди кс • . .  » 

Рассказ начи нается с того, что сосед, вдовец, 
обремененный бол ь ш и м  семейством, угово'рил 
геро и н ю  давать уроки музыки своей до чери 
Корине. Женщина,  страдающая безволием, не 
могла отказать соседу. Такова завязка.  В дальней
шем в ыясняется, что уроки - бессмыслен н ы :  
Корина л и шена способностей,  зани мается л и шь ,  
чтобы не обидеть л юбимо го отца. Печальная ис
тория,  таким образом, повторяетс я .  Постепенно 
геро и н я  привязывается ·к девочке, к ее семе йст
ву, а когда случается беда с.. кормильцем, изъяв
л яет гото вность взять к себе тро и х  детей и в при
дачу сумасшедшего старика, чтобы хоть как-то 
облегчить участь несчастных.  Даже после того, 
как из это й затеи н и чего не вышло, она мучается 
и з-за то го ,  что не смогла помо ч ь .  «Много раз 
потом я- заходила в и х  подъезд и подолгу звони
ла у двери - не могла отделаться от мысли,  
что там, в это й квартире, ждут моей помощи 
трое детей и сумасшедши й  старик . • .  » 

Д. Руби на стремится к п редельной _объектив
ности , и збегает о пределенного выраже н и я  ав
торско й пози ции,  что и меет и свои отрицатель
ные следсrви я .  Так, в рассматри ваемо м рас
сказе не проясняется в достато чной сте п е н и  
г р а н ь  между доброто й и слабоволием. В итоге 
характер геро и н и  о казался как бы затемнен
ным, так что не ясно, восхи ще н и я  и л и  жалости 
досто й на эта женщи н а .  Писате л ь н и ца рассказыва
ет нам о таком случае, ко гда анал и з  следств и й  
чувств и поступков геро и н и  со вершенно необ
ходим. В рассказе же есть точное фиксирова н и е  
происходяще го, но ощущается слабость и ме н н о  
а н а л и з а .  Героиня,  по дчиняясь душевному поры
ау, п и шет положитель ную рецензию на сквер н ы й  
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спектакль, чтобы не повредить режиссеру, на
ходящемус я в полосе неудач, закабаляет себя 
ненужными делами . Для нее едва разл и ч и мы 

· добро и зло, здоровое и больное, нужное и 
ненужное. Писател ь н и ца исследует психологиче
ское состояние человека, испытывающего стра
дан и е  о т  со знани я  несовершенства жи зни и 
собствен н о й  слабости .  

Вариант такого характера как некий казус 
и зо бражен Влади м и ром Мака н и н ы м  в рассказе 
«Лебедян и н » .  Герой е го, педаго г, человек, на
делен н ы й  немалыми достоинства м и ,  и з-за ги
бельной мя гкости характера попадает прямо
таки в анекдотические ситуации и в конце концов 
расп�ачивается за «доброту» доро гой ценой .  

Д .  Руб'Н на подсмотрела в жизни явление,  ху
до?Кествен но еще слабо освоен ное. Это характер 
человека, остро реагирующего на несовершенст
во жизни . Результаты исследован и я  т.акого харак
тера неоднозначны, поскольку поступки герое в  
неп редсказуемы. Марина, подающая нищим 
( «Тер новник»); задумывается вдруг о Христе 
и венце терновом. Более и м пульси вная геро и н я  
«Уроко в  музыки » в с я  в порыве, действ и и ,  хотя 
бы и безрассудном. Д. Руби1'1а не стремится 
к подведен и ю  о ко нчател ь н ы х  ито го в .  Своими 
исто р иями она говорит нам л и ш ь  о нравственных 
следстви я х  соприкоснове н и я  души человеческо й 
с драмой жи зни . А эти уроки чрезвычайно важны.  

Л юди,  подобные геро и н ям Д .  Рубиной,- как 
си гнал о неблаго получ и и .  Что-то случилось в 
жизни,  сместились какие-то про порци и ,  и душа, 
чуткая к чужо й боли,  не зная меры, не уме я 
быть благоразум ной в горес-тной ситуации,  всю 
себя отдает людям, чтобы остановить беду. Мож
но по-разному о бъ яс н ять и оценивать таких 
л ю дей,  но язык не повернется и х  осудить,  ведь 
есл и  переведутся они, чуди ки и подвижн и к и ,  
ж и з н ь  потус к неет, утратит с в о и  краски,  л ишится 
живо го тепла . 

3. ГЕРОИ И АНТИГЕРОИ 

Герой, борющи йся или хотя бы потенциально 
готовый к схватке с силами зла, во все времена 
был мил сердцу читателя. В нем во площается 
духовная энергия н арода, е го лучшие устрем
лен и я .  Особенно обостряется и н терес к такому 
герою в пер иоды переломные, ко гда от степе
ни активност�1 энерги и чело века зависит скорость 
тече н и я  само го в ремени .  Листая стр;Jницы тол
стых журнало в, мы убеждаемся, с как и м  нетер
пением ожидает ч итатель совреме нного героя, 
в котором отразилось наше трудное время с его 
живыми потребностями.  Конечно, нельзя ожи
дат ь ,  что такой герой появ ится в сам ы й  моме н т  
л о м к и  старых и созда н и я  новь.•х форм о бществен
ных отноше н и й .  На это чудо мы не надеемс я .  
Н о  вполне о правдываются более скромные ожи
дан и я ,  и литература представляет ШI М  в И :i\Оби
лии персонаже й ,  действующих довольно акт и в но 
или хотя бы готовящихся к такой деятельности . 
Не все тут уда чно ,  не все бессnорно. Тем любо
пытнее nрисмотреться к этим явлениям. 

Диалектику активного,  деятельного характера 
пытаетс я  исследовать Витал и й  Не чи nоренко 
в своих по вестях о строит.еля х .  Сам в прошлом 
и н же нер-строитель, В .  Неч и nоренко з нает nро
и зводство, и нарисован ные и м · картины подку
пают досто верностью подробностей .  Писатель 
умеет создавать острые ситуации,  столь необ
ходимые для раскрыт и я  всех «готовностей »  
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л и чности, хотя и не в полне еще владеет искус
ством соединен и я  динамики характера с дина
м и ко й  борьбы. 

В повести «Сухо й nарк»7 автор столкнул в не
прими римо м  конфли кт.е двух сильных руководи
теле й - на чал ь н и ка строительного участка Бо
риса Кайтанова и мо лодо го и н женера Дмитр и я  
Папышева. Можно сказать, ч т о  тут встретились 
не только два про т и во nоложных т и па хозяйст
венного руко водства, современного и рути н но
го, но и пол_ярные взгляды н а  жизнь,  разли чные 
нравствен ные nринципы.  Дми т р и й  Папышев мыс
лиt категори ями нынешнего дня, его анта го
нист Кайтанов, не лишенный ряда досто и н ств, 
во площает адми н истративно-волево й  стиль ру
ководства.  Всем хорош Борис Кайтанов, но, 
« • • •  если встанете ему поnерек доро ги, он не ус
поко ится, .  nо ка не сомнет вас».  Своих по зи ц и й  
Кайтанов т а к  просто не сдает,  а в схватке, воз
можно, не по гнушается и. грязными средствам и .  
ЗЛовещие примеры расправы н а д  теми , кто пос
мел «в ысунуться»,  уже имеются. Бух галтер вот 
п,:>опал . Б ыл один такой,  чересчур принципиаль
н ы й ,- и пропал. Искали ,  да не нашли.  Ясно, что 
борьба Папышеву предстоит предельно острая .  
Как ж е  она разви вается, чем окончилась? На эти 
во просы автор не дает ответа. Доведя повество
вание до кульм и нации,  став ит точку, и сюжет, 
таки м  образом, представляет собо й л и шь ши
роко развернутую экспо з и ц и ю .  С по ра нет,  ху
дожник и меет право и на подобное решение.  
Характеры обрисованы,  ситуация намечена, что 
будет дал ьше, ч итатель, наделе н н ы й  живым во
о бражением, способен представить и сам . . . Так
то оно так, и все же по добное решение сюжет
ного конфли кта ощущается· как некий изъян п ро
и зведения в целом. Ведь герой остался не ис
пытанным в главном - в противобо рстве с силь
ным против н и ком, воплощающем рутину,  кото
рая совсем не собирается сдавать завоева н н ы х  
по зиций.  

А может быть,  отказ от и зо браже н и я  глав ной 
схватки объясняется неубедительностью само го 
героя,  сконструи рованностью е го достоинств? 
На самом деле . . .  Сли шко м о н  пай-мальчик,  Па
пышев.  И и н же нер отличный,  и с л юдьми умеет 
ладить, и кавалер ловкий . . .  С како й стороны ни 
посмотришь - ни сучка, н и  задори нки . А включ и  
такого моло дца в серьезный конфли кт, и ведь 
еще не и звестно, ч то получится.  Скорее всего 
кон фуз получитс я .  Сомнет е го всеси льный Кай
танов и будет, как п режде, царствовать в своих 
владе н и я х .  

Крепко сложен и герой по вести В .  Нечипорен
ко « 0ткло не ние»8 Анто н  Безуглов ,  аттесто в а н н ы й  
е го насмешливым приятелем к а к  «энерги ч н ы й  
руководитель нового т и п а » .  В Безуглове привnе
кает е го бьющая через край энерги я .  Молод, 
знающ, и н ициативен . И невероят но честолюби в .  
Строительство трассы л и н и и  электро переда ч , 
для него не только очередная п рои зводстве нная 
задача, но и путь к призна н и ю .  

Придумал д л я  с е б я  «Теор и ю  кистеперой ры
б�о••• :  « Надо д в и гаться, упорство вать, в и деть цель ,  
и то гда можно достичь всего » .  Сокруши тельное 
поражение,  которое он потерпел, осуществляя 
честолюбивые намерен и я ,  н а  первы й  взгляд, 

7 В сбор нике «Будни и празднн к н » ,  Т . ,  Издательство 
л и тературы и искусства имени Гафура Гуляма, 1 98 6 .  

8 В .  Нечипоренко.  Зимний от пуск.  Повести .  Т . ,  Из
дательство ЦК ЛКСМ Узбекистана «Ew гварди я»,  1 98 7 .  



объясняется в н е ш н и м и ,  отчасти даже случайны
ми обстоятельствами - подвела бри гада ша
б а ш н и ко в-халтурщиков.  Но по большому счету 
поражение Антона Безуглова - еледетвне всего 
стиля е го далеко не соверше н н о го руководства. 
Молодой и н женер слишком самоуверен, в лю
дях в н днт бездумных нсполнН"''елей, недооЦени
вает н л н ,  вернее, в грош не ставит трудо вой 
коллектив ка к живое целое, и ме ющее свой ха
рактер, разум, волю.  При н я в  н а  работу бри гаду 
шабаш н и ков,  возглавляемую ловкачом н аван
тюристом Тантыбн ным,  портрет которо го вполне 
удалея В .  Неч н поренко, Безуглов руководствует
ся л и ш ь  соображе н и ями непосредственной вы
годы, вытекающей нз оцосрочного оконча н и я  
объекта, который он возглавляет.  А то, что на
нес о биду коллективу, выраз и в  ему недоверие,  
молодому честол юбцу даже в голо ву не прихо-
ди� • 

Сам того не замечая,  Безугло в совершает 
о ш ибку за о ш и бкой. Уволил хоро шего рабо т н и ка,  
не разобрав шись наказал подчинен н ы х .  И не за
мечает горе-руководитель,  что не и дут к нему 
люди н н  с радостями , н н  с бедам и .  Не хватает 
Безуглову гла в н о го - человечности . 

Таков он н в любви.  Как-то не по-людск н ,  
с л и ш к о м  л и хо,  в ударном темпе разорвал отно
шен и я  с одно й жен щ и ной,  чтобы тут же закру
тить любо в ь  с друго й ,  более симпатичной.  Пе
режн ва н н я  по ки н утой е го особенно не волнуют.  
Эгоистичный,  черствы й ,  Безуглов как тип руко

. водителя напоми нает Чешкова н з  пьесы Игна
тия Дворецкого. Тот же железный характер, 
неумолимая логика, беспардон ность в решен и и  
человечески х  судеб. 

По поводу подобных руководителей один 
н з  героев повести,  Твердохлеб, говорит с осуж
дением:  «Видят о н и  в человеке только е го де
ловые ка чества. А чем он ж14'1iет, о чем думает,
вроде бы дело десятое !  Эх ! Умницы ведь, про
н зводство знают, работу любят, а в человека 
смотреть не хотят».  

Ч тобы понят нее был Безуглов, автор вводит 
в повести его, так сказать, «дво й н и ка» - главно
го и нженера мехколонны - Шарова.  Если у 
Безуглова е го жизнен ные прннцнпы еще только 
фо рмируются н обкатываются, у главного и нже
нера о н и  уже закостенели в своей о пределен
ности .  «Глав ное - по пасть в струю»,- н аставля
ет о н  свое го подч и н е н но го.  Если Безуглов не 
утратил в полне совестли вости н ,  соверш и в  ошиб
ку, мучается сомн е н и ями, то Шаров в своем 
ко нсервати зме затвердел окон чательно.  

Контуры неприми р и мо го борца с социаль н ы м  
з л о м  наме че н ы ,  хотя н не впол не убеfн тельно,  
в романе Исфандняра «Возвращение» . Острые 
современ ные проблемы, о голенная местами 
публицистичность, историческая ретроспекция -
все в нем в ыдает жа н ровые приметы рома на 
политического.  

Основу сюжетного каркаса составляет здесь 
проти вобо рство двух си льных характеров дна
метральной социальной направленности - жур
налиста Махмуда Умарова н «самого большо го 
началь н и ка » ,  кото рого «не то что в районе, в 
области боятся»,  Нуриева . В о пределенных,  
конечно, пределах Нуриев чувствует себя не 
подвластным н и кому властел и ном.  «Любого 
купит и про даст» - довольно необы чная харак-

Исфандияр.  Возвращение .  Т. ,  Издательство 
ЦК ЛКСМ Узбекистана «Ew гварди я» ,  1 986. 

тернетика д иректора промы шленного объеди
нен и я .  Но говорится такое, увы, не без основа н и я .  
Конфл и кт с Нуриевым, даже срав н ительно нев и н 
н ы й ,  чреват д л я  смельчака самыми тяГчайшими 
последств иями.  Вреден журналист? Смести е го с 
пути ! Вот так, нн больше, ни ме нь ше. 

Махмуд Умаров заявлен в рома не как честный 
при нцн пиал ь н ы й  жур налист, один н з  тех, кто не 
дро гнет в столкнове н и и  с противником, как бы 
ни был о н  страше н .  Заявле н ,  но не реал и зован 
в должной степе н и .  По стра н и цам романа он 
nроходит этако й тусклой ,  неприметной тен ь ю .  
Может быть,  е м у  уделено мало места ? Нет, 
в романе подробно обр исо вываются разл и ч н ы е  
периоды жизненного п у т и  Умарова, исто р и я  
несчастной лю бви к женщине,  которую он ценит 
как «всесил ь н ы й  допин г». 

Получи лось все же, что Умаров-борец и Ума
ров - просто человек не слилнсь в еди ное це
лое, они существуют как бы порознь .  Образ 
сто й ко го бо рца в значительной степени деклари
рован,  действует же обыкнове н н ы й, не о чень 
с и л ь н ы й ,  а в чем-то даже надломле н н ы й  чело
век. Такие, как Умаров, редко бывают победи
телями,  чаще - жертвой.  В романе он и и зоб
ражен ка к по тен циальная жертва, л и шь случайно 
и збежавшая ги бел и .  Правда, Нуриев оказывает
с я  поверженным.  Но Умаро в тут ни при .чем. 
По ражение отрицательного героя прямо свя
зывается в романе с наступлением периода 
перестройки и происходит как бы автоматически . 
Возможно, и менно тут сказывается непроясне�t
ность фи лосо фско й кон це п ц и и  произведен н я .  
Роман постоян но распадается н а  т р и  слабо свя
занные между собой сферы повествован и я .  
Одна посвящена жур нал исту Умарову, друга я 
е го а нтагонисту Нуриеву. Имеет.ся е ще один 
обиль н ы й  событи ями пласт повество вания -
рассказ о днях жи з н и  грозного властелина Вос
тока Вели ко го Кагс:-на мо нголов. ЗаметИм, что 
масштабы да и деятельность эти х  л юдей столь 
различны,  что связь между ними едва нащупы
вается . Этому в немалой сте пени способствует 
фрагментарно-хаотичный прннцип <<мо нтажа >> 
э п и зодов и сцен повествован и я .  

Философский ас;пект - оди н и з  важне й ш и х .  
Е го в веде н ие в роман соrласовывается с пози
цией це итраль н о го героя, зан ятого поневоле 
(.он в бо л ь н и це) размышле н и ями . С разных сто
ро н о бдумывается Умаровым суть зла, меня
ющего свое - обли чь е .  При этом на первый план 
в размышле н и я х  жур налиста выдв и гается злове
щая ф и гура Нур!'!ева . 

Что же он со бо й  п редставляет, Нуриев? 
Автор в полне о пределен но освет и л  вехи био

граф и и  <<а н т н геро я >> ,  путь его движе н и я  к власти,  
отчетливо раскрыта и некая << философия>> дела
ния зла во имя добра, которая сочинена Ну.рие
вым, вероятно, для духовно го ко мфорта .  

У Нуриева д в а  л и ц а .  Одно п редставляет н а м  
обраэцоl!.оrо руко водителя крупного промыш
лен ного о бъеди нен и я .  Это <<человек незауряд
ный, о громной воли и орга н и заторски х  способно
сте й ,  он так nоста в и л  свое хозяйство, давал 
такие прибыли государству, что и з  отстающи х 
район выдви нулся на одно н з  первых мест по 
многи м показателя м.  Е го имя стало и звестно в 
республ.и ке . . .  >> Оценка эта при надлежит самому 
Ума рову. 

Другое - нечто невообразимо ужас ное,
л н цо авантюриста, деспота ,  уголовного т и п а .  
Окружен н ы й  преда н �о�ыми , людьми,  подстрахо
вался поддержко й сверху н ,  чувствуя себя не
досягаемым владыко й,  деловито творит про
извол.  Парадо кс этой л и ч ности в том, что, тво р я  
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беззаконие,  он считает себя необходимым яв
лением жизни;  очень п6лезньl м  народу. «Име н но 
на таки х  людях, как я,- говорит он журналисту, 
не бо ясь nоказатьс я л и цемерным,- держится 
государство . Благоnолучие общества зависит ОТ 
ини циативных лич ностей, смелых, умеющих р ис
ко вать )) .  

По лучается, вроде б ы ,  ч т о  з л о  неизбежно , 
что без него и самое добро не утвердитс я .  
Этот nостулат, лежа щ и й  в основе тус клого ми
росо зерцания Нуриева, автор разве н ч и вает 
всем строем nовествования,  в том ч исле и с по
мощь ю обширной исторической ретроспекции 
и з  в ремен Ч и н гисха н а .  , 

Джамуха, друг и со nерни к  хана, nытается об
разуми ть кровавого дес nота, когда говорит е м у :  
« . . .  Подумай, ч т о  ждет т е б я  в будуще м !  ;D,ос
то й но л и  ценой крови и слез тысяч и тысяч 
людей nостроить вели кую и мnерию, в которой 
все и всем будут довольньll» 

Деятельность Томучина в романе и зобража
ется как фатально nредоnределенная.  Ведь о н  
цен и т  и даже любит роди ча и соратн и ка своего 
Джамуху, но силой о бстоятельств становится е го 
смертельным врагом, которо го должен у н и ч
тожить и ун и чтожает. Зверски й характер То
мучина - слеnо к столь же зверски х обстоя
тельств, в которых человеческо му уцелеть nо чти 
нево зможно .  Исфа ндияр и nоказывает, ч то 
человеческое у Томучина сведе но к н и чтожно ма
лой вел и ч и н е .  Характерен э n и зод казни юноши.  
Томучин хотел было уже е го nомиловать, но как 
только тот nосмел обратитьс-я к человечности � 
Вел и ко го Кагана, и тем самым nриравнять е го 
к n ростым смертнъ1м,  казнь молниеносно совер
ш илась . 

Все, что касается Томучина,  само по себе 
убеждает. А вот ниточки связи - это го образа с 
вождем «районного масштаба» nредставляются 
совершенно ненадежными н даже эфеме р н ы м и .  
Наделя я  Нуриева какой-ни какой «философи е й »  
и к тому ж е  соотнеся его со зловеще-вели ч ест
венным властелином в осточного ми ра, автор 
льстит своему герою, возводит е го в стеnень 
значительного явле н и я .  Правомерно ли nодоб
ное художественное решениеl  

Черты социального т и nа ,  к которому nринад
лежи т Нуриев,  nолучили в nоследние годы исчер
nыва ющее о бъяснение.  Нуриев и ему подобные, 
как мы знаем, nорождены временем, ко гда гру
бо nо nирал ись советские зако н ы ,  нормь1 соци
ал и стической нравствен ности , «Широкое рас
n ространение nолучили при писки,  х и ще н и я ,  
взят к и ,  которые привели к разложе н и ю  и nере
рожде н и ю  о n ределенной части кадров» . 1 0  

Периодическая nечать дает н а м  обильней ш и й  
материал, говорящи й о том, к а к  вольготно себя 
чувствовали в этих усло вюrх всяко го рода ли
хои мцы, «nредатели нашего nартий н о го дела».  
Нуриев как раз и з  и х  числа . Беда лишь в том, что,  
раскрывая этот образ,  автор доnустил некоторые 
неточности, а о н и ,  в свою очередь, nовлияли на 
всю и дейно- художествен ную структуру произ
ведени я .  

, 1 0 •  Отчет ЦК Ком nартии Узбек истана X X I  съезду 
Коммуннети ческой партин Узбек истана .  «Правда 
Восто ка » ,  3 1  января 1 986 г. 
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Вызывают сомнения,  с кажем, неверные 
сужде н и я  о необыкновенных ус пехах пред
приятия,  руко водимого Нуриевым. Мысль об 
этом высказывается как нечто бессnорно е .  Од
нако nрактика nо казывает, что так называе
мые I< Производствен н ые усnе х и »  деятелей вро
де Нуриева - чисте йшей воды л и па ,  плоды о чко
втирательства, при писок, одним словом, махи
наци й .  Автор тут не вдается в подробности, но у 
ч итателя не может не сложи ться впе чатление,  что 
«образцо вое хозяйство>> Нуриева все го л и ш ь  
краси вый фасад, за которым с крывается жалкая 
развалюха·. Ни для ко го не секрет, ч,то полити
чес к и й  крах нуриев ы х  явился обратной стороной 
краха хозя йствен ного .  Нет,  Нуриев - это не 
серьезный деятель, и ме ющи й хоть какие-то 
н равственные устои и приносящи й пользу, а 
очень оnасный авантюрист с ухватками матерого 
уголо в н и ка .  От е го слов,  и тем более дел, смер
дит ужасно.  Нури.ев грязен,  мерзок, страшен в 
своей nримити в но й nсихоло ги и престуnника.  Но 
как nри это м мелок и н и чтоЖе н .  Обворовать, nо
дольститься к сильному мира сего, предать, убить 
или орга н и зо вать nреступлен и е  - да, тут сфера 
е го грязны х и nодлых деян и й .  И при чем тут, 
скажите, тен ь  великого Тому ч и на l  Как можно 
соnоставлять !i ичтожество с властелином, одно 
имя которо го приводило в оцеnенение народыl 

Остросовременными nроблемами насыщен и 
роман Тулепбергена Каи пбергенова «Зеница 
о ка >> ,  nолучи в ш и й  немало положител ь н ы х  откли
ков в nечат11. Роман был завершен в 1 98 1  году, 
можно сказать, на nоро ге этаnа nерестро й к и .  Тем 
и нтереснее проследить,  что и как у гадал n иса
тель ,  какие тенденции суме л nредвосхитить,  
nеред чем остановился в неведени и .  

К а к  и в прежн и х  с во и х  nроизведениях,Т. Каип
бергенов о n ирается на фоль клорную тради ци ю .  
Это выражается не только в усвое н и и  богатств 
nоэти ческо го языка устной народной поэзии ,  но 
и самого сnособа мышления образами круn н ы м и ,  
о n ределе н н ы м и . В  романе мы найдем россыпь 
nосло виц и nо говорок, метк и х, хлестких,  не
мало здесь щедро го юмора, но есть и едкая,  за
ди ристая сатира. Нет, этот роман не назовешь 
эфе мерным созданием, несущим х и лое тело 
образности на упругих ,ножках публи цистич
ности. Пафос современной проблематики соче
тается в. нем с nолнокровной,  весомо й образ
ностью, что и делает это nрои зведение значи
тельным явлением. 

Важнейшее достои нство романа - высо к и й  
уровень . nравди вости в и зображе н и и  жи з н и .  
В н е м  н,ашли верное отражен и е  и беды при писок, 
и уродл ивая система мело ч н о й  о nеки хозяйствен
ной деятель ности со сторо ны вышестоящих 
инстанций,  и мно гое такое, что и сегодня дает 
обильную nищу nублицистам . 

С южетное напряжение в прои зведе н и и  созда
ется исnьiтан н ы м  сnособо м  - противоборством 
двух незаурядных характеров.  Е ржан Сержа
нов, о тда в ш и й  колхозу лучшие десятилетия жиз
н и , nредставляет в романе тиn отживающего, 
волево го стиля руководств а .  

«Жанлыкцы при выкли к грозным и при зьlвным 
речам . Начал ь н и к  в и х  nредставле н и и  долже н ,  
даже обязан nламенеть словом душ и .  Нужна гро
за, гром, мол н и и ,  страх божи й, зато потом и 
даль ясна и путь виден>> ,  



Если  Сержано в берет всесо крушающим воле
вым напором, то противо поставляемы й ему Жак
саль• к Даулетов, но вый руководитель хозяйст
ва , - демо кратичен ,  терпим, знающ. «Вот ведь 
как подходил Даулето в - щенком ласковым, 
ягненком ясно глазым • . .  » - го ворится о нем не 
без лукаво й И ронии .  

Противо поставление характеров выдерживает
ся автором довольно последо вательно , о но вклю
чает в себя и портретную характеристику 
о бразов,  опять-таки с о глядко й на народное вос
приятие. 

«Выглядел Даулетов так себе . Неавторитетно . • .  

Роста пустяко вого .  Против Сержа но ва - тело к  
против племе н но го  бугая .  И нос мелкий ,  н е  сер
жановский, и глаза без стро гости и зна читель
ности» .  

Принци nиаnьная новизна Даулетова как руко
водителя не столько во вносимых им орга низа
цио нно-технических переменах,  сколько в нас
то йчивых по пытках найти точки со прикосновения  
между экономико й  и нравстве н ностью. По нятно ,  
что сама уста новка н а  подобную деятельность 
сопряжена с вступлен ием героя в конфликтную 
ситуацию. Каждый шаг. Дауnетова к цеnи встре
чает противобо рство не только бывше го дирек·то
ра , ставшего заместителем, но и секретаря рай
кома парти и .  Что осо бенно тяжко , не поддер
живают его и «молчаливые, упрямые, своенрав
ные »  жанаnыкцы, свыкшиеся со старыми рутин
ными порядками.  За Даулето вым идут букваль
но единицы. И борьба за утверждение новых 
принципов впереди предстоит,  по-видимому, 
неnегкая .  

Выдюжит ли Даулетов1  Ро ма нист не о бязан 
давать ответ на такие во просы. Его геро й прове
рен на прочность в ряде столкновений  с не
простыми жизненными проблемами . В более 
сложных он, может быть, по ведет себя иначе -
кто знает • • •  Автор, как видно , не ставил перед 
собо й  задачу со здан и я  портрета геро я .  В Дауле
тове подчеркивается именно обыкно ве н ность, 
неиотора я даже заурядность . И внешность-то 
у не го неказистая, и откровенен до назо йливос
ти . Шутит неудачно . Одним он кажется хитрым, 
другим слабым, третьим глупо ватым. В про чем, 
все это кажущиеся недостатки .  Но есть и насто я
щие, нешуто чные .  

Белински й говорил, что л юбо вь «может слу
жить пробным камнем нравствен ности» - исти
на, вроде бы, прочно до казанная жизнью.  Так 
вот, Дауnетов,  изучающи й нравственные пробле
мы в их сочетании  с эко но мико й, в свое й лично й  
жизни далеко н е  безупрече н .  Запутался 1! от
ношениях  с двумя женщинами . С жено й свое й, 
Светлано й, временами ведет себя,  ну, со вершен
но хамски . И мы видим, что черты руково дитеnя
производственника,  и просто человека , не нашли 
в Дауnетове счастливо го сочетания - бог весть, 
чем это может обернуться в дальнейшем. Нельзя 
от все го этого отмахиваться, как от пустя чка, до
садного «недостатка » .  Слабин ка ,  трещинка в 
душе завтра может побудить к предательству, 
стать причино й  крушения  ли чности . Все это на
водит на не веселые раз�умья. Ведь депо , за кото
рое берется Даулето в, о гро мно по масштабу, 

, значению своему, трудностям его осуществле
ния ,  и скверно , если его за чинатель о кажется 
калифом на час. 

Как бы там ни было ,  Даулето в  интересен ,  
знако мство с н�м будит мысль ,  заставляет глуб-

же задуматься о тернистых путях перестройки .  
Заслуживают серье зного внимания  и так на

зываемые второстепенные переокажи это го 
романа . К ним,  в первую очередь, принадлежит 
Завмаг - так е го  зовут сельчане, пренебрегая 
собственным и менем. Нет, это не просто заве
дующи й магазином, а маг и вол шебник,  верхов
ный жрец, ведающи й распределением необхо
димых жизнен ных бnаг. Познавая самую сут!> 
хищника в особенно уродливом, выле пленном 
провинциаnьными условиями варианте, автор 
показывает, как легко он врастает в жизнь, про
ника я. во все поры о бществе н но го  о рганизма . 
Стран но видеть мясника за чтением молитвы, 
го ворили древние.  Но в «Жанаnыке» нико му не 
кажется странным, что плутню завмагу доверена 
роль и парти йного вожака .  Правая  рука директо
ра совхо за,  он и в партком втерся, и ма роnь мо
ралиста претен дует,  и тайные карательные акции 
творит,  вездесущий ,  ли пкоугодnивый,  ко варный .  
Тако в  Завмаг .  

С ложно й · внутре н не й  диалектико й примеча
телен и образ ?угодума Мамутова, секретаря 
партко ма совхоза . До чего же нелепа фи гура 
партийного руководителя с лакейско й  формуnо й 
«чего и зволите » !  При Сержакове на доnю секре
таря выпала роnь безмо лв но й  тен и  председател я .  
Трусо ваты,й, , нерешитеnьный,  Мамуто в при новом 
директоре собирается более четко о преДелить 
сво ю жизненную позицию. Боязно ему делать 
ставку на нового руководителя, энерги чно го ,  
н о  еще тако го ненадежно го .  Н е  сулит доброго и 
союз с низвергнутым Сержа новым. На ко го по
nожиться1 «&1ходит, и тут риск, и там тоже . Тоnь
ко в одном случае придется сидеть и ждать, что 
с тобо й  сотворят, а в друго м  де йство вать, рас
считывая на победу. Вот так - либо творец, либо 
тварь .  С чи тать себя тварью, хотя  бы даже и гос
подне й, противно .  А де йствоватьl . .  Тут нужна 
убежденность .  Ее-то по ка и не быnо у Мамуто-
ва • • •  » 

Не которое время Палван Мамутов и грает жал
кую роль премудрого пескаря, который «живет 
и дрожит», но, преодолев нерешительность, 
все же впрягается в общую упряжку с новым 
директором. Медле н но ,  с невероятными мука
ми выжимает из  себя раба, и ,  кто знает, может 
быть, со временем станет он настоящим чело ве
ком. 

Знакомство с наиболее значительными образ- • 

цами литер"турно-художественной продукции 
республики (преимуществен но русских писате
лей )  убеждает в том, что nитература наша всту
пила в сложный переходный' период развити я .  
Все более решительно ломаются сложи вшиеся 
тематические стереотипы, утвержда ются, пусть 
по ка еще робко ,  принципы реалистически
правдиво го отражения  жи зни . Литература ста
новится «мно го геро йной» .  И,  главное , пробивает 
себе путь тенденция сближения  с жизнью, отра
жения  явлений ,  реально существующи х, а не 
только_ тех ,  что пригрезились писателям в их  
творческих снах .  Происходит и своеобразная 
смена поиолений  лите ратурных героев.  В прозу 
приходят персо нажи , отража ющие новые веяния ,  
новые запросы жизн и .  Заметно активизируется 
поиск ответов на «больные» во просы времени .  



Пирмат Шермухамедов 

Jlюди с хвостами ,  или Под пиалой еаце одна пиала 
' УЗ Б ЕКСКАЯ Л ИТЕРАТУРА В КРИВОМ ЗЕРКАЛ Е  ЗАРУБЕЖНЫХ С О В ЕТОЛОГОВ 

У Абдуллы Каххара есть сат и р и ческий рассказ 
«Люди с хвостом» . Геро й е го - умудрен н ы й  
о п ы т о м  аксакал.  Однажды е м у  довелось сопро
во ждать иностран ного гостя .  Турист то и дело 
смотрит вокруг. Нет, его не и н тересуют досто
п р и ме чательност и .  Е му хочется увидеть, нако
нец, людей с хвостам и .  Ведь на е го родине ему 
все в рем я твердил и  о том, что все узбеки с 
х востами и и зъясняются между собой какими-то 
бессвязными звуками .  Увы, таковых не , о казы
вается, и гость вынужден при знать, что узбеки,  
оказывается, люди как л юди . . .  

Ко гда читаеш ь  работы некоторых советоло гов,  
невольно вспоми наешь блестящую и язвитель
ную и здев ку Абдуллы Каххара над ц�вилизован
ными дикар ями.  Однако турист всего л и ш ь  
жертва тех, к т о  хоро шо з нает, ч т о  делает. 

На ш и  идеологические проти в н и ки вот уже 
семьдесят лет и змышляют всяческие небылицы,  
по ро й открыто, порой подспудно пытаясь 
боротьс я против на шего строя, п рот и в  наших 
ИАеаnо в.  Тем не менее мы идем сво и м  путем.  
Ко нечно, этот путь труден, у нас были серьезные 
ош ибки и не все вопросы решены.  Но устои наши 
крепки,  а главное, и дет перестройка ,  которая 
продвинет в перед н а ше общество . .  Вот это и не 
дает покоя на ш и м  о п понентам . И объекти вность 
они то и деnо подменяют зло бной предвзя
тостью,  за котороit так и в и д и шь бесовски й хвост . 

Распространяются, к примеру, слухи :  мол,  в 
СССР узбеки ,  казахи,  туркмены,  киргизы в ы н уж
денно сли ваются с русскими , ис чезают нацио
нальные языки , в услови я х  отсутст в и я  свободы 
творчества н и велируютс я  национал ьные литера
тур ы .  Словом, белое выдается за черное, раз
витие - за регресс. 

tак они rо ворили раньше, так го ворят и 
сейчас.  Изощреннее становится тактика, но стра
тегия,  суть одна и та же ; сколько ее н и  маскируй,  
правду все труднее становится скрывать от миро
вой обществен ност и .  Вот и п р и ходится голую 
ложь наряжать в «nриличн ы й »  костюм объектив-
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ности, хотя при это м собы т и я  и факты ретуши
руютс я .  

В о т  стать я  У .  Ф и рмана «Чувство национальной 
· самобытности у узбеков»,  напе чатанная во 
фран цузско м журнале «Кайе д ю  мон д  рюс э 
совьетию> .  По утвержден и ю  автора, писателям 

· Узбекистана «навязывается ' о п ределенный круг 
тем » .  Вот эти темы : «Успех и  советской Средней 
Азии, дости гнутые после све р ш е н и я  Октябрьской 
революци и ;  п ро грессивное значен ие завоеван и я  
Туркестана русскими ; образ ген и ального вождя; 
дружба народов СССР; атеистическа я про па
ганда;  новая роль же нщин в освобожде н ном 
узбекско м  обществе; нензбежность победы 
коммун нзма » .  Есnн же что-то п и шется на другие 
темы, увере н но вещает У. Ф и рман, то, ко нечно, 
не п убли куется .  

Мы н и  от кого н е  скрываем, что названные 
в ы ше и де и  и темы для нас были и остаются с в я
щен ными . Но существован и е  «запретных» тем и 
«зап реще н н ы х »  рукописей - голословное ут
вержден ие,  мало того, это противоречит 
«логике» самого автора. Однако откуда взяться 
логике, ко гда желаемое так хочется выдать за 
дей ствительное . 

У. Фирман ссыnается на статью П. Кадырова 
«Корни платана»,  пытается жо н гл и ровать мысn ь ю  
писателя, ч т о  самобытные корни узбе ков 
«должны прочно прон арастать на среднеазиат
ской почве , а не превращаться в сорняки,  
питающиеся за счет других растен и й » .  

Приводя э т у  мысль, со ветолог, а вернее -
а н тисоветчик,  тут же искажает ее, грубо пере
дергивает в угодном ему духе : сорняки, мол, 
это те, кто пришел в Сред н ю ю  Ази ю и паразити
чески питается ее почвой.  Но ведь это т и п и ч ная 
« nо дмен а  тезиса» !  И таки м  вот образом делается 
поnытка подорвать отношен и я  братски х народо в.  

У.  Ф и рман и дал ь ше не скрывет сво и х  наме
ре н и й .  Опять-так и ,  п р и крываясь мнимой объек
т и в ностью, он п и шет, что национальные при клад
ные искусства - резьба по ганчу, керами ка, 



ковротка чество вызывают восхищение русских,  
а вот музь1ка будто бы и х  раздражает. Е го даже 
нет о хоты серьезно о провергать, настолько 
широко известна популярность наши х а н самбле й ,  
певцов, музы канто в в стране и з а  рубежом. 

К о гда читаешь статью У .  Ф и рмана, прихо ди шь 
к выводу, что он глубоко не знает совреме н н о й  
узбекско й советской лите ратуры. И поэтому 
заранее загQтовле н ная схема советолога то и 
дело подводит его .  Чем _объяснить, напр11мер, 
его суждение, будто бы узбекские писател и 
характеризуют героев, сохраняющих обыча и 
предков,  «как честн ы х ,  трудолюбивых советски х 
патриотов», а узбеков, проявляющих нетерп и 
мость к народным .  трад и ц и ям, секритмкуют и 
высмеивают».  Да, у нас, как и у других народов, 
происходят естественные диалектические про
цессы си нтеза национального и '1 Нтернациональ
ного, традиционного и нового, процесса взаим
ного обогаще н и я  и роста. Но как же примитивна 
схема месье Фирмана перед нашей жизнью и 
литературой ! . .  

Другой советолог; М .  Рыв к и н ,  тоже н е  отстает 
от своего колле ги .  Правда, в е го к н и ге «Вызов 
мусульман Москве .  Советская С редн я я  Ази я »  
е с l' ь  и верные наблюдени я .  Например, ч т о  и н те
рес среднеазиатс к и х  народов к своему истори
ческому про шлому в ыражается в развитии исто
р и ческо го рома н а .  Однако, М. Рывкин и тут 
п реследует свои цел и ,  его-то со всем не занимают 
н и  и н тересы нашего народа, н и  наше прошлое. 

Говоря об и мев ш и х  место в свое время спорах 
во круг кирги зско го фольклорного эпоса ссМанас» 
и узбекско го ссдлпамы ш » ,  автор утверждает, 
будто они были осужден ы  советскими историка
ми за сспанисламистские феодаль ные и национа
листические тенде н ц и и » ,  в последстви и ,  продол
жает он, советские историки реабил и ти ровали . 
эти эпические сказания,  а также национально
освободительные движе н и я  среднеазиатских 
народов,  направленные проти в  царс;_ко го угнете
н и я >> .  

Во-первых,  непо н ят но ,  как сам М. Рь.•вкин 
оцен ивает эти кул ьтурные и стори ческие явлен и я .  
Во-вторых,  почему процесс выработки правиль
но го ,  ленинско го отношени я  к сложным во про
сам на шего наследия,  борьба как с догматиз
мом, так и с и деал и зацией сводятся опить-таки к 
примитивной конструкции ссзапрет - реабили
таци я»?  Ведь все, о чем говорит советолог, 
никогда не зама л ч и в алось, всему давно дано 
объекти вное освещение.  

Если М. Рывкин старается заново ревизовать 
нашу истори ю, то советоло г Р .  Кочар строит свои 
измышле н и я  на примерах поэти чески х произве
ден и й .  Е го статья с таким невинным н а  пер в ы й  
взглвд назва н и е м :  «Образцы поэзии современ
ного Туркестана на тему ро,цства и братства» -
свидетельствует именно об этом. По мне н и ю  
Р .  Кочара, в советской Средней А з и и  существуют 
два противобо рствую�и х течени я :  одно 
«коммунисти ческое, проти востовще� исто р и и ,  
литературе, я з ы к у  и еди нству Тур кестана»,  
второе -сснационалистическое, борющеесв за  
независимость и объеди нение народов Турке
стана» .  

Поэты,  принадлежащие к nервому тече н и ю ,  
_что бы н и  писал и ,  сена вооружение берут полити
ку советско го руководства»,  а принадлежащие 
ко второму создают произведен и я ,  внешне 
соответствующие. коммунистическо й  и деоло гии ,  
а на самом деле служащие и н тересам нации .  
Словом, Р .  Кочар тщитсв доказать, будто среди 
среднеази;атск и х  л итераторов существует 
какая-то пантюркистская о п по зи ц и я  Советско й 

власти . Но с доказательствами туго, и поэтому, 
естественно, некоторые стихотворе н и я  и строки 
трактуются весьма странно.  Снова идет в ход 
передергивание карт. Оказываетсв, скажем, 
туркменски й nоэт Ата Атаджанов ( «Годы, годы » ,  
«Доро ги, дороги ») ,  узбекский поэт Гафур Гул ям 
( «Вел и кое торжество казахского народа»),  кара
калпак И .  Юсупов («Каракал пак»),  посвящая свои 
стихи братским народам региона, стремились 
подчеркнуть лишь то, что сетюрки - одной 
кро в и » ,  что это ' «одна нации».  С домыслами тут 
все в порвдке, и м  о тданы тысячи слов,  а вот о 
социалисти ческом характере нашеГо интернаl 
ционал и зма, в отли чие от поэтов средн�азиат
цев ,  у автора, конечно,- ни словечка. 

Д. Монтгомери,  как и звестно,  давно и упорно 
зан и мается_ сс проблемами +1стории узбе кско й 
литературы».  И всяки й  раз «открывает» нечто 
доселе неслыханное. В статье ссШахи мардан »
звено в цепи советско го узбекско го литератур
ного наслед и в »  он поставил перед собо й цель -
подвергнуть критичес кому анализу знаменитую 
поэму Х. Али м джана ссШа х и мардан », посвящен
ную памяти Хамзы. Какой там, однако, анал и з !  
В ы яс н ветсв, что ё\Втору статьи безразл и ч н ы  
сюжет и ко мпозиция,  конфликт, изобразитель
ные средства поэмы.  Д .  Монтгомери находит, 
видите ли, что «Х. Алимджан был реалистом, 
умел видеть тенденцию резвивающихся событи й 
и понимал,  что успех и , во зможно, даже способ
ность уцелеть будет зависеть от сотруд н и чества 
и соглас и в  с новой системо й » .  Дальше больше . 
Оказываетсв, Х. Али мджан написал эту поэму 
дл я того, чтобы сде_лать карьеру. «В поэме,
п родолжает свою мысль автор,- по зиция поэта 
отвечала целим художественной пропаганды, 
проводимой правительство м». Само собо й  
напрашиваетсв в ы в о д :  положение писател я 
о бес печивается тогда, ко гда он воспевает 
пози ц и ю  правительства. О том, что пози ции 
могут совпадать, советоло гу невдо ме к .  Но кто 
дал ему право стави т ь  под сомнение искренность 
большогО художни к а ?  Да и нет оснований для 
этого ! 

Одним из главных козь.•рей в краплено й  колоде 
анти советизма по-прежнему остаетсв тезис о 
на.:ильственной руси фикации «малых» народо в.  
В той или иной форме его можно обнаружить во 
всех статьвх и книга х  о Советском Восто ке . 

Вот, например, некий драл Мехмет Иса в 
статье «Игры вокруг эпоса ссМанас» усиленно 
п ротаскивает и дею, будто пО «вине русских 
критиков» после Октвбрьской революции сеМа
нас» был признан напри годным для комму
нистической идеологи и Со ветов».  

Между тем,  факты,  а не домыслы свиде\ель
ствуют, какую благородную роль сыграли рус
ские ученые в и зуче н и и  и утвержде н и и  ленин
ского отношени и  к нашему к_ультурному насле
дию. Так что, неnриглядные «игры» вокруг 
это го во проса затевают сами фальсифи каторы.  
Но и этого им мало.  драл Мехмет Иса и в 
произведен и я х  писателей Средней Азии и Ка� 
за«стана пытаете;,. в ыискать «вину русски х».  
На сей раз в статье «Кри т и ческое изучение 
романа Толегена Касымбекова «Слома н н ы й  ме ч» 
и отражение в романе под11 и нных отношен и й  
с Туркестаном». «Ученый» п ытается и звлечь и з  
романа киргизского п исатели заключение, ч�о 
писател ь ,  якобы, «восстает против присоедине
н и я  К иргизи и  к Росс и и ». Таков итог это го «кри
тич�ско го и зучени и », хоти н и  сюжет, ни конф
ли кт, н и  помыслы и действия героев романа не 
дают к тому ни ма_ле й ш и х  поводов . Да, не отри
цаем, «Слома н н ы й  1)!\еЧ »  - повествование о 
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сложном и nротиворечивом в ремени в истори
ческой судьбе кирги зско го народа . Герои ро
мана - киргизы, узбеки и nредста в И тели многих 
други х  национальностей - совместно борются 
nротив царско й Росси и ,  nроти в чиновнико в  и 
эксnлуататоро в.  ·Так оно и _  было. Но разве не 
nротив тех же враго в выстуnали и русскиеr 
И разве не эта бо рьба, а затем и совместное 
созидание новой жи з"Н и  навсегда сnлотили наши 
народыr Тем не менее само званому «сnециалис
ту» очень хочется, чтобы хотя бы nисатели 
Средней Азии «восстали nроти в русски х».  

В этом нет ничего удивительного .  Ведь братст
во народов в СССР раздражает многих антисо
вет ч и ко в, в том ч исле и уже уnомянутоrо гос
nодина У. Фирма н а .  Е го другая стать я  называется 
«Персnективы ассимиляции в n ро изведе н и ях 
двух молодых узбекски х nисателей » .  Процесс 
сближе н и я  на ций в СССР, по У.  Фирману, n ред
ставляет собо й  ассимиляци ю  с русским народо м .  
И н и чего более.  В ка честве материала д л я  сво
е го заранее зада н но го тезиса советолог берет 
рассказы молодых узбекских nисателе й  Хуршида 
Дустмухамедова и Али шера Ибадинова . 

У. Фирма н  сам же отмечает, что рассказ 
Х .  Дус тмухамедова «Солнце Киовы» «внешне 
не и меет н и како го о;rношения к · узбекам » .  
Действительно, это история молодо го американ
ского и н дейца, который решает отомстить за 
смерть отца,  убитого белым фермером. Однако, 
по мнению У.  Фирма н а ,  в рассказе между и н 
дейцами и узбеками будто бьi nроводятся nа
раллел и , Русские я кобы завоевал и  Средн ю ю  
Ази ю, к а к  в свое время белые захватили родину 
и н дейцев Амери ку. «Итак,,- резюмирует ав
тор,  - так же, как америкёlнцы не nон и ма л и  цен
ности индейской культуры, так и русские видят 
мало цен ного в традиционной среднеазиатской 
кул ь туре ». 

Вот как н ы н че «тонко» nорой делае!СЯ анти
советчина.  Другая тема, другие с южеты, другие 
герои - и  вдруг рус и ф и кация,  ассимиляци я .  Нет 
асси миляции в тексте - nо и щем ее в « nо д
тексте ».  А · заодно nри кроем антисо ветизм л и 
беральной видимость ю антиамериканизма·, сбли
з и м  nринциnи ально разли чное и в идеоло ги и 
и в реальной истории,  ее резул ь татах . . .  

Примерно такова ж е  «ку х н я »  n р и  анализе рас
сказов «И сол н це - огонь» и «На берегу озера» 
А .  Ибадинова.  

Несколько сло в о nервом рассказе. Арабские 
завоеватели (V 1 1 1  век) обращают местное насе
лен и е - зороастр и й цев в мусульманскую веру. 
Им nротиво�то ит Альn Теги н ,  nострада в ш и й  из
за своего неnодч и н е н и я  nравящей верхушке, 
которая nошла на ко мnромисс с захват"'иками . 
И этот истори чески nравдив ы й  конфликт толку
ется Фирма ном nо-своему . 

Он n и шет, что «А.  Ибадинов делит сво и х  
героев на т е х ,  кто, к а к  и Альn Теги н,  верен 
сво им культурным, рел и гиозным и языковым 
тради ци ям, и на тех,  кто,  ка� родной брат Аль n 
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Те гина Арслан Тархан nриняли ислам только для 
' то го,  чтобы nродолжать властвовать nри nод
держке арабов , _  и ради это го отказываются 01; 
своей веры и языка».  По уnорному утвержде н и ю  
Ф ирмана, nисатель в ну шает совреме нному уз
бекскому ч итателю идею о медоnусти мости сот
рудни чества узбеков с русскими . Даже исnоль
зование nисателем языковой архаики, необхо
димой,  как известно, в любом истори ческом nо
вествова н и и ,  толкуется Фирманом как «nатри
оти ческий» nротест n ротнв «рус и фи кации» . . .  

Поистине удивляет и «анал из» другого расска
за А .  Ибадинова. Студен тки филологи ческо го 
факультета Азиза и Гул ьмара в составе фо льк
лорной эксnеди ции отnравляются в отдаленный 
кишл·ак ._ А втора н и с колько не смущает, что даже 
сам о быде н н ы й  дл я нас факт бережного собира
ния образцов народно го творчества оnрокиды
вает его кон цеnцию.  Он стоит н а  своем. Фирман, 
забь-•в о б  авторе рассказа, о е го nозиции, само
чинно отдает дань уваже н и я  тем «современным 
на ционалам в узбекском ое)ществе», которые, 

• как студентка Азиза, «верны своей культуре и 
языку», и осуждает тех, кто « nродан русским», 
как Гульнара, которая «не видит ни чего цен но го 
в своем наследи и » .  

Д а ,  такие, « Н е  nомнящие родства»,  личности 
у нас, и не только у нас, ест ь .  Но nри чем здесь 
Россия,  и какие такие органы nреnятствуют люб
ви к своему фольклору, ко гда вся советская 
кул ь турная �олитика,  все _наше искусство nостро
ены на и нтернациональных основа х !  .. И как мож
но сводить к «ассимиляции» ж и в ые и естествен
ные nроцессы раз в и т и я  национальной жизни в 
нашей стран е !  

Все эти !'1 nодобные и м  nубл и ка ц и и  и вnрямь 
р_ассчитаны, очевидно, на «людей с хвостами » ,  
каковым и о казался незада чливый и ностранец 
и з  острого рассказа Абдуллы Каххара.  Бур
жуазные фальсифи каторы, как выражаются у 
нас в народе, «ищут nод nиалой еще nиалу», т.е . 
nытаются выискивать то, чего нет, nроизвольно 
толкуя факты. 

Одна�о не следует нам и вовсе отмахиваться 
от измышле н и й  наших «заклятых друзей » .  И в 
кривом зеркале можно кое-что разглядеть . 
На nример,  то, что за nоследние годы в н а ш и х  
литературах заметно ослабел крити ческий,  
диалектичес к и й  nафос и зображе н и я  националь
ной жизни, ее соц иальньl й  анали з, она nорой 
nоказама односторон не, идилли чески.  На новом 
уровне следовало бы акти в и зировать тему 
и н тернационали зма в его единстве с нацио наль
ным.  И тут nерестрой ка .  Верные ориентиры 
эдесь - лучшие nроиэвед� н и я  советско й много
национальной литературы, ее классика и ее. 
современ ность . Они дают достойную отnоведь 
любым наnадкам и звне,  nомо гают наводить мос
ты добрососедства и nо нима н и я  со всем ми ром, 
строить свою жи з н ь .  По общим нашим зако
нам социальной с n раведл и вости, гуман изма и 
братства . 



Тимур П улатов 

Восточные мотивы «Маете ра и Маргариты» 
«Мастер и Маргарита» - роман,  содержащий 

множество загадок ,  начиная от и ме н  nерсо на
же й ,  толкован и я  их стран н ь1х  постуnков,  кон ча я  
местом действия в довоенной Москве, где все 
со вершается с о шеломляюще й ,  прямо-таки фее
р и ческой быстрото й .  Читая «Мастера и Марга
риту», всnоминаешь легенду о докторе Фаусте, 
Го голя,  Достоевско го, Гофмана,  а искрометн ы й  
юмор романа обращает нас к Мольеру, кото
ро го Ми хаил Бул гаков �ак люби л .  А цела я  тема 
ро ма на,  одна и з  главных ее историй - истори я 
ри мско го nрокуратора По нтия Пилата и арес
танта Иешуа Га-Ноцри , обращает нас к библе й
ским мотивам, к историческим _ х рони кам двух
тыся челетней дав ности, в которых красочно оnи
сана жизнь Иудеи - и  соnредельных е й  земель 
Ближнего Вос_тока - nрародины будущей араб
ской культуры ,  сотворив шей себя и з  множества 
друг и х  культур и вошедшей nотом мощно й 
струей в единое пqнятие - «восточная куль
тур а » .  

«Восточные» мотивы рома на,  искусно nере
nлетен ные русским nисателем в сложной архи
тектуре nроизведе н и я ,  nредставля ют собо й одну 
и з  и н тереснейш и х  загадок «Мастера . . .  » .  

Таинственное, и н т.ри гующее, в духе «Тысяч и  
и одной ночи », nовествование начи нается уже 
с nервых страниц,  ко гда в Моск·ве, на Патриар ш и х  
nрудах ,  nеред мирt!О беседующими Ми хаилом 
Александрови чем Берлиозом и поэтом Ивано м 
Поныревым из зно_йного воздуха неожидан но 
соткался nрозрачный граждан и н  nреетран ноге 
вида .  И ко гда между ними мало-помалу возни
кает глубо ко мыслен ны й  спор о смь-1сле жи з н и ,  
nредназна че н и и  человека, украше н н ы й  мисти
ческо й иронией автора, то на вопрос незнаком
ца : «Сnрашивается, кто же уn равляет жизнью 
человека и всем вообще расnорядком на 
зе мле ?» - nоэт сердито отвечает:  «Сам человек 
и уnравляет . . .  » 

Суть спора nриобретает особую окрас_ку, ко гда . 
мы узнаем, что зада в ш и й  nолемичес к и й  воnрос 
является не кем иным, как самим сатаной,  ми
фоло ги ческим nерсонажем - Воландо м, тодь ко 
что прилетев ш и м  со своей свитой в город, чтобы 
нару шить мирный,  привычный ход его жи з н и .  

Вообще-то сатана nорожден в народной м и 
фологии и Е в р о n ы ,  и В остока исключител ь но для 
того, чтобы нарушать привычное, подвергать все 
сом не н и ю ,  в ысмеивать ; сам то го не желая,  сата
на обращает зло в добро . Эта мысль с nоэтиче
ской страстью nодчеркнута в эnи графе к роману,  
взятом и з  «Фауста » Гете : 

.Я - часть той сиnь1 ,  
что вечно хочет 
зла и вечно совершает благо . 

В народно й ,  в частности в тюркской, м и фо ло
гии с;атана нередко в ыстуnает и nротив религи
озных догм, искушает nорочных служителей 
культа и даже дерзит самому богу. Поэтому Ко
ран осыnает сатану nроклятиями, призывает 
верующих бить его камнями , чтобы не nо nасть 
в дьявольские сет и .  Воланд, по замыслу Бул га
кова, и есть та «сила,  что вечно хо чет зла и вечно 
оовершает благо » .  Благо же он совершает не 
только тогда, ко гда разобла чает Никанора Ивано
в и ча Босого, Степана Богда н о в и ча Ли ходеева, 
Аркади я  А по л лоновича Семnлеярова - людей 
нечестных,  пqрочных,  завистливых,  но и во мно
ги х других случаях, так красо чно о nисан ных в ро
мане . И как бы nодводя nод свои дея н и я  фило
софскую основу, и зрекает истины, м н о гие нз 
которы х  nерекли каются с догмами восточно ii 
философи и ,  с мироощущением восто чного ·�е · 

ловека, его в зглядами на жизнь и на смерть . 
В том же споре на Патриарш и х  прудах Воланд 

с nрисущи/\1! ему сарказмом говорит : «Вообра
зите, что вы, наnример, на чнете уnравлять,  рас
nоряжаться и другими и собо й ,  вообще, так ска
зать,  входить во вкус, и вдруг у вас . . .  кхе . . .  кхе . . .  
саркома лег_ко го . И вот ваше уnравле н и е  закон
чилось ! А бывает и еще хуже : только что человек 
соберется съездить в Кисловодск, т,ут иностра
нец nрищурился на Берлиоза, - nустяко вое,  
казалось бы, дело,  но и это го совершит ь не мо
жет, nотому что неизвестно nочему вдруг возь
мет - nоскользнется и nо nадет nод трамвай ! Не
ужели вы скажете, что это о н  сам собою уnра
вил так? Не nравильнее ли думать, что управился 
с ним совсем друго й ? »  · 
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Не звучат ли в эти х  рассужде н и я х  восто чные,  
точнее,  суфнстскне п редставле н и я  о том, что 
чело век н е го жизнь подчинена заранее начер
тан ной кем-то судьбе И то, что нап исано на роду, 
то непреме н но сбудется? 

То, как погиб Берлиоз,  что произо шло с дру
гими персонажамн романа, показывает, что Бул
гако в пытается в нести существенные по правки 
в суфнстское п редставление о п редо пределен
ности человечес кой судьбы . Воланд наказывает 
не всех подряд, а ли ш ь  «нэбран ньlх»,  ка к бы го
воря и м :  сколько бы в ы  н и  делали зла, судьба 
ваша о п ределена,  возмездие придет неминуемо , 
эдесь вы бессильны управлять своей жи знь ю .  
Зато т е ,  кто стрем ится после себя оставить •доб
рое имя н доброе дело,  пусть через мук и ,  стра
дани я ,  и дут к своей цели ,  то есть управляют сво е й  
судьбой сами . Воланд даже помо гает Мастеру 
вновь заполучить руко пись сожже н но го рома
на : «Руко писи не горят! » - н Заботится о даль
нейшей судьбе романа после смерти его автора . 
Одна нз последн и х  глав этой увлекател ь н о й  нето
ри н так н называется : «Судьба Мастера н Марга
рн:rы определена».  

И как тут не побить са;ану камнями,  следуя 
прн эыву Корана, если он снова в носит путан и цу 
в незыблемую рел и гиозную догму, пытается 
по-своему толковать ее зако н о заранее начер
танной кем-то человеческой судьбе ? !  Побить-то 
можно, но все-таки надо прнэнат ь :  по отно шен и ю  
к Мастеру н е го детищу - роману о Понтнн П и 
лате, Воланд повел себя благороднее критико в  
Латунеко го н Арнмана, лнтерат.ора Мстислава 
Ла вро в и ча, выступле н и я  которых против Мастера 
н его романа были злобны н несправедл н в ы .  

Образ самозабвен н о го Мастера к а к  бы о л и 
цетво ряет собой и деал восточного мудреца, 
аскета, что сродни бул гако веко му идеалу ху.
дожнн ка.  

Мастер крото к, не приемлет суеты, не желает 
мстить своим врагам н живет по п р н н ц н п у :  дол
готерп е н ие ,  умение смотреть прямо в глаза не
взгодам жизни рано или nоздно будет возна
граждено.  Одн и м  н з  главных человечес:;к н х  no-

. роко в  он счи тает трусость . Поэтому отношение 
Мастера к таким nоняти ям, как жизнь н смерть,  
рожде ние н старость наnолнены сто н ческой фи-
лософией.  Уход в небытне, смерть он восnри
нимает сnоко й но н уми ротворенно.  Можно ска
зать даже : сме рть ему желанна,  ибо знает Мае-

• тер, что с его смертью на чнется новая жи знь,  
жизнь его дет и ща� рожденного в муках рома н а .  
Смерть - есть nродо лжение жи з н и ,  р()жде н н е  
друго й,  в ы с ш е й  жи з н и ,  - один нз главных моти
вов восточной филосо фи и бытия .  

Друго й  мот и в ,  связанный с жи знью Мастера 
н также наве я н н ы й  восточной философией,  -
это мотив днуединства быт и я ,  который с такой 
убежден ностью nроnаведует Воланд в с поре 
с учен и ком Иешуа Левнем Матвеем, истори
ческим nерсонажем двухтысячелетней давност и ,  
окутанным бнбле йскн�н леге н дам и .  

«Дух . з л а  н nовелитель тене й»,  к а к  называет 
Воланда Лев н й  Маtве й,  воскли цает, пытаясь в тол-

' ковать свое понима н н е  законов жизни : 
- Не будеш ь  ли так добр подумать над во

n росо м :  что бы делало твое добро, есл и  бы су
ществоваЛо зло, н как бы выгл ядела земля,  если 
бы с нее исчезли тен и ?  Ведь тени nолучаются 
от n редметов н люде й .  Вот тень от моей шnаги . 
Но бывают тен и  от деревьев н живых существ.  
Не хочешь л и  т ы  ободрать весь земной шар, сне
ся с него nрочь все деревья н все живое, н з-за 
твоей фан тази и  наслаждаться голым свето м? 
Ты глуn».  
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- Я не буду сnорить с тобо й ,  стары й  со
фист, - отвечает Лев н й  Матве й,  как бы отстуnая 
nеред доводам и сата н ы .  

Тот, кому Воланд бросает в л и цо :  « Т ы  глуn ! » 
nророк nроnа ведующ и й  добро во имя nолного 
исчезнове н и я  зла . 

Однако, на n ротяже н и и  все й истории рел и г и и .  
этот тезис,  одинаково важн ы й  к а к  д л я  христиан
ства, так н для мусульманства, рожда!l n ротиво
реч и вые, nорой траги ческие чувства в душах 
верующих своей отвлечен ностью ,  несовnаданием 
с подл и нным течением жи вой жи з н и ,  с nрира
дой само го челове ка.  Добро всегда шло рядом 
со злом, часто меняясь местами н показывая 
человека- n роти воре ч и в ым, раздвоенным.  Свет 
сменяется тен ь ю ,  ночь nереходит в день, а на 
рассвете н закате свет н тен ь  так густо замеша н ы ,  
ч т о  н е л ь з я  и х  ра�л н ч н ть . По восточным, в част
ности тюркским,  п редставлен иям - так было 
н так будет всегда, пока стоит земля . Народная 
мудрость в ыражает это двуедннство быти я крат
ко н афорИстично : «В месяце - nятнадцать дне й 
светлых,  пятнадцать - темн ых».  И рел игия,  обе
щавшая nобеду добра над злом, света над тен ь ю ,  
no с е й  ден ь не смо гла nоколебать э т о  народное 
n редставлен и е .  Отчасти , наверное, н з-за «ко зней·  
сатаны»,  который,  nодобно Воланду, nодвергает 
сомне н и ю  н о_сме я н н ю  все схоласти чес кое, на
дума н ное, далекое о т  каждодневно го нашего 
оnыта. 

Тезис о двуедннстве быт и я  М,. Бул гаков разре
шает н как мыслитель ,  в философском nлане, н 
как художник - в  nси холо гически точных порт
ретах,  nоказывая общее у самых,  казалось бы, 
резко противостоящих друг другу nерсонаже й ,  
вэанмо nодме н я я  их ,  л Юдей, жи в ш и х  в .  далекие 
библейские времена в Ершал а н ме н в сороко в ы х  
годах на шего в е к а  в Москве . Несмотря на рез
кое различие,  есть мно го общего у Иешуа н Мас
тера, у красав ицы-ведьмы Маргариты н еванге
листа Лев н я  Матвея (их родни т  хотя бы это -
жажда крови тех, ко го о н и  считают врагами 
Иешуа н Мастера - Иуды н критика Латунского); 
но более все го доnолняют друг друга, несмотря 
на такое раэ J) н ч не,  иллюстрируя мысль о дну
еди нстве быти я .  

От н а чала nо вествования н д о  ко нца Воланд 
н Понтн й Пилат nребыва-ют в угнетен ном сос
тоян и и  духа.  Это по замыслу автора должно вы
ражать неnрерывную работу самь1х тем ных,  за
тае н н ы х  тай н и ков чело веческо го созна н и я, хотя 
то, что делает сатана,  исnолнено легко й и гры,  
замешано на колдовстве . Даже самые жестокие,  
кровавые свои дея н и я  . о н  соверша-ет ш утя,  как 
бы выnолняя роль безудержного на выдумку 
артиста в большом театрали зо ванном n редстав-
лени н .  

Но это ли ш ь  чисто внешне. Н а  самом же деле,  
nодобно По нтню П и лату, Воланд nредельно на
целен на гла в ну ю  свою роль - суд ь и .  Он судит 
усто я в ш н йся nорядок веще й  в образе казнокра
дов, доносчико.в, глуnцов,  самодовольных ч и н у ш .  
П и л а т  же( учинив с у д  н а д  Иешуа, пресекает вся
кую nо nытку и зменить усто яв ш н йся образ жизни 
в Иудее, которым также Держится на до носах, 
nодкуnах, обмане.  И вы ходит, о п ять nрав сатана,  
который срывает nо кров с людски х nороко в ? !  
П рав-то он прав,  но делает э т о  с како й-то холод
ной n р ямотой ,  оставляя нас, ч итателей, духо вно 
безучастными , л и ш ь  во эбужда11 в нас нечто nо
хожее на злорадство : «Порок в ысмеян ! »  

В теме «Суд сата н ы »  отчетливо видно влияние 
Гофмана с его рома нтическо й  о голе н ностью, 
холодной дистанцией н мистическим юморо м. 

В своем же неnраведном суде Пилат не то что-
• 



бьi Не самОСТОЯТеЛеН В реШеНИЯХ,  НО ТаК Же , 
как Воланд, почти безучастен к происходящему, 
потому и по зволяет первосвящен ни ку и удей
скому Иосифу Каифуе повернуть решение суда 
в выгодную для си недриона сторону. 

Иешуа казнен,  но с тех по р,  почти две тыся ч и  
лет, Пилат с и д и т  в одиночестве на горной пло
щадке, и у н.о г е го валя ются черепки разбитого 
кув ш и н а .  Кув ш и н ,  сотворе н н ы й  и з  гли н ы ,  и з  
праха,  - в восточной nоэтическо й трад и ц и и  сим
вол�зирует бренность быт и я .  (Разбит кувш и н  
надежд, мечтани й . )  

Можно воскли кнуть : «Как? У этого м рачного ,  
холодно го уби йцы есть мечт а н и я ?  Надежды?» 
Выходит,  что есть, и н а че Пилат не сидел бы сей
час на горной площадке и не мучился бы отто го, 
что чего-то не с�азал арест�нту Иешуа, что-то 
не с п росил , чтобы узнать ист и н у .  А ведь как хотел 
он узнат ь !  Но не судьба . . .  И как хо чет он теперь 
променять свою роль вел м ко го наместника Р м м
ской и м перии на участь оборванного,  голодного 
бродяги Левия Матвея, чтобы пости чь эту мсти
ну,  усл ышать ее м з  уст учмтеля Иешуа Га-Ноцр и .  
Н о  чтобы постичь эту истину, П и лат должен быть 
прощен Иешуа - такова по до плека этого тра
гического поедмнка.  И Иешуа п рощает Пмлата.  

Духо вный поединок П млата м Иешуа и все, 
что с этим связано, наnисано в традмциях Досто
евского. Здесь при ходит на ум не только кВел м 
к и й  Инквизмтор» и знаменмтый «Разговор Ивана 
с чертом» м з  « Братьев Карамазовых»,  но и о бщая 
направлен ность романа,  где дана мучительная 
полемика со всеми осно внымм философскммм 

иде ями того време н и ,  но глав ное - с  рел и гноз
ными догматами .' Это в трад и ц и я х  русско й  ли
тературы - сострадать пад ш и м, прощать за
блудш и х .  

Вместе с прощеннь.lм Пилатом мы, читате л и ,  
должны отгадать и с т м н у  по х о д у  рома на.  И м ы  
узнаем ее и з  у с т  Мастера, к которому при шло 
прозрение nри созерца н и и  одиноко й  фигуры 
сидяще го про куратора : «Свободен ! Свободе н !  
Он ждет теб я ! »  

Недаром n розре н и е  при шло и ме н но к Масте
ру, человеку, чье детмще - роман - стало бес
смертным. И недаром первь! Й ,  кто засомневал
ся в бессмертим рел и ги и ,  был учен ик Иешуа 
Леви й  Матве й ,  тот, кому Иешуа внушал, что 
бог - добр, милост и в ,  всемо гущ . . .  

Н о  в день каз�:�м своего любимого · учител я ,  
ко гда солнце посылало л у ч м  в спины казнен ных,  
обращен нь.l х л м цами к Е ршалаиму, Лев м й  Мат
вей закричал : 

- Проклинаю тебя, бО г!  Ты не всемо гущи й 
бог . . .  Прокл и н а ю  тебя, бог разбой н и ко в ,  и х  по
кровитель и душа!  

Не поселился ли в эту минуту в богобоязнен-· 
ного христм а н м н а  Лев и я  Матвея бес, не шеn нул 
ли ему н а  ухо этм страшнь.lе слова сатана Вола нд, 
зле й ш и й  враг бога, быв ш и й  ко гда-то желан н ы м  
на небесах и хорош� знающи й ее нравыl 

Ведь не зря же в «Мастере и Маргарите», ро
мане, ведущем острую по-лем и ку с рел и гиоз
ными ,qо гмами с помо щь ю  народной мифологми 
Европы и Востока, Воланд в ч исле гла в н ы х  дей
ствующи х лмц . . .  
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К НАШЕй ВКЛАДКЕ 

ОТРАЖАЯ РАДОСТЬ ·ТРУДА 
На многих рflспубли канских и всесоюзнь1х выставках, где ш и ро ко nредставлялось творчество 

жи во писцев Узбе кистана,  вот уЖе не о дно десятилетие присутствуют и по лотна Закира Ино гамо ва.  
Всматриваясь в е го карти н ы ,  мы как бы по гружаемся в повседне в ную жизнь,  видим родно й 

край с дорогими сердцу nейзажами,  узнаем в героях полотен люде й ,  с '  которыми повсеместно 
встре чаемся.  

Закир Иногамов родился в небо л ь шо м  к и шлаке под Ташкентом в трудовой дехканской семье .· 
Художник и сейчас не расстается с родным селен ием, с милыми сердцу полями и садами,  журча
щими арыками - с  первозданной nриродо й ,  полной неброско й красоты, с односель чанами , руки 
которых не чураются н и какой работы, а сердца открыты добру и правде. 

Стра н и цы жизненного и творческого путн живописца тесно переплетаются с биографией рес
публики,  с боль ш и м  и светлым путем, который указал узбекскому наро ду Вел и к и й  Октябрь . 

С благодарностью вспо минает Закир Иногамов своего первого школьного учителя рисов а н и я  
А.  Ташкенбаева, п р и в и в ше го е м у  страстную любовь к искусству, педаго го в  Республ и канско го 
художественного училища Б. Хамда м и ,  О. Тетевоея на и Други х .  • 

Уже в н ачале своего творческо го пути 3. Иногамов тяготел к жанровой тематике, к и зобра
же н и ю  будни чн ы х , '  nовседневных явле н и й .  

Первое крупное полотно �<Урожа й »  создается и м  п о д  руководством и в соавторстве с Н .  В .  Ка
ш и н о й - уже опытным в то время мастером живописи .  Работая р ядом с ней,  молодо й  художник 
глубже по знал секреты мастерства, обогати л  свою палитру.  

Художн 111 к хорошо знает жизнь сельских жителей, то чно воссоздает карт и н ы  и х  труда, раскры
вает и х  бо гатый духо в н ы й  м и р .  

В композиции «Сторож бахчи» небо, арбузы н а  п о л е  являются фоном для выдви нуто й н а  пер
вый план фигуры колхозника, поза которого выражает насторожен ность, чуткое в н и мание.  Зеле
новато-кори чневые и серебристые тона вызывают ощущение утренней прохлады. 

Худож н и к  вь1бнрает для сюжетных комnо зиций обыде нные сюжеты, один и з  е го героев рабо
тает на то ку, друго й - сторожит кол хозное поле, трет и й - грузит дыни на арбу и т .  д .  Но кажд ы й  
человек трудится с удовольствием и вызывает с и м n а т и ю  зрителей .  В ро де бы неэначител ь н ы й  ж и 
те йский эпизод в комnозиции « К  ч а ю »  расцвечивается м ножеством и н тересных подробносте й .  В 
настуnи в ш и й  час отдыха же нщина ждет к обеду, приготовленному ею, односель ча н ,  убирающих в 
поле урожай .  Все эдесь правдиво, жизненно достоверно - и не раз стиранное, но ладно сидящее 
nлатье, и старо модный п лато к,  дли н н ые косы,  кало ш и  на босых ногах, вида в ш и й  виды кумга н .  

В поле зре н и я  худо жн и ка неизменно попадают глухие гли н я н ые дувалы,  в и но градн и к и ,  двори
ки с цветами и деревьями,  ш и рокие дере в я нные айваны под кронами деревьев,  раэнообраэ

.
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народные и зделия,  посуда, в ы ш и в к и ,  тандыры, в которых пекутся подрумяненные, а п петитно пах
нущие лепешки.  

Закир Иногамов п роявляет себя и как мастер эскизов.  
В набросках художн и ка всегда есть с южетное, де йрвенное начало, - выши вающая девушка 

и л и  беседующая н а  ули це женщина,  эадума в ш и йс я  над тетрадко й школь н и к  или работающий в 
поле колхозник.  Ж и воп исец стремится закрепить на холсте все происходящее вокруг.  

Л и ри ческо й жа нровой картиной можно назвать этюд «После д н и й  доми к в горах».  То н ко пере
да ны nоэзи я  т и ш и н ы  гор,  nритягательность человеческо го бытия в этом уеди ненном уголке. 

Многи м работам 3.  Ино гамо ва присущ добрый юмор. И «Чайханщик»,  и «Парикмахер в поле » ,  
и другие картины этого р я д а ,  вызывают невольную улыбку, поднимают настроение.  В о т  сценка,  
nодсмотре нная в жизн и :  nрямо в поле работает парикмахер.  Сколько непосредственного чувства 
в в иртуозных движе н и я х  этого чеЛовека с ножницами в руках, как точно передано состо яние е го 
клиента-колхозника,  закручивающе го усы перед зеркалом ,  женщи ны,  с удивлением смотрящей н а  
близко го е й  челqвека, раскрывшегося в э т у  м и нуту с неожиданной сторо н ы .  С пособность героев 
3. Иногамо ва во збуждать улыбку сло жилась, види мо ,  в результате е го обще н и я  с острословами -
мастерами веселого , пол ного подначек и розыгрышей разговора - аск и и .  Худо ж н и к  всегда в гуще 
народа, все гда с людьми, когда о н и  трудятся и о тдыхают, грустят и весел ятся, улавливая в заду
шев ных беседах с ними и народную мудрость, и острое слов цо .  

В последние годы художник часто бывает в Джиэакской сте п и .  Из поездо к  в этот цели н н ы й  
к р а й  о н  привозит немало этюдо в,  в которых запечатлен ы  подробности ж и з н и  труда и tыта люде й ,  
которые n реобраэиЛи е ще недавно мертвую землю в цветущи й о а з и с .  В компо зициях «Выши валь
щица», «Свадьба н а  Бахм·але» и других работах чувствуется с вежесть восприятия национального 
характера, душевного состо я н и я  героев,  и х  м и роощуще н и я .  В картине « Навруэ байрами� худож н и к  
с то нким по н и ма нием передал настроен и я  и глубин н ы й  смысл тради цио н но го праэднества.  

Карти н ы  З .  Иногамова близки и понятны л юдям, которые в художественнь1х образах узнают са
мих себя, приметы собственной жизни.  Эта способность художни ка увидеть праэдни ч ное, светлое 
на чало в быстро текущ и х  буднях находит .не по.средстве н н ы й  откл и к  у зрителе м .  

А. Эr АМ&ЕРДЫЕВ. 
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ГОРЯЧИЕ ТОЧКИ ПЛАНЕТЫ 

Е. Коршунов. Амаnь. Иэдатеnьство «Советскнн 
пнсатеnь», Москва, 1985; Убнть weifxa. В сборин
ке «Кровь на черных тюnьпанах». Иэдатеnьство 
«Советская Россня», Москва, 1986. 

Несколько
' 

лет назilд в «Звезде Востока» мне 
довелось п ро честь роман Е в ген и я  Коршунова 
«Кресто носцы».  В нем рассказывалось о собы
тиях в вымышле н н о й  африканско й стране, на
званной автором «Гвиан и я » .  Речь шла о госу
дарстве не существующем, но читал я этот ро
ман - и  слов но о чутился в это й стране, сло в но 
жил в ней - в само й настоящей, реально й .  На
сколько· правдиво развертывалось повествова
ние,  нев ыдума н н ы м и  сказывались е го геро и ,  
кон кретными были о кружающие и х  детали быта, 
нравы, обыча и .  То гда же я узнал, что, п режде 
чем написать э�от роман, Е. Коршунов много 
лет п рожиJ1 в Африке, и зъездил ее вдоль и по
перек. Кому, если не ему, писать о горькой доле 
л юдей Африки и и х  борьбе? ! 

П рошло время .  И недавно один знакомый 
спросил : читал ли я роман «Амаль» - к н и гу о 
событиях в со време н ном Л и в а не? Он знал, что я 
слежу за всем, что в ы ходит в СССР о Ближнем 
Востоке, и удивился,  что «Амаль» как-то прошла 
м и мо мен я .  Роман удалось достать,  хотя на 
книжных прилавках вы е го сегодня не на йдете . 
И вот новая встреча с Е в гением Коршуновым -
на этот раз автором книги о Ближнем Востоке. 

П рочел к н и гу и задумался . А ведь я открыл для 
себя нового п исателя со своей темо й,  своим по
черком, своим в и дением событ и й .  «Крестонос
ЦЫ>> (роман этот в ы шел в 1 982 году в издательстве 
«Молодая гварди я» под назва нием «Нае м н и к и » )  
и «Амаль» - это ж е  по с у т и  о д н а  л и н и я ,  о д н а  те
ма национально-освободител ьной борьбы наро
дов Востока, п р и чем Востока современного !  И 
тут захотелось познакомиться с творчеством 
Е .  Коршунова поближе, узнать - что же о н  на
п исал еще. И о п ят ь  открыт и я .  Оказалось,  что 
этот писатель действительно предан своей те
ме. «Наемни кю> («Крестоносцы » ) - последняя 
часть трилогии об Африке (две предыдущие 
книги - «Оnера ц и я  «Хамелео н » ,  « И  п р и дет 
большой дождь» ) .  Пь�nаюЩему ко нтиненту 
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посвяще н ы  и роман « Гроза над ла гуно й»,  и пуб
л и цистическая к н и га «Псы войн ы . . .  Кому о н и  
служат? » .  

А затем в прои зведе н и я х  Е .  Коршунова отра
зился другой горя ч и й  регион - Ближний Восток.  
Восемь лет - с 1978 по 1985 год - проработал 
о н  корреспондентом газеты «Известия» в Бейру
те, жил в л и ванской сто л и це во время осады ее 
израильскими агрессорам и ,  на собственной судь
бе испытал трагические события п родолжа ющей
ся в Л и ване гражданской во й н ы ,  был ранен,  
награжде н .  Об этом и е го публицистические 
книги <<Репортаж и з  взорванного рая»,  <<Я -
Бейрут», <<Горячий треугольник» .  И, наконец, ро
ман <<Амалы> .  

По чему меня т а к  в зволновала эта к н и га ?  Пото
му что это правдивый рассказ о траги ческой судь
бе целой страны и ее трудового народа, к кото
рому принадлежу и я. Только прожи в в Л и ване 
несколько лет, то лько по няв и полюбив е го жи
телей ,  можно так написать . Это к н и га,  которой 
автор н и когда не будет стыдиться, не будет ее 
переделы вать конъю н ктурно на потребу дня.  
Воссоздавая трудные дни л и в анско го народа, 
Е .  Коршунов р исует все так, как оно есть .  Война 
так война - жестокая, без прикрас. П редрассуд
ки так предрассудки,  л юбовь так любо в ь .  Судь
бы неле гкие, характеры сложные, противоречи
вые, неоднозначные,  порой вызывающие возра
жение, но . . .  живые!  И через все это проходит 
тема поиска собствен ного пути в жизни, поиска 
самого себя, самоутвержде н и я  как л и ч ност и .  
Таков гЛавный геро й романа,  журналист-между
народн и к  Петр Н и ко лаев, с которым, кстати,  
читатель уже знаком по африканской трило г и и  
Е .  Коршунова.  <<Амаль» в переводе с арабского 
�<Надежда» .  В к ниге это имя - боевой псевдо
ним л и в а нской девушки,  с о ружием в руках сра
жающейся против и зраильских захватчиков.  И 
для Петра Н и колаева она становится Надеждо й,  
надеждо й обрести себя в реальной борьбе. 

<< Есть упоение в бо ю» - писал Пушкин,  и стро
ка эта посто янно во зникает в памяти, когда чи
таешь <<Амалы> .  Хем и н гуэй говорил, что роман -
это л юбовь и во й на,  и л и  во йна и любо в ь .  И это 
вспоми налось, когда я читал <<Амалы> .  Роман 
хотЯ и производит впечатЛе н ие незавершенно
сти,  но это - незавершен ность жи з н и  в столкно
вении с войной.  

Война,  которую и м периализм ведет руками 
сион истов, со всей беспощадность ю  обнажает 
истинные цен ности и разоблачает фал ь ш и вые 
разговоры Тель-Авива о его намере н и я х  жить 
в м и ре со своими соседями.  

\ 
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Тем временем мое открытие Е вген и я  Коршу
нова продолжалось.  В 'V> н це 1 986 года в и зда
тельстве «Советская Россия>> вышел сбо р н и к  по
л и т и ческих детективных повесте й ,  н я обнару
жил в нем повесть Коршунова «Убить шейха».  И 
снова я оказался вместе с автором в Бей руте, 
о че в и дцем собы т и й  1 983 года, ко гда было в зор
вано посо льство С Ш А  во вре'мя совеща н и я  аме
р и канских ближневосточных резидентов.  

Эта история до сих пор во много м  загадочна.  
И Е .  Коршунов ре шил рассказать ее так,  как она 

· �нднтся ему;  постави в ,  однако, в центр повестi!О
вання судьбы молодо го л и ванского христ и а н и н а  
М и шеля н его возлюбленной Сауса н,  при надле
жащей к общине друзо в.  Не буду пересказывать 
сюжет - он развивается остро, стремительно, 
автор о п ытен в построении напряже н но й  интриги . 
Но не могу не сказать, что н в это й по вести 
Е. Коршунов увлекает читателя в подл и н н ы й ,  
невыдуманный Л и ван,  о котором о н  написал т а к  
честно, т а к  влюбленно н т а к  горько . . .  

Горько окончание повест и ,  траги чески гибнут 
Сауса11 н М и шель.  И как читатель я протестую 
проти в  этого . Есл и в «Ама л н »  финал вселяет 
надежду и даже сквозь слезы светит радость, 
то в повести «Убить шейха» фи нал беспросветно 
драматичен.  Нужно л и  это? Я уверен,  что нет.  
Политический рома н ,  политическая повесть 
должны моби л и зовать на .борьбу, враги не 
должны оставаться непобежденнымн,  какими бы 
сильными они н и  были.  

В прочем, мне показалось, что в фи нале по
вести все-таки мелькнул лучик надежды . Или 
мне тол ь ко так по казалось потому, что мне за
хотелось его увидеть? Во всяком случае, как чи
татель я был бы рад увидеть продолже ние это й 
повести - с  пол юбнвшнмнся мне гер,оямн,  п ро
должа ющими борьбу за nравое дело . 

И несколь ко слов. о стиле Е в ге н и я  Коршунова.  
В е го к н и гах проглядывает перво начальная про
фессия автора - журналистика. Острая публ и
цисти чность, репортажная достоверность н жиз
ненная убедитель ность сочетаются с л и тератур
ным мастерством, своеобразным н по-своему 
ярким. Кершунову веришь, .  веришь тому, что он 
рассказывает, так, словно видишь это своими 
глаза м и .  

Конечно, как п рофесснонал я мо г бы погово
рить о недостатках н промахах собрата по перу. 
Например, о том, что п и шет о н  порой торопливо,  
что некоторые образы· н сце ны недостаточно 
п ро п нса ны.  Но главное не в это м .  Главное - я 
открыл для себя и н тересного н своеобразного 
писател я, который скромно н последовательно 
делает нужное н полезное дело , помогает со
ветскому читателю по нять истинную суть того, 
что происходит на Ближнем Востоке . 

НЕП ОБЕДИМОСТЬ СИЛ 
СОЦИАЛИЗМА 

САХИ& ДЖАМАЛ. 

Нгуен Кхай.  Встреча в конце года. М. ,  «Прогресс»,  
1 986. Нгуен Мань Туан.  Нам жить в месте . М.,  
«Радуга», 1 986. 

Победа патриотов Южно го Вьетнама в борьбе 
п ротив агрессии США н их с а й гонских ставлен
н и ков весной 1 975 года , при ведшая к_ освобож-
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ден н ю  Ю га н воссоединению страны, открыла 
новую страницу в истории вьетнамско го народа . 
Строительство социал и зма развернулось по всей 
стране - начался первый этап переходно га пе
риода, кото рый в силу р яда объектн в н ь)х  н субъ
ективных причин отмечен о пределенными труд
ностями . 

В последние годы появились пронзведен н я ,  
реалнетически отраж� ющне сло жную, противо
ре чивую де йствн_tельность Ю га Вьетнама . Сре ди 
н и х  романы «Встреча в ко н це года» Нгуен Кхая 
н « Нам жить вместе» Нгуен Мань Туа н а .  

Прозаик н драматург Нгуен Кхай принадле
жит к поколенню п и сателей,  вошедших в л ите
ратуру в годь-1 антн французско го Сопротивле н и я  
( 1 946-1 954). В 1 958-1 96 1  годах вышел в свет 
его двухтомный роман «Конфли кт», действие 
которого происходит в районах Вьетнама, насе
лен ны х  католи ка м и ,  где особе н но труден про
цесс упрочен и я  новой жи зни . Затем появились 
е го рома ны «Путь » ( 1 962) н «Надо идти даль ше» 
( 1 963). В годы борьбы против а гресси и  С Ш А  Нгу
ен Кхай был на самы х о пас н ы х  участка х фронта . 
Отражен нем воен н ы х  собы т и й  стал и книга очер
ков <<Они жи вут н сражаются» ( 1 965), роман <<Бо
ец»,  сборник документаль н ы х  очерков <<Март 
в Тэй н гуене» ( 1 976) . 

После освобо жде н и я  Южного Вьетнама Нгуен 
Кхай о бращается к сложнейшей теме социаль
ных преобразов а н н й  в это й части странь-r , пи шет 
п ьесу <<Дело рево л ю ци и »  ( 1 978) н рома н <<Встре
ча в конце года » ( 1 982). Эта к н и га,  удостоен н а я  
прем н н  С о ю з а  писателей Вьетнама, привлекла 
в н и ма н ие ли тературной общественнs>стн н своей 
проблематн кой,  н довольно необы ч·ной фор
мо й ,  - весь роман состоит н з  разговоров,  ко
торые ведут участники празднн чного засто л ь я .  
П ро исходит это в 1 980 году. 

Хоанг - так зовут хозяйку дома. - при гласила 
на встречу Но вого года по лун ному календарю 
сво и х  родственни ко в .  Сама она при надлежала 
к элите прежнего сайгонск_ого общества, а среди 
прнгл а шен н ы х  люди разных во зрастов н полити
чес к и х  взглядов.  С одной стороны - это люди,  
жизнь которых была тесно связана со старым 
строем:  юрист, служив ш и й  при смен я в ш и х  друг 
друга марнонеточных правнтельствах в м и н и 
стерстве и ностра н н ы х  дел ;  ректор университета, 
а затем ми нистр национал ь н о го обраЗова н и я ,  
сенатор; учен ы й ,  до ктор фи лологических наук. 
С другой - п редстав ители н r:r о го лагеря : писа
тель-революционер; разведчи к _  революцио н н о й  
арми и ,  долгие годы жив ш и й  в тылу врага п о д  ви
дом журн_алиста; молодой и н же нер-х и м и к, полу
ч и в ш и й  высшее образование в Советском Союзе; 
юрист-револ юционер в отстав ке и е го жен а ;  
старый инже нер-патриот. 

Во время ужи н а  о н И  беседуют о рел и г и и ,  об 
астрологии,  о силе денег, о жизни при старом 
обществе н новом строе . И хотя в начале встречи 
было условлено не говорить о полит и ке,  они за
траги-вают самые острые проблемьl .  

Сложность социальной,  экономи ческой н ду
ховной жиз н и  Южно го В ьетнама передана Н гуен 
Кхаем сжато, но убедительн о . -Реалисти чно автор 
показывает пеструю картину сегодняшнего юж
новьетнамского общества . ' Е го состояние о пре
деляют, _ прежде всего, объективные при ч и н ы :  
о громные _человеческие потери ,  разруше н и я ,  
п р и ч и ненные экономи ке и природной среде ; 
ун и ч тожение духовных цен ностей наци и ,  массо
вое растление душ, насаждение параз и ти ческо го 
образа жизни господствовав_ш им неоколониаль
ным режи мом; ожесточенные атаки со стороны 
и мпериализма н международной реакции,  соз-



дающие nреnятСТЕ\ИЯ для развития страны;  сос
тояние народного хозяйства, в котором преоб
ладает мелкотоварное nро изводство . Сказы
ваю�я и субъективные факторы : недостатки в 
уnравлении экономи кой ,  в формировании  нового 
человека, в работе с молодежью. В свете реwе
ний Vl съезда Коммунистической nартии Вьет
нама наглядно видна nрозорливость Нгуен Кхая,  
который nризывал устами nоложительных героев 
романа больwе оnираться на молодое nоколе-
ние. . 

События романа «Нам жить вместе» Нгуен 
Мань Туана также развиваются в Сайгоне.  Его а\1-
тор, уроженец Северного Вьетнама, механик по 
професси и ,  nереехал в Сайгон  в 1 975 году. Ему 
удалось быстро вникнуть в сложные nроблемы 
о громного города, где nро_тиворечия и конф
ликты были остры и накалены, как н и где во Вьет
наме . 

В nервые взявwись за перо в 1 975 году, Нгуен 
Мань Туан за короткий  срок создал nять сборни
ков рассказов :  «Мой любимый друг» ( 1 976У, <<Я 
вернулся на старый завод» ( 1 978), «Первый мир
ный год» ( 1 978), «Человек, дежуривwий на n�
рекрестке улиц» ( 1 982), «Дневные и ночные 
марwи» ( 1 985) и три романа : « Нам жить вместе» 
( 1 980), «Перед морем» ( 1 982) и «Остров Чам» 
( 1 985). 

' 

Главные собьiтия,  которые nроисходят с ге
роями романа «Нам жить вместе»,  ограни чены 

. рамками од�:�о го rода, с весны 1 975-го до весны 
1 976-го, когда только еще утверждалась новая 
жизнь.  Но ретросnективно nрослеживается и 
npowлoe героев книги .  

В 1 954 году в связи с Женевскими соглаwения
ми коммунисты Хюинь Фу Ши и его старwий сын 
Хюинь Фу Хай nереехали в Северный Вьетнам 
с частями Народной армии .  Там они активно 
участвуют в строительстве социализма . Отец 
стал директором завода, а затем, по реwению 
nартии ,  наnравлен на Юг сражаться с американ
скими агрессорами за освобождение родной 
земли . Сын его Хай закончил и нститут, стал 
инженером, женился.  Е го жена Тху Ха, восnитан
ная в условиях _ социалистического строя, - ква
лифиЦированный кадровый работник,  инженер
экономист. 

Тхуан Тхань, жена  Хюинь Фу Ши ,  осталась жить 
в Сайгоне и ,  сблизивwись с дельцами ,  наживав
wимися на бесчестньiх  сделках, стала миллионер
wей. Ее старwая дочь То Куинь ,  бросив универ
ситет, с головой окунулась в развлечения, млад
wая же, Тхуан Ань,  выросла честным и отзывчи
вым человеком. Младwий сын Шон - бывwий 
офи цер сайгонской армии .  Его жена Тхюй Ханг,  
nолучивwая во Франции ученую стеnень доктора 
хими ческих наук, находится под сильным влия
нием своей свекров и .  

Семья Хюинь Ф у  Ши воссоедин яется nосле 
долгих лет разлуки .  Для них это и больwое счас
тье, и начало острых идейных разногласи й .  

Столкновение двух идеологий - nролетареко й 
и буржуазной - &�ыливается в острую драма
тическую борьбу между Хюинь Фу Ши, Тху Ха· 
и представителями н ародной власти, с одной сто
роны,  и Тхуан Тхань и фи на нсо выми воротила
ми - с  другой .  На стороне мадам Тхуан Тхань  и 
Шо н , осЛеnленный nосле возвращения  и з  Хано я -в 
родно й город ми wурным блеском Са йгона,  и То 
Куинь ,  «бунтующая"' nроти в  новой жизни.  

Возникает в романе момент, когда кажется, что 
комnания  мадам Тхуан Тхань одерживает верх : 
Хай не в силах устоять nеред соблазнами, кото
рые сулит  богатство матери ,  Хюинь Фу Ши ухо
дит из дому, обессилев nеред неурядицами ,  ли-

хорадящими семью, на жизнь Тху Ха nокуwаются 
враги и тяжело ранят ее. 

Следуя правде жизни,  автор романа nередает 
медленный,  но неизбежный nерелом в расста- .  
новке сил : мадам Тхуан Тхань терпит моральное 
nоражение, дети nостеnенно отходят от нее и тя
нутся к Хю)'lнь Фу Ши и Тху Ха. Даже скеnтически 
настроенная Тхюй Ханг, дуwа и разум которой 
nодавлены железно й волей и деловой хваткой 
мадам Тхуан Тхань,  освобождается, хотя и мед
лен н9, от тяжкой оnеки свекрови и ·от �реме н и . 
nредубеждени й  и оwибок, свойственных мно
гим сайго нским интеллигентам. 

Изображая nроцесс nереустройства общества 
в романе «Нам жить вместе », Нгуен Мань Туан 
не в nал ни в идеализацию, ни  в лакировку дейст
вительности, ни в сглаживание углов. Он nо_ка
зал реальные недостатки, оwибки, nросчеты в 
работе кадровых работников, среди которых есть 
люди, выдающие собственный _ догматизм за 
nринциnиаль ность, не сnособные исходить и з  
духа революционных законов,  видеть в каждом 
кон кретном случае живых людей, защищать и х  
и нтересы и nрава. Находятся и такие, кто, как Хай,  
не выдерживает искуwений,  исходящих от мира 
буржуазно го «nроцветания» .  

Роман Нгуен Мань Туана не лиwен недостат
ков .  Постуnки некоторых героев, наnример, Хая 
и То Куин�эо, не всегда мотив�о�рованы, драматизм 
nовесtвования  достигается скорее столкновени
ем идей,  а не характеров. Все же воздадим долж
ное nисателю :  ему удалось создать интересную, 
nравдивую книгу, наполнен ную высоким нравст
вен ным nафосом. 

Знакомство советского читателя с nроизве
ден и ями,  отражающими современную жизнь 
Юга Вьет нама, стало возможным благодаря доб
росовестно му труду nереводчи ков И. Зимониной 
и Н. Никулина,  а также авторов nредисловий  
Е .  Глазунова и М. Тка чева, дающих доnолнl!тель
ные сведени я об истории,  социально-экономи
ческой структуре общества, что nомогает чита
теlJЯМ в восnриятии романов. 

J 

ЯЕ ВИНЬ КУОК. 

«ДЕТСТВО - ЭТО РОДИНА ДУШИ • • •  » 

&арот Исронn. Звезда учнтеnя. Стнхн, поэмы . 
«Советским nнсатеm.», Москва, t 986. 

Хотя узбекского поэта Барота· Исроила трудно 
nри числить к молодым - за плечами почти 
полвека nрожитой жизни,  сборники сти хов _ и по
эм, и здан нь_1е в Узбекистане, исполняемые на 
родном языке десятки · nесен - тем не менее 
всесоюзный читатель ,  открывая книжку «Звезда 
у чителя », знакомится с е го творчеством впер-
вые. 

Тех, кто даже nоэтические книги читает 
подряд, могут насторожить и название цикла, 
открывающего сборник,  - «Сибирь», и состав
ляющие е го стихи .  Уж не дань ли это, nривыч
ная еще �:�едав но, тем иерархи ческим канонам, 
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по которым вперед, в «Красный угол», выноси
лись стихи патриотические, гражданские, пра
вильные, . но . . .  довольно трудноразли чимые 
по тембру и интонации авторского голоса. 
Что ж, без канона дело, конечно,  не обошлось.  
Е сть эдесь и «снова трасса, снова бой» («На 

· песке»), есть лесорубы, из которых «один 
Иван в бригаде сибиряк,  а четверо - южане» 
с узбекскими именами («Просека») .  Но рядом 
с этим дежурным набором есть и иное - «мысль, 
что свой род ведем мы от Байкала и что о нем 
тоскуем до сих пор . . .  » («Байкал») и свое соб:_ 
ственное филологическое открытие : 

Когда в Си6ирь приехал,  ясно стало, 
что если н отл и чен ,  то слегка 
язык племен на берегах Байкала 
от моего родного языка. 

Интерес к прошлому своего народа, к его 
языковым корням, естественный для любого 
поэта, у Барота Исроила переиликается с • 

частыми обращениями к личным истокам -
картины детства возникают в е го сти хах не 
п росто дарами цепкой памяти,  а моментами 
освоен и я  окружающего мира . Для юного героя 
большинства стихотворен ий ,  объединенных в 
цикле «Созрела пшеница», жизнь полна не
больших,  но значительных событи й .  Вот он с 
отцом в и юле на жатве («От меня хоть проку 
нету, нет хлопот со мною»), а вот собир11ет 
в тюбетейку зерна пшеницы, приносит домо й 
и просит бабушку пожарить их .  Это не рекон
струкция эпи зодов детства, а воспоми нания 
о них  - «словно лучик,  из  зрелости к детст-

, ву протянулась звуча щая нить» .  Нить памяти ,  
раскру'!иваясь в прошлое, привс;»дит и в тот 
«веселый миг»,  когда «ягнята были и козлята 
товарищами и гр мои х»,_ заменяя  вместе с другой 
живностью и грушки нынешней детворы, и чуть 
позже, к моменту преодоления собственной 
неумелости : 

Я научусь, я все-таки  смогу 
СаМ СНОП CBJIЭaTb - И С В ЯЭЬIВВЮ ВС8 же . 

Воспоминания,  «грезы о былом» приводят и 
в то невоэвратное время, где : 

Парн и шка худе н ь к и й  и девочка босая 
остались п режннми - и  б родят в чудных снах ,  
по о череди яблоко кусая ,  
тюльпаны собирая на холмах.  

Пора детства отделена от · по_следующи х 
жизненных вех не только конкретными приме
та·ми времени и места, но, главное, ощущением 
гармонической целостности быти я .  Детство 
целая эпоха, в которой маленький человек 
осваивает моральные цен ности, принимает 
систему уклад� жизни и человеческих взаимоот
ношен и й .  Возникшие дружба, привяэанность, 
даже если  они не продолжились в последующие 
годы, ведут человека по жи зни как неки й 
нравственный ориентир : 

Наст_упит час - и вспьtхнет память сердца, 
И ть1 поймешь,  что видишь в новь в тнwи 
Всех,  с кем ты жил в волшебном еще детстве, 
Что детство - это роди на  души . . .  

(«Другу-односел ь чанину»)  

Это стихотворение уже из  другого цикла 
сборника - «Лист бумаги»,  в котором стихи  
о творческом труде перемежа ются с размыш
лен и ями о жизни,  о тех истинах,  которые, 
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впитав в детстве, чело!'ек исповедует J! своей 
взросло й жи зни . Их немного, истин,  но они  
непреложны�. вЕtчные.  Одна из них --' вера . 
Как часто мы пугаемся этого слова, усматривая 
в нем оттенок рели гиозности , мистичности . Но 
если человек верит, верует, то разве обязатель
но в б.о га1 Нет, верить можно и нужно в 
человеиа, в его дела : 

Кто мой отецl Отец мoii - человек 
предельно скромный,  верующий крепко 
в то, что лиwь дело, нужное для всех , 
естествен ная мера человека;  

( « Настоящий человек»)  

По сути речь о том, что вера - это нравствен
ный стержень всех тех, кому нет нужды докаэi.•
вать заново справедливость высших челове
ческих законов - в них необходимо вер�ть, 
следовать им в своей жизни : 

Я верю, что без веры жизнь  - не жизнь .  
И вот,  по жизни  с верою идущий,  
гляжу я с верой в сол нечную высь 
и с верою гляжу я в ден ь  грядущи й . . .  

Не верю я ,  что соэданньн� людьми,  
мир канет  в водородную воронку,  
но верую в бессмертие любви 
ребенка к матери и матери к ребенку .  

Для всех народов всей  земли - одна, 
она свер кает мол нией в nотемках.  
Возникла в дре в н и х  пращурах она  
и будет жить в неведомых потомках.  

Накапливаю веру каждый ден ь ,  
поскольку светоносна в е р а  эта : 
обретш и й  веру - сам исто ч н и к  света !  
У тратив веру ,  превратишься в те н ь .  

(«Вера»)  

Вера в светлое начало, в ценность челове
ческой жизни nомо гает лирическому герою в 
минуту слабости, не позволяет ему падать 
духом и чувствовать себя неудачником даже 
тогда, когда «За каки м-то прохожим случай
ным» погналась удача . 

Подавляющее большинство стихотворений  
сборника написано от  первого лица .  Но н там, 
где право на авторское «Я» подтверждено и 
обеспечено запасом личных впечатлений ,  и 
там, где поэти ческий  строй не опирается непо
средственно на жи зненные реалии ,  как правило, 
«Я» поэта подразумевает «МЫ», настолько лlоtше
но оно индивидуали зма . Такая растворенность 
л и чных ощущений ,  собствен ных взглядов на 
жизнь,  когда у каждого конкретного человека 
чувство родства, общности л юдей преобладает 
над осознанием своей ·не повторимости, харак
терна, как мне кажется, для многих современ
ных поэтов Узбекистана.  «Узбеки любят плов.  
Мы плов едим с Y.tPa», - информация в этом 
небольшом стихотворении-картинке сообщается 
как данность, незыблемость ритуала, принимае
мого и поддерживаемого всеми.  

Примечательно, что и своя собственная 
творческая работа рассматривается поэтом 
сквозь приэму той радости ,  которую мо гут 
принести сочиненные им строкИ («Песня») .  
В стихотворении  «В каиой день началась моя 
судьба» поэт сравнивает день  своего рождения 
с тем эна�енательным моментом, когда человек 
в первые осознает себя личностью. 

Право говорить от имени  близких ему по 
духу, по строю мыслей л юдей дает поэту все 



та же его nодl<люченность к коллектив ному 
разуму . И все-таки nоэт не обходится без nере
держек. В ряде сти хотворений  ощутимо нару
шен внутренний  баланс nоэзии ,  и высокий 
нравственный зар�д nервживается до скуч�ого' 
морализаторства, вечна я  истина н изводится до 
банальности, а страстное, искрен нее «Верую» 
оборачивается дежурной nатети кой.  Правильные, 
nр14зывные слова в стихотворении «Листоnад» 
стучат, словно горох о бубен, - громко, но 
в nустоту. Есть, увы, и такие стихи  («Луна и 
звезда», «На каком языке говорят о любви») ,  
в которых никакой по�эзии не обнаруживается .  

Поэмы, nомеще н ные в книге, невелики по 
объему. «Учитель из Коканда» - драматический 
эпизод и з  жизни Хамзь1 Хаким-заде Ниязи -
о-сновоположника узбекской советской литера
туры,  которь1й выше всех  nрочих nочитал в 
своей жизни миссию просветителя,  учителя .  

Другие поэмы сборника разли чны п о  материа
лу, по отраженным в них жизненным реалиям 
( «Свирель » воскрешает время Великой Отечест
венно й  войны,  «Каменная невеста » - поэти
ческая транскрипция древней легенды, а 
« Над пропастью» - драмати ческий  диалог, ко
торый ведут наши современ н и ки) ,  но все они  
расположены по оси координат «вера - без-

верие», вновь и вновь подтверждая убежден
ность / поэта в том, что вера в любовь, в 
порядочность близкого человека - это сов
сем не отвлечен ное nонятие, а насущная потреб
ность человека . 

Стихи и поэмы сборн и ка «Звезда учителя» 
перевел с узбекского московский поэт Владимир 
Трофименко. С одной стороны,  факт такого 
обширного творческо го партнерства радует -
переводчи к  обретает возможность максималь
но nроникнуть в образную систему, ход и строй 
мыслей переводимого поэта.  В большинстве 
случаев В . Трофименко верно nередает смысл, 
сюжет, композицию сти ха . 

В передаче же и н тонационного строя стихов 
Барота Исроила неоправдан�tо высок уровень и х  
nереосмысления  переводчиком - сти хи утрачи
вают своеобразие, nревращаясь во вненацио
нальные, вневремен ные сентенции .  Упрек этот., 
впрочем, довольно типичен и приложим к цело
му ряду переводчиков, первкладывающих 
на русский я зык стихи узбекских поэтов из  
московско го далека.  

Ю. ПОДПОР.ЕНКО. 
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�ПУБЛИКАЦИИ 1 ; 
ДОКУМЕНТЫ 1 �� 

. ВОСПОМИНАНИЯ J 

Насыр Фаз:ылов 

ПОДАРОК 
Так у ж  б1>1вает. Произо йдет какое-то событиЕ\', 

и вскол�>lхнется вдруг памят�>. И отчетливо 
вспомниш1> то, что происходило давн�>lм-давно.  И, 
казало1=ь,  поросло уже травой-муравой .  

Недавние алма-атинские соб1>1тия высветили 
в моей памяти начало годов семидесятых . . .  

ДРУЗЬЯ 

1 5 мая 1 962 года.  Весна в caмoNI разгаре. Часов 
одиннадцать утра. Небо над Алма-Атой чистое, 
словно протертое стекло . На небольшой площади 
перед зданием аэропорта многолюдно : здесь 
собрались п иса.тели ,  артисты, музыканты. . .  По
сланцы узбекской литературы и искусства прямо 
с только что приземлившегося «Ил- 1 8» попадают 
в дружеские объятия казахских друзей .  

О, Гафур, дорогой !  . .  
- Яшен . . .  Халимахон, милые ! . .  
- С благо получным прибытием!  . .  Добро по-

жаловать !  . . 
Возгласы, объятия,  поцелуи .. . Стайка узкогла- . 

зых девушек в национальных костюмах с о гром
ными букетами цветов в руках смешивается 
с толпо й встречающих, и такое впечатление,  
будто яркий цветник сдвинулся с места .  Цвет1>1 l 
Цвет1>1 !  .. Множес·тво букетов ал1>1х роз, на нежных 
лепестках ко:rорых еще поблескивает ночная 
роса. И вдруг, словно по· мановению волшебно й 
палочки,  «заговаривает» бубен Авнера Бараева, 
и Гафур Гулям, не дожидаясь приглашения,  
приподнимает плечи и входит в круг. Восклица
ния  одобрения ,  смех . . .  

После краткого митинга и приветственных слов 
Сабита Муканова �ости и хо�яева садятся 
в легковые автомобили и направл я!Отся на дачу, 
расположенную в горах • 

. . .  Дача размещалась в живописнейшем месте 
с живительным горным воздухом; здание ее 
утопало в зелени  фруктового сада. Когда 
проворные фотокорреспонденты собрали 
участников Декады литературы и искусства 
Узбекистана, чтобы сделат1> групповой портрет, 
я вдруг увидел Айбека. (Позже я узнал, что по 
состоянию здоровья он не мог летать самолетом 
и поэтому приехал поездом чуть раньше нас.) 
После того как фотографы сделали свое дело, 
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один из руководителей нашей делегации поручил 
мне присматриват1> за Айбеком. Он тогда страдал 
расстройством речи, выговаривал лишь отделl>
ные слова, да и те с трудом, заикаяс1>.  Я подума л :  
Айбек и сам прекрасно понимает я з ы к  казахских 
друзей и мне, видимо, не нужно переводить ему, 
а,  напротив, надо будет попытаться передать 
казахским друзьям те м1>1сли и чувства, которые 
он испытывает в душе, но не может выразить 
словами . 

Согласно программе, на следующий день нам 
предстояла прогулка на гор�ое озеро «Эсик
кул�>», расположенное к востоку от Алма-Аты, 
а на обратном пути - встреча с жителями 
о крестных аулов .  И вот вереница легковых 
автомо!Sиnей мчится по гладкому асфальтовому 
·шоссе � сторону «Эсик-куля».  В чера еще ч истое 
гоnубое весеннее небо покрылос�> светло-сер1>1-
ми тучами, и чем ближе м1>1 подъезжали к горам, 
тем косматее становились они ,  все ниже nолзли 
над землей, роняя  порой тяжел1>1е холодные 
·каnли .  Вся дорога · до «Эсика» сплошь утопала 
в зелени ;  по обеим ее сторонам тянулись 
зеленые поля, фруктовые сады . . .  Словом, не 
земля, а рай земной, иначе не скажешь. 

- СкоЛько километров  до Эсикаl - спросил 
я одного из  хозяев, сидевшего рядом со мной 
в машине.  

- Семьдесят пять.  
- А nочему вы называете это озеро «Эсик»? 

Ведь на всех картах оно именуется «Иcci>IK» 1 •  
- Озеро расположено в расщели не,  сквозь 

которую ветры проникаю.т в город. Вот и получа
ется что-то вроде открыто й «двери».  Поэто.му-то 
м1>1 и называем его «Эсик».  

- Вот,  оказывается, в каком смысле. 
- Да. А наши русские друзья отчего-то 

произнесли «ЭСИК» как «иссык», вот и получилось, 
как у киргизов, - «Иссык-куnь» . . .  , 

Проехав о коло часа, мы стали подниматься 
вверх по узко й извилистой асфальтовой дороге. 

• Изумрудные луга сменились подножи ями хреб
тов, на · которых, словно кипарис1>1, росли тянь
шаньские ели.  М1>1 ехали в конце каравана, и нам 
было хорошо в идно, как головные машины 

1 Эси к - дверь,  иссык - теплый.  



въехали на вершину и, сделав круг, остановились.  
А спустя несколько ми нут и наша машина 
подъехала к ним.  Отсюда, с вышины,  озеро было 
видно как на ладони ;  оно казалось крохотным. 
Громадные скалы обступали его. Вода в озере 
была необыкновенно чистой и голубой .  На 
склонах гор, будто зеленые свечи, высились ели .  
Воздух пьянил свежестью и прохладой.  По глади 
озера сновали ,  словно рыбы, несколько мо
торных лодок. 
• На самом берегу стояла высокая деревянная  
супа2 с перилами.  Она была настолько просторна, 
что мы свободно уместились на ней и стали 
любоваться чудесным озером. От волнения ,  
в которое мен я  повергла эта  первозданная 
красота природы, я совсем позабыл, что должен 
находиться подле Айбе�а. Я тут же подошел 
к нему. Трудно было описать его состояние в тот 
момент;  он целиком находился во власти 
развернувшейся перед ним величественной кар
тины,  и ,  видимо от волнения ,  его большие от 
природы глаза широко раскрылись,  тюбетейка 
съехала набекрень . . .  

Тем временем моторки подошли к супе, и оди н 
и з  лодочников - молодой парень - спрыгнул 
на берег и ,  сделав  широкий жест рукой, сказал : 

- Милости просим . . .  
На супе сразу же возникло оживление. В друг 

Айбек дернул меня за рука в :  
- Айда ! 
Гляжу, а он уже осторожно ставит ногу в лодку. 

Я быстро взял его под руку, помог сесть 
в покачивающуюся моторку; а сам сел рядом. 
Застрекотал мотор, и лодка, слегка раскачи ваясь, 
заскользила по воде. Айбек чему-то заразитель
но смеялся и тихонько махал рукой оставшимся 
на супе. А лодка, задрав нос, неслась к середине 
озера. Косматые темно-серые тучи, облизывая 
одинокие валуны, разбросанные по зеленому 
берегу, тяжело переползали через горные 
вершины.  Истинно влюбленный в красоту Айбек, 
словt�о не замечая хмуро й погоды, впи валея 
восхищенным взглядом в о крестности и повторял 
одно-единственное слово : «Красота ! »  . . .  

Тут  я вспомнил  про фотоаппарат, висевший 
у меня  на плече. «Только вот  полу'чится ли снимок 
в такую погоду1 А, рискнем ! » - подумал я и, 
сняв с плеча фотоаппарат, нацелил его на 
сидящего рЯдом п исател я. А он ,  казалось, и не 
заметил.  Да сейчас ему было и не до этого . 
Приведя фаюаппарат в полную боевую го
товность, я поджидал, когда Айбек еще раз 
промэнесет «Красота ! » .  . . .Ага, вот . : .  Готово . . .  

Моторка плавно подрулила к берегу . М ы  
вышли из  нее, а наше место заняли другие. Ко гда 
все совершили прогулку по озеру, хозяева 
сказали нам, что на противоположном берегу 
поставили юрту, где нас ждут и будут угощать 
кумысом. Мы снова сели в лодки и переправи
лись на другой берег.  Когда мы осторожно шли 
по мелкой остро й гальке, которо й был усыпан 
берег, мне захотелось сделать еще один сни
мок - Айбек идет рядом с Габитом Мусрепо
вым, и тот что-то ти хо рассказывает ему. 

Вскоре мы подошли к юрте . Она стояла 
посреди густой рощи.  Мне в жизни доводилось 
видеть разные юрты - и четырех-, и шести-, 
и восьмистворчатые, но такой огромной -
никогда ! С наружи она была обтянута беJ)Оснеж
ным войлоком, опоясана в нескольких местах 
новенькими разноцветными Лентами, сверху 
свисали узкие �овровые дорожки.  Над входом 

2 Помост. 

красовался портрет М .  И.  Калинина,  а под ним -
транспарант :  «Добро пожаловать ! »  Внутри эта 
богатырская юрта выглядела еще удивительнее. 
Обычно юрты строятся из  дерева, но каркас 
и верхний  обод это й были из металла. Пол был 
устлан цветистыми кошмами,  на которых лежал и 
одеяла-курпачи, подушки. На почетном месте -
у дальней от входа стены - удобно расположи
лись Гафур Гулям, Сабит Муканов, Айбек, Габит 
Мусрепов,  тогдашний первый секретарь Союза 
п исателей Казахстана, Камиль Яшен, Абдулла 
Таджибаев, Миртемир, Хамид Гулям . . .  словом, 
признанные аксакалы наших братских литератур. 
И грянула аски я,  посыпались шутки , раздался 
смех .  Так искрен не, так доброду!J.!но могут 
смеяться лишь · бли зкие друг другу люди,  
истин ные друзья.  Молоденькие узкоглазые ка
зашки в узбекских национальных костюмах 
проворно разносили гостям целительный кумыс. 
И, видимо, под его пьян ящим воздействием 
сперва зазвучали стихи ,  а затем с одной стороны 
полилась казахская песн я, а с другой - узбек
ская. 

Кто-то вдруг спросил у хозяев про завтрашний  
маршрут. 

- Завтра отправимся по областям, - сказал 
Габит Мусрепов . 

- Самолетом или  поездом? - спросил Га
фур-ака. 

- Чтобы объехать земли Казахстана на по
езде, и месяца не хватит. А вы, кажется, приехали 
на декаду, не так ли1 -::- расёме ялся сидевший 
с ним рядом Сабит-ага. - Конечно,  самолетом . . .  

- А разве н е  лучше попивать кумыс, лежа 
в купе, чем сидя в самолете? - рассмеялся 
в ответ Гафур-ака.  

- Вот дает!  
Юрту потряс взрыв хохота. Тут Гафур-ака чуть 

наклонился к Сабиту-ага и тихо сказал ему на  ухо : 
- Ведь Айбеку нельзя летать самолетом . . .  
Сабит-ага сразу посерьезнел от этих слов .  
- В таком случае, я сам останусь с Мусо й . . .  -

так же тихо ответил он Гафуру-ака. - Гор9д ему 
по�ажу, потом в горы съездим. 

ВJ-tдимо, слова эти успокоили Гафура-ака, 
и больше он к данной теме не возвращался.  

Не знаю, как другие, но я слышал их разговор 
и,  улучив момент,  подошел к Сабиту•ага и .шеп" 
нул ему :  

- Давайте я тоже останусь, Сабит-ага? 
Он сра-зу понял, о чем идет речь.  
- Нет, Рыжик, ты поезжай .  Нам с Мусо й 

толмач не требуется, мы и так понимаем друг 
_ друга, - сказал он . - Так что ты поезжай .  

На следуюЩий  день t:taшa делегациЯ улетела на 
встречу с бескрайними просторами Казахстана;  
ей предстояло посетить богатую углем Кара
ганди нскую область, житницу Казахстана - Це
линоградскую область, побывать в краю восьми
десяти озер - Кокчетаве, повидать изобилую
щий рыбо'й Балхаш, и · повсюду участников 
Декады ожидали встречи с замечатель ными 
людьми, выращивающими хлеб, добывающими 
природные богатства, а Айбек остался с Сабитом
ага в Алма-Ате . . .  

КАМЕНЬ 
(Со слов Сабита-ага) 

На следующее утро после отлета делегации 
Сабит-ага при гласил Айбека в гости .  Сидя за 
дастарханом, Айбек все еще находился под 
впечатлением в черашнего дня. А в чера Сабит-ага 
с утра возил Айбека по Алма-Ате в своем черном 
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«ЗИМе», а после обеда они  съездили в один и з  
приг(!родных совхозов.  На обратном пути Сабит
ага показал другу тогда еще только начавший 
строиться новый жилой масси в города - Новую 
Алматинку. И сей час, поп и вая приготовленный 
супругой Сабита-ага, Марьям-апа, чай с молоком 
«По-казахски», Айбек мыслен но представлял все 
в иденное и мучился оттого , что не мог словами 
выразить свои впечатления ,  поделиться ими со 
своим старым другом. Но Сабит-ага и без того 
понимал, что творилось у него на душе, и про 
себя негодовал на столь злую несправедливость 
природы . 

- Муса, давай-ка махнем сегодня в горы, -
сказал Сабит-ага, наклонившись к Айбеку. 

Айбек сперва несколько раз кивнул головой 
в знак согласия, а затем сказал одно лишь слово : 

- Хорошо ! 
После завтрака Марьям-апа проводила друзей 

в дорогу. Они сели в машину и поехали в горы.  
Машина мчалась по асфальтированному шоссе, 
с двух сторон обсаженному деревьями, отчего 
оно напоми нало зеленую улицу; за деревьями 
мелькали дома отдыха, санатории,  пионерские 
лагеря, туристские и альпинистские базы, и каза
лось, !" М  нет конца. По пути Сабит-ага выполнял 
обязанности гида,  а Айбек,  не в силах скрыть 
своих чувств, подтверждал слова своего спутника 
кивком головы, иногда изумлялся, качал головой.  
Когда машина подъехала к горам, Сабит-ага 
сказал, что место это называется Медев,  по 
имени одного казахского бая, которому прежде 
принадлежали эти земли .  

- Н о  вообще-то «медев»  означает «сила», 
«мощь», - пояснил он  смысл этоrо слова.  

- Ага. Мадат • . •  мадор3, - сказал А йбек, под
тверждая слова ·  Сабита-ага . - Есть . . .  и у нас . . .  
тоже • . .  

- А нынче газетчики окрестили его «Me-r 
део», - ирон и чески улыбнулся Сабит-ага. -
А Что сие означает, никому не и звестно. - Его от 
природы узкие глаза сделались совсем щело чка
ми .  

- На ита  . . .  льянски й . . .  ма . . .  нер . . .  - по-детски 
удовлетворенно 'засме ялся Айбек. 

- Да, бедный Медев . . .  - проговорил Сабит
а г<;�, еле сдерживая смех.  - Богатей и з  богатеев 
был, скоту его не было числа. А сколько овец 
имел . . .  

В этот момент А йбек неожиданно воскликнул : 
- Вон . . .  овцы! - жестом указывая в сторону 

сая, вдоль которого они сейчас ехали . 
И в самом деЛе, белесые круглые валуны, 

большие и маленькие, разбросанные по течению 
сая ,  очень  напоминали пасущуюся отару овец. От  
этой схожести у Сабита-ага даже потеплело на 
душе. 

- Овцы Медева ! - обрадовался он .  
Поднявшись на вершину, машина остановилась 

на  ровной площадке. Когда они выходили из 
машины, Сабит-ага прошептал что-то на ухо 
пареньку-шоферу. Тот утвердительно кивнул 
головой, завел мотор и поехал вниз.  

А два друга спустились к берегу сая,  восхи
щен но любуясь дивной красотой окрестностей .  
В незапно Айбек, весь в о  власти своих  ощущений,  
позабыв, что ряд�м с ним идет Сабит-ага, 
остановился и пристально уставился на стреми
тельный клокочущи й  поток, П!'!ННО разбивающий
ся о валуны. Затем, жестом указывая на чистую, 
nрозрачную воду, сказал : 

3 Сила,  мощь . (узб . ) . 
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- О-го, прохладная . . .  прохладная . . .  
Саfi�т-ага понял его слова по-своему : «Гляди

ка, а мы и не взяли с собо й ничего из теплой 
одежд�;>l l »  , 

Да .здешний кл'имат резко отличается от 
гороДского. На Сабите-ага был темно-синий  
костю�, на голове неизменная зеленая бархатная 
тюбетейка, а Айбек был _рдет в голубой в мелкую 
полоску костюм, голову его покрывала новая, но 
уже помятая и оттого казав шаяся поношенной 
чуетекая тюбетейка. Да, одеты они  были легкова
то для эти х  мест. Сабит-ага заволновался :  как же 
это о н  упустил из виду, что Айбек не совсем 
здоров .  Даже если бы он был тепло одет, все 
равно его нужно бы поскорее отвезти обратно 
в город. 

- Пошли, М уса, - сказал он .  
Айбек молча последовал за ним.  Когда они  

спускались вниз,  Сабит-ага рассказывал о приро
де этих прекрасных мест, о том, чтЬ весно й,  во 
время таяния  снегов на вершине Алатау, вот этот 
самый невеликий  мелки й сай превращается 
в грозную дикую. силу, сметающую все на своем 
пути ,  и в такое время население города 
пребывает в страхе ... Сколько уж лет множество 
и нженеров ломают головы над тем, как отвести 
угрозу селя от города. По мнению с пе циалистов, 
здесь необходимо воздви гнуть громадную пло
тину, чтобы преградить путь воде, а ниже 
возвести еще несколько мощных преград. Айбек 
слушал этот рассказ с нескрываемым волнением 
и вдруг остановился как вкопанный.  Невольно 
остановился и Сабит-ага. 

Рукой указывая на сай, домла Айбек произнес : 
- О-го, сила . . .  камень!  . .  
И в самом деле, громадный, величиной 

с небольшую юрту, гладкий, словно специально 
отшлифованный рукой мастера, белесый валун 
высился посреди сая, и поток с шумом обтекал 
его, разбиваясь надвое. Гляди-ка, сколько раз 
бывал Сабит-ага в этих местах, а этого чуда и не 
примети л l  Течение здесь было стремительное, 
и было так мелко, что отчетливо просматрива
лось дно, на каждом шагу лежали валуны, и, 
пере прыгивая с камня на камень, можно было 
легко перебраться на другой берег._ И словно 
договорившись, два друга осторожно спустились 
к воде и по камням направились к тому гро
мадному валуну. Подойдя к нему, Айбек стал 
гладить его ладонями, приговаривая :  «Да
да . . .  », - .выражая свое восхищение столь замеча
тельным творением природы. Понимая, что 
сейчас происходит в душе друга, Саб.ит-ага 
шутливо сказал : 

- Ай, Муса, я дарю тебе этот камень !  
Глаза у Айбека радостно вспыхнул и :  он оценил 

и истинную щедрость друга, · скрывающуюся 
в этом шутливом даре, и его тонкий юмор. 
Взглянув на Сабита-ага, он  сказа л :  

- Здо . . .  ровоl  . . .  С и л а !  . . .  - и ,  еще р а з  погладив 
-гладкую, округлую поверхность, словно грудь 
подаренного скакуна, легонько хлопнул по ней 
ладонью. - Да-а ! . .  

Айбек б ы л  безмерно рад. 

Е ГОР САМОйЛОВИЧ 
(Со слов Сабита-ага . . .  ) 

. . .  Вестибюль Союза писателей Казахстана .  
Несколько молодых писателе й  стоят перед 
недавно установленной мемориальной доской 
голубоватого мрамора и тихо переговариваются 
между coбoit; а на доске золотом горят имена 



н фамили и  nисателей, nавших на nолях Великой 
Отечественной.  Сnустившись по лестнице со 
второго этажа, Сабнт-ага невольно nодошел 
к ним. Молодые nисатели nочтительно nоздоро
вались с аксакалом, расстуnнлнсь.  Он ответил на 
n рнветствня, nотом nриставил nравую ладонь 
ребром ко лбу н стал nристально вглядываться 
в мраморную доску, nрибитую на стене. Видно 
было, как безмолвно шевелятся его губы - это 
он читал про себя знакомые имена. Обычно не 
уnускавший  случая nошутить, сказать что-нибудь 
забавное nри такой аудиторИи, Сабит-ага на этот 
раз был серьезен,  задумчив,  видимо, отдавая 
дань nамяти , nогибшим собратьям по перу. · 
Постояв так несколько минут, он молча nо
вернулся и наnравился к выходу. Когда он  
nодошел к двери, в голове у него nромелькнула 
одна странная мысль, но он тут же отмахнулся от 
нее. Но когда он  nришел домой и nрилег 
отдохнуть на диван,  мысль эта стала все 
назойливее лезть к нему, стала казаться все 
Любоnытнее. И рука е го невольно nотянулась 
к телефону, стоявшему на низкой тумбочке 
nодле дивана. 

- Алло ! Ай,  доче нька ,  соедини мен я  с Абднл
лой. - Тот, кого Сабит-ага назвал Абдиллой, был 
nоэт Абдулла Таджибаев, один нз  тогдашних 
секретарей Союза. - Ай, Абднлла, это я . . .  вот 
какое дело . . .  

Разrоваривали они довольно дол го.  Сабнт-ага 
выразил удовлетворение по nоводу установления 
мемориальной доски, сказав, что . это в высшей 
стеnени благое дело, и стал рассnрашивать, где 
ее заказывали и како й мастер высекал на ней 
имена и фамилии nавших nисателей, н ,  након�ц. 
сnросил, как найти е го, ибо он ему срочно 
понадобился. На что собеседник е го на другом 
конце провода, видимо, креnко пошутил, н Са
бит-ага весь затрясся от веселого смеха.  

- Э, брось, мне еще рановато об этом думать, 
я nотом обо всем тебе расскажу, ....:. сказал 
он. Веро ятно, Таджнбаев сказал еще что-то, 
н Сабнт-ага, выслушав его, закончил разговор :  -
Ладно . Так ты пришли ко мне завтра того nарня.  
Завтра как раз воскресенье, мастер, должно 
быть, будет дома ... Пускай он отвезет мен я  
к нему! . . .  

Н а  следующий день черный «ЗИМ» Сабита-ага 
остановился nеред низеньким симпатичным фин
ским домнком в районе «Зеленого базара» .  
Парень,  которого nрислал Таджнбаев, н вnрямь 
оказался весьма настырным, как тот его н оха
рактеризовал; он быстро вышел из машины н без 
стука вошел во двор. Сабит-ага тоже выше.n нз  
машины н стал оглядываться кругом. Он мыслен
но сравнивал роскошные здания,  возводимые 
в центре города, вот с этими старенькими, 

'обветшалыми деревянными домишками.  «А еще 
совсем недавно и наш Госиздат находился в этом 
районе н мы там труднлнсь», - nодумал он .  

Тем временем парень вышел и з  ворот, а за  
ним - какой-то русский мужчина.  Это был 
nожилой,  немного сутулый человек, с сеточко й  
морщин вокруг глаз, с nожелтевшими кончиками 
nальцев на правой руке, видимо, от чрезмерного 
курения .  Одет он был неnрнметно . Увидев его, 
Сабнт-ага двинулся ему навстречу. «Ежели о.н 
таков с виду, так каков же будет в работе?» -
невольно подумал он .  , 

- Издрастн . . .  - сухо поздаровался Сабит-ага 
с мастером nо-русскн .  

Здравствуйте. 
Как велишать вас? 
Егор Самойловнч . . .  

- По-казахски, стало быть, Жагар Самойло
виш .. . - рассмеялся Сабнт-ага. 

Су лай, аксакал\ - ответил nо-казахски 
Егор Самойловнч.  

- Ой, как хорошо, что ты знаешь казахски й 
язык, Егор!  Послушай, знашнт, так . . .  

Сабит-ага рассказал мастеру о том, что нужно 
будет съездить в горы н высечь на одном валуне 
небольшую надпись . А мастер, словно разговор 
этот его совершенно не касался,  с отсутствующим 
в идом nотягивал «Беломор».  Закон чив,  Сабит-ага 
сnросил у него : 

- Ну как, по рукам? 
- И-дет, - отчего-то врастяжку nроговорил 

мастер. - Сто рублей . . .  
.:_ Это за несколько-то слов? - рассердился 

Сабнт-ага нз-за того, что с самого �•ачала 
nриходится торговатьсSJ. - Берн семьдесят 
nять . . .  

Мастер мол ча nовернулся н наnравился в дом. 
« Что это, знак согласия или семьдесят nять 
рублей его не устраивают?>> - недоумевал Са
бит-ага. Но вскоре мастер появился снова, в руке 
у него была залосннвшаяся от дол гого уnотреб
ления,  выцветшая брезентовая сумка. Они сели 
в. машину.  Так как был выходно й день,  за рулем 
сидел старший сын Сабнта-ага - Арслан .  Сабнт
а га сел с ним рядом, о пираясь на nалку, а мастер 
уселся на заднее сиденье: Ко гда машина по 
узким улочкам выехала на шоссе, ведущее 
в горы, Сабнт-ага заговорил с мастером. Оказа
лось, что Егор Самойлович бьiЛ местнь•м уро
женцем, до войны учился в политехническом 
техникуме. Затем была во йна .• Сражался он nод 
Москвой ,  в легендарной дивизии генерала Пан
фнлова. А ныне работал в одной нз контор 
горкомхоза :  делал карнизы на зданиях,  тесал 
камни ,  украшал резьбой  nамятники, высекал на 
них надnиси. Словом, трудился по декоративной 
части . 

Машина въехала на вершину nрекрасного 
Медева н остановилась возле клокочущего сая .  
Они вышли нз  машины, и Сабнт-ага жестом 
указал мастеру на огромны й  валун,  выснвшнйся 
nосреди стремительного потока. Видимо, это 
чудо природы восхитило н мастера. Он nодошел 
к нему, медленно обошел его кругом, вниматель
но разглядывая, н невольно воскликнул : «Вот это 
да ! >> 

- Вот здесь . . .  - сказал Саб�т-ага, указывая 
палкой на обращенную к востоку сторону валуна, 
освещенную солнцем. 

Прикинув на глаз то место , иа которое 
указывал Сабнт-ага, мастер сказал : 

- Лестница нужна, аксакаЛ. 
Арслан кивнул головой, сел за руль и помчался 

вниз. Вскоре он nривез откуда-то складную 
лестницу .  Сай возле валуна был очень мелкий,  
н сквозь nрозрачную воду отчетливо были видны 
разноцветные камушки на дне. Приладив как 
следует лестницу, мастер снова nристально 
уставился на валу�:�, затянулся несколько раз 
nодряд nапироско й н выбросил окурок. 

- Где текст, аксакал? 
Сабит-ага протянул ему листок бумаги с маши

ноnисным текстом:  

«БУЛ ЖУМИР ТАСТИ БАУРИМ МУСА АйБ ЕККЕ 
С Ий Г А Т АРТ АМ. 

Сабнт МУК, АН улы. 
3. V l .  1 962 жыm>.5  

4 Так  точ но , аксакал . ( казах . ) 
5 ЭТОТ ВАЛУН Я ДАРЮ МОЕМУ ДОРОГОМУ МУСЕ 

АЙБЕКУ. 
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Мастер пробежал текст глазами, . и на его 
пожелтевшем морщинистом лице как будто 
промелькнуло что-то, руки едва заметно задро
жали .  И хотя он только что выбросил окурок, рука 
его снова полезла в карман за папиросой .  И,' 
поглядывая то на текст, то на kамень,  он принялся 
курить ее мелкими затяжками.  

«Хорощо ! »  - - сказал он потом � ·  взяв в руку 
какой-то толстенный карандаш, полез на лестни
цу. 

Взглянув на  Сабита-ага с улыбкой ,  мастер 
принялся чертить карандашом буквы, которые 
ему предсто яло высечь.  Он довольно быстро 
управился с этой работой .  Затем, спустившись 
с лестницы, он  долго, с рассто яния,  рассматривал 
надпись. Теперь в действиях его уже не было 
прежнего безразличия .  Во всем его облике 
о пределенно nроизошла какая-то еле уловимая 
перемена.  И, видимо, от внутреннего волнения  
он  снова закурил папироску. И хотя эта его 
привычка курить одну папиросу за другой 
изрядно действовала Сабиту-ага на нервы, о н  все 
же обрадовался при виде красиво начертанных 
букв ,  отчетли во видных при солнечном освеще
н и и .  Накурившись, мастер выбросил окурок 
и спросил, жестом указывая на камень : 

Это кто? 
- Это - валун .. . - пошутил Саб'ит-ага. 
- Х,а-ха .. .  - рассмеялся Егор Само йлович.  -

Я про Айбека спрашиваю. 
- Друг мо й близкий . . .  Узбекски й писатель .  -

И Сабит-ага стал рассказывать мастеру об 
Айбеке, о том, что он прошлым маем приезжал 
в Алма-Ату на Декаду литературы и искусства 
Узбекистана, и о том, как они вместе приезжали 
сюда, и как Айбек первым заметил это чудо 
природы, а он  (Сабит-ага) подарИл его ему. Он 
также рассказал о том, какой замечательный 
писатель Айбек, какие книги написаны им, 
и о том, что за роман «Навою> он был удостоен 
Государственной премии . . .  А Егор Самойло&Ич, 
по своему обыкновению, слушал Сабита-ага 
с каким-то отсутствующим видом, но про себя 
вспо�инал сейчас, как был ранен под Москвой, 
как попал в госпиталь и как там, по счастливой 
случайности ,  в руки ему попал роман Айбека 
«Священная кровь»,  и как тогда еще в душе его 
зародилась любовь к этому писателю . . .  Вспомнив 
обо всем этом, он  достал из сумки и нструмент 
и снова nолез на лестн ицу. 

Сославшись на срочные дела, Сабит-ага попро
сил у мастера разрешения отлучиться на некото
рое время и сел в машину. Высунув голову в о кно, 
он  спросил у него : 

- Ай, Егор, тебе обед сюда привезти? 
- Сюда . . .  - не оглядываясь, обронил мастер. 
Сабит-ага уехал .  А в два часа Арслан привез 

мастеру обед. 
. . . Сабит-ага вернулся часа в четыре пополудни .  

Мастер только что  закончил работу и ,  вытерев 
пот с лица поло й халата, стоял, рассматривая 
с небольшого расстояния высеченную им над
пись.  Увидев Сабита-ага, он устало присел на 
лежавший поблизости камень и, словно говоря -
пускай сам поглядит, закурил папироску. Сабит
ага вылез из  машины и направился прямо 
к валуну. Арслан привез зеленую кастрюльку 
с едой.  Поставив  ее на ровное место, он подошел 
к отцу и тоже стал разглядывать надпись на 
валуне. По выраже11ию лица Сабита-ага было 
видно, что он  остался доволен работой мастера . 

Арслан расстелил газету возле кастрюльки 
и стал выкладывать на нее закуску. Сабит-ага 
с Е гором Само йловичем подошли к импровизи
рованному дастархану и уселись на камни .  
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- Давай, Егор, бери !  
О н и  закусили .  Сабит-ага достал из  кармана 

четыре двадцатипятирублевки и бросил их перед 
мастером. 

- Сговорились на семьдесят пять, да уж 
ладно, поработал ты от души,  пускай будет по-· 
твоему ! - сказал о н .  

Мастер как-то странно посмотрел на Сабита
ага и отодви нул от себя лежавшие на газете 
деньги .  

- Не возьму! - сказал он .  
- Э,  это по чему же не возьмешь?l  - опешил 

Сабит-ага. 
- Пусть это будет подарок и от ме ня . . .  

Писатель ведь. 
Сабит-ага оказался в странном положении .  
- А ты, дружище, оказывается, тоже чокну

тый, вроде меня . . .  - засмеялся он .  
Егор Само йлов и ч  очень  верно понял  это его 

«чокнутый»·: оно было сказано в смысле «Чудако
ватый, велиkодушный».  

Они сели в машину.  Вопреки обыкновению,  
Сабит-ага • уселся на заднее сиденье, рядом 
с Егором Самойловичем. И то ли  оттого, что 
задуманное дело так успешно завершилось, то ли 
оттого, что его приятно тронула щедрость 
мастера по отношению к его другу, щеки у него 
зарумянились,  глазки еще более сузились,  и ,  
о першись правой рукой на палку, а левую руку 
положив на плечо мастеру, он  напевал впол голо
са что-то душевное. 

Они вернулись в город, когда на землю уже 
о пусtились сумерки.  

«РАЗ УЗБЕК, ИДИ СЮДА» 

В 1 965 году я снова приехал в Алма-Ату в связ11 
с выходом там моей книги .  Посчитав для себя за 
грех быть в Алма-Ате и не повидаться с Сабитом 
Мукановым, не по приветствовать его, я позвонил 
ему домой, но мне сказали ,  что о н  сейчас 
находится за городом, на даче Союза писателей.  
И я отправился туда на литфондовской машине. 
Я бывал уже однажды на этой даче, но тогда на 
дворе стояла поздняя осень ,  листья с деревьев 
облетели . А сейчас был июнь, посреди буйной 
зелен и  сада белело красивое здание гл'авного 
корпуса, перед которым были разбиты велико
лепные цветн и ки . . .  Остальные коттеджи скрыты 
от  глаз деревьями . Над журчащим арыком стояла 
деревянная супа, на которо й сидели отдыхающие 
писатели .  У них я спросил, как найти Сабита-ага.  
Когда я уже подходил к его коттеджу, то услышал 
вдруг знакомый хрипловатый голос:  

- Эй, казах, прочь отсюда ! 
Я на секунду о пешил, но тут же, взяв себя 

в руки, ответил :  
- А я не казах,  узбек !  
- Ну,  раз  узбек, иди сюда ! 
Сабит-ага сидел за рабочим столом на веранде. 

И мы неожиданно заговорили в унисон .  Расспро
сив о здоровье и делах своих  ташкентских 
друзей, Сабит-ага попросил извинения за то, как 
встретил меня поначалу, и объяснил почему. 
Дело в том, что он  работал тогда над второй 
книгой трилогии о выдающемся казахском 
ученом, этнографе Чокане Валиханове, а иные 
писатели, приезжавшие на дачу отдохнуть, 
развлечься, приходили к аксакалу поболтать, чем 
отвлекали его от работы. Поэтому он велел 
Марьям-а па н и кого не до пускать к нему до двух 
часов и принимал посетителей только после 
обеда. Поговорив еще немного,  я попросил 



разрешения  уйти,  дабы не отнJоtмать е го драго
ценного времени .  

- Нет, нет, ты не уходи, - сказал он,  взглянув 
на часы, - я тут еще немного nоработаю, а ты 
nока nосиди с Марьям-аnа, nобеседуйте. А в два 
часа nообедаем н махнем в горы. 

Согласен, - обрадовался я .  
. .  .Пообедав, мы nоехали в горы. Вид у Сабнта

а га был немного утомленный,  он сидел на 
nереднем сиденье, оnираясь на свою неиЗмен
ную nалку, наnевая что-то себе nод нос. Время от 
времени,  nрерва11 nение, о н  сnрашиiJал мен я :  
«Как там М уса, здоров? А к а к  дела у Гафура?» 
и снова nринималея мурлыкать, а через некото
рое время с�рашивал оnять : «Мнртемнр, nле
мянничек мо и,  он-то как nоживает? . .  » 

.Машина останов илась на берегу нзвивающего
ся  змеей сая, с обеих сторон сдавленного 
скалами. 

- ПоезЖай обратно, сынок, - сказал Сабит
а га шоферу. 

Машина уехала , а я удивился,  как же мы теперь 
спустимся вниз .  Сабит-ага, видимо,  заметил мое 
бесnокойство и ,  улыбаясь, уставился на мен я  
своими глазками-щелочками .  Он сказал мне, что 
каждый день, nосле обеда, nриезжает сюда на 
машине, отпускает ее, а сам возвращается 
пешком. Получается отличная физкультура . 

А теnерь, Рыжик, nошли . . .  - И он,  nересту
nая с камня на камень,  направился к берегу 
клоко чущего сая.  Я nоследовал за н им. Подойдя 
к краю сая, он nоднял nалку, словно указку : 

- Вон, гляди, это о нем я тебе рассказывал. 
Я взглянул туда, куда указывал Сабит-ага, 

и увидел возвышающийся посреди стремительно 
несущегося nотока огромный,  величино й  с не
большую юрту, белы й  круглый валун : казалось, 
что он  сnециально изготовлен рукой какого-то 
искусного мастера. 

Я сnустился к камню и дол го рассматривал 
надnись, высеченную на  нем. И я nодумал,  какая 
все ж� великая сила - дружба ! И как часто все 
начннаеrся с ли чной дружбы.  Но эта вот, 
вызывающая чувство восхищения дружба двух 
аксакалов давно уже nереросла границы дружбы 
ли чной и nревратилась в символ вели кой  дружбы 
наших литератур, наших братских народов.  
И я ощутил чувство гордости от этой мысл и ,  
и невольно nеред глазами моими встал Айбек :  
маленький уютный дворик, окруженный одно
этажными домами;  у порога дома в кресле сидит 
nисатель, забавляя внука; на нем светло-серая 
лавсановая рубашка,  не заnравленная в брюки, 
старенькая тюбетейка · нахлобучена на неnо
корную шевелюру. Таким я видел Айбека 
в nоследний раз, ко гда приходил к нему по 
делу . . .  

. . .  Мы медленно двинулись в обратный путь. 
И хотя я молчал, Сабнт-ага, конечно же, заметил, 
как я обрадовался, когда увидел этот чудо
камень  и надnись на нем. 

Я от волнени я  даже забыл nоблагодарить его 
за то, что он nривез меня сюда, и поэтому, мне 

каж!9тся, он  и не стал рассr:�рашивать мен я  о мои х  
в печатлен и ях.  

- Зайди к Мусе и скажи ему,  пусть забирает 
свой камень, -'сказал Сабит-ага, взглянув на 
меня с лукавой улыбкой. В этом его взгл яде 
чувствовался и такой подтекст : «Ну, как, Рыжи к 
не устал?» . Я неволь но улыбнулся в ответ : • 

"' 

Неnременно зайду и скажу . . .  

СОЖАЛЕНИЕ 

Вернув шись из Алма-Аты, я дол гое время не 
мог увидиться с Айбеком. Он жил тогда на даче 
и в городе бывал редко. И вот когда в старом 
здании Союза п исателей Узбекистана, поме
щавшемся тогда на улице Сулеймановой ,  прохо
дил семинар молодых писателей, случилось так, 
что именно мне nоручили nривезти АЙбека 
с дачи .  Я сел в машину и отправился к нему. То ли 
услышав шум подъехавшеИ машины,  то л н  по 
иной какой nричине,  но Айбек сам вышел на 
улицу. Он  был в белой рубахе, в зеленых 
в полоску пижамных штанах,  в шлеnанцах на босу 
ногу, волосы у него были взъерошены,  и ,  видимо 
от напряженной работы, в глазах сквозила 
усталость. Поздоровавшись, я рассказал ему 
о поручении  руководства Союза. Айбек с радо
стью согласился. Улучив момент, я сказал ему, 
что был недавно в Алма-Ате, и пере·дал ему 
nрнветы от друзей .  

- Вот как, ездил, Значит? 
- Ездил,  - сказал я ,  восnользовавшись его 

хорошим насrроением. - Сабит-ага еще просил 
передать вам. . .  чтобы вы забрали TOJ камень,  
который он подарил вам. 

Айбек, вероятно, тут же мысленно представил 
себе огромный круглый валун и так захохотал, 
что щеки у него раскраснелись. 

- Да-а, камень ,  камень . . .  
Он так заразительно хохотал, что мне по каза

лось, будто в этом одном слове, которое 
вылетело нз  его рта, словно из жерла рокочуще
го вулкана, чувствовалась его любовь к другу 
и то, что он по достоинству оценил тонкий,  
благодушный юмор друга : «Пускай забирает 
свой каме н ь ! »  

. . .  Позже, чтобы отвести от Алма-Аты угрозу 
селя, тот сай на Медеве взорвали с двух сторон 
н завалили тalt л юбимый Айбеком огромный 
валун.  И до сих пор меня мучает сожаление, что 
я,  который и шагу не делаю без фотоаппарата, 
в тот раз ездил. в Алма-Ату без него н не 
заnечатлел тот уди вительный камень,  который и з  
простой милой шутки превратился в символ 
замечательной дружбы двух выдающихся nисате
лей. 

Авторизова н н ы й  перевод с узбекско го 
Алиwера Атакузиева .  
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РУССКИЕ П ОДВИЖНИКИ В СРЕДНЕИ АЗИИ 

/ ,, С .  В аршавский, 
И .  Змойро 

ДОКТОР 

В В ЕДЕНС КИЙ 

. Осень  1 920 года . . .  Колчак разгромлен, сворачивается госnиталь в Томске, а его 
начальник - военный врач Д. А .  Введенски й - направлен в Ташкент в распоряже н ие 
командующего Туркестанским фронтом. В Средней Азии борьба с басмачеством еще 
в полном разгаре . 

Дмитри й  Алексеевич  вместе с женой Верой Андреевной выехал и з  Томска на новое 
место службы . После разрушенной войной голодной Сибири Средн яя Азия nоказалась 
райским уголком, поражало 'обилие фруктов и овощей ,  которые местное население 
выносило к поезду на мно го ч исленных Qстановках. Введенские с удовольствием 
завтракали горячими лепешками с каймаком, в кусными острыми пирожками - самсой,  
фруктами , и Дмитрий Алексеевич  впервые за многие дни  ощутил при ятную сытость . 

Суета пассажиров возвестила о приближении к Ташкенту. Не успел поезд 
остановиться, как Введенских подхватил поток л юдей с чемоданами, мешками,  
сундуками,  ящиками и в ынес на при вокзальную площадь . Замелькали пестр.ые халаты, 
полушубки,  шинели,  и зредка _:_ европейская одежда. Позвякивая колокольчиками ,  
к вокзалу степенно подходил караван верблюдов.  Вб'лизи остановились две  двуколки 
с огромными колесами .  Кругом одни мужчины,  в толпе затерял�Ась лишь две-три 
женские ф и гурки с закрытыми черным и  покрывалами л и цами . 

((Непонятный и незнакомый мир,  - подумал Дмитр и й  Алексееви ч, - ну что ж, 
будем е го познавать . . .  Интересно,  какая здесь медицина?)) 

Понадобилось немного времени ,  чтобы ответить на  Этот вопрос. В Средней Азии 
свире пствовали малярия ,  желудо ч но-кишечные,  кожные и другие заболевания .  
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Совреме н ная медицинская служба только нач11нала развиваться, и местное население в основном пользовалось услугами табибов,  костоправов, ишанов. В большинстве своем о н и  лечили больных закл и наниями,  молитвами и други ми подобными методами.  
Приказом по 

откомандирован в 
отделени я. · 

Туркестанскому фронту военный врач Д .  А .  В веденский был 
Ташкентский окружной госпиталь орди натором хирурги ческого 

Госпиталь,  основанны й  11 1 869 году, многие десятилетия б�;о•л единственным крупным стационаром и очагом медицинско й  кул ьтуры огромного Туркестанского края. Молодому воен ному врачу повезло. Он попал в коллектив о пытных врачей .  С пециализированные отделения  гос пи таля возглавляли П .  Ф.  Боровский ,  А. Ф.  Трапезн и ков,  А .  Д.  Греков, В. М.  Петров и другие - будущие профессора медицинского 
факультет� Среднеазиатско го университета, _для которых научная работа была, наравне 
с лечебнои, неотъемлемой частью деятельности .  Их  фундаментальные научные труды 
по вопросам краевой патологии внесли весомый вклад в выяснение причин  и разработку 
методов профилакти ки и лечения  распространенных в Средней Азии заболевани й .  

Достато чно упомянуть и м я  одного П .  Ф .  Боровско го , выдающегося ученого, 
первооткрывателя  возбудителя кожного лейшманиоза, что поставило его в оди н ряд 
с самыми выдающимися паразиталагам и мира. Кстати ,  открытие это сделано в сте нах 
Ташкентского госпиталя. 

В ·20-е годы научная деятельность военных врачей Таwкента уже и мела с в:ои 
традиции .  Они  были ини циаторами и организаторами созданного в феврале 1 898 гqда 
Туркестанского медицинско го общества с филиалами в Фер гане и Ашхабаде. Первым 
председателем общества был воен но-меди цинский инспектор Г. К .  Тарасевич ,  
секретарем -:- стар ш и й  ординатор госпиталя С . .  А .  Марк, известный своими рабатами по 
и зучению малярии  в Туркестане.  Сохранились дан ные о составе Туркестанского 
медицинского общества в 1 900 году. Из 1 03 членов общества 74 были военными 
врачами .  В 1 908 году общество п рекратило свое существование, так как адми н истра1.1,ия 
края и консервативное начальство весьма неблагажелательно относились к и х  научным 
занятиям.  

Российские специалисты проделали огромную работу по медико-географи ческому 
и санитарно-эпидемиологи ческому и зучен и ю  Туркестанскоrо края, оказанию медицин
ско й  помощи, пропаганде и распространени ю  сан итарно-гигиен и ческих знани й  среди 
местного населения .  

Дмитри й Алексеевич пришел в госпиталь также довольно о п ытным врачом, имея  за 
спиной суровую школу перво й мировой и гражданской вой н :  участник  боев на  
австри йском фронте в Галиции ( 1 9 1 4-1 9 1 6 гг . ) ,  боевых действ и й  во Франци и в составе 
Русского экспедиционного корпуса ( 1 9 1 6-1 9 1 8 гг.), начал ь н и к  крупн_ого военного 
госпиталя РККА в Томске ( 1 9 1 9-1 920 гi- .) .  Дважды, на австрийском фронте и во 
Франции ,  он пережил газовые атаки  немцев.  За храбрость и мужество награжден 
многими русскими боевыми орд�нами, а также высшей вои нской наградой Француз
ской республики - орденом Почетного Легиона.  

За эти годы приходилось заниматься многим, но в хирургический  стационар он  
попал впервые. Начальником отделения  был А .  Ф.  Кейзер, вдум чивый врач  и блестящи й 
хирург.  За четыре года работь1 с ним Д. А. В веденский приобрел навыки,  которые 
оказались полезными в дальнейшей его врачебно й деятельности . 

Появление в Ташке нтском окружном вое н ном госпитале (в 1 920 году) первого 
в Средней Азии рентгеновского аппарата было событием огромного значения .  А ппарат 
был установлен в хирурги ческом отделении ,  и в начале им пользавались сами лечащие 
врачи .  , 

Д. А .  Введенский положил начало рентгеноднагности ческим исследованиям 
в урологи и .  Первые же результаты позволили ему сделать сообщение на 1 Научном 
съезде врачей Туркестанско й  республики в 1 922 году. При хирургическом отделении он 
организовал первый в Средней Азии урологический  кабинет.  А в 1 924 году с его 
участием проl'tзведена первая в нашей стране операци я по удален и ю  камня и з  почки под 
рентгеновским контролем. _ 

Коренной переворот во всей полити ческо й ,  хозяйственной и культурнон жизни 
края,  вызванн.ый Октябрьской революцией,  при нес разительные перемены и в поста
новку здравоохранения .  д.JJ я быстре йшего развития Туркестанско й  ·� республики 
и подготовки кадров 7 сентября 1 920 года В .  И .  Ленин подписал декрет об учреждении  
в Ташкенте Государстве н ного университета, а в е го составе медици нско го факультета . 

Медфаку повезло особенно.  Специфи ческие условия Средней Ази и ,  дававшие 
богатый материал для научно-исследовательской работы, с пособствовали приезду 
в Ташкент професеорав с солидным научным и педаго ги чески м  стажем.  Достаточно 
назвать Н .  С .  Перешивкина,  А .  И .  Лебедева, А .  Н .  Крюкова, К .  Н .  Крюкова, К .  Г .  Хрущева, 
Е .  М.  Шляхтина.  

Была, однако ,  и другая причина, привпекавшая и ранее росси йскую и нтеллигенцию 
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в далекую Среднюю Ази ю :  искрен нее желание при нять акт,ивн�е участ�е в просвети

тельской деятельности среди местного населения ,  в строительс�ве новои жизн и .  Часть 

проф_ессуры, подчас еще не вполне осознавшая грандиозность происходящих в стран: 
событий ,  рвалась в и х  гущу, испытывая потребность найти в ti И X  свое место, а далек н и  
Ташкент открывал в этом отношен и и  широкие перспективы.  

· Несмотря на огромные трудности,  вызванн ые гражданской войной ,  правительство 
молодой Туркестанской  республики  выделило на нужды медицинского факультета 
65 тысяч рублей золотом (по тем временам это была огромная сумма) для покупки за 
границей  новейшего медицинского и лабораторного оборудования ,  приобретени я 
литературы .  , 

Однако прибывших и з  центра профессоров, преподавателей,  ме<:тных гражданских 
врачей,  приглашенных работать на медфаке, явно было недостаточно.  И тут свое слово 
сказал Ташкентский  о кружной госпиталь,  располагавши й в то время наиболее квалифи
цированными специалистами .  Он принял самое активное участие в создании первого 
в Средней Азии учебного центра по подготовке врачей .  

В вест1,1бюле адми нистративиого корпуса госпиталя ныне привпекает внимание 
стенд, посвященны й  его славной истории .  Золотыми буквами вып исаны здесь и мена 
военных врачей ,  которые по приказу командующего Туркестанским фронтом 
М. В. Фрунзе были привлечены к работе на вновь открытом медицинском факультете 
университета. В их числе и Д. А. Введенс�и й ,  которьrй после увольнения в запас 
в о ктябре 1 924 года зачисляется ассистентом пропедевти ческо й  хирурги ческой кли н ики ,  
возглавляемой nрофессором Н .  С .  Перешивкиным.  

Николай Семенови ч Перешивки н - ученик  и сподвижник одного и з  осново по
ложни ко в  отечественной  урологии профессора С. П .  Федорова. К моменту переезда 
в Ташкент он был и звестен в нашей стране как опытный хирург-уролог и талантли вый 
ученый,  внесший значительный вклад в разработку многих вопросов диагностики  
и лечения  урологических заболеваний .  

В 1 930 году пропедевтическая хирурги ческая кли н и ка была ликвидирована, курс 
урологии развернут в урологи ческую кли н и ку во глав'е с профессором Н .  С .  Переши вки
ным.  Старшим ассистентом был утвержден доцент Д .  А .  В веденский .  

Надо отметить, что с момента создания  самостоятельной урологи ческой кли н и к и  
начала зарождаться ташкентская школа урологов.  В т о  время здесь работали 
Э. А. Фракман ,  С. М .  Игрон ,  В. И. Си монова, В. В .  Томашевич ,  М. Б. Левитанус, М. У. Мир
еагатов и ряд других врачей .  Это и было то ядро, которое положило начало такой -
и н тернациональной - школе. После смерти профессора Н .  С .  Перешивкина в 1 933 году 
вторым директором кли н и ки был и збран Д . ·  А. Введенски й .  

Таш кентская урологическая школа получила заслужен ное признание.  Во время · 
пребыван.ия в Москве профессор Д. А .  В веденский всегда посещал кли н и ки ,  стараясь 
следить за всем новым в этой отрасли медици н ы .  Одновремен но делился с коллегами ,  
как о н  любил говорить,  ташкентскими урологи ческими новостями .  В ызвала и нтерес 
применяемая в Ташкенте методика о перативного лечения  пороков развития мочеточни
ков ,  и председатель Московско го урологического общества профессор Р .  М. Фрон
штейн п редложил Дмитрию Алексеевичу выступить на заседан и и  общества по этому 
BOП�ii�OCy. 

После заседания  вечером Д�итр и й  Алексеевич отправился к брату. Утрен ни й  
телефонный звонок Алексея его заи нтересовал : <<П риезжай ,  я приготовил тебе 
сюрприз» .  Настроение было отл и чное, доклад прошел хорошо. «Что приготовил мне 
брат?» - пытался угадать Дмитри й Алексеевич  . . .  

Алексей вынул и з  ящика письменного стола пачку писем и положил и х  перед 
_братом. Это были его письма ! Да, его !  Из Галиции ,  и з  Франции,  из Том.ска!  Как брат и х  
сохранил?  

· 

Алексей Дмитриевич  Введенский из всех братЬев и сестер был самый педанти чный .  
Он собирал все, что  касалось истории  и жизни семьи Введенских и и х  предков .  Весьма 
колоритной фигурой бьiЛ отец Дмитрия и Алексея Алексей Леонидович  В веденски й .  
Сын дьяка небольшой сельско й церкви на Орловщине, о н  получил высшее медицинское 
образование в Московском у н и верситете . Защитил докторскую диссертаци ю, стал 
профессором медицинского факультета Томского университета, возглавив кафедру 
оперативной хирургии и топографической анатомии .  

Во  время русско-японской  .во йны профессор А .  Л .  Введенский безвозмездно 
консультирует и оперирует урологических раненых в трех госпиталях .  В 1 9 1 4  году, уже 
будучи в отставке, о н  развертывает в Москве госпиталь,  который обслуживает вся семья 
профессора - он, две дочери ,  Александра и Мария,  имевшие высшее медицинское 
образование.  Обя�анности сестер милосерди я несли дочь  Татьяна и племянницы .  
Супруга, Александра Леонидовна,  была одновременно бухгалтером, делопрои зводите
лем, а также отвечала за организацию питани я  раненых.  

П рофессор А .  Л .  Введенски й содержал госпиталь на свои относительно небольшие 
сбережения, несмотря на  то,  что это существенно отражалось на бюджете семь и .  
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С колько непри ятностей причинял отцу сын Дмитр и й !  Кратковременный арест за 
участие в револ юционных событиях  в Томске, взятие под надзор поли ци и  в 1 905 году, 
исключение из Московского университета в 1 9 1 1  году за участие в студен ческих 
волнениях . . .  

Отец не понимал, что воспитанный в духе патриотизма сын не мо г не шагать в но гу 
с революционным временем, что он сам своей де ятельностью подготовил его к участию 
в борьбе с самодержавием. 1 

Наблюдая за Митей, Алексей охладил его пыл : «Не надейся,  н и  одного письма не 
отдам . Все они останутся у мен я ,  и наче пропадут>> .  

Дмитр и й  с жадностью читал свои письма почти двадцатилетней давности .  На письме 
от 7 декабря 1 9 1 4  года рукой Алексея было написано : «С оказиеЙ >> .  Да, это письмо он 
отправил с австри йского фронта, ми нуя военную це нзуру. Он уrлубился в чтение : <<На 
позици ях у Бузуры мы простояли дней 1 5 . Особых столкнове н и й  не было, но в по
следние дни одна рота выдви нулась и почти вся была уни чтожена артиллерией .  Убыло 

· у нас около 500 человек.  Другие же полки н аше й дивизии потеряли три четверти своего 
сост�ва. Попадаются полки,  в которых осталось по 300 человек .  Из четырех-то тысяч ! 

Теряем потому, что тыловая организаци я у нас ниже всякой крити к и .  Были периоды, 
когда по три дня полк не нме·л провианта.  Солдаты устал и,  нет н и какого воодушевления ,  
идут, как  на убой ,  н только думают о сне  н пище .  Много умышленного членовредитель
ства. Я в первый день зарегистри ровал шесть случаев, а в бою было всего 1 00-1 50 чело
век.  А сколько п роходят незамеченным н !  Смотришь, раненых большинство в пальцы 
руки,  преимущественно левой . . .  Офицеры давно упали духом, свои неудачи объясняют 
тем, что у них пропала вера в общее дело . . .  >> 

В следующих двух письмах описывалось прибытие во Францию в и юле 1 9 1 6  года 
пятого особого пехотного полка Русско го экс педиционного корпуса, восторжен ная 
встреча его французами . . .  Эти п исьма он  бегло п росмотрел . 

В письме от 1 5  апреля 1 9 1 7  года сразу броснлнсь в глаза подчеркнутые (видИ/11\О ,  
братом} жирным карандашом строки : <<Много за  это время переменилось в России .  Вы 
знаете по моему старому поведению,  что я весь на · стороне обновленной России >> .  
И далее : <<Франция дала м не высшую награду нации,  но оторвала от дому, а з а  дом 
я сейчас отдал бы и ее, н все свои русские ордена, н положен ие.  Солдатом вернуться 
мне было бы в тысячу раз при ятнее, чем оставаться здесь вр,ачом • • •  >> 

Дмитри й Алексеевич продолжал просматри вать свои п исьма. Письмо н з  Томска от 
2 1  октября 1 920 г .  стар шей сестре Шуре - н опять подчеркнутые братом места . . .  
<<Я считал н считаю , недопустнмым н нечестным бороться с Советско й властью, ибо 
всякая борьба на руку не только реакционерам, из которых не�оторые кутаются 
в разноцветные плащи н з  остатков старых фЛагов,  но этим все же не прнкрывают свою 
черно-желтую наготу. Кроме того, no моему глубо кому н давнему убежден и ю, основы 
этой власти,  безусловно, правильны . . .  Во Владивостоке, куда я приехал нз  Франци и ,  
свирепствовал Колчак, н на меня б ы л  составлен до нос. М н е  посоветовали скорее 
распрощаться с Владивостоком, что я н сделал , взяв направление в Томск, где и осел . 
Получил в свое управле ние госпиталь на 1 000 коек . . .  >> 

Дмитри й Алексееви ч, отложив в сторону письма, остался сидеть за столом, 
о першись на локти н охватив голову руками .  В памяти мелькали картины далеких 
н одновременно близких событи й .  Уже смолкли звонки последних трамваев, погасли 
окна в домах, ·а он  все сидел за столом . . .  

Вечером следующего дня  он  уехал в Ташкент .  Путь и з  Москвы в Ташкент 
длинный и утомительный,  зато есть много времени для размышлений  • 

. . .  Ми нули Оренбуржье с бо гатым и хвойными лесами,  радующими глаз. Потянулась 
унылая желтая, и ногда с кори чневыми оттен кам и казахстанекая степь .  Подул ветерок, 
н песок появился всюду в вагоне, чувство вался на зубах.  Дмитрий Алексеевич  собрал на 
ладо н и  несколько желтых с красноватым оттен ком песчинок,  н невольно возникла 
аналогия :  типичные ураты - мельчайшие почечные камешки .  

В Средней Азии песок - не только осно вной признак пусты н и .  Друго й  песок, 
образующийся в почках человека, - также не редкость.  Это заболевание в республиках 
Средней Азии носит характер крае во й  патоло ги и н встречается часто как у взрослых, так 
н у детей .  · 

Общепринятым методом хирурги ческого лечения  болезни с двусторо нними 
камнями было и х  удаление поочередно нз  каждой почки с интервалами между 
операциями 3-4 месяца. Правильно ли это? - задумывалея Дмитр и й  Алексеевич .  За 
время между двумя операци ями функция неопернрованной почки заметно ухудшается .  
Часто, получив некоторое облегчение после перво й операци и ,  больные исчезают и з  
п о л я  зрения  и приходят уже в о ч е н ь  тяжелом состо я н и и .  

' 
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Еще в 1 923 году известный советскин  хирург С. С. Юдин в докладе Московскому 
- хирургическому обществу убедительно и зложи л отрицательные стороны такого 
поэтапного о перативного лече н и я  и настоятельно рекомендовал одномоментную 
операцию .  Выступление С .  С.  Юдина и нескольких урологов за рубежом не нашло в то 
время должнон поддержки . 

Однажды (это было осенью 1 932 года) доц. Д .  А .  В веденскин вместе с ассистентрм 
В .  А .  Доброхотовым оперировали больного с двусторонними камнями почек .  О пераци я 
на право й . почке сложилась легко - камень быстро; без особых трудностен был 
и звлечен .  Дмитр и н  Алексеевич вопрQсительно посмотрел на Доброхотова.  Тот сразу 
е го понял,  но сказал, что нужно согласие больного и разрешение <<шефа)) ,  Операци я 
п роходила под местн ым Нi!ркозом,  больнон согласился .  Профессора _Н .  С .  Перешивкина 
в это время в кли нике не было , а ждать нельзя .  Решили на свон страх и риск провести тут 
же вторую о перацию .  

· 

Дмитри й  Алексеевич  ушел и з  клиники  домо й поздно вечером, ко гда твердо 
убедился,  что состояние больного нормальное. Была душная ночь .  Не спалось, 
сказывалось нервное перенапряжение - ведь подобная о пераци я проводилась 
впервые. В 3 часа ночи позвонил  в кл и н и ку - все было споконно.  Только под утро 
забылся неспоко йным сном . • 

На следующин же ден ь  профессор Перешивкин  в наказание за «самодеятельносты) 
запретил ему и ассистенту В. А .  Доброхотову заходить в о перационную.  

Но - начало было положено!  
То�ь ко после смерти Н .  С .  Перешивкина в 1 933 году одномоментные о пераци и при 

многоместных камнях  получили в кли н и ке п раво гражданства. Возрастает также число 
о пераци н по поводу разл и чных заболеван и н  аномали йных почек, так как резко 
улучшилась диагностика . 

. . .  У пятилетнего маль ч и ка после тщательного рентгенологи ческого обследовани я  
установлен диагноз : << Гидронефроз н ижнего сегмента правон удвоеннон почки)) ,  Что 
делать? У дал ять всю поч ку или только пораже н ную ее часть? Этот во прос професс;ор 
Д.  А .  Введенскин ставит на заседан и и  хирурги ческой секции Среднеазиатского научного 
медицинско го общества. Большинство хирургов высказалось за удален ие всего органа .  
Дмитриi:t Алексеевич с этим не согласилс я :  <<В экономи ке организма ценен ка)l<дын 
кусо чек почечной ткани .  Со хранение это н ткани - основная задача ПО':Iечной хирургию) ,  

Операция прошла без осложне н и н .  Обследование через год после операци и 
по казало, что оставшинся , сегме нт почки работает хорошо. 

· 

Эта блестяще выполн�нная,  необычная по тому времен и  о nерация неоднократно 
упоминалась в специально н  литературе . 

Уникальнын материал профессор Д. А. Введенскин обобщил в докторско н 
диссертации ,  успешно ее защитил 1 4  июня  1 94 1  года - за шесть днен до начала Вели ко н  
Отечественной вонны .  

Война. . . На многолюдном митинге професс'орско-преподавательского состава 
и студентов Ташкентско го медицинского и нститута с речью выступил ветеран империа
л исти ческой и гражданской вс»iн профессор Д.  А. Введенски й .  При зывая всех встать на 
защиту Родины,  он заявил,  что готов выполнить  свой дол г  и сменить гражданскую 
одежду на воен ную форму: <<Все должны явиться на призывные пункты, не дожидаясь 
повестки и з  военкомата, и я это сделаю первым.! )) Но в призыве на воен ную службу 
54,-летнему профессору отказал и ,  

В первые месяцы во й н ы  бь1ли призваны в а р м и ю  ближайшие сотруд н и ки Дмитри я  
Алексеевича - доцент С .  М� И грон , кандидат медицинских наук М. У .  Мирсагатов .  
Далекий от фронта Ташкент становится крупным лечебным центром, где развертыва
ется большая сеть специализированных эвакогоспитале й .  П рофессор Д. А .  Введенски н 
назначается здесь главным консультантом-урологом.  С юда уходят работать также его 
сотрудники М. Б .  Левитанус и С. П. Кузнецова.  

Одновременно Дмитрий Алексеевич  с удвоенной энергиен - работает в кл и н и ке 
мединститута : нужно заменить  ушедших на фронт.  

Осенью 1 94 1  года в деканате прибавилась необычная работа, отнимавшая много 
времени .  Она была связана с большим наплывом · студентов меди цинских институтов 
западных районов страны, эвакуировавшихс я  в Ташкент. Дл я того чтобы проверить и х  
документы, деканы - профессора Д .  А .  В веденский ' и  А .  С .  Волынски й - сверяли 
в зачетных книжках студентов подписи экзаменаторов, подл и н н ые ли они?  Но не всегда 
<<ташминские крими налисты» раскрывали подлоги . Многие студе нты л н;>бым путем 
хотели быстрее окон чить и нститут и уйти н а  фронт. Некоторым из них это удавалось . 
Как-то скрестились фро нто вые до ро ги nро фессо ра Д. А .  Введе нско го и одно го вое н
но го врача - выпускника ТашМИ, который ему до верительно сказал : << Если бы я не под,. 
делал в за четке подписи за год,  до сих по р бы е ще училс я " , )) 
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Весельчак и балагур,  л юбите·ль остроумной шутки,  Дмитр и й  Алексеевич ,  читая 
малоутешительные сводки Совинформбюро, мрачнел, лицо хмурилось и застывало . 
Мысли его были на поля х  сражений ,  вспоминались тяжелые бои на русско-германском 
фронте в 1 9 1 5  году, кровопролитные наступательные на реке Эн во Франци и ,  граждан
ская война . . .  Да, душой он был за тысячи  километров cu Ташкента, в действующе й  
арм и и . . .  Дмитрий  Алексеев и ч  дождался,  наконец, своего часа. Очередная просьба 
о добровольном призыве в арм и ю  была удовлетворена, и 56-летний профессор снова 
вступил в ряды Красной Армии - после двадцатилетнего перерыва.  

Его отъезд и з  Ташкента в январе 1 943 г .  совпал с началом разгрома армии Паулюса . 
В хорошем настроен и и  и с надеждой· на быстрое победное окон чание вой н ы  Дмитр и й  
Алексеевич прибыл в распоряжение Военно-еанитарного управлен и я  Воронежского 
фронта. Дежурный офицер, взглянув на него ,  сказал негромко, но с явным расчетом, 
что вновь прибыв ш и й  его услышит :  «Как будто бы дела на фронтах неплохие,  какого 
черта старико в .  шлют ! )) Тяжелый взгляд Д. А .  Введенского заставил его замол чать , 

. . .  Бывали дни ,  когда приходилось оперировать почти круглосуточно .  Пожило й 
профессор стойко переносил все невзгоды фронтовой жиЗн и :  е го нико гда не _ покидал 
свойственный ему юмор.  Казалось, что шутка, острота, веселый каламбур помогают ему 
переносить все трудности и превратности судьбы. 

У до ч�ри профессора, Наталии Дмитриевн ы  Введенской ,  сохранился интересный 
документ - приказ по эвакогоспиталю N 2  1 1 07 за  подписью начальника, майора 
медицинской службы А. Е .  Боровика.  В приказе отмечается : « . . .  подполко в н и к  медицин
ской службы Введенск и й  Д .  А .  выполнил  ряд сложных и ответственных о пераци й .  
Командование ЭГ 1 1 07 выражает проф. Д .  А.  Введенскому благодарность за пра ве
денную работу)) ,  

Многим бой цам и офицерам его искусство спасло жизнь .  
В сентябре 1 943 г .  у Дмитрия  Аrtексеевича произошла неожиданная встреча в Киеве 

с земляками-ташкентцам и .  О ней с теплотой вспоми нает капитан меди цинско й  службы 
в отставке Лилия  Львовна Каповска я :  

-

«Эвако госпиталь N2 3960, в котором я служила, дислоцировался в городе П ирятине.  
Этот госпиталь был сформи рован в Ташкенте и укомплектован ташкентскими медиками . 
На улице города я неожиданно столкнулась с профессором Д. А .  Введенским . Помню 
его несколько осунувшееся усталое лицо .  Одет о н  был в простую хлопчатобумажную 

· форму. Обратила внимание на  подполковничьи пого н ы .  Мы обнялись и расцеловались .  
На мой немой -взгляд о н  ответил : сеДа, вИд у мен я  не бравый ,  всю ночь простоял 
в операционной . . .  )) 

Весь вечер этого памятного дня  он провел в ссташкентском)) эвакогоспитале среди 
друзе й .  Начальником здесь был доцент  ТашМИ Анатолий  Манулкин ,  ведущим хи
рургом - заведующи й хирурги ческим отделением первой горбольницы Соломо н 
Закс - близкие коллеги Дмитри я Алексеевича.  Вспомнили Ташкент� и нститут, близких . . .  
Помянули тех, кто отдал свою жизнь з а  Родину . . .  Больше мы не встре чались,  так к а к  н а  
следующи й ден ь  Дмитрий Алексеев и ч  поки нул П и р я:rин .  В эти дни  многие медицинские 
учреждения  фронта перемещались н а  запад, вслед за выходящими к Днепру и Киеву 
войскамю) .  

В 1 944 году з а  храбрость и мужество, проявленные в боевых действиях  п р и  
освобожден и и  Польши,  подпопковник  меди цинско й  службы Д . А .  В веденски й награжден 
орденом Красной Звезды.  

Вскоре после окон чан и я  вой н ы  начальник  меди ко-санитарно й  службы фронта 
генерал-лейтенант Н. П. Устинов устроил прием для высших офицеров медицинских 
подразделе н и й .  На приеме Дмитри й  Алексеев и ч  внезапно п�чувствовал сильную 
усталость - сказалось нервное перенапряжение,  возраст, заметное ухудшение зре н и я .  
Хотелось скорее попасть домой, в с в о ю  клинику . . .  Он  вышел в парк.  С вежи й весе н н и й  
во):lдух, несильный теплый дождь при несли некоторое успокоение .  Жела н и я  вернутьс я 
в шумный банкетный зал не было. Заложив руки за спину,  о н  дол го ходил по слабо 
освещенной аллее, куда едва доносились звуки военного оркестра. 

На следующий ден ь  Дмитр и й  Алексеевич ,  как всегда гладко выбритый и подтяну
тый, с раннего утра был в госпитале - тяжелораненые требовали особого вниман и я .  
Поступали ,  правда, теперь в небольшом кол и честве, и новые раненые - стычки 
с отдельными,  и ногда довольно крупными,  отрядами гитлеровцев продолжались,  и , 
естествен но,  продолжалась ратная служба врача-хирурга. 

После о чередно й вое н но-вр·ачебной комисси и 1 f сентября 1 945 г .  Д .  А .  Введенский 
получает при каз о демобилизаци и .  • 

Дома его ждали с нетерпением.  По бледным л и цам Натали и Веры Андреев�:�ы о н  
сразу понял ,  что им эти годы жилось не сладко . Продовольствен ные товары отпускались 
по карточкам. Как и у всех в те годы, в одной и з  ком нат стояла печурка-времянка, а на 
столе известная «коптилка)) - розетки были опечатаны.  Но война окончилась, и это 
было главным ! 
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Как и многие вернувшиеся в и нститут врачи , Дмитрий  Алексеевич  ходил на работу 
в военно й  форме без пого н .  Орденов он также не носил .  Форма ладно сидела на его 
невыс;око й  коренасто й фигуре. Всегда аккуратно подстриженная седая бородка и седые 
усики· над тон кими губами ,  большие темные глаза под густыми нависающими бровями . 
Выглядел он несколько старше своих  лет. Пристальный взгляд человека с плохим 
зрен ием усиливал это впечатление .  Из-за плохого зрения  его походка была не столь 
уверенно й - передви гался он  мелкими размеренными шагам и .  

Интересен приказ директора ТашМИ доцента Захидо\а N !2  1 0 1  о т  2 4  апреля 1 946 г . ,  
весьма характерный для первых послевоенных лет : «За многолетнюю плодотворную 
научно-педагоги ческую, врачебную и обществен ную деятельность, за подготовку 
в течение 25 лет в Ташкентском медицинском институте высококвалифицированных 
научно-педагогических кадров и врачей, за проведение ·широких лечебно-прQфилакти
ческих мероприятий в Узбекской  ССР профессору Введенскому Дмитри ю  Алексеевичу 
объявл�ю благодарность и п ремирую месячным о кладом, отрезом шерсти и отрезом 
шел ка».  

Профессор Введенский начи нает упорно доби ваться расширения  урологи ческой 
клиники .  И это ему удаетсЯ .  В 1 947 году она переходит в новое помещение,  увели ч и ва
ется кол и чество коек и врачей .  Вслед за Дмитрием Алексееви чем возвращаются 
в клини ку демобилизованные доце нты С .  М .  Игрон и М. У. Ми рсагатов .  Одновременно 
в коллектив вливаются новые врачи ,  также бывшие военнослужащие:  Т .  Н .  Позднякова, 
С .  М.  Умаро в, Н �  Г.  Уланова, .  Л .  Л. Каповская .  Им Дмитрий  Алексеевич уделяет м ного 
внимания .  j:мелый хи рург, о н  ни когда не боялся доверять о перации своим сотруд н и кам.  
Это придавало уверенности молодым урологам в и х  работе. 

Возобновл яются прерванные войной исследовани я .  В статье,  посвященной 
профессору Д. А .  В веденскому в Большой медици нской энциклопед1-1и ( 1 952, т .4),  
подчеркивается, что <<Введенски й бьiл одним _из немногих пропагандистов одноэтапного 
вмешательства при камнях,  рас положенных одновременно в различных  участках 
мочевой системы» .  

, 

Да, о н  был пропагандистом это й  Мj!тодики,  потому что располагал уже доста
точным коли чеством успеш но выпол ненных о перац и й  и на этой основе мог убедительно 
доказать их целе_сообразность при соответствующих показан иях .  

Богатый опыт, который накоп ила урологи ческая клиника Таш МИ, требовал 
обобщения,  ' тем более, что такого количества наблюде н и й  не и мелось не только 
в медици нских уч режден и я х  нашей страны,  'но и за рубежом . Эту работу Дмитрий 
Алексеевич предлагает провести Т. Н .  Позд н я ковой.  В 1 958 году, уже после смерти 
Д. , А. Введе нского, о на успешно защитила кандидатскую диссертацию.  

Можно с позиций  сегодняшнего дня  уди вляться смелости и му�еству Дмитрия 
Алексеевича и е го сотрудн и ков,  решившихся выполнить эти сложные о перативные 
вмешательства в тех услови я х - под местной анестезией или  применяя прим ити нный 
маео чный наркоз .  

В последующие годы и х  метод завоевывает все больше сторон ников.  Действ и тель
ны й член АМН СССР профессор И .  А. Лопатки н и Ю. В .  Кормщиков в 1 972 году прм ходят 
к тем же выводам

,
, что и профессор Д.  А. Введе н�ки й  в 40-х годах.  

Интересно отметить,  что в последние годы одномоментныв о перации при 
многоместных камнях находят все большее распространение в Казахстане, Туркмен и и  
и други х  республ и ках.  К вел и кому сожалению,  э т и  операции на и х  роди не, в Таш ке нте, 
в последн ие годы незаслуженно забыты. 

, 

В ден ь  60-летия Дмитрию Алексее вичу Введе нскому бь.•ло присвое но почетное 
зва н ие <<Заслуженный д�ятель науки Узбекской ССР».  

Юбиляр в этот день пол)'чи л  много адресов и поздравлен и й .  Для Дмитрия 
Алексеевича особенно дорог  был адрес коллекти ва Ташентского о кружного военного 
госпиталя, бессменным консультантом которого он бы-lл до последн их  дней своей жизни.  

Дмитри ю Але ксеевичу пришлось еще один раз в жизни применить  сво й  бо гаты й  
военный о п ы т  оказания  медици нской помощи при массовом травмати зме. После 
разрушитель ного А шхабадского землетрясе ния _ в октябре 1 948 года урологи чес;кая 
клиника ТашМИ была превращена в своеобразный госпиталь.  Раненые сосредоточива
лись и в урологическом отделении Таш кентского о кружного военного госпиталя .  В эти х 
двух ле чебных учреждениях  профессор Д. А .  Введенский во зглавляет все работы.  

В 1 953 году Д, А .  В веденски й был награжден орде ном' Ленина .  
Но состоя ние здоро вья Дмитрия Алексеевича с каждым годом ухудшается , 

особенно зрение.  Несмотря на это, о н  продолжает работать и о перировать, пользуясь 
специальными очками-би ноклями.  В и юле 1 955 года в свя зи с резким ухудшением 
здоровья профессор В веденски й ушел в отставку, а вскоре, на 70-м году жизни,  
скон чался .  

Подполковника медици нской службьi п рофессора Дмитрия Алексеевича Введе н
ского хоронили  с _ во� нски�и почестями.  Сорат н и ки и ученики несли на красных 
подушечках е го многочисленные ордена и медал и  - советские, российские, француз
ские . . .  
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САТИРА. ЮМОР 

М .  Ганиев 

ДВА РАССКАЗА 
С У Ю Н Ч И  

Много времени я потратил на изучение старинных и новых о бычаев. Даже 
диссертацию написал. Потому слыву большим знатоком узбекских о бычаев 
и о брядов.  Как только они, эти о бычаи и обряды, становятся предметом спора, 
спорщики тут же бегут ко мне . . 

Сов�туются со мной по всяким вопросам. Например,  сосед, собиравшийся 
женить сына, спросил : можно ли отправить в дом невесты мешок лука вместе 
с �ешками риса, муки и туiпей барана? Он бЫл суеверен и боялся , как бы горечь лука 
не повлияла на характер невестки. . 

Иногда спрашивают : в каком виде надо отправлять барана в дом невесты 
живым или уже разделанным? Причем с такими вопросами о бращаются ко мне не 
только жители махалли , но и сотрудники нашего института. 

Иногда мне приходится даже писать сценарий какого-нибудь ритуала. 
В махалле ко мне относятся с почтением. На свадьбах сажают на самое почетное 

место , рядом с аксакалами 1 • Раньше все о бряды и обычаи были полной монополией 
старейшин махалли, никто не знал их так хорошо ,  как они. Сейчас же предпочтение 
отдают мне , потому что я хорошо знаю не только старые и новые о бычаи и обряды, 
но и историю их возникновения. 

Из -за большого интереса к лекциям такого рода мне приходилось выступать 
часто , ино гда без передышки , что , впрочем, не составляло для меня никакого.труда . 

Все шло хорошо , если бы не один случай , доставивший мне много ненуж�ых 
хлопот. 

Как-то предложили мне прочитать лекцию в со<;едней с нашим НИИ махалле . 
Выступил я в тот день вроде бы. неплохо . Как о бычно , в заключение осведомился, нет 
ли ко мне вопросов,  не ожидая, конечно же , того , что этим «копаю себе яму » .  
И зачем я так сделал! 

Было мно го вопро сов, но коварным о казался последний. Не сложностью, 
а своими последствиями . Один молодо й человек спросил : знаю ли я что -нибудь qб 
обычае « суюнчи » ?  

Я даже о скорбился. Хотел выругаться и сказать : «Ну, кто Же не знает его , даже 
дети могут сказать, что такое суюнчи. Они-то очень четко е го соблюдают, пото му 
что бегают хорошо . Суюнчи одна из статей «дохода » .  Я диссертацию защитил по 
этим проблемам , а ты, мальчишка , спрашиваешь ! »  

Но я сдержался и постарался ответить на вопрос споко йно , корректно , 
в степенной ,  соответствующей моей ученой степени форме . Я о бъяснил : если кто-то 

· соо бщит вам раДостную весть, вы должны одарить его . 
«А в какой сумме должно выразиться . это вознаграждение ? » - не унимался 

молодой человек .  
« Каждый награждает, как е м у  заблагорассудится, но в пределах разумного » .  
Моим ответом все были удовлетворены. Н о  н а  этом рассказ н е  кончается, 

по скольку со бака была зарыта вовсе не там. 
Л�кция прошла успешно , но все , что произошло после этого , сильно ударило по 

моему карману . Вскоре выяснилось, что У .  меня очень много родственников, 

Аксакал - (буквально белобородый) почтенный человек, обычно преклонного 
возраста_. 
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о бучающихся здесь в Ташкенте . Вы спросите, как я об этом узнал? Потерпите , мы 

уже очень близки к раскрытию тайны. 
После лекции подошел ко мне солидный мужчина средних лет. Представился 

редактором отдела одной из местных газет и дредложил мне написать статью о б  
обычаях и о брядах. 

Я согласился. Думая, что мне чертовски повезло - ведь столько народу 
прочитает мою статью,- я не учел того , что ее могли прочиють родственники , 
связи с которыми давно прерваны. 

Вообще у нас родственные связи прочны. Это хорошо , потому что если вам 
нужно провести какое-то мероприятие , все мгновенно прибегут на помощь. Но это 
и плохо . Потому что при таких прочных родственных связях невозможно , например, 
жениться на девушке , не связаннqй с тобой родственными узами . (Именно по этой 
причине были прерваны мои связи с родственниками.)  _ 

Написание статьи не заняло у меня много времени. Через два дня она была 
готова. В статье я рассказал и о суюнчи , как просил меня журналист. Но объем ее 
превышал заказанный в три раза. В таком виде я о тнес ее в редакцию, полагаясь на 
то , что редактору будет легче сократить рукопись, потому что она для него чужая. 
В статье много места я уделил издавна существующему народному о бычаю 
суюнчи. 

Через два дня статья была о публикована. Об этом я узнал от своего родственни
ка и односельчанина Тешабая - студента политехнического института, высокого , 
смуглого , чернобрового пария, с жгучими ч_ерными глазами. 

После долгих приветствий и расспросов ( этого требуют наши о бычаи) Он 
представился, о бъяснил, что_ разыскать меня помогла ему статья, и добавил : 
«С вас - суюнчи ! Ваша статья опубликована в сегодняшней газете » .  

О н  по казал мне газету. Я выписываю е е ,  н о  еще н е  получил, поскольку почту 
приносят мне домо й после обеда. 

Мне не терпело сь посмотреть статью. Но , согласно обычаю , чтобЫ получить 
газету, я должен вознаградить Тешабая за весть. 

Я пошарил в кармане , нашел там десятку и протянул ему (с этого все и нача
лось) . Тешабай отказывался, но делал это 

'
нерешительно . Я настаивал, требовал, 

чтобы о н  взял деньги, я мог себе это позволить, поскольку был старше по возрасту. 
Тешабай о пять отказывался, вернее - делал вид, что отказывается. (ВеДь обычай 
требует, чтобы подарок принималея не сразу. Ты отказываешься , но тебя уговарива
ют. И ты, будучи человеком мягкосердечным, не можешь отказать, берешь деньги , 
чтобы не о бидеть одаривающего . )  После долгих уговоров он деньги взял. Прощаясь, 
вручил ему визитную карточку и Пригласил домо й ,  о чем потом очень сожалел. Это 
была моя о�ередная ошибка.  Но понял я это позже . 

А пока я был рад встрече с Тешабаем, ведь благодаря ему я теперь мог наладить 
взаимоотношения с родственниками. О чем я тоже потом сожалел. 

Когда Тешабай ушел, я долго смотрел ему вслед и думал: « Какой славный 
парень, а сколько их таких в моем кищ_лаке ! » ,  не подозревая того , что и здесь их 
немало . · 

Я дважды просмотрел газету. Статья моя была помещена на последней 
странице , с указанием моей фамилии, ученой степени, места работы. 

Сначала я просмотрел статью поверхностно , прикинув на глазок ее о бъем .  
А второй раз я уже внимательно изучил ее. Редактор сократил и подверг статью 
капит9-льной переработке . Но при желании ее можно было узнать, пото му что 
местами все же был сохранен мой стиль. Ну и, естественно , под публикацией была 
у�аз9-),Iа моя фамилия . 

Несмотря на сокращения, статья была солидно й, и это меня радовало . Та часть 
статьи , где го ворило сь о сtюнчи , о сталась почти нетро нуто й .  Я удивился и когда 
спросил у редактора, почему это произошло , редактор о бъяснил , что о других 
обычаях были публикации, а вот о суюнчи никогда ранее не писали . 

Приход Тешабая дал мне понять, что мою статью прочитают и другие 
односельчане - мои и моей жены. Я этому радовался , не ведая о последствиях. 

После ' Тешабая · зачастили к нам в дом о дносельчане мои и моей жены, 
родственники близкие , родственники дальние и вовсе не родственники . Каждый 
приходил с какой-то вестью, которая, на их взгляд, должна была обрадовать меня. 
Некоторые из посетителей ,  получив десятку, сразу же уходили , а иные задержива
лись и просили оказать помощь - в пересдаче экзамена, в поиске квартиры, 
в получении стипендии , во вселении в о бщежитие и т.д. Они думали . что я,  как _ 
кандидат наук и автор публикации в газете , являюсь влиятельным 1\.ИЦОМ и все могу. 

Вторым был визит Балтабая , который представился родственником моей жены 
и потребовал у меня суюнчи за весть о том ,  что дочь сестры двоюродной тетки моей 
жены родила сына. Он был уверен ,  что эта весть будет для меня радостной. 
Я постарался не убеждать его в обратно м .  
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nока мой гость ел, я раздумывал: давать ему суюнчи или нет. Немного подумав, 
решил, что надо дать. Ведь могла о бидеться моя жена ,  подумав,  что своему 
родственнику я дал суюнчи, а ее родственнику - нет. Если я ,  не по боявшись 
конфликта с женой, денег ему все-таки не дам, то прослыву скрягой .  Он скажет всем 
моим односельчанам, что я скряга и меня не радуют самые радостные события 
в жизни родственников. Да так приукрасит, что родная мать не узнает и откажется 
от меня после этого . Потом уж никак не сможешь восстановить репутацИю, 
никакими деньгами не откупишься (а наши с женой односельчане так могут 
ославить, что потом лучше не показываться никому на глаза) .  · · 

Притвориться, Ч"I;О не знаю этого о бычая, не мог, потому что мои о дносельчане 
очень скрупулезно следуют старинным обычаям и обрядам , а я воепитьшалея в этом 
селе , у нас �аждый мальчишка знает его . А кроме · того, Балтабай-то читал мою 
статью. (Кстати, он сказал, что в десяти ближайших киосках они выкупили все 
газеты с моей статьей и о тправили в два наших кишлака, хотя там тоже есть киоски . )  

С этими мыслями я протяну л Бал та баю десятку . Он не замедлил сделать вид, что 
брать ее не хочет, но после моих уговоров деньги взял и ушел, даже не прореагиро 
вав на приглашение к плову, который был уже готов.  

Следующим был визит Бакибиллы, студента института народного хозяйства . Он 
принес весть о том,  что зятя двоюродной тети моей жены назначили главным 
бухгалтером колхоза. Я сделал вид, что очень обрадовался, и вручил ему десятку . 

Итак, только за три месяца у меня по бывали еще Абдубори, Адхам,  Азлар , 
Акбар, АJ:рам, Ариф, Ахмед, Ачил, Ашраф, Бабамурадкар, Базар, Барат, Берды, 
Васик, Гази , Гафур, Джамал, Джалил, Джума,  Закир ,  Захид, Имамали, Ихсан, Кадыр , 
Карим, Касым, Куванч, Курал, Курбан, Лутфулла, Мамараим, Мардан, Матлаб,  
Мумтаз, Намаз, Назир, Нигмат, Нурилла, Нусрат, Нартаджи, Нартай, Сафар, Султан, 
Саттар, Сайдали , Сали , Таджи , Тулан , Тулкун , Тура, Турди , Турсун, Уктам, Умаркул, 
Унгар , Ураз, Усман, Фатхитдин , Фахриддин, Халдар, Хайрулла , Халик, Халил, 
Халим, Хамдам, Хамро, · Хидир,  Хисам , Худаяр, Чары, Шадман , Шадыджан, 
Шакасым , Шариф, Шеркузи, Шерназар, Эшанкул, Эшмурад, Эшназар, Якуб. 

Чтобы не прослыть скрягой ,  я был вынужден выдавать каждому из них по 
десятке, изображая при · этом радость на лице . Так, израсходовал я все деньги , 
которые мы собрали с женой на приобретение новой мебели. 

Конечно , убыток в какой-то мере быА возмещен гонораром за статью. Но его 
сумма бЬiла в нщжолько десятков раз меньше суммы, потраченной на оплату 
«радостных вестей».  

Конечно , финансовый ущерб, нанесенный мне односельчанами, в определенной 
мере воеполнялея моральным удовлетворением .  Ведь благодаря этим вестям я был 
в курсе всех событий, происходивших в моем и моей жены кишлаках. Правда, если 
первые вести; были связаны с более или менее значительными событиями , то 
последующие сказывались все менее и менее значительными , хотя сумма, выплачи
ваемая мной ,  оставалась неизменной .  

Наверное,  в первЬiй раз, т о  есть при встрече с Тешабаем ,  мне следовало вручить 
сумму меньшую. Тогда, возможно , я не был бы в таком накладе. Ну, выдавай я хоть 
по пятерке, а еще луЧше - по трояку, тогда ущерб мо й составил бы . . .  Но кто же мог 
знать, что все так обернется ! Кто мог подумать, что появится у меня ·столько 
родственников и односеЛьчан ! Не случайно народная мудрость гласит : «Если бы 
Ходжа Насреддин знал куда упадет, непременно расстелил бы курпачу » . 

Вести, приносимые односельчанами, доставляли больше · хлопот, чем радости . 
Но обычай был жесток:  он требовал от меня изъявления радости и презента� Я изо всех . сил старался радоваться , но получалось у меня это с каждым разом 
все хуже . Возможно , студенты и догадывались о б  этом, но их интересовали не мои 
чувства, а гонорар , положенный за «радостную весты> . Когда ко мне пришел Якуб , 
мне очень трудно было изобразить радость, и все-таки я постарался сделать все , 
чтобы не швырнуть ему десятку, а отдать с радостью, от души . Ведь о бычай 
требовал, чтобы я благодарностью ответил на « радостную весть » .  Не знаю, как 
у меня получалось, но знаю только , что Якуб был доволен. 

« Много ли наших земляков учится здесь? » - спросил я ,  вручив деньги Якубу . 
Он назвал не астрономическую цифру , но достаточную для того , чтобы на лице 

моем отразилось удручение . И о пять я держался изо всех сил , чтобы не подать виду. 
«В Ташкенте обучается восемьдесят шесть парней и сто восемьдесят девушек из 

вашего кишлака и из кишлака вашей жены » , - сказал он.  
«Почему девушкИ не приходят? » - спросил я.  ' 

. 

«Они скоро придут. Все вме сте придут. Ведь вы зна ете ,  что зако ны Востока, не 
потерявшие силу в нашем кишлаке , не позволяют женщине приходить одной, 
сказал он по секрету.- Они ждут особо радостной вести из кишлака вашей жены. 
Двоюродная п�'l.емянница вашей жены вот-вот должна родить. Девушки ждут этого 
дня, чтобы вr4есте сообщить вам этУ весты> . · 
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По прави�ам , суюнчи, на1·рада за добрую весть, вручается первому, кто сообщи� 
эту весть. Они jсообщат ее все вместе. Так как же я в таком случае должен поступить . 

Я был блаrодарен Якубу за разглашение секрета моих землячек. Значит, все они 
читали мою статью, каждый из них считает должным посетить и о брадовать 

«известно го » 'земляка (так они называли меня только за то , что моя статья была 
опубликована в газете ) .  · ' 

Мы с женой пришли к выводу, что нам надо скорее бежать, пока не успела 
родить наша родственница.'  Мы подали заявление об обмене квартиры , а uока сняли 

квартиру на окра ине города и взяли отпуск без содержания на работе . 
Все это было сделано в .расчете на то , что .У студентов мало свободного времени 

и они не станут долго разыскивать нас.  
Расчеты ·наши. к счастью, о казались верными. ·В новую квартиру визитов не 

было . Се йчас мы живем споко йно . 
С тех пор прошло несколько лет, но стоит мне вспомнить то время, ка� волосы 

становятся дыбом, будто паломничество родственников происходит и сеичас. 
Как-то возвраща ясь с работы, я встретил журналиста , с легкой руки которого 

я стал известным знатоком о бычая суюнчи . . 
После приветствий, расспросив о домашних делах, работе , о родственниках, об 

их здоров�е - у нас так принято ,- он предложил мне написать статью об о бычае 
« курамана» .  (Этот обычай требует того , чтобы вы одарили человека, устраивающего 
смотрины. К примеру, у кого -то из знакомых •• ли родственников родился ребенок,  
вы приходите к ним и кладете под подушку новорожденно го деньги ; или юноша 

показывает свою невесту, о на вам кланяется, а вы в отве-х: на это вручаете подарок 

или 
деньги. )  
От этого предложения меня передернуло , хотелось сказать ему что -нибудь 

очень оскорбительное. Но от волнения я· не мог nроизнести ничего внятного . 
Я махнул рукой и, озираясь, быстро зашагал прочь. 

Вот вы теперь и подумайте : полезно ли знать обычаи? 
• 

ПЕРВОЕ СВИДАНИЕ 
После возвращения ИЗ !армии родители срочно решили женить меня. Ведь 

в нашем кишлаке Джида капа рано женят и выдают замуж . Коль не женился до 
армии, то уж по сле армии непременно долже н жениться сразу же . 

Я оттягивал это знаменательное событие , поскольку не было у менЯ на примете 
ни одной подходящей девушки . Все мои одноклассницы, и даже девушки младше на 
один-два года:, давно уже о бзавелись мужьями и детьми. , 

Мне в nример ставили моих друзей, успевших стать многодетными о тцами , 
а также двоюродного брата , у кото ро го было десять детей. И одиннадцатый 
ожидался . Хоть он старше. мен� был всего лишь на семь лет. Куда мне до него ! 

Я в свои двадцать лет страдал от одиночества, я надеялся, что успею еще 
встретить ту, единственную, которая украсит мою (а я - ее) жизнь. 

Между тем бабушка мо�го одноклассника , тетушка Айша , удачно на ее взгляд 
женившая своего внука, взялась так же благополучно устроить и мою жизнь. Итак, 
две бабушки пустились на поиски невесты. Искали долго . За время своих поиско в · 
они про пустили не одну сотню девушек сквозь свои пытливые взгляды , но никак не 
моглИ прийти к о бщему согласию. Девушка, нравившаяся моей бабушке , пе 
иравилась бабушке моеГо друга - и наоборот. 

Наконец в далеко м от нас кишлаке Атбазар о ни нашли девушку , которая 
понравилась обеим. Они так долго и с таким во схищением-описывали и расхвалива 
ли деву ш ку по имени Чаросхон,  что у меня возникАо сильное желание увидеть 
ее. O:t:J:a предстала в моем воображении писано й' красавицей ,  похожей на индийскую 
киноактрису. . 

. - Хорошо , nознакомьте меня с Чаросхо н .  Ко гда я ее увижу ? - спро сил я . .  
- А зачем тебе ее видеть? Мы посмотрели - и этого достато чно . После 

свадьбы наглядишься , - ответила бабушка . - Я твоего деда до свадьбы не видела ,  
и твой о те ц  увидел твою мать по сле свадьбы. Скажи , разве плохую жену я нашла 
твоему отцу? 

Ну, что я мог ответить, когда речь шла о мое й  маме ? Я был совершенно 
о безоружен.  

- Бабушка , т ы  забываешь : времена-то были тогда другие . Сейчас паре нь 
и девушка встречаются и женятся только по любви . У нас :gебята в армии все так 
женились. 
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- Э, сынок ,  это там ,  в Подмосковье . А в кишлаке совсем -
другие о бычаи . - И У нас в �шлаке Азад и Хурсанд вон женились по сле двух свиданий, -сказала тетушка Аиша. 

- Ты ' спроси : а кто им невесту нашел? Тетя Айша . И тебе невесту мы с ней 
нашли , - о бъявила с гордо стью бабушка . 

u Спасибо вам, тетя Айша. Теперь помо гите мне увидеть и познако миться 
с неи,  - решительно заявил я. 

- А это еще зачем? Что ты по нимаешь в девушках. Поверь моим сединам, мы 
те бе такую невесту нашли , что пальчики оближешь. 

- Я уже облизываю. 
· 

- А ты спро си , из какой о на семьи . Отец ее - главный бухгалтер колхо за . Это 
тебе не халам-балам. Сколько усилий пришло сь потратить , чтобы уго ворить его , 
не унималась моя бабушка . 

- Можешь поверить нам.  Неужели )J{e мы тебе дурнушку предложим? 
Чаро схон будет для тебя сюрпризом , - поддерживала ее б.абушка моего одно клас
сника . 

Хорош сюрприз, ничего не скажешь ! Осо бенно , когда о н  ире подносится на всю 
оставшуюся жизнь. Но пахвалы бабушек все же сильно подействовали на меня ! 
Я сгорал от любопытства и твердо стоял на своем . 

Настал этот долгожданный день. В кишлак Атбазар я приехал немно го раньше 
назначенного времени. Кое -как . отыскал там дом сто ро жа колхозно го клуба 
Гулямкадыра-ака. Здесь, у высо кого дувала, должна была состояться встреча. Это 
было знаменитое место , где решались судьбы многих юношей и девушек. _ 

Высокий дувал отделял до м сто ро жа колхо зно го клуба от nустыря, бывшего 
некогда двором конезавода . Из-за этого конезавода и весь кишлак получил название 
Атбазар. Коней в колхо зе не о сталось, но долгое время еще во звышался дувал, 
а тепе'рь сохранилась лишь часть его ,  отделявшая до м сторожа от пустыря. 

Кое-где о н  был размыт дождями . Гулямкадыр-ака такие места залатал до сками , 
фанерой, шиферо м,  линолеумом - словом, тем подручным мэ.териалом ,  что н е 
т а к лежал в колхозном клубе. Вот у это й части забо ра и проходили смотрины. За 
определенную мзду Гулямкадыр-ака позволял использовать для · смотрин террито 
рию, прилежащую к дувалу . 

Я отыскал в заборе щель . •  Увлекши� разглядыванием друго й сторо ны, не 
почувствовал, как укололся . И как подошел Гулямкадыр-ака - не заметил. Он 
потребовал пятьдесят копеек - оплату за осмотр дво ра . А когда я соо бщил, что 
пришел на смотрины, он потребовал еще один рубль. 

Я протянул ему два рубля . На сдачу он мне дал два полных граненых стакана 
се мечек и пять кругляшков курта. 

TeJiepь я смело мог разглядывать двор Гулямкадыра-ака. Правда , обзор был 
плохой .  Когда хо зяин дома ушел, я попытался оторвать одну до ску . Да не тут-то 
было . Гулямкадыр-ака так про чно обил забор досками , планшетами , шиферо м ,  
декорационными деталями како го -то спектакля , что удало сь только кое -как 
оторвать кусочек афиШи . Перво е ,  что я увидел, - это были Гулямкадыровы о вцы , 
ко зы и осел, мирно щипавшие в середине дцо ра зеленую травку . 

- Девушка про йдет быстро , не успеешь разглядеть, - предупредили меня 
друзья, сами прошедшие такое испытание . - Так что гляди в оба !  

' 

Чтобы лучше разглядеть Чаро схо н ,  я вооружился биноклем, который по ка 
лежал за пазухо й .  Ее мать не должна знать о моей техническо й  вооруженности -
в противно м случае е>на непременно о тменит смотрины. 

· 

Времени до начала смотрин было достаточно . Чтобы как-то скоротать его , 
я лускал семечки и разглядывал надр:иси на ·стене . По их количеству мо жно было 
определить, сколько человек решали здесь сво ю судьбу. А счастлива она бывала или 
нет - до того Ли сельскому человеку, когда у него десять-двенадцать дете й !  
У сельских жителей очень мало сво бодного времени , что бы думать о своем счастье . 

Я не нарушил традицию и тоже оставйл свой автограф. Мои сло ва были 
о бдуманны и точно адресованы тем,  кто придумал обычаи. 

Когда наступило время смотрин ,  я стал внимательно вглядываться в щель, что бы 
не упустить счастливого мгновенья. Я увидел, что сваты приехали , но моя суженая 
никак не появлялась. Мне еще так долго пришлось стоять у д увала , что я постепенно 
стал терять 'бдительно сть. 

Нако нец Чаро схон влетела во двор.  Быстро про бежала она. Не успел я не то 
чтобы приглядеться, но даже нацелиться на нее своим биноклем, как о на скрылась 
и больше не появлялась. 

Верно говорят: душо й не гореть - любимую не найти , на гору не взойти - до 
боярышника 11е добраться. В этом я убедился на своем о пыте .  

Мне предло жили ото йти от дувала и пройтись вдоль него . Я понял, что терерь ее 
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о чередь разглядывать меня. В о тличие от Чаросхон ,  я не стал прЯтаться , а стал 

по зировать. Более то го ,  я сделал дв_а кувырка, кульбит и стойку на руках - из 

кармана посыпались семечки и курт. За все это я был вознагражден звонким 

зqразительным смехо м. 
Сердце мое затрепетало о т  ирелестного голоска , душу охватило волнение , 

и возникло с_ильное желание увидеть обладательницу этого ирелестного голо са . 

Почувствовав на себе иЗучающий взгляд, я кинулся к щели в надежде , что эти 
внимательные глаза принадлежат моей сужено й ,  и испугал этим женщину ,  

стоявшую по ту стОрону стены. Оказалось, что это была мать Чаросхон.  Мои 
кувырки , кульбиты, стойка на руках и яростный прыжо к к забору возмутили ее. Так 

что по сле смотрин моим бабушкам пришлось доказывать родителям Чаросхо н ,  что 
я во все не агрессИвный, а тихий хоро ший парень. 

Я тоже был не удовлетворен смотринами : разглядеть Чаро схон так и не смог,  
а к тому же занозил правую щеку и весь вечер мне пришлось у далять занозы. 

Меня раздирало сильное желание увидеть Чаросхон .  Я потребовал у бабушки 
организовать свидание с ней. А чтобы не было никаких о тветных возражений, 
я по ставил вопро с ребро м :  или я встречаЮсь с ней в парке , как о бычно принято среди 
город'ско й  молодежи, или вовсе не женюсь. При этом я рассчитывал на дипломатиче 
ский дар бабушек ,  способных уговорить кого угодно , даже Бабу-Ягу. 

Чтобы избежать новой неудачи , я потребовал свидания с Чаросхон в излюблен 
но м столичной молодежью парке им. Гагарина. Друзья мои ,  о бу':lающиеся 
в Ташкенте , рассказывали , что в этом парке встречаются о дни влюбленные . Я хотел, 
что бы мое первое свидание со стоялось как у людей - именно в этом парке -
и запомнилось надолго . 

- Ишь чего захоте л !  Да ты думаешь, что говоришь? Кто же позволит своей 
дочери идти в парк с чужим парне м !  - набросились на меня сразу обе бабушки . 

- Ничего не хочу слышать ! Если не будет свидания ,  тогда сами женитесь на 
Чаро схон ! - решительно заявил я.  , 

- Сынок,  да ты знаешь, какие у нее родители , родственники? Они ведь 
и слушать не захотят. Ты пойми , что после свидания с тобой - вдруг вы не пожени
тесь! _:__ никто не захочет жениться на ней. Все будут смотреть на нее как на 
распутную девушку , а ее отец уважаемый в кишлаке человек, главный бухгалтер 
колхоза, - взмолилась бабушка . 

Я решительно стоял на своем, потому что был уверен в способности бабушки 
угово рить даже главного бухгалтера колхоза. 

Я не ошибся в бабушках. Ценою больших усилий они договорилисЪ о свидании.  
Родители Чаро схон,  однако , настояли на свидании при свидетелях. 

Я согласился с этим усло вием, не подозревая, что число свидетеЛей может 
иревзойти все мои о жидания. 

Свидание было назначено на во скресенье на три часа дня - в самое пекло . Ну 
кто же назначает встречу в такое время ? !  Сразу видно , что никто из этих люде й  
нико гда н е  ходил н а  свидания. 

Сегодня только вторник. За эти пять дне й ,  о ставшиеся до назначенного часа , 
я должен бы:l\. привести себя в порядок,  продумать, о чем буду говорить с Чаросхон . 

Но думать мне не пришлось : бабушки подготовили несколько вариантов 
блестящих речей,  спосо бных сразить любую неприступную крепость. Моя задача 
была выучить их и использовать в 'зависимости ' от о бстановки . , 

Я приступил к заучиванию речи . Но вот стричься наголо совсем не хотелось. 
Меня уверяли , что наголо остриженный и с тюбетейкой на голове поправлюсь 
девушке непременно . Но я в это не верил. Чего уж там говорить о Чаросхо н ,  е сли 
даже дурнушка Хасият называла меня Лампочкой,  когда я приходил в школу 
с брито й голо во й. 

Два дня пришлось бороться за свои права. На третий день договорилисьJоставить 
хотя бы чубчик. Согласившись, я все же подстригся под «полубо кс » .  Ро дители , 
конечно , отчитали• меня за вольность, но зато родственники сразу причислили меня 
к у льтрасовреме нным юношам. 

Нако нец настал долгожданный день. Прежде чем благословить меня на 
свидание , бабушки потребовали клятвенное заверение , что не буду проделывать 
кувырко в,  кульбитов и стоек на руках. Строго -настрого запретили брать девушку за 
руку, объяснив, .что это неприлично . 

Я во время подошел к назначенному месту у фо нтана в парке им. Гагарина 
и представил, как сейчас придет Чаросхон с двумя подругами и тогда я смогу 
разглядеть ее и оценить по достоинству бабушкин вкус. 

· 

Каково же было мое удивле ние , когда я увидел, что Чаросхон приехала сюда 
в со прово ждении ну не менее , как мне показалось, ста женщин и возраст их был не 
менее шестидесяти лет. 
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Страшно было подходить к ним , но назад дороги не было . Женщины окружили меня И все разом стали что -то о бъяснять, указЫI!dТЬ на что -то . Чувствовал я себя скверно , будто попал в_ окружение причитающих дервишей. Я не знал, на ко го смотреть и ко го слушать. Только J;Iонял из всего , что самая молодая из них и есть Чаросхон.  На все , что о ни говорили , я положительно кивал головой и о твечал: « Хоп» - как учила моя бабушка. Было шумно , как
· 
будто тысячи 

ворон елетелись сюда . 
Самая старая женщина из свиты Чаросхон, . оказавшаяся ее прабабушко й, 

прикрикнула, - и тогда все· умолкли . Она стала о бъяснять мне и Чаросхо н ,  как себя 
вес"Q{ во время свидания, определила маршрут прогулки . Нас предупредили , что в случае нарушения маршрута девушку тут же увезут. 

Одна из старух где-то слышала , что современные юноши и девушки , когда 
выходят н� ·  свидание , гуляют под руку. По этому, посовещавшись, разрешили 
Чаросхон взять меня под руку . Мне же запретили дотрагиваться до нее .  

П о  сценарию свидания , обсужденного и единогласно принятого женским 
совето м ,  время е го ,  включая все подготовительные и ра,зъяснительные работы, не 
должно было превышать пятнадцати минут. 

- Если что -то будет не понятно во время вашей про гулки , то мы будем рядом 
и подскажем вам , - сказала прабабушка Чаросхон .  

Затем о н а  раскрыла ладонь и закричала « АминЬ'! » так гро мко , будто хотела , 
что бы ее услышало небо . Потом о на стала долго что -то причитать вполголоса , 
и невозможно было ее о становить, а о кружающие повторяли за ней ,  как попугаи , 
хоть ничего не понимали . · 

Когда закончился инструктаж и мы получили благословение , то круг 
разомкнулся. Нас пропустили вперед шагов на пять. Мы быстро пошли . Едва 
поспевая, за нами шла толпа всего лишь - выяснилось ! - из двадцати четырех 
же нщин разного �озраста и габарито в.  А поскольку старушкам трудно было 
угнаться за нами, то сзади- то и дело звучала команда идти медленно . Наши по пытки 
повернуть вправо или влево тут же пресекались возмущенной толпой ,  требо вавшей ,  
чтобы м ы  шли только прямо . 

Позади стоял такой гул, будто кто -то разрушил тысячу пчелиных гнезд. Ни 
шума фонтана, ни пения -соловья - важного атрибута свиданий - не было бы 
слышно из-за этого шум;а . 

Трудно идти под прицело м -двадцати четырех пар глаз. Ноги подкашиваются , 
а опираться друг на друга нельзя . О планах на будущее воо бще не могло быть и речи . 

Казалось, что мы с Чаросхон выглядели как две _бабочки , порхающие под 
прицелом птицелова, готового в любую минуту набросить на нас сило к.  

Но мы не бабочки , потому не могЛи терпеть издевательств. Когда до конца 
дистанции о ставалось шаго в  пять,  я предложил Чаросхон бежать. Она сло вно ждала 
такого предложения. Вдого нку нам летели предупреждения и угро зы . Женщины 
помоло же пустились было бежать за нами. Ведь не мо гли же о ни во звратиться в 
кишлак без Чаросхон,  без дочери такого уважаемого человека .  Но куда и м !  
М ы  были о крылены, вдохно влены само й богиней любви , и вряд л и  кто из них 
мо г догнать нас !  Когда мы до бежали до станции метра « Пахтакор » ,  никого из 
иреследовавших не _было близко . Немного отдышавшись, мы проехали до станции 
«Дружба народо в »  и вышли из метро . 

Нам было весело и легко . Устроившись в тени зонтиков-тюльпано в летнего 
кафе , мы наслаждались мороженым. 

Теnерь я мо г без всякой опаски хорошенько разглядеть ее. Ай да бабушка ! Ее 
вкус иревзошел все мои ожидания. ' ' 

' . 

Увлеченный индийским кино , я невольно сравнил ее с актрисой Хемо й  Маллини , 
игравшей Зиту и Гиту в фильме «Зита и Гита )) . Чаросхо н была о чень похо жа на Хему 
Маллини .  Но все же красота актрисы тускнела перед красото й Чаросхон .  Она была 
прекрасна ! 

Мы прошлись еще немно го , а затем о тправились домой. Мы знали , что до ма нас 
ждут розги . Но после такого прекрасного вечера мы были готовы вынести - все пытки 
ада . 

Дома я выслушал столько упреко в  и о бвинений, сколько не слышал за все свои 
двадцать лет. 

- Это позор - убегатЬ с девушкой о т  свидетеле й !  Никогда в нашем роду не 
было такого ! - кричала бабушка. - Ты опозорил девушку и весь наш род !  После 
такого позора ты о бязан жениться на ней !  

Я о бъяснил, что о на мне нравится, что мы и со бираемся пожениться . . .  Ну, е сли 
мне так досталось - то !Jредставляю, каково было Чаросхон !  

Зато после этого свидания м ы  могли открыто встречаться. Ilepвoe свидание меня 
многому научило , а главное - убедило , что за счастье надо бороться . 
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Эллестон Тревор 
Перево� с английско го Г. Грубмана 

РОМАН 1 

ГЛАВА 9 

Металл обшивки был холодный .  Белами постоял о коло него с м инуту, прикос
нулся язь1ком, как бы п ытаясь извлечь влагу, но по�ерхность была суха. До этого он  
так же пробовал шелк навеса, но и он  был сух .  Ночью ветра не было . 

Край восто чного гор изонта осветился.  На руке саднил ушиб.  Когда освободили 
крепление крыла, под его тяжестью сломались козлы и сшибли его с ног .  

На песке распростерся Кроу, уставив  взгляд в �ветле�щее небо. 
Белами улегся рядом.  
- Росы нет ,  Альберт. 
- Не было ветра, нет росы.  
У Кроу ныло все тело, рот ссохся. Дважды за прошедшую ночь он спускалея в 

салон, находил свою бутылку, бр�л в руки,  встряхивал, прислуши ваясь к идущей и знут
ри музыке, но всякий раз удавалось пересилить себя и не прикасаться к пробке. Новая 
выдача из авар и й ного бака · буде,;r на рассвете. Вместе с собранным вчера допол нитель
ным галлоном воды осталось на п ять суток - по п инте н а  каждого. Но ' и  думать нельзя 
о том, чтобы залезть в завтрашнюю норму, потому .что если больше не случится росы, 
это - конец. Пять суток по одной пинте, еще два дня вообще без воды, и - конец. 
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А Стрингер сказал, на все уйдет тридцать дней.  
_.:_ Ты ел финики,  Альберт1 
- Вербл южий корм не по мне. Не могу п роглотить.  
Сержант обошел крыло и упал на песок рядом с ним.  
- Привет, радость моя, - сказал Кроу. Ответа не последовало . 

1 Око н чание.  Начало в N!? 1 .  



Лумис стоял у хвоста, набл юдая, как луч света серебрит гориз9нт .  За считанные 
м�1нуты свет стал багровым и окрасил дюны - враг nробуждался .  Лумис видел, ка к  
улегся  на nесок Уотсон .  Вчера вечером, nеред началом работы, Лумис nодошел к 
сержанту. 

- Пон1о1маешь, - nо nытался он  втолковать nарню, - этот шанс мы должны ис
nробовать все вместе, а не кое-кто из нас. Ты один из самых креnки х ., Поним�ю, дело 
не в TGNi ,  что ты бои шься тяжелой работы . . .  

Сержант зары вал в nесок свои босые ноги,  обдумывая ответ. 
- У нас толь ко один шанс - затаиться и не  шевелиться, а. если и это не сnасет, 

то н и что уже не сnасет.  Послушай,  я - в армии,  nо нял? Завербовался н а  следующие 
десять лет, и не сnрашивай,  nочему я это сделал. У меня квартира на  Фэнхем Ист, 
рядом с газовым заводом.  Это единствен ное на с ве те место, куда я могу сунуться,
там живет моя теща и вся чертова жен и на родня .  Есл1о1 бы у меня была с собой ее 
карточка, я бы ее тебе не nоказал . Она весит за сто кило, а волосы, ,как  растреnан-
ный вен1о1к, не говорю уж о голосе . Слава богу, у нас нет детишек.  · 

Глядя в глаза ЛумИсу, о н  засомневался, можно ли все это выразить словами . 
- Я в арм и и  скоро уже девятнадцать лет. Видел вой ну и все такое, а потом 

мен я  пи нали по всему свету люди вроде этого Харриса - слыхал его ве'чное <<Сер
жант Уотсон ! »? Он и други� ублюдк1о1 так nогоняли меня,  что - вермшь'? - я сыт 
всем по горло. А те nе рь с кажу тебе кое-что такое, что тебе ПО!j:ажется смешным.  Я 
в о тnуске .  В отпуске с тог.о самого момента, как мы сюда свалились,  nонял? Я не в 
армии,  и Харриса тут нет, и нет н и каких Других дел, кроме как сидеть без ботинок 
с утра до ночи и всnоминать всех женщ11н', с какими и мел дело. А если нас не найдут 
и такая моя судьба, то я умру сnокой�;�о.  И хочешь знать е ще? У меня при себе п ять
десят монет. Сойдут за обратн ы й  билет, дополнительньlй ,  конечно, а ?  Я ведь nервый раз 
n ровоЖу отnуск не на это й  занюханной ·Фэнхем Ист, где меня ждет с п ротяну.тымн 
руками весь выводок .  П ятьдесят монет,  и не на что их трат и ть ,  здесь-то ! Подумать 'fq:l'lь
кo ! - Он дернулся всем телом, между истертыми кривыми nальцами ног заеочилея 
nесо к.- Прямо как миллионер в отпуске ! 

Лумис возразил :  
- Н о  если м ы  nострои м  этот самолет, ть• ведь будеwь е го пассажиром ? Что 

скажешь на это? 
Ответ у Уотсона был наготове : 
- А что, разве я 'не платил за билет? 
Выход нашел Моран . Они работали,  вытаски вая монорельс и лебедку, отnуская 

большие полуторадюймовые гайки крепления крыла, строя козлы lo'I З  nоломанных  
лонжеронов "" устанавли·вая и х  на  камнях, на  кото рые наткнулся при nосадке «Скай
траю> .  Но для того чтобы извлечь  основание крыла из  зажимов, сил не хватало.  
Рельсовый рычаг мог повредить стой ку основания  - он,  таким образом,  и сключался. 

И хотя было уже заполночь,  они обливались потом. Так прошел час, пока Моран 
не направился в салон и не растормошил креnко спящего сержанта . 

- Пойдем, Уотсон,  бь•стрее,- шеnотом, чтобы не разбудить Кепеля, скомандо-
вал он .  

- В чем дело? 
- Шевелись ! 
Тилни  тоже проснулся и побрел за ними,  прислуши ваясь к разговору шедших 

впереди мужчи н .  Моран говори л :  
Я мобмлизую вас на  эту работу .  Обоих .  Эtо приказ. 

- Эй,  послушайте . . .  
- Молчать, Уотсон !  
В дюнах о тозвалось эхо последних слов.  Они присоеди нились к работающ>�м . Мо

ран объявил :  
- У нас прибави лось двое. Попробуем еще раз. 
КозЛы сломал ись,  но к двум утра крыло было свободt,tо, и они н-ачали долгую 

и уnорную борьбу за· то, чтобы перетащить е го по песку, двигая то за кран, то 
за основание, разравн и вая лопатами песо·к, взрыхляемый крылом, nока Луммс не 
догадался уnереть рельс в выгнутую стой ку шасси с левой стороны и тащить лебед
кой.  Они  по о череди сменяли друг друга у шестерни  с туго натянутым стальным тросом, 
а остальные, по дюйму за раз,  подтас ки вал и крыло, nока оно не легло на песок там, 
где указал Стри н гер .  . . 

Отдохнули и nоели ф и н и ков .  У кого в бутыл ке оставалась ·  вода, допили ее и ли 
сделали по глотку. Осталь н ые попытались отвлечься посторонними  мыслями.  

Моран,  в непокое своих мыслей, повторял про себя, что человека нельзя nри
нудить умереть, но надо заставить е го жить, если о н  не с пособен заставить себя 
сам. Но его аргументы содержали в себе фальшивую ноту : это было древнейшее 
оправдание всех диктаторов - во й н ы  всегда велись ради <<блага народа>> ,  и Уотсо на 
он привлек в у nряжку прежде всего ради общего блага, потому что о н и  нуждались 
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в его физи ческой силе.  Он сыграл на слабости этого человека : без команды Уотсо н 
предпочел бы плыть по течению.  

Всю ночь о н  работал усердно ,  как и все другие, не сказав ни  слова .  И сейчас 
обессиленн ы й  лежал на песке. 

В зошло солнце ,  и кожа сразу же ощутила е го "Жар.  
� Погасите чертов фонарь,- скво зь дрему пробормотал Кроу. 
Дейв Белами наблюдал, как дюны в кроваво-красном - ореоле о бретали очер

тани я  полумесяца . 
- Какая тиши на,- невольно залюбовался о н .  Что-то мертвое чудилось в этом 

молчании .  
- Это после дрели,- поясни л  Кроу. У н и х  в Джебеле поселок находился в миле 

от вышек, поэтому ни когда _ не прекращавшийся гул буровых спать не мешал . Бу
рильщики дошли до глуби ны две надцати тысяч ф утов, а порода все еще оставалась 
сухо й .  Прекратить буР'ение решили на тридцати тысячах, если нефти не будет. И он 
сейчас подумал о том, су:н_<дено ли ему или Кроу с нова увидеть Джебел.  

Перед ни м  разворачивался рассветный м ираж: в горлови не между дюнами 
стояло зе ркало ярко сверкавшей воды, уходившей за горизонт .  Слава богу, не было 
н и  пальм, н и  белосте нных фортов.  В и дение воды было нормальным : свет,  отраженный 
под туnым углом от блестящих песчинок.  Когда тебе начинают мерещиться другие 
карти нки,  считай ,  что ты уже «поехал» .  Он поднялся.  ' 

..,... Ты куда? 
- За дневником.  
Кроу пошел с ним .  В салоне сидел Тилни ,  и Кроу у него осведомился : 

Что стряслось, сынок? 
- Ничего. Хоте-11 с ним поговорить .- Он указал на Кепеля.  
- Оставь его в покое.- Кроу как-то слышал рассказы о тибетцах, что они 

.могут вылечивать почти все болезни с ном и голодан ием; этому бедолаге н ичего 
друго го не остается,  как только спать, а из еды одни финики ,  но к н и м  он не при
касается. 

Пока Белами писал в своей тетради ,  Кроу сидел с обезьянкой.  Бимбо дрожал 
уже не так сильно, но е го глазки оставались странными : то надолго закрывались , 
то внезапно распахи вались.  К роу прижал его к плечу, и Би мбо уцепился ему в волосы. 
Слышно было, как бьется е го крошечное сердце . 

- Зап иши,- вдруг при помн ил Кроу,- как nрекрасно было на вечеринке, пока не 
кончилась выnивка, а Мейбл свали лась с лестницы,  возомнив, что она фея .  

- Заткнись,- оборвал е го Белами .  
- Как некультурно, а ,  Бимбо? 
«Первая_  ночь .  Все nроработал и целую ночь, nочти сорок восемь челове ко-часов, 

неплохо. Крыло снято и готово к установке,  но бог знает, как мы это сделаем.  Надежда 
только на Стри нге ра. Росы не было, поэтому _ пределом остаются nять суток,  если 
мы сможем держаться на п и нте в день ,  но как это получится те перь, когда мы рабо
таем? 

В чера вечером пролетело несколько стервятников,  остается надеяться, что 
они  н и че го там не увиделИ>> .  

О н  уnомянул об Уотсоне, но забыл написать о козлах и своей ушибленной руке. 
Заметил, что почерк стал неряшли в - на это о н  всегда обращал в нимание.  Это его 
обесnокои ло .  · 

Когда Таунс и Моран вошли в салон,  чтобы отмерить очередную ' выдачу и з  
водяного бака, Кепель открыл глаза . _ 

· - Как там нов ы й  аэроплан ? - пои нтересовался он .- Ему ответи ли,  что все 
идет великолепно.- Я хотел бы помогать вам . Я мог бы вертеть ручку генератора . 
У мен я  сильные руки . 

Тауис наполнил е го бутылку. В салоне было еще холодно, но светль-IЙ  пушок 
на  лице юноши блестел о т  пота, а глаза были тусклыми.  

- Старайся быстрее поправиться,  мал ыш.  Так ты лучше всего нам поможешь.  
Если новый самолет когда-ни будь будет построен ,  раненого .нужно будет пе

ренести так, чтобы не убить . В аnтечке была о тложена последняя доза морфия -
на этот случай. 

Кеnель попросил бумаги .  Ему протянули пачку незаполненных блан ков nолет
ных рапортов.  Лумис дал свою ручку. Оди н  за другим о н и  отходили о т  н.его, нетер
пеливо держась за горлышк�1 бутылок, хотя и делали вид,  что не торопятся. Каждый 

- nонимал, что друго го жажда мучит не меньше,  чем его ,  и от этого испытывал �мfщение, 
словно ему п редстояло нечто слиш ком и нтимное, чего не должен видеть н и кто . 

Лумис направился в кабину у правле ния ,  где был установлен рьlчаг генератора.  
Он плотно притворил  за собой дверь, воспользовавшись эти м  как предлогом, чтобы 
избавить Кепеля от л и шнего шума. Белами сделал свое дело добросовестно -
прежде чем подвести провода к батареям, пустил их через амnерметр на приборном 
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щитке : щелчок рычажка давал постоян ные четыре ампера . Для тен и  укре пил над окнами металлнческие листы и даже соорудил из  _четырех пласти н,  соеди ненных со шкивом, небольшой венти лятор для оператора . Рычаг поворачивался легко - труднее было поверить , что ,  вертя е го, можно будет в один прекрасный  де нь попасть в Париж и не о поздать .  
Час е го дежурства еще не ми нул, когда снар ужи закричал Моран,  стуча по кор-

пусу : , 
- Останови генератор ! Сто й !  
Раздались и другие голоса . 
Пробежав через весь самолет, он вь-rпрь-r гнул в дверь. Все выбрались и з-под навеса, стояли в полной ти ш и не .  Задрав головы,  прнкрывая руками глаза, они вглядыва

лись,  велуши ваЛись в шедший с неба высо ки й ,  едва проби вающийся звук самолета . 

ГЛАВА 1 0  

Белами' перв111м добеЖал до лотка, где лежала промаеленная тряпка, и ,  ломая 
спички ,  наконец, поджег ее. Черный дым полз вверх с квозь накаленный воздух. 
От пристального вглядывания  в небо и з  глаз брызнули слезы, е го ослепило .  

С раке.тницей бежал сержант Уотсон . Его остановил Таунс : 
- Стой ,  не стрепя й !  ' 

Кроу и Лумис подни мали отражатель гелиографа, ища положение, при котором 
лучи захватят всю е го поверхность .  Тилни изо всех снл семафорил при крепленной к 
палке полосо й парашютного шелка . Без дела стояли только трое. Стри нгер,  Таунс 
и Моран .' Приложив к глазам козырьком ладо н н ,  они всматривались в белое марево 
раскаленного небосвода. По их iцекам теклн слезы . 

Дым взбирался вверх толстым черным столбом, его остроугольная _тень  у казы
вала 11а  то, что было позднее утро . Звук самолета едва доходил .  Таунс и Моран ка
сались друг друга плечами .  

Че_тырехмоторный.  
- Высо к и й  потолок, и дет с севера на  юг .  
- Канр - Дурбан.  
Звук доносился с востока.  _ 

Тилни взывал к небу несвязными словами мольбы, махая сво и м  семафором 
до тех пор, пока не распушилнсь края ткани .  Из салона слышался голос Кепеля. 
Он спрашивал, что случилось, но ответить ему было некому. 

ные.  

- Не вышло, Фрэнк .  
- Не вышло.  
tели на горячий  песок,  при крывая лица руками ,  осушая глаза, все еще ослеплен-

- Хватит,- подал голос Таунс. - Достаточ�о.  
Они побрели в тень .  
- Он н ас не заметил,- бормотал Тилни,- не заметил .  
Рокот не совсе м  стих, и Таунс прислушивался еще ми нуту, пока не возвратилось 

вели кое МО-!JЧание пустын и .  И опят_ь они Qстались одн и .  
- О н и  нас н е  заметили бы,- медленно резюмиро вал он,- даже если б ы  м ы  

подожгли самолет .- Он потрогал бороду.- О н и  ш л и  на  высо те тридцать тысяч 
футов: Держат свой к_урс, и дут по графику, на борту полный  порядок, разве что 
скучновато .  Сейчас вызовут стюардессу и попросят кофе, чтобы развеять скуку. 
Уже сегодн я  вечером будут принимать душ в новом отеле_ «Хилтон>> в Дурбане, а 
а потом выйдут прогуляться.- Он снова глянул в небо,  открыв покрасневшие веки.-
Удачи вам, ребЯта . . .  и удовольстви й .  · 

Белами загасил тлеющую тряпку. Уотсон разрядил и упрятал ракетницу.  
- Они нас не заметили,- тихо стонал Тил н и .  
- Как, черт побери; это возможно с тридцати тыс_яч футов1 - Таунс увидел 

искаженное боль ю  лицо пар н я и смягч и лся.- С такой высоты они  не заметнли бы 
нас, даже если бы специально и скал и .  Забудь об этом.  

Как н и  странно,  всплеск несбывшейся надеж.gы не сменился подавленностью.  Ког
да все лежали в тени ,  пытаясь уснуть, Моран высказал и х  общее чувство : 

- Приятно хоть ·несколько м и нут побыть в обществе . 

Мейбл будет волноваться. 
Очевидно, было сообщение по радио.  Сообщат и в газетах, потому что это был 
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самолет британской компании .  Если и велись_ поиски, то к н астоящему моменту 
<<Скайтрак» уже считают без вести пропавшим.  

Он не хотел, чтобы волновалась Мейбл. И и ного выхода, кроме как выбн раться 
отсюда как можно скорее, не было. 

На ·лицо упало несколько песчинок .  Шелк навеса вздулся огромНЫ"'\ пузырем 
н . снова упал . Белое было теперь зеленым - он _  носнл солнечные очки ,  которые 
сделал ему Белами .  Белами не мог ни спать, ни �тдыхать - разве покимарнть час-дру
гой за сутки.  Из 'разбитого плекси гласа с крыши он вырезал три пары солнечных 
очков.  Если и м  предстоит услышать еще один пролетающий самолет, то будет хоть 
какой-то шанс разглядеть его н от  этого немного взбодри ться.  

РабQтал генератор .  Дежурство Уотсона .  Жалобный стон генератора действовал 
на нервы. 

Шелк трепетал , как парус,  по обнаженной ру ке били песчинки,  но воздух не 
становнлся прохладнее. Если встать на солнце, то можно ощуrить, как жара высасы
вает из тела влагу. Чем-то _напоминает смерть от потери кров и .  

Он потянулся з а  бутылкой, взболтал ее, прислушнваясь _к музы ке. Осталась 
половина.  Четыре часа. Еще пятнадцать часов до следующей выдачи .  Рот, как кусок 
угля .  

Песчи нки попадали в лицо, и о н  отвернулся .  Огляделся вокруг. Лумнс, Таунс, 
Моран,  жалкий  бедня га Тилни - боже, все они похожи на мертвецов .  Вот кем они 
станут, когда кон чится . . .  заткнись,  Альбе рт. . 

Прихват и в  с _  собой дрель,  �елами В!>lшел н аружу и посМотре11. на небо .  На юге 
гори зонта не было : дюны вздыбл и вались песко м .  Из-за крыла появился Стрингер, 
блестя стеклами очков.  Он тоже смотрел на юг .  

Кроу проснулся, когда затрепетал на  ветру шелк. Зашевелились и другие, сметая 
с лиц песок.  

Дейв !  
""""' А? 
- Поддувает,_- Кроу потянулся за сигаре,.ой и вспомнил,  как· читал в «Дайджес

те» ,  что, пока отвыкнешь от то_го, к чему при вык, должно пройтн трн месяца, потому 
что человек - существо привычки,  говорилось там. ' 

. .  .Песок омывал ногн Белами,  о н  проворчал : «Еще повезло» .  Таунс и Моран сни
мали навес, Кроу и Белами помогали .  Л умис растол кал и м я гко постави л  на ноги Тнлнн .  
В этот момент воздух стал желтым, а З4!МЛЯ задым илась .  Вете р  в полную силу  погнал 
песо к  с окрестных дюн.  Он_и едва слышали друг друга, когда удушающие порывы 
ветра громыхали ослабленнымн л истами обшивк�-j .  Что -только смогли второпях найти в 
самолете - провод для крепления  груза, чехлы сидений ,  запасной парашют, тем и 
укуталн воздухозаборинк левого мотора, лебедку, оголенный зев правого крыла. 
Тем в реме нем Моран,  сколь зя по об,�Jепленной песком металлической обшн вке крыла, 
забрался на  мотор и закрыл заслонки .  

Жарк и й  ветер сбивал с ног, песо к ослепл_ял .  Мимо самолета пронесся, кр.утясь 
и разбрызгивая масло, лото к. с тр_,я пкой_ дл я  дымового сигнала, а вслед за ним листы 
рваного металла, _ из которых выкладывали «505 » .  Блl()до гелиографа ударило о 
хвост. Солнце скрылось, оставнв после себя тем�:�о-охристый м и р  без неба и горизо нта. 

Ссутули вшись и шатаясь , все убеж�ли в у_крытие самолета, заперли дверь, слезам и 
очищали глаза и пытались - без слюны - выплюну1'ь забившийся в рот песок. С ндели 
и ждали, слушая грохот обшивк�о� и шорох песка. 

Ждать пришлось три часа . Выйдя из нагретого салона, они о казались под звездами 
и в _полной тишине.  Темнота прогнала ветер _и возвратила привычный м и р :  округлости 
дюн,  длинную тень тускло блестевшего крыла, с илуэт гондолы.  

- Смотрите ! - кри кнул Лумис, и все повернулись. . Низко над западным гори
зонтом висела искривленная и г.ла молодой луны. 

На новолуние нужно загадать желание, вспомнил Альберт Кроу. Воды, подумал 
он ,  воды. 

- Начнем, что ли,- с казал о н .  
Стри нге р  повел все х  н а  работу. 

«Вторая ночь. Все пошло наперекосяк, но кое-что удалось сделать . П ишу это в че
. тыре утра . Боюсь, что могу что-нибудь у пустить, а кому-то, если он  это прочтет, 
может, интересно будет у знать, какие мы прилагали усилия,  хотя и безуспешно».  

Белами с большой осмотрительностью относился к тому,  чтd писал, и не упо
ми нал о жажде. Само собой разумеется,  ч то теперь писать было легче, чем говорить : 
свистящИе и хри плые слова, сходившие с о пухшего языка и и ссохших губ, делали не-
узнаваемым собственный голос. _ 

Ча� y!Jjeл на то, чтобы очистмть песок, и еще час, чтобы найти и откопать камнtt, 
на которые прошлой ночью ставили козлы .  При н�в_ дневную зарядку от генератора, 
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батареи давали хорошее освещение.  Установили высокий столб и подвесили на нем 
лампочку; можно было наблюдать, как вместе с ними работали и х  тен и  на песке. �три нгер снова оживился. Н ичто " в  течение долгого тревожного дня не побуж
дало е го к речам. Теперь все, что было нужно, о н  высказывал Морану, реш и в  для 
себя,  что ему легче общаться с одним человеком,  чем со всеми вместе . 

· 

- Левое крыло будем передви гать· н а  двух козлах, чтобьl не упало, когда отде
лим гонд�лу от фюзеляжа. Внутре нние крепежные болты я уже отсоеди нил,  так 
что особых п роблем нет. 

Морану осталось только напомни ть им, что они люди с весьма уязвимым телом : 
� Смотри те не стойте под крылом, когда отделится гондола,- вдруг сломаются 

козлы.  
Но даже о н  забыл о Ке пеле, и когда гондо_ла,. скрежеща рвущимся металлом, 

оtорвалась от фюзеляжа, раздался пронзитель н ы й  кри к  юноши.  
Первым до салона добежал Кроу, н а  бегу успокаивая Кепеля : 
- Все в порядке, сынок,  все в порядке . . .  - Он притронулся к его сухой холод

ной руке,  осветил фонари ком, увидел только неясные очертания  бледного лица .
Все идет по плану, н и чего не случилось, 1=ынок .- Но с начала надо было п редупредить 
е го !  Госnоди,  почему не п редупредил и !  _ , _ 

- Я в порядке . . .  - Слова давались парн ю с трудом, дыхание было свистящим, 
глаза лихорадочно блестели .  Никто не присоеди нился к Кроу, пока о н  успокаи вал 
Кепеля. У двери остановился, подняв  голову к звездам, Лумис. Ему было невыно
симо стыдно : ведь ясно же было - когда гондола оторвется от ф юзеляжа, самолет 
затрясется .  Он слушал, как говорит Кепель ,  и сила, звучавшая в его слабом голосе, 
невольно вызывала у Лумиса восхи щение - впрочем, он тотчас смутился от неволь
ного своего чувства. 

- Это nроизошло, когда я спал . Поэтому_ я не понял, что п роисходит . . .  Если я кри
чу, то это и з-за кошмарных снов. У ме н я  бывают иногда кошмары,- словно о прав
дывался Ке пель .  

Сли шком горд, чтобы при знаться в собствен ном страхе .  Они молча ушл и .  Все 
это время Стри нгер и зучал открывшуюся часть гондолы .  

- Поврежде н и й  нет,- бесстрастно констати ровал о н .  И Моран в этот момент не
навидел его . Все молча ждали указаний ,  но н и кто не обращался непосредстве нно 
к Стри нгеру. Тt>т nроверял козлы, не замечая собравшихс'я вокруг л юдей, потом 
сказал обычным монотонным голосом : 

- ПридетсЯ отодвигать весь самолет, если не сможем поднять правое крыло 
и установить е го сверху фюзеляжа. 

Ни кто не возрази л, да о н  бы и не услышал ответа . Все наблюдали,  как он 
взби рается н а  крыло, энерги чный,  с головой ушедши й  в дело, забывши й о жаре, 
холоде, жажде или чужой боли .  Под тяжестью его тела просели козл ы .  

А они не очень-то н адежны,  подумал Кроу. Если сломаются, о н  свернет себе 
шею .  Вот смеху будет. · 

Пользуясь,  как н и велиром, куском трубы, Стрин гер сопоставлял высоту крыши 
и основания ,  куда н ужно было подвести правое крыло. Дважды перепровери в,  с пус
тился.  Гля нул в сторону Морана. 

- Мы сможем поднять крыло no этой стороне ф юзеляжа - сначала запроки нуть, 
а потом с помощью лебедки поднять основание.  Полагаю, вам понятно, что я ммею 
в в и ду .  

В белом свете лампы Моран обдумывал предстоящие работы .  
- Если только выдержит крыша самолета,- засом невался о н .  
- _Она прогнется, но не смльно.  Это лучше, ч е м  дви гать на  новое место сначала 

все крыло, а потом гондолу. 
- Справедл м во .  Всем все ясно? 
Началм перетаскивать на  другую сторо ну лебедку, а Лумис пошел к Кепелю. 
С начала будет  немного шума и скрежета, но, думаю, самолет больше качаться 

не будет. 
Кепель писал . Он исписал оборотные стороны двух ·полетных рапортов .  
- Я в nорядке,-.- повтормл он спокой но,- благодарю вас .  Не беспокойтесь обо 

мне.  
Под золотистьlм пушком светмлось м'е ртвенно-бледное лицо, глаза тускло блес

тели в свете лампочкм, которую они  установмли для него .  Лумис понял, что мешает. 
Должно быть, пишет дл��t нное nисьмо роди телям.  Он ушел. · 

Прошло два самых холодных часа Н<)ЧИ.  Руки _ немели _ от ледяного металла, до 
волдыр_ей обжигающего в дневные часы.  Дважды заматывался · трос лебедки .  Его 
распутывали .  Немного удалось при поднять с песка крыло, как снова соскользнул трос, 
и в крыле, удари в шемся о козлы,  пробило дырку. Работали почти без сл_ов, Стрингер 
вовсе молчал . Перерывов не делал и .  Поnробовали выровнять край крыла стальным 
рельсом, но сил не хватало, и крыло соскальзывало с десяток раз. Вдруг громко вы-
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ругалея Таунс : когда в очередной раз сорвалось крыло, ему ободрало руку от 
локтя до заnястья .  

Стри нгер командовал, а они nеретаскивали по nеску крыло на другую сторону, 
nротянув трос через крышу ф юзеляжа. По мере nодъема груза корnус самолета ис
корежило, но Стри нгер о казался nрав : е го вмяло только до ребер жесткости , а они 
устояли .  

К рассвету крыло уложили наискось 1;1а nродавленной крыше кабины уnравле н и я  -
концом вниз .  Дальше тащить его лебедкой было невозможно. Поnробовали nере
таски вать вручную. Первым обесси лел Тилн и : шатаясь, уnал на nесок .  Белами растянул 
сухожилие.  Остальные сидели в nолной прострацни ,  сложив руки на  коленях,  со 
свистом втя гивая во здух nересохшими губами.  

Стри н ге р  сказал : 
- Надо сделать еще одни козлы и nоднимать рельсом за край, nостеnе нно козлы 

1-)аращивая.  
Горизонт  nобелел.  Скоро nоявится солнце, а вместе с ним жара.  Не было нужды 

ощуnывать металли ческий  корnус : если бы выnала роса, то ночью был бы и ней .  
Инея не было.  

· 

- Надо nострои ть козльr,- бесстрастно nовторил Стрингер.  
Таунс nромолчал . Он не верил,  ч то они  смогут дви нуть это крыло,  не разрезая 

его. Сил не оставалось . 
Должен л и  я объяснять в деталях? - настаи вал Стри нгер.  

За всех ответил К ро у :  
- Нет, Стрннджи. Сходи nоnисай и дай  нам  пару м инут nередохнуть, будь 

хорошим мальчиком.  
Только Л умис заметил выражение лица Стри нгера в этот момент. И сразу nонял, 

что nроизо шло нечто о1.1ень серьезное. . . 

· Веретенообразное туловище натянулось, руки вытянулись вдоль тела; сте кла 
nревратились в два светоносных nятна на затемненном л и це.  Он надви нулся на Кроу 
и срывающи мся от гнева голосом выдавил : 

- Ме ня зовут Стри нгер.  Пожалуйста, заnомните .  Стрингер.  
И резко зашагал к самоЛету, закрыв за собой дверь.  

ГЛАВА 1 1 

Пел сверчо к, кру�ился в голубом небе и nел.  Он nытался nоймать его и съесть, 
когда тот садился, но nрижатая к земле рука не слушалась, и оnять трещал сверчок. 
Насекомые разбивал ись о дверь, и мал ь ч и шки-арабы nодбирал и  и х  и тащили жарить .' 
Они сnособны съесть что у годно . Даже жареную· саран чу.  Тошнит .  

· 

Теnерь сверчок тикал , над ним nоднималась и медлен но nадала белая стена, снова 
вставала и nадала .  Он закричал . Хо тел убежать ,  н о  тело не . слушалось из-за жары, 
и в абсолютном белом безмолв и и  на него обрушилась белая стена, и он оnять кри кнул. 

- Дейв,  - nослышался чей-то голос. 
' 

То бь-rл Кроу - по другую сторону стень-r . Он звал е го .  
- Дейв,  nриди в себя ! 
Болела ссадина на руке, жгло растянутую мьr ш цу на с n и не .  Падала и nодни малась 

белая стена вместе с волнующимея на ветру шелковым nологом. Он открыл глаза . Под 
ухом тикали часы .  Шевельнул руко й  и nочувствовал резкую боль .  

Рядом с и дел Кроу. 
Полдень,  - сказал он. Покрасневшимн глазами и носом-клювом о н  nоходил на 

nти цу. 
Что? 
Надо зажечь факел .  

Остальные сnал и .  Кто-то дежури л  у мерно стонавшего генератора . Очевидно, 
Таунс,-рядом его не было. 

- Пошли .  
Пошатываясь, отлили немного масла и з  nравого дви гателя .  Для ф итиля восnользо

вал ись обрезком чьей-то брючины .  Дым nодн и мался nод углом к заnаду - оnять ветер 
дул не с севера, не с моря.  С квозь горячие волны золотистого воздуха нетвердо 
зашагали обратно в те нь  хвоста . Белам_ н  хриnло сказал : 

Придется nросить Таунса, чтобы увеличил норму. 
- Дело ваше. Я nросить не могу. Я ведь делюсь с бедня го й  Б имбо. 
- Боже мой ! Осталось всего на четыре дня . - Десять м и нут, которые они nровели 

на солнце, вызвали сильное nотоотделение. - Если все м ьi решим увеличить рацион,  то 
хватит только на три . 
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- Я обещал Робу, что присмотрю за Бимбо . 
. Они заметили ,  что Стр и н гер чем-то занят в тен и  установленного на козлах ' крыла. 

- Он стоял на плоском камне.  Н11кто не видел его спящим. 
· 

- Он не человек, - сказал Кроу. Он так и не понял,  что же все-таки произошло 
сегодня на рассвете. Ни с того ни с сего Стри нгер надулся как гусь .  

- Ч�го это он? - спросил Альберт у Белам и .  
Т ы  ж е  н�звал е го ссСтринджю> .  
Яl А что м н е ,  лордом его величать? 
Он чувстви тельны й .  
Д а  'ну? _ 

_ Чувствительный? В это трудно бь�по поверить .  Должна бьrть какая-то другая 
причина .  О н  даже не помнил,  _как сказал это слово . Он нагнулся, чтобы переве_сти дух, 
а -над ним все скри пел нудный голос Стрингера, вот о н  и сказал ему, чтобы пошел 
пописать, и больше н и чего. Его бы на  пару деньков в Джебел ,  где так окрестят . . .  Только 
не ублюдком.  Это ругательство почему-то не любят. Но нн кто ведь  его так не обозвал.  
Чего же о н  нагрелся? ' · 

Кроу опять прмлег и попробовал уснуть, но сна не было. В час дня пошли гасить 
факел.  Остатки дыма поднимались вверх. Ветер замер, и опять засть-rл шелковый тент 
над головой .  

- Может, помочь Стрин геру? - предложил Белам и .  _ 
- 'Ты что, рехнулся? - Кроу о пять вытянулся в тен и . - Если мы не перестанем по-

теть, это конец! Знаешь что? Последний _раз я мочился вчера утром. Мы засыхаем, Дейв .  
Рано или  поздно ссохнемся . 

- А Стри нгер - не челове к? 
Стон генератора прекрати лся,  и из самолета вышел Таунс .  Весь в поту, он упал на 

песок рядом с Мораном.  Монотон ное верчение шкива усы пляло. Теперь в _ кабине 
у правления можно был9 только сидет!>, потому что крыло сильно подмяло кpыllJy. Его 
беспокоил запах гор ю че го :  то ли разорвали оди_н и з  баков, КС?Гда передвигали крыло, то 
ли  на  жаре рассохлись клапана.  В кабине был постоянный запах, а щетки ди намо 
искрили.  Сидя у генератора, он мучил себя кош_марами :  если произойдет загорание, то 
взорвется бак в крыле, лежащем прямо на крыше, и ,  прежде чем они успе_ют пустить 
в ход о гнетушители,  пламя охватит  весь самолет. Не станет\ последнего укрытия .  И был 
еще Кепель, которого нельзя трогать с места . У сержанта Уотсона ест� пистолет. К нему 
и придется прибе гнуть, прежде чем огонь  доберется до мальчишки .  

И з-зеt работ с крылом Кепеля придется все-таки передви нуть : в любой момент воз
можна случай ная искра от трения .  Прошлой ночью слышно было, как плещется горючее 
в баке_. При этом все вр�мя терся трос лебедки . Но слr-tть горючее некуда, кроме как 
в левый бак, а это удвоит  вес с одной стороны - тогда не выдержат козлы. 

Немецкого мальчика дви гать придется ,  а это его У.бьет. Снова откроется кровоте-
� � чени�,  и о н  потеряет и кровь,  и влагу : с потереи крови автоматически увеличивается 

жажда.  Кепель и сейчас �ыпивает по полторы п и нты в сутки .  Так что с этим н и чего не 
поделаешь . Остается вдыхать пары, сидя в кабине, а если этому· суждено случиться, то 
придется прибе гнуть к п истолету серж.;rнта.  

Моран с просил :  
Чья о чередь, Фрэнки?  

- Белами .  
- Я позову его. _ 
Первьlе два часа помогал свет новой луньi - смягчал тени ,  отбрасываемые ламr:rо й ." 

Они подперли рельс самым большим камнем_ и подставили под середи ну -кры�а козлы, 
так что к полуночи конец е го был уже на высоте человеческого роста . Отдых�ли ,  не 
вступая в разrо.орьr ,  потому что от прикосновения  к зубам болел язь

_
r к, а губы стал и 

малоподатли вы.  
Едва успели возобновить работу, как увидели,  что со стороны пустыни кто-то 

приблизился к ос�ещенному к ругу и упал на самом его краю. Кроу бросился на помощь 
и, узнав лицо ,  выдохнул : «Боже ! »  _ _ 

Лицо было обожже11о , между высушенными губами торчал черный язык.  Тело 
распласталось на песке, только рука тянулась в перед, к свету. 

Подошел Лумис.  
Кто это? 

- Капитан Харрис. 

Его уложили в салоне на двух сиденьях,  уrj:рыли куртками и 11елели Тилни , как 
самому слабому, присматри вать за ним.  Таунс наполнил бутылку, поднес к сморщенно-. 
му рту и вливал воду, пока не открылись глаза ._ Харрис тупо устави_лся на них .  
Вцеnившись в бутылку,  и здал устр�шающи й горлово й рык.  Нем но го воды пролилось,  
пришлось силой о твести руку. 
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Они спрашивали только одно : где Робертсl Капи�ан глухо nрохрипел : «ПотерялСЯ>> .  
В пустыне потеряться - значило умереть.  · 

Продолжая работать рядом, н и  Белами,  ни Кроу не заговари вали_. Оба знали Роба 
почти год. В поселке нефтяников это боль шой сро к.  Трудно было забыть лицо капитана 
Харриса, то, как . он  смотрел на освещен ную площадку. Такими в недалеком будущем 
станут о ни сами .  

Тилни вздрогнул, уви дев в двери самолета сержанта. Страннь-IМ голосом Уотсон 
сказал : 

- Выйди на ми нутку, сынок, помоги там.  
Оставшись наедине со своим офицером, о н  наклонился над н и м, пристал ьно 

вглядь-1ваясь в испеченное лицо .  Он не смог сдержаться и пришел поглядеть на этого 
человека,  чтобьl потом 'вс:поми н,:�ть его в теперешнем состоянии ,  - полумертвого 
и беспомощного. Харрис ве рнулся совсем другим.  

Даже и се йчас и зо рта его, казалось,  готов был вырваться окрик - сержант 
Уотсон !  - но о н  лежал ,  как его положили,  на двух сиденьях, с закрытыми глазами 

_ и  ободран нь1ми веками .  Совсем мало нужно, чтобы н икогда больше не услышать этот 
' голос.  Сержант сидел, раздумывая об этом и вспоми ная п режнего Хё;!рриса . Он высказал 

бы сейчас все ему прямо в лицо, но здесь этот мальчишка-немец, а он понимает по
англ и йски . 

И он только мысленно выговари вал в это лицо все, что было на уме. Выговори вшись, 
вышел наружу. 

Они работали, пока солнце не окрасило самолет. Весь прошлый день _ они 
велушивались в нап равление ветра. В первом утре н нем свете стали оглядывать 
окружающие дюны, надеясь увидеть _и ней .  Но поверхность крыла была сухой .  

Капитан Харрис лежал с открытыми глазами и уже осмысленным .взглядом.  Он 
попробовал загово рить, н о  Лумис сказал , чтобы о н  немного подождал . Им и самим 
было трудно говорить,  пока не разделят воду. 

Когда наполнили бутылки и они немного отпили,  Белам и обратился к Таунсу : 
- Норма недQс-таточна, верноl 
В красноватом -рассвете они  и збегали смотреть друг другу в л и цо.  У всех 

шелушилась кожа под щети ной, во круг ртов еложились старушечьи складки.  
- Надо, чтобы хватило. Росы ведь не было . - Таунс не добави л  к этому, что 

возвращение Харриса сократило их время. Не сказал , что в баке осталось меньше воды, 
чем должно быть. Не так просто выразить все это словами .  На кран замок не повесишь,  
но если Харрис останется в сознан ии ,  ему можно будет вменить - в обязан ность 
сторожить бак. 

Они повалились .а  тен ь  на песqк и тотчас уснули .  В полдень Харрис натужным 
шепотом начал свой рассказ, часто прерываясь и снова делая над собо й усил��tе.  

- Случилась песчаная буря . . .  в чера . Мы проделал и большой путь,  все время на 
север, в первую ночь . . .  но он растер ногу . . .  Робертс . . .  пятку. Она сильно кровоточила, 
и мы шли медлен нее . . .  Мы решили идти днем, но напрасно,  слиш.ком сильно потоотде-
ление - потом начала протекать моя_ бутыл ка, под крышку попал песок .  Я думал , 
крышка плотная . . .  за ночь почти все вытекло . • .  Мы поделились . . .  увид�ли мираж, шли 
к нему три часа под сол нцем . . .  думал и, что _ви дим траву, уверены были . . .  ее не 
о казалось . Страшная_ жара днем, ни какого укрыти я . . .  

Пока он  рассказывал , в се смотрели себе под ноги или· поверх его головы в 'окно 
на черно-белые в полуде н ном мареве дюны.  Один Тилни уставился на капитана, 
с ужасом осознавая,  что это такое - в  полном одиночестве идти по пустыне.  

- Мы н ачертили карту. . .  для собственного успокоения . . .  отметиЛи самолет 
и ближайшую группу оазисов, как мы себе ее представляли . . .  эту карту унесло 
ветром . . .  - На и зможденном лице и сейчас было написано крайнее удивление, 
неспособность поверить в то, что _произош_ло .. - Во время бури карту унесло ветром . . .  
И Робертс пошел е е  и ска:rь .  Я пь�тался вырыть в песке я му, копал руками . . .  неверо
ятно . . .  - невероятн_о • . . _ что там было ! Когда он не вернулся ,  я долго кричал , ходил на 
поиски . . .  видимость бi.1ла ..t'e больше нескольки х ярдов . . .  все кругом, как в дыму, -
зал_е пляло глаза. - Отки нув голову, Харрис стукнулся затылком, высунул по привычке 
я зык,  чтобы облизать губы. - Он долже н . . .  долже н  был вернутьс я . . .  должен был 
слышать, как я кричу,  и наче . . .  Ви новат я . . .  я виноват . . .  

Итак, ветром унесло клочок бумаги, вот и все . Такова пустыня .  То же случилось 
и с Джо Внкерсом в Джебеле - прошел пять миль во время бури и не заметил ни 
освещенную вышку высото й  в двести футов, ни поселок. 

Буря, которая б�iha здесь два дня назад, выходит, унесла Робертса.  
- Было уже темно, когда бур я  стихла,  но я искал его по квадратам, ориенти руясь 

по звездам и считая шаги . . .  потом понял, что он направился обратно к самолету, когда 
догадался, что поте рялся . . .  Я повернул к югу . . .  по звездам, надеясь догнать Е!ГО. Никаких  
при знаков.  Ув11дел ваш дым . . .  с паси бо вам • . .  самую верху ш ку.  Теперь уже без воды, вся 
кончилась . . .  е го бутылка была, конечно, с ним.  Днем миражи, но я держался. . .  не 
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позволял себе обманываться . . .  и м ного спал . Шел к югу по звездам . . .  думаю, часто 
сбивалея с курса . Перед глазами огни ,  знаете, как это бывает, когда . . .  кажется, искры 
летят и з  глаз . . .  

:._ Да, - подтве рдил Таунс . - Знаем. 
Лумис тоже слышал об это м :  как увиди_шь яркие огни - это конец. 
- Я думал, это мираж, _свет . . .  а это был . . .  ваш свет . . .  тот, который зажгли вы ! 

Единственный мираж, который я себе разреши л . . .  - Он с нова отки нул голову и за
крыл глаза . 

Минуту спустя Моран спрос и л :  
- А Кобба вы не видели? 
- Кобба . . .  - его глаза оставались закр�оrтыми .  - Да, да, теперь ясно. - Он задро- -

жал . __; Так это был Кобб? Бедняга ! - Не в силах смягчать слова, сказал : - Его обгло
дал и .  Голый скелет. Я подумал , это случилось дав но .  Теперь вспоми наю . . .  Я видел 
стервятников, два дня назад . - Он устави лс я  в пустоту широко открь-rтьlми глазами . 
Робертс не вернулся? - И снова по вторил ,  как будто вопросительная и нтонация таила 
надежду : - Он не вернулся?  

- Пока нет, - ответил Лумис. - Будем ждать .  
Рука капи'тан а  ощупывала_ колени ,  словно п ьlтаясь унять и х  дрожь, глаза снова 

прояснились,  узнавая знакомые л и ца,  рот скривился в нелепой улыбке .  
- Уотсон . . .  вы все еще с н а м и  . . .  
Сержант отвернулся. Остальнь-rе ,  смущенньlе видом капитана и его жутким 

рассказом, молчали .  
- Я в и н ю  себя . .  , з-а Робертса . . .  Смотрите получше, в,gруг он придет. - Бьто 

слышно, как трется язык у него во p"Fy. Таунс налил  ему полбутылки .  Чтобы не пролилось 
ни капли,  попробовал напоить его сам, но Харрис осторожно перехватил  бутылку:  

- Я могу . . .  Я уже в порядке, видите . . .  
Опоро:н;<н и в  бутылку, он  п родолжал сосать горлышко, зажмурив глаза . Дрожь в 

теле прекратилас ь .  _ 

Вечером в небе опять пролетели птицы, направляясь на север. После рассказа 
Харриса Белами и Кроу зажгли факел - на случай ,  если Робертс жив  и находится где
нибудь побли зости . 

Лумис дошел до северных верхушек дюн и долго всматривался в песчаны й  океан . 
Потом вернулся и сел рядом с то варищем, не сказав ни слова. Перед закатом Кроу 
загасил песком дымящееся блюдо с маслом.  Еще несколько минут дым красным 
столбом висел в небе - краси вое, но бесполезное зрели_ще.  

Весь  день молчал и .  Иссуше н ные языки не в силах были выразить угнетавшие их 
мысли .  За час до того,  как заалели дюны и в небе взошла первая звезда,  Стрин ге р  
прин ялся з а  работу. Спустя некоторое время позвал и х :  

- Пора начинать .  _ 
Ни кто не двинулся с места . Он стоял, вытянув руки вдоль туловища, глядя себе под 

ноги . 
Таунс ответил за все х :  
- Нет смысла. 
Стрингер удивленно развел рукам и :  
- Н о  ведь м ы  много сделал и .  
Таунс споко й но объяснил,  слишком усталы й  для того, чтобы гневаться н а  

человеческое непо нимани е :  
-Мы думал и ,  воды хватит. Е е  не хватит .  

ГЛАВА 1 2  

Луна отбрасывала и х  тен и  вперед. Они дошли до самых ДЮfi: ·за дюнами лежала 
огромная ти шина,  _настоль ко глубокая,  что ее можно было почти разглядеть . За всеми 
эти ми бесконечными милями не было н и чего, кроме песка.  Позади раздавался 
при глушенный  рокот кем-то включенного генератора. Отсюда обломки теряли всякое 
сходство с аэропланом - это могло быть асе что у годно. Внутри самолета зажегся свет, 
но рабочая лам па на столбе оставалась  темной . 

- Мы погибл и ,  Дейв .  Все мы.  
Они опустились н а  песок .  Пока с казьr валось дневное тепло. Еще совсем недавно они 

стояли бы, осматри вая окрестности . Сейчас легче было сидеть - ослабли ноги . 
А чего ты ждал? 

- Плохо дело.  Надо что-то предпринять .  
- Таунс прав : продолжать работу нет смысла .  Мы спяти!lи .  
Несколько ми нут молчали,  каждый был погружен в с вои мысл и .  Белам и тол ько что 
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немного поговорил с Кепелем, послушал _его рассказ о доме в Вюрмл и х� на краю 
Черного Мьiса, об Инге с длинными светлыми волосами .  Капитан Харрис бьrл в к_оме, 
и Лумис находилс,я побл и зости,  смачивая лоб каплямИ: воды из его бутьr�ки .  Кроу взял на 
руки обезья н ку и дал ен ,немного nопить - nервьrн раз после утреннеи выдачи.  Теперь  
Бимбо nри надлежал ему, и о н  сэко номил свои двадцать мо нет. Похоже на вол_шебную 
загадку : жадный загадывает желан ие,  желан ие и сполняется, но оборач ивается ему во 
зло . 

Бедня га Роб, - невольно вырвалось у Кроу. 
Он только на  несколько дней опередил нас, Альберт. Теперь наша очередь. 
Ради бога, прекрати ,  понял? Именно это я и мел ·в  виду, когда сказал, что мьr 

погибаем и надо что-то делать .  
- Послушай, Альберт. Я н и когда не_ п робовал обмануть самого себя, н и ког_да. 

Роса, что выпала несколько дней назад , была капризом, при чудой матери-природьr,  и 
о на может не повториться месяц. Она вселила в нас н адежду, и мьr начал и  строить само
лет, подумать только ! И все потому, что Стрингер навязал нам идею, которая способна 
прийти в голову только щнатику. Теперь, наконец, у меня н аступила попная ясность .  Как 
ты_ думаешь,  сколько продержится Кепель? А Харрис? А когда они дондут до предел�, 
мьr что, будем набл юдать,  как они мучаются, и не отдади м  и м  поло в и ну своей нормы, 
чтобы поддержать в них жизнь? А что будет дал ь ше? Лучше смотреть на вещи, как они 
есть, чем себя обманывать.  

Он хотел' сказать что-то еще, н о  не узнал свой голос. Это бьrл голос стари ка со 
снятыми зубными протезами,  смешной и слабь1й .  Все они  были те перь старики  -
стар ики в том смысле, что подходили к краю с в6ей жизни . Не хотелось п родолжать этот 
разговор. Хот_елось лечь и забыться сном. _ 

- -- - -- Что бьr тьr ни говорил ,  Дейв ,  н адо действовать .  Как - не знаю. Не можем же мьr 
свернуться калачиком _и ждать смерти .  

Над залитым лунным светом песком замер звук  генератора, _и все  поглотила тишина 
пустын и .  У самолета копашилась только одна ф и гура .  Это бьrл Стри нгер, ОД!'fНОки й 
и беспокойный .  О н  расхажива� между ф юзеляжем и лево й  гондолой, и ногда 
прислушиваясь к голосам летчи ка и штурмана.  То, о чем о н и  говорили,  было для него 
кра й н� важно. 

Прежде чем приняться за Таунса, Моран все обдумал . . 
Слишком рано сдаваться , - решительно заявил о н  командиру . 

. - Сли ш ком поздно п родолжать,  - вяло ответил Таунс.  
- Парен ь  прав , Фрэнки .  Мьr  много сделали .  
Таунс долго молчал . Он · только что осмотрел обломки самолета; намер_енно 

держас ь  в стороне от  Стри нгера.  Левое крыло лежало на коз!!аХ, сооруженных из 
отрезанных о т  фюзеляжа кусков лонжеронов,, скелето в  ломаных сиде н и й  и клетей,  
в которых hомещался груз.  Фюзеляж с_тоял на песке. Правое крыло под невероят
ньrм углом торчало над примятой крышей каби ны управления .  До того, как они  
I'Jриступили к работе, все это бь-1ло похоже на разбившийся самолет. Теперь зрелище 
было куда безобразнее : это бьrл самолет, кото рый н икогда не летал и н икогда не . 
взлетит .  

- Бь rл  бь r  у нас  месяц, Лью,  ну,  три недели ,  мьr и мели бЫ какой-то шанс .  Но я 
же с казал - воды не хватит .  Уже завтра будем черпать со дна.  

Весь ден ь  о н  по о череди приглядьrвался к каждому и э.  них ,  творил суд над ними,  
пытаясь отыскать одного, ви новного .  Нет, это не Лью.  Кроу? Белами?  Нет, если только 
Кроу не бра� для обезьянки .  Ке пель неподви же н  - бак _подвешен высоко н а  пере
барке кабн ньr ,  вне е го досягаемости .  И не Лумис. Может, сержант? Из мести ,  что 
его при нудили работать :  в полне объяснимая логи ка поведения для такого человека. 
Ведь он хотел просто лежать и как можно меньше потеть , а его заставили отдавать 
влагу - что ж, раз так - он ее восполнит .  Или Стрингер? Он д_ержится лучше всех.  
Но- его поддерживает его навязчивая и дея,  и о н  то,.. ко костный - такие держатся 
дольше_ других в подобных условиях .  А может, мальчишка Тилни ,  до смерти на
пуганный тем, что придется умирать?  Его лицо не такое страшное, как у остальных,  
даже губы не потрескались,  н о  ведь он моложе, а может, ему помогают финики -
о н  все время жует и х, ка,к конфеты. _ 

Кепель полови ну времени проводит во сне.  Его не разбудит струй ка воды или  
бульканье в ч ьем-то горле. · в  чьем? . 

Это было все равно, что медленное убийство, о_н бьrл так' поражен ,  что не мог 
рассказать о своем открытии даже Лью, неспособен .  бьrл передать это слова� и .  Однаж
ды на его глазах погиб во время взлета пилот, он знал его много лет. Это было ужасно, 

' но шок наступил только через три .дня, когда о н  прочел обо всем в газете, увидев 
его им,я, набран ное холодным шрифтом . Слова несли с собой некую пе'чать конечного 
суда. Вот и сейчас ему не хочется их выговари вать : оди н и з  нас в�рует воду и з  бака. 
Это невозможно высказать .  ' 
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Если еще будет вьinада!ь роса,- услышал Таунс голос Морана и заставил себя 
nереключиться,-:- то останется какой-то шанс. Мы сняли крыло, оно nочти готово 
к установке. Это самая тру�оемкая часть дела. Еще одна ночь, сегодня,  и вот о н - шанс.  
Если мы не сделаем это теnерь, то не сделаем н и ко гда. К завтрашнему дню у нас не ос
танется на это сил . - Он очень старательно следил за артикуля'цией ,  язык мешал жест
ким губам выговари вать ши nящие - и сам и его аргументы против смерти от жаждьi 
разбивал ись о каждое nроизнесен ное и м  слово.:-- Время настуnило критическое, 
Фрэнк .  Сегодняшняя ночь - и крыло на месте, а остальное в нашИ х руках. К тому 
же те nерь нам nомогут Харрис и nолнолуние.- Слова его nрозвучали не о чень 
убедительно.- Ну а если не будет росы, . что ж,  тогда не будет воды, и все кончится .  
Что мы теряем, в конце кон цов? 

Таунс молчал . Рассердившись, Моран nоднялся и nошел к Стри нгеру. 
- Дружище, если мне удастся собрать ребят, то мы работаем? 
В лунном с вете лицо молодого чел�века было бледным и гладким,  глаза за 

стеклами загадоч но дви гал иtь, как у рыбы.  Моран 'невольно nредставил прошедши х 
все �>�скусы новообращенных христиан Рима.  Стр и н гер тоже был охвачен божествен
ным экстазом - его ангелом был «СкайтраК>> .  

- Я работу н е  прекращал , мистер Моран ,- о н  н е  случайно уnотребил офици
альное обращение : это было еще одно nредуnреждение.  Мистер Стр и н гер не любил 
пан ибратства .  

- Они бесnокоятся о воде. Осталось совсем немного. . 
- Я не nозволяю себе думать об этом. У меня нет времени .  
Моран согласно з_акивал . 
- Разумеется, вы цел и ком отдались делу. В каком-то смысле я 'тоже, потому 

что хочу выжить.� Он направился с уговорами к Лумису, и тот сказал : 
- Я готов, но кто сможет убедить Фрэнка Таунса? 
- Если мне это не удастся, о бо йдемся без него .  
- Беда в том,- м ягко возразил те_хасец,- что у нас здесь нет лидера_. Думаю, 

вы меня пон имаете . Стрин гер у нас самый rлавный ,  это естественно - все мы у него в 
руках.  Но он совсе м  не nохож н а  лидера, верно? Его не о чень интересует, как бы 
это сказать . . .  челове чес;кая сторона . Таунс - и ме н но тот человек, который мог бы 
возглавить нас, он самый старши й и командир самолета . Вот почему он нам нужен. 

- Я сделал все, что мог, но он сильно nереживает это круше ние - он считает 
себя виновн и ком катастрофы,  и отчасти оН' nрав .  Из-за него уже nогибли л юди,  и о н  
боится погубить оставшихся.  Я nони маю его чувства : какой бы самолет мы н и  nостроили,  
в конечном итоге н икто не может гаран тировать безоnасности . А ему nридется 
и м  уnравлят ь .  

---Лумис nомотал головой :  
- Дело, думаю, не в эtом.  Но давайте nривлечем к работе остальных.  А nотом, 

·может, он nрисое.qинится,  как в nервый раз. 
Моран зашел в самолет и включил фонарь на столбе. Вокруг стало светло .  Каnи

тан Харрис лежал без сознания ,  Кеnель что7то писал . Штурман вызвал Уотсона и 
Тилни .  Они о кружили Стр и н гера.  Т-от сnросил :  

- Где остальные? 
Лумис рассмотрел две ф и гуры·, nриближающиеся со стороны дюн.  
- Идут. 
Стри н гер ждал . 

Поnробуем еще разок? - сnросил nодошедши й Кроу. 
При гласите м истера Таунса,- nотребовал Стр и н гер.  
Он nодойдет,- с казал Моран .  
Я не начну  без  него,- отрезал Стрингер .- Важно, чтобы он был с нами.

В е го, голосе звучало раздражение.- Это о н  виноват, что мы о казались здесь.  Он дол
жен это nонять,  а о н  отказывается нам по мочь . Почему? 

- С кажу вам, почему, Стри нгер ! - Таунс стоял nеред конструктором, его блед
ное вnалое л и цо освещал свет фонаря .- Я не вер ю  в вашу идею.  

Он смотрел прямо _ в лицо Стр и н геру, который не скрывал своего отвращения  
к командиру. Гладко выбритое лицо, расчесан ные волосы,_ блестящие стекла очко в  
делали его похожим на студента.  Он казался совсе м  ю н ы м ,  стоя nротив грузного 
человека с седой бородой и угасшимИ глазами .  

В ы  соверше нно. nравы - я ви новат. Это была о шибка пилота .  И я это nризнаю. 
Два человека лежат вот nод теми холмиками ,  еще двое - где-то там, в nесках, и над 
ними нет даже креста, и еще двое здесь ,  среди нас, уже умирают. И, наконец, мы . . .  
И виноват в о  всем я .  Н о  в следующий раз ви новат буду н е  я ,  Стрингер,  а вы - 11аша 
конструкция .  В nринци nе она логична,  но это не значит,  что о на удержится в воздухе. 
Я в нее не верю.  Но давайте договоримся : если вы готовы взять н а  себя ответствен ность , 
то я nомогу вам nостроить машину и nолечу на ней - но только оди н .  

- Н е  nонимаю . . .  
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Есть м ного такого, чего вам не понять, Стрингер,  потому что вы еще молоды. 
И тут до Морана дошел смысл того, что Таунс не высказал словами,  но что стояло 

за этими сошедшимися в молчал и во й  схватке глазами.  Таунс не доверял молодости . 
Мальчишка Стри н гер пытался взят!> верх над ветераном-н�удачником.  Это была ошиб
ка nоколен_и й ,  причем старший  был уже придавлен своим прошлым. Он это увидел . 
Должно быть, все это увидели. 

1 - Это ведь достаточно просто,- твердо продолжа� Таунс.- Если воды хватит 
и мы построи м  эту штуку, я поднимусь на ней один и доставлю сюда помощь . 

Стрингер возразил : ' 

- Это нево зможно .  Размещение груза, то есть пассажиров, является крити
ческим фактором ко нструкции - в противном случае, и з-за тяжести дви гателя будет 
перевеши вать нос, и нам придется даже добавить груз . . .  

- Используйте балласт - нечто такое, что н е  погибнет, когда машина ра-
зобьется . . .  

У меня нет намерен�я менять конструкцию на дан ной стадии ,  мистер Таунс . . .  
Фрэн к . . .  - попытался вмешаться Моран,  но тот н е  дал ему сказать .  
В таком случае , наше соглашение расторгнуто . . .  
ФJ>_эн к .- Мора н  взял его з а  руку и увлек в сторону.- Это н а ш  еди нственный 

шанс,  и мы попусту теряем время, потому что все готовы ухватиться за  него - кроме 
тебя .  Ты думаешь только о своем положении - тебя беспокоит не то , что могут 
погибнуть люди,  а л и шь то �бстоятельство, будеш.ь ли  ты виноват. Оставь к черту 
свои беспокойства - ос'тальных они не касаются .  Все , чего мы хотим,- это выжить, 
если сумеем, а если нет, то и в и нить будет некого. Тьr предлагаешь сидеть здесь 
на  задницах и ждать, пока иссякне! вода и придет смерть? Но и в этом ты будешь 
ви но ват, Фрэн к !  Так что, если хочешь затеять процесс проти в самого себя, то пожа
луйс:_та, это очень просто : Фрэн к Таунс - в и новннк  крушения  <<Скайтрака» и гибеJJи 
четырнадцат� человек .  В иновни к !  Потому что не захотел брать на себя ответствен
ность . . .  

Л ь ю ,  ради бога . . .  
- Нет У>Кr вьlслушай д о  кон ца ! Давай -=- иди, катайся п о  земле, пось-rпай себе 

голову пе плом, вымажись дерьмом - п редайся самобичеван и ю .  Но когда все это 
кон чится, приди и помоги нам ПQстроить самолет, потому что,  если на этом с вете 
найдется для нас хоть капля_ воды, мы улетим о тсюда так же, как сюда прилетели,  
и наши м пилотом будешь ты.  

Моран резко повернулся и реш и тельно направился к самолету. 
- Мы начи наем,- с казал он Стрингеру. 
- Если мис:тер Таунс решит нам помочь,- проскр и пел конструктор.  
Неплохо бьr хорошенько влепить по этой чопорной физиономии и заставить 

умолкнуть этот нудн ы й  голос. Но это бьrл бьr также и единственный  в своем роде 
способ самоубийства . 

-

- Мистер Таунс,- в полне официально произнес Моран,- присоеди нится к нам 
чуть позже. ' 

ГЛАВА 1 3  

.Ночная работа прошла усnе шно . . Они действовали ,  как роботы, как механические 
существа, рабы машины, которую возводили .  В ночно й темноте все, как Стрингер,  
были одержимы страстью преодолевать трудности, и зобретать и импровизировать 
короче, построить аэро план . Белами даже похолодел от пришедшей ему на ум стран
ной мысли :  они долЖны зако нчить работу прежде, чем умрут, только после того ,  как 
будет сделано дело, можно споко й но умереть .  На какое-то время о н  забыл даже о 
причине,  заставлявше.: и х  строить самолет, - его просто нужно было закон чить 
до того,  как все погибнут.  

Он понимал абсурдность свое й мысли - это его и тревожило.  Нелепостям нет 
места в этом мире, составлен ном из  трех стихи й :  жизни, смерти и пусты н и .  <<Мьr 
тронулись>> , - сказал вчера Кроу. И малоутешительным было то, что единственным 
и з  них,  кто н и когда не тронется,  бьrл .Стрингер - потому что он  и так  ненормальный . 
Одержимый ! Не будет странным,  если, закончив  и подготовив к полету самолет, он 
ото йдет на пару шагов ,  осмотрит свою работу и скажет :  <<Как я и предсказьrвал . . .  
н и каких проблем>> .  И ,  довольный,  замертво упадет н а  землю. 

Это было видно по тому, как о н  работал. Не суети лся и не брал передышек, как 
другие, чтобы полюбоваться звездами или полежать немного на стылом песке. Для 
него звезд не было, не существовало - его звездами были детали ко нструкци и .  Тело 
его не чувствовало боли .  
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. Кроу уже выразиЛ эту нстн ну :  Стр и н гер - не человек. Но чью все в како й-то .�ере былн, как Стри н ге р :  группа безумцев, затерявшнхся в пустыне н строящих дл я себ� летающую гробни цу. В воздухе разноснлнсь ритуальные закли нани я :  « Еще дюнм в. эту сторону . . .  не
_ 
сходится хомутик . . .  поднимайте за край . . .  » Командовал в основном Стри н гер, Кор9ль Стри н гер, можете звать его хоть господом богом, только не запросто Стр и н гером, не то он  сложит свон и нструменты, н н н ко�у уже тогда не выбраться н з  пустыни .  

-Белами потерял .вся кую связь  с тем,  что делал , но  рукн  работали н подчннялнсь чужим указаниям.  Так же работали н другие - автоматы, л и шен ные всего человечеСК()!О_! ка_к н этот спесивый о чкарик ,  нн в чем не вндящн й п роб.Пем.  К утру к-рьiло -6ыло водружено на место, болты вставлены н закреплены.  Они отошли в сторону н залюбовалнсь своим творением.  Белами,  все е ще погруженный в свон мечтания ,  испугался, что Стрингер сейчас скажет : «Как я н предсказывал . . .  >> и умрет. 
Первым, однако, заговорил Моран : 
- Похоже на самолет. 
Рассвет высветил возникшую за ночь новую форму, прнсутствне ее навевало не

кий  мнстнческнй  страх :  эта м�шнна унесет нх в однн прекрасный день в друго й  мнр -
рт песка, смерти н жажды к зеленым деревьям, ручьям н до_рогнм лицам.  Эта машина 
наделена властью одарить н х  еще тридцатью, пятьюдесятью годами жt�зн и .  Через 
год от ннх может остаться в этом богом· забытом месте тол ько гор ка обг-лоданнъtх 
косте й --: но _онн  _!•\О гут н очутиться в совс.ем другом мнре - сидеть, например, 
на крнкетном матче, в тенИ  каштана, с пивно й  круЖкой в руках. Только эrа маш и на 
способна преодолеть единствен ную настоящую границу, и звестную человеку, н онн 
вместе с ней.  Какнмн бы разными путями нн прнходнлн онн  к этой мысли ,  для всех 
она значила одно н то же, в ней была заключена нх надежда на жизнь .  

- Похоже на самолет, - громче повторил Мора н .  
Кроу пошевелил пересохшим языко м :  
- Похоже, черт м е н я  побери ! 
Крыло было укреплено в гнезде параллельна другому. Между ннмн натинули 

трос к тому месту на дви гателе, где предстоило установить стойку, - и конструкци я 
приобрела форму аэро плана :  два распростертых крыла н трн -ножа пропеллера. 
В чера Таунс видел нагромождение обломков, еще боле бесформенное н з-за ен итого 
и водруженного на крышу крыла. Он не �о г выразить сло вами сво и х  чувств.  Такое 
о щущение нспьtтьtвает каждый пилот, когда его самолет неподвижно стоит  в начале 
взлетной полосы н баш н и  дает разрешение на взлет. Душой- о н  был уже в по_�ете . 

Стри н гер сто ял в сторо не, осматривая лнннн  конструкци и ,  уже весь в следующе й 
о пераци и : установ ке сто й ки и натяжении  тросо в .  Они будут держать но вое крыло . 

·- Смотрится так; будто вот-вот взлетит, - заметил Белам и .  · 

Таунс с отижелевшнм от усталости телом направился к старому фюзелJ�жу.  
Проведя руко й по  крылу и гля нув на сухие пальцы, о н  проворчал : 

- }Каль,  что этого н и когда не случится . 
И впервые за это утро о н и  задумались о с воем положе н и и .  Росы о пять нет. У н н х  

б ы л  бензин ,  было масло, был самолет, . .  но не было того , ч е м  можно поддержать 
искру жизн и .  

Стри нгер молча отвернулся ,  н Моран подумал : намеренно ли сказал это Фрэн�? 
Вероятно.  Потому что ночью верх взJ�л Стрингер.  

Поднилось солнце .  Они  по чувство вали его тепло - скоро оно перейдет в не-
стерпимый жар.  Ночи как будто не было . . 

Вот оно залило песчаный о кеан .  Вздыбились на фоне неба · Горбы дюн,  и вдруг 
Белами увидел плывущие над восточным горизонтом вертолеты} оДи н за другим онн  
беззвучно пролетали прямо по солнечному диску,  трн  краснь� :тени ,  отраженные в 
водяном мираже, всегда возни кавшем здесь на рассвете . 

- А-льберт, - едва слышно выдохнул о н .  
- Что такое? , � 

Так же тихо ,  сохран яя  ряд, они  с кользили н ад несуществукii.Це й  водой ,  все т е  же 
трн .  Боже правы й ,  почему три,  а не оди н ,  не десить,  не сто , наконец, - кака,. разни
ца? !  И - исчезл и .  Не скрьtлись за дюнами,  а п росто нспарнлнсь .  

- Ничего ,  - ответил он .  . 
Так вот что такое о чутиться в шкуре Тракера Кобба l СнаЧала не так уж плохо : 

хотел увидеть самолеты-спасатели - н вот тьt и х  видишь воочи�;� но в этот момент  ть� 
еще можешь справиться с собо й и сообразить, что это только м ираж. А в следующи н 
раз тьt уже пристанешь к Кроу :  <<Смотри,  неужели не вндиwь? Во н там ! »  И Кроу 
понимающе скосится на тебя, сжав губы.  Так постепен но будешь расслабляться,  
вроде бедняги Тракера, н в кон це ко нцов начнешь верить,  что вертолеты настоящие, 
а -все другие со шли с ума, потому что не видят и х .  

1 67 



Белами тряхнул голово й и последовал за Таунсом в самолет. 
- Что будет, - обратился о н  к нему, - если м ь1 поднимем норму до полутора 

п инт? - Голос звучал ровно, хqтя губы шепел я вили  и некоторые слова не выходили .  
Таунс как раз наполнял и з  бака бутылку капитана Харриса . Изл и ш ки водь1 тон ко й  

музыкально й  струйко й стек/ли обратно. 
· 

- Ближе будет конец, - ответил Таунс . - Ты торопишься? 
Белами подумал : а ты уже как мертвец, черт тебя побери.  Л и цо пилота было_ 

ссохшимся,  и з-под ще.ти н ы  лезли клочья омертвело й кожи, рот - как дыра на смятой 
маске . 

- Мо гу подождать, - кивнул Белами . 
Собрались остальные,  в ыстрои вJ.11ись в о чередь со своими бутылками . Лумис 

взял воду для юного немца и капитана .  Харрис усилием воли встал на  ноги,  ухватив
шись про�рачной рукой за спинку сиденья .  

- Как ,  - глухо прохри пел о н ,  - и дут дела с . . .  нашей работой?  - В его глазах  
блеснула улыбка, лицо искривилось гримасо й .  

- Поработали хоро шо, - ответил Лумис. - Когда сможете, выходите - п о  ка-
жем.  

_..: Пре-вос-ход-но l - Бутылка в руке вздрогнула, и ,  заметив,  что Лумис готов 
подхватить ее, о н  прижал ее к телу и дождался ,  пока все уйдут, так как знал, что может 
п ролить несколько бесценных капель, а они бросятся ловить их на лету. 

- Пей,  Бимбо, - го вори.л Кроу, наблюдая,  как в трясущееся скелета подобное 
тело обезьянки  вливается вода, как она щурит от удо вольстви я  глаза . Белами сказал : 

- Это го хватило бы тебе самому. Л юбому и з  нас хватило бы.  
, Да:щ:е неузнаваемый голос не скрасил то го ,  что о н  сейчас сказал. О н  вовсе не 

собирался· говорить этого - отвр.атительная мысль вырвалась сама собой .  То чно так же 
�омимо воли о н  <<видел>> только что вертолеты . . 

Кроу на него даже не посмотрел .  
- Это тебя н е  касается .  И м е н я  тоже. О н  - Роба. 
Делая· о чередную запись в дневнике,  Белами не упомянул ни о вертолетах, ни о 

Кроу. Кроу гибнет сам, но хранит верность слову, данному другу. Можно плакать, 
можно смеят,ься - но в дневник этого не запишешь.  Писать ровно было трудно, поэто
му о н  ограни чился короткой запись ю :  «Кепель пока жив .  Харрис выглядит лучше. 
Мы поставили �рыло . Росы не было. Теперь спать>> .  

Моран перевернулся и заметался ,  еще в о  с н е  пытаясь стряхнуть с себя забытье, 
уже достаточно справившись с этим,  чт.обы понять, что он кре п ко с пал и е го разбудил 
звук,  который мог о значать толь ко одно - во сне е го стерегло безумие.  В глазах было 
нестерпимо ярко . Он п рислушался к собственному дыха н и ю; напоминавшему тяжелое 
сопение животного .  Он сознавал, что нужно о ко нчательно стряхнуть сон ,  и наче 
будут продолжаться сумасшедш_ие звуки .  Это бь,�ло женское пение .  . 

По-собачьи встав на руки и коле н и ,  о н  поднял голову. Перед глаз_ами кружились 
белесо-голубое неб� и расплавлен ное золото песка. Кружение продолжалось и 
после того ,  как о н  закрыл гsiаза, вслушиваясь в· C!IO&a песни .  Он повалился на землю,  
проклиная прекрасный >j<енский голос из  сна, крепко зажмурил глаза, боясь увидеть 
эту женщину прямо . nеред собо й ,  если их  откроет. Песн я  слышалась явственно,  звук 
эхом отражался от дюн, манил своим п рекрасным обманом. Теперь о н  не спал,  
о щущая и песок ,  в который зарылись руки ,  и жар в нагретой с п и не ,  и мышечную 
боль,  - но песн я  и з  сна продолжалась. 

Раздался че к-.то голос, кто-то п ро шел мимо .  В ярком. свете о н  рассмотрел 
Лумиса, тот нетвердо шел к двери. самолета. Другие тоже встали.  Вдруг пен И я  не 
стало . Он с облег�нием упал' на песок,  освободившись от  кошмара. 

- Давай еще, - прого ворил Кроу. Моран повернул голову и открыл глаза . 
Неужели и другие спятили?  

Мужско й голос заговорил по-арабски .  «Национальный референдум. . .  долг  
народа . . . . собрался комитет советчиков . . .  >> Голос вдруг ослабел.  

Моран вскочил на ноги и бросился к двери, где сгрудились все остальные .  
· - Давай о пять Каллас, - попросил Кроу . 
. . .  Таунс п роснулс:-JJ от навязчиво й  мысли,  не дававшей поко я даже в9 сне.  То хоте

лось убить Стрингера, то разбудить всех и кри кнуть : <<Кто и з. вас , ублюдков ,  берет 
воду из  бака?>> Он п ро крался в самолет, надеясь поймать вора, но там были только 
Кепель и Харрис .  В про ходе валялся холщовый мешок. О н  поднял е го ,  вспомнив ,  что 
видел его у Кобба. Тесемка развязалась, показался хромиро ванный кор пус приемника .  
Таунс вытащил транзистор.  Если  о н  работает, можно послfшать последние и звестия  
Из Каира и Рима.  

Рим передавал запись Мар и и  Каллас, и з  <<Мефистофеля>> .  Он  не мог заставить 
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себя повернуть ручку настройки ,  потому что это был rолос и з  внешнего мира, и о н и  
больше н е  б ы л и  одн и .  

Полити ческая передача, должно быть, ш л а  и з  Бейды, новой столицы.  Он снова 
настроился на Рим. Теперь все слышали голос Каллас . Они улеглись на песок,  о першись 
н а  локти,  и слушали ,  не проронив  н и  слова,  пока не кончился концерт.  

Где вы это нашли? - спросил Кроу. 
- У Кобба. 

Он возражать не будет. 
- Можно будет узнать новости , - сказал Уотсон .  
- . К дьяволу новости, давай еще музьiку, .дружище. 
Теперь _ было так же, как тогда, когда удалось и�влечь из шелкрвого навеса 

галлон воды : о н и  не знали ,  что им делать со сво и м  богатством.  Таунс вынес приемник  
наружу, чтобы шум не мешал Ке пелю. Капитан Харрис, шатаясь, в первы й  раз  вышел 
из самолета . На это Кроу заметил :  

- Вот это женщина ! Может поставить н а  ноги . даже мертвого. 
Трудно было понять,  откуда у бедолаги Харриса взялись· силь-1 - он вь1глядел как 

сама смерть . 
- Садись рядом, кэп.  Я купил билетьl .  Что хочешь усль1шать? 
Попробовали все стан ци и ,  и в полден ь  наткнулись на сводку новостей на англий

ском языке с Ки пра . В ней н ичего не говорилось о пропавшем без вести неделю назад 
грузо-пассажирском самолете. Мир за п ределами пустьiни  как  н и  в чем не бывало 
продолжал беспечно жить . 

Где-то в середи не дня появились признаки помешательства у Тилни .  Лумис наблю
дал ,  'как он играет со своей бутылко й :  встряхи вает, прижимает к лицу ,  отви нчивает 
пробку и присасы вается к горлышку, будто в буть�пке еще есть вода. Лумис сказал , 
что следующая вьiдача будет утром, уже скоро, но мальчишка только глянул в е го сто
рону пустыми глазами,  по-идиотски раскрыв рот .  

Белами подумал : это не дело. Не в силах больше все это вь-• нести,  о н  обратился 
к Таунсу : 

Капля-другая может еще е го спасти .  
До завтра? А ч:_rо будет завтра? 
Я прошу вас выдать ему несколько капель сейчас. 
Послушайте . - Глубоко посаженные, в кровяных прожи лках глаза командира 

были совершенно споко й нь1 . - В баке осталось по полпи нтьi на  каждого . Когда вода 
кончится,  это будет все. Вы меня поняли? Поэтому не вижу особой разницы, когда м ы  ее 
выпьем. Т�перь это только вопрос време н и .  Парен ь_ может получить свою долю сей
час - и вы тоже, если хотите. Но л и бо он сделает выбор сам, либо ответственность за 
выбор ложится на вас . Реша й те.  От себя скажу только,  что на себя такую ответствен-
ность не беру. 

· 

Весь сегодняшний  день он думал ,  кто и з  н и х  первым п редпочтет пулю. 
Белам и отошел в сторону, сел так, чтобы не видеть Ти лни .  Таун� прав : теперь уже 

неважно, когда у н и х  кончится  вода . Если налить мальчиш ке сейчас, он протянет до 
утра, но все равно погибнет первым - завтра или  послезавтра. Нужно н и  на что не 
обращать внимани я ,  постараться сохранить  рассудок. Не смотреть на Тил н и ,  не видеть, 
как Кроу делится водой с о безьянко й ,  не вглядываться в гори зо нт, и наче о п ять покажут
ся эти три вертолета. А завтра написать короткое письмо домой ,  с казать ,  что они  не му
чились в конце и все такое. Это обязательно надо сделать : есть ведь шанс, что однаж,D,ы, 
в оди н nрекрас н ы й  день, п исьмо найдут. 

Вечером, едва удерживаясь на  ногах, к Таунсу подошел капи тан Харрис.  
- Сколько охлаждающей жидкости в баках? 
- Пятьдесят литров.  Десять галлонов.  Десять галлонов глицери на, смешанных 

с водо й .  в наших услови я х  все равно что стрихнин .  
Харрис закачался,  но_ удержался,  прежде чем Таунс успел протянуть руку. 

Сколько там во,о,ы? 
Около половины .  
Пqнятно .  - Он собрался с силами и осторожно, как  пьяный,  пытающийся 

скрыть свое состоя н ие, развернулся .  _ 

Белами ,  Моран и кап и тан обдумывали свою идею до ночи.  Всю охлаждающую 
жидкость они сли л и  в оди н сосуд, нашли среди ломаных сиде н и й  гнутую металли
ческую трубку, соорудили переходни к  и приладили  трубку к сосуду, наконец, устано
вили  сосуд на  решетку ._ С низу подожl"ли смесь масла с бензином, а под другой конец 
трубки подставили бутылку.  Осталь н ые молча наблюдал и со стороны.  Таунс

. 
посовето

вал : 
- Я бы не садился бли же, чем в десяти я рдах от этой штуf<и.  Отверстие сли ш ком 

мало, и если жидкость з_аки пит,  буд�те и меть дело с кипящим глицерином.  
- Будем осто рожны, - пообещал кап и та н  Харрис, но с места не дви нулся, следя 

за с воей им прови зи рован ной ·реторто й .  
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В эту н.�чь работа_л только Стр и н гер.  Всем было сказано,  что на каждого осталось 
по полпинты, н каждый может получить свою воду, когда пожелает. Тнлни и сержант 
Уотсо н попросили свое сразу же и отпили половину.  Остальные дождались рассвета . 
Хотя Стри нге р  продолжал работать, укре пл яя сто й ку, н икто не предлагал ему помощи, 
да он  о ней и не просил .  Фо�:�арь на столбе светил заметно тусклее, потому что послед-
ние двенадцать часов не было желающих _ крутить генератор .  . 

Не сговари ваясь, они о пять пришли к !1Ыводу, что все, что в и х  силах, они  уже сдела
ли ,  и продолжать работу нет н и какого смысла . Их знобило, глаза л ихорадо�но блестели,  
затруднительно было даже связно думать, язык не пови новался .  С частл и вы были те и з  
ни х, кто б ы л  захвачен свое й навязчивой  и деей , у эти х  не оставалось времени н а  
посторо н н ие мьiсли -·о жажде или смерти : Стр и н гер,  деликом ушедш и й  в с в о ю  ма
ши ну, Харр ис, сидевu.iий  перед пламенем своего светилища, и Белами с Мораном,  е го 
помощники .  
- - - Лумис остро переживал то, что вскоре с ним произойдет. Он чувствовал себя ближе 

к Джнл, чем когда-ли бо раньше в своей жизни . В начале ночи Ке пель пожаловался на 
боль,  и Таунс, зная,  что мальчик  с пособен при знаться только в непере носимой боли,  
дал ему морфий - последн� й ,  который оставался .  Альберт Кроу наблюдал, как на небе 
зажигаются первые звезды. Он включил транзистор, но от  нег.о потребовали лli!бо 
выключить радио, л и бо убираться с ним к дюнам . Опять,  не сговари ваясь,  все были 
согласны в том, что звуки ,  так -!IВСтвенно доносящиеся и з  приемника, будут напоми
нать о в нешнем мире :  о доме, дожде, друзьях .  Kpqy щелкну11 выключателем, взял 
на р уки обезьянку и про себя забормотал что-то несвязное - нечто такое, что не могло 
потревожить их слух. 

Сержант Уотсо н смдел невдалеке от <<химиков» - н а  случай, если Харрис захочет 
е го позвать и дать указание.  Сержант не виАел другого способа ослушаться при каза, 
кроме как убить его. Эта мысль зудела в нем � того самого момента, как у&л юдок 
при полз обратно. До него доносились только рыдан и я, и невнятные мольбы Тилни ,  но 
Уотсона о н и  не тревож��tли . 

Таунс часто поглядывал на !<е пеля ,  страшась момента, когда о н  придет в сознан ие, 
потому что те перь справ иться с болью мог то_лько пистолет. Как только в_зошла луна, 
командир у шел к дюнам. Ему не хоте.лось слышать, как этот ненормальный  Стр и н гер 
возится со своим самолетом. Скоро над ними расправит сво и  крылья смерть . 

К середин� ночи луна села за дюны.  Воздух стал по-зимнему холоден . Плам я было 
слишком слабым, и охлаждающая жидкость все не заки пала .  На н и х  надвинулась тень 
от дюн, отбрасываемая низко й  лу�,tой.  

ГЛАВА 1 4  

На рассвете вырь-rли  еще одну могилу р ядом с двумя другими и перенесли туда 
тело. По песку тянулись их дли н н ьlе тен и .  

' 

Почти всю ночь Белам и  и Моран лежали в полудреме, а капи тан Харрис бодрство
вал , сидя по-турецки у желтого огня ,  добавляя масло, когда пламя угасало.  Время от 
времени е го «ученики»  открывали глаза и наблюдали за н и м .  Он сидел,_ как йог, блики 
пламени и грал и на е го и зможденном лице ,  только подрагивание век выдавало, что он 
жив и не спит .  

Когда взошло солнце,  е го нашли в той же застьlвшей позе .  Моран усльl шал буль
канье охлаждающеlf· жидкости под горелкой и какое-то мгновенье н� мог понять, зачем 
здесь этот сосуд. Обратилс я  к Харрису, с отчаянием слушая и диотские звуки, и здавае
мые его пересохщей глоткой :  

- Сколько вышлоl 
Капитан как _будто не сльrшал , но когда Моран повторил вопрос, повернул к нему 

голову. Вытащив и з�под трубки бутылку с водой, протянул ее Морану, а на ее место 
поставил другую, присы пав для устойчивости песком.  

- Полови на, - говорил он  с трудом, но его растрескавши йся рот сложился в 
улыбку, а глаза заблестели .  Моран взвесил  в руках бутылку, слушая плеск воды. 

- Хорошо, - похвали л  он .  - Хорошо, кэп . - Нормальная речь требовала уси
лий, он  выбирал слова короткие, те, что легче произнести на одном выдохе. Он думал : 
она нагревалась всЮ ночь - и  только полпинты.  А нам нужно по п и нте в день на 
каждого, и ·нас десЯТеро . . .  Моран затрясся ,  вернее, закашлялся было от смеха, но 
ощутил резкую боль в грудной клетке. Когда кашель прошел, зажгло в горле и боль 
перешла в постоян ную, но  он спросил :  _ 

Что делать с этимl - Он встряхнул бутылку. 
- Отдай те Ке пелю . - Харрис с усилием повтор и л :  - Кепелю. 
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Моран встал на ноги и закачался, ослеплен н ы й  огромным< красным солн цем, 
слыша доходящий �квозь кр.асн ы й  туман голос : 

- Держи бутылку!  Держи . . .  
О н а  скользнула п о  ноге ,  и о н _  бросился з а  н е й ,  ныряя в песок, открьlл глаза и уви

дел пятно на песке.  Схвати л  бутылку, ужасаясь тому, что натворил.  Пролилась почти 
половина . · Губы сами заше птал и :  

- Простите • • •  простите . . .  
- Бывает, - тихо сказал Харрис, - б ь1вает. 
Шесть часов,  мучил _себя Моран, шесть часов нужно, чтобы получить то, что о н  

пролил .  Он ухватил бутылку д-вумя рукам и и пошел, демонстрируя _осторожной по
ходко�:!, что больше этого не С.flучитс я .  Сильно болели  ноги : ныли и кры после судорог, 
которые начались вчера. Встававшее солнце обжи гало лицо .  

В салоне самолета был оди н _ Ке пел ь .  Ночь  была холодная,  но все остались с нару
жи, привJ!еченные огнем, который сторожил Хар рис.  Моран крепко держал в одной 
руке бутылку, опираясь друго й  о сиде нья - на случай,  если споткнется .  Если о н  о п ять 
уронит  бутыл ку, ему н и когда не найти сил признатьс я  в этом .  Придется сказат ь :  
<<Пар�t-tь в ы п и л  все д о  капл и >> .  Это было б ы  ужасно.  

Он приблизился к . Ке пелю.  Е го глаза были закрыты, а лицо и мело цвет свечи даже . 
при я рком солнце, про н и кавшем в самолет. Моран впился глазами в лицо ·  мал ь ч и ка,  
держа перед собой буть-Jлку,  а с�знание запол'няла одна мь1сль : теперь  придется от
дать это Тил н и .  В какой-то момент в этой долгой ночи Кепелю удалось подтащить 
себе под руку брезентовы й мешок .  Теперь эта рука висела, кисть окрас илась струйка
ми крови, а пал_ьцы тянулись к брезенту. Другая рука, сложе н ная на груди,  все еще сжи-
мала карман н ы й  нож. . 

Полетные рапорты были 'аккуратно сложены на противоположной стороне, где . 
о н  держал свои ли чные вещи : зажи галку, несколько ключей, ·монеты, ручку, одол
женную у Лумиса .  На обратн�й стороне верхнего листа Моран прочел·: 

<<Надеюсь,  моя доля воды поможет вам. Пожал уйста, отправьте письмо. От всей 
души благодарю вас за то, что вы ухаживали за мной. Отто Герхард Ке пелы> .  

В салоне стояла полная тишина .  
Моран в ь-•шел, осторожно неся бутьJЛку. И опять о на едва не вь�nала, когда о н  

зацепился ного й  з а  поро�. П леск заставил е го поторо nиться и скорее отдать воду Тип
ни, чтобы не испытывать этого ужасного соблазна - опрокинуть бутылку в собствен
ный рот. 

Пока оставал ись силы,  принялись за погребение .  После того как юношу вынесли 
из  самолета, капитан Харрис прибрал сиденья  и нашел еще несколько Завалившихея 
листов. Одна стран и ца была замысловато свернута, образуя конверт. <<Отец, мать и 
Инга>> .  И ниже адрес.  

Харрис думал, письмо будет адресовано на фамилию родителей - герру и фраf 
Ке пель . Но нет . . .  в свой последн и й  час он  называл их с детства дорогими и потому самы
ми уместными сей час и менами.  Было исписано почти полстопки бланков .  Харрису хоте
лось узнать, следует ли их отправлять домой с первым случайно залетевшим сюда 
ангелом. Первый лист был озаглавлен «Белая птица».  

«Однажды, давн ым-дав но, в глухом лесу,  намного большем, чем Черl'ов Лес и л и  
любой другой лес на  свете, жил_и т р и  челове ка . Их  д о м  был сложен из  толстых бревен ,  
а по бокам нависали скаты крыши . • •  » . 

Капитан почувствовал , как е го нога медленно скользит по крови, проли вшейся и з  
брезе нта. ГlроДолжая чтение,  о н  крепче о перся н а  другую ногу. 

«Давным-давно двое из них при печальных обстоятельствах лишились сына, а 
третья ,  самая краси вая девуш ка во всем лесу, _оплакивала своего возлюблен ного . . .  о на 
так горевала, что обрезала с во и  дли н н ые белые волосы.  Но они  сн�ва отросли ,  словно 
этого хотел ее возлюблен н ы й .  Она опять их обрезала,  и опять они выросли и так краси во 
блестели . . •  » 

На третьем листе почерк стал нечетким, нажим пер;;� сильнее .  Дальше говорилось 
о белом зам ке и о какой-то старухе-волшебни це,  �ившей в пещере . Она сделала ма
гическое прорицан ие тем троим,  что жили в бреве нчатом доме, наказав запастись 
терпением и ждать . 

. . .  «Настал день,  когда они увидели боnьшую бе!Jую птицу,  летающую в вышине 
над лесом, а н а  с п и не птицы сидел юноша в золотых доспехах, которы й  кого-то им 
сильно напоминал .  Трижд ы  прокружилась над ними белая птица 1:'1 опустилас ь  на ближ
ние вырубки .  И о н и  втроем бросились в том направле н и и .  дл"! н н ые светлые волосы де
вушки развевались на ветру, пока она  бежала меж о громных деревьев,  а . . .  » 

Сквозь дверь донесся чей-то голос : 
.- Вот так-то, кэп.  
Это был Кроу с тряпко й  в руке.  Харрис скатал л исть1 и положил на сетку для ручной 

клад и .  
- Надо немного убрать, - говорил Кроу, опускаясь с тряпко й  на колени ,  и ка -
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пнта н  вышел н з  самолета . Ему захотелось Постоять у свежей могилы. О н  знал заупокой
ную молитву на память, потому что ему несколько раз прн ходнлось помогать священ
н и ку .  

Уже п ятеро . 
· 

. 

Над головой неподвижно висел голубевши й на фоне неба шелк .  Вокруг него, обжи
гая· лицо н глаза, волнилось марево, в котором перемеши валнсь небо, песок н гнету
щая тиши на .  

Сэммн,  Ллойд,  Робертс, Кобб, Ке пель . . .  
Т ы  все сказал, Л ь ю .  Это Фрэн к Таунс разбил «Скайтраю> и убнл четырнадцать _че-

ловек, потому что возомнил се�я выше риска, на который шел .  _ 

Жар о пал я'л глаза, и если бы Харрнс решился и х  открыть, то наверное ослеп бы.  
Это было как раз то ,  что нужно : e�o�t.y больше не хотелось видеть.  

Пятеро.  Осталось девять .  Чтобы медленно нх дого н ять .  Ты о кажешься прав, Лью.  
Надеюсь, это принесет ,тебе какое-то облегчение.  

Он чувствовал себя сгорающим на медленном огне.  

П истолет ·висел на ремне в кобуре. Ему нравн лось держать е го прн себе . Еслн 
хочешь пробиться в этом мнре, надо н меть одно и з  двух, что поднимает над остаЛьны-
ми : деньги или пистолет. . 

Подпншись ,  Уотсон,  еще на десять лет. Если· тебе пове зет, мы устроим еще одну 
славненькую войну. А вой на может вывести в людн. Пус;ть подавятся, свнньн .  Теперь 
он король, м и лл ионер на кани кулах, и прн пушке .  

С полудн я  о н  следит з а  Харрисом.  П рокл ятый Харрис уселся rеред своей х имией,  
подли вает масло.  Забавно н аблюдать за ним. Не замечает других, только разве тогда, 
когда к нему обращаются .  Можно подумать,  жи зн·ь зав исит от этой карманной кухнн ,  
которую о н  там развел .  Все, что она даст тебе, не больше. плевка, но до него это н и когда 
не дойдет. Сидит с прямой спиной,  как на пара,q� . Такие До последнего делают вид, 

• что ничего не случилось,  пока не отдадут концы :  
Корчась от  боли ,  сержант лежал в вырытой я мке - не т о  постели, н е  т о  могиле, 

считай как хочешь . Во рту такое ощущение,  будто удалили  все зубы и искололи язык.  
Перед ннм н и звергалея водопад, во все сторо н ы  летели брызги,  с веркали на я рком 
солнце скалы ,  рассти лались зеленые луга . . .  Н о  он будто не видел ни чего этого, потому 
что следил . за Харрисом.  

Капитан сидел с п и но й  к своему сержанту, клочья  кожи слезал и с его шеи • .  Уотсону 
он виделся неясно - и з-за я ркого с вета и боли в глазах .  Временами Харрис о казы
вался другого цвета и расплывался ,  но Уотсо н делал . над собой усилие и снова сосредо
точи вался .  Он н_е Помнил,  как ра�стегнул кобуру, - сознавал лишь,  что в руке у него 
nистолет, черный и тяжелы й .  

Сержант Уотсо н !  
Сэр ! Н е  дви гайтесь, сэр ! Оставайтесь на  месте, сэр ! 
Сержант Уотсо н !  _ 

Сэр? Чем могу служить, сэр? Е ще десять лет вонюче� службы, сэр? С то ять на мес
те ! Шесть nуль .  Одна для шеи, одна в рот, две в ваши милые глазки и по одной в каждое 
ухо. Ну как, сэр? Вьi знаете, как мен я  зовуТ? Зван ие - сержант.  Поnробуй кри кни еще 
раз, nрокл ятый ублюдок.  

Черны й  nистолет оттягивал руку .  Такое и во сне не приснится.  Прямо миллионер 
на кан и кулах, с заряженной пушко й ,  и шея капитана Харриса в шести ярдах о т  тебя. 
И н и кто ничего не спросит . . . уже н и когда . Вот славный конец для карьеры сержанта ! 
Роскошь да и только.  Ну, Уотсон, нажимай . 

Жалобны й стон ,  дoнocИ BI,IJИЙclil и з  самолета, действовал на нервь
-
1 .  О н  продолжался 

уже час - достаточно,  чтобы с�ести с ума.  
Свет про н и кал ··чере з  сжатые веки,  ноги жгло огнем. Через ми нуту он  встанет и 

-разомнется .  Если о н  этого не сделает сей час, ему уже не подняться .  Он хотел пого
ворить с Б�лам и, но тот п исал письмо домой .  Он хотел ска·зать ему, что нельзя nросто 
так лежать и ждать смерти,  но не решился мешать . 

Бедняга Тнлни выглядел совсем скверно.  Только и может думать - о боге. Кроу 
встретил его взгляд, и .Тилни  обрушиJ! на  него бессвязное бормотанье :  « Еще не поздно, 
не поздно подумать о боге, надо взывать к господу и молить его о с пасении .  Н14какой 
надежды, если не будем молиться . . .  >> - и· так далее в том же духе, до тошноты. Если 
сам бог не видит, в · какой переделке они о казались, то нет ни какого толку от этих 
стенан и й .  

Сильно жгло глаза . Наконец, шатаясь,  о н  встал, ударился голово й о ф юзеляж, 
но удержался и вошел в ну-rрь, держа на руках обезья н ку .  Корпус самолета был как 
жаровня ,  все сиденья  пусты . Жал ь беднягу Отто, но н ичего, теперь он с частлив .  
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Стон генератора действо вал на нервы .  
Стрин гер подня л  глаза, перестал вращать  ручку, н стон замер. 
- При шел сменить,  - сказал Кроу. 
- Зачем? - Е го бледный лоб блестел .  Стра н но даже подумать,  что мнетер Стрн н-

нер с пособен потеть, как о бычный челове к.  
- Зачем? - перес'проснл Кроу. - Что-то надо делать ,  нельзя просто лежать н 

ждать смерти . Пришел сменить.  
· 

И тут с л и цом Стрингера случилось невероятное. Kpqy вытаращил глаза от и зум
лени я .  Стр и н гер улыбался .  Ничего подобного раньше с н и м  не случалось . Кроу знал 
его уже восе мь дней,  считай ,  полжн зн н · в  этих условиях .  И впервые видел такое. Л и цо 
.Стри н гера прн няло совсем другое выражение - человеческое . 

- Рад слышать ,  - сказал Стри н гер.  - Если все перестанут думать о смерти , 
успеем сделать дело . - И двинулся мимо 'l<poy. - Сегодня ночью мне понадобится 
хорошее освещение, - пояснил он.  - Я  намерен установить сто й ку . - Он осторожно 
спустился в салон .  

К роу усадил на ящик об�зьянку н завертел ручкой, глядя н а  Бнмбо н выдавли
вая н з  горла слова песни : <<Вьется долгая дорога в край моей мечты . . .  >> 

Л умнс склонился над Тнлнн . 
- Живот, ..::._ повторял тот. _ 

- Это спазмы от пере грева, сынок.  - Е го СС?бственн ы й  желудсж скрутило в узел, 
ноги горели.  В организме осталось так мало воды, что замедлился ток крови, которая 
не справлялась теперь с теплообменом. - Скоро ночь, еще час-другой ,  .н все кон-
чится ,  станет прохладнее. . 

. Таунс сидел, обхвати в  руками голову. Ко гда к нему обратился Моран , воспале нные 
глаза командира слегка прноткрылнсь.  

- Я не хотел тебя обидеть, Фрэн к, вчера вечером. 
- Ты б ьщ прав . 

Нет. Ты сделал все , что могr Посадил,  как перьrшко.  
- Ошибка пилота . . .  
- Невезение н дрянной прогноз.  И н и кто нас не искал . Пожалуйста, забудь, что я 

сказал.  -
В таком духе между ннмн шел несвя зньiй ,  похожий на мычание, разговор. Каждый,  

пока бi.rло время,  хотел  очистить свою совесть . 
Белами сидел около капитана Харрнса; следя _за горелко й .  Их лица покрьrлнсь 

копотью.  Они затенили бутылку н трубку, а сосуд выставили на солнце, чтобы усилить 
конденсацию.  Каждые пятнадцать м и нут передви гал!'! е го вслед за солнцем. Белами 
рассч�о�тал, что к ночи водьr в бутылке будет достаточно, чтобы каждому из девятерых 
досталось по нескольку капель - смочить язык.  

' С  полуд н я  капитан Харрис шевелился только дваждьl : когда Белами при нес ему 
несколько ф и н и ко в  и когда какая-то неведомая сила заставила е го обернуться . Вьrпу
чен ньrми глазами устави лс я  ему в лицо Уотсо н,  держа в руке пистолет, почему-то наве
денньrй на него. Он попроси л  окл и кнуть е го :  <<Сержант>> ,  - но губы не пови новались,  
не получилось · ни звука . 

Харрнс отвернулся. Уотсон хороши й  солдат, 0 11  н и когда не позволял себе шу,ток с 
оружием. Должно быть, п истолет на предохрани теле; 

_ О н  заметил, как страдает Белами :  временами е го глаза закатьrвались,  а и зо рта 
выпадал почерневший я�ьrк .  Надо подбодрить бедня гу.  

- Ш-шлишком медленно, - выговорил он с вымученной улыбко й .  - Шлишком 
медленно.  

Жидкость в сосуде пузьrрилась . 
. .  .Луна очертила тени  дюн .  Звезды н а  небе были си ние и огррмньiе . К полуночи 

шелковы й  полог натя нулся и упал , потом с нова вздыбился под мяrки м дуновением вет
ра .  Ветер ше'л с севера, с моря.  

ГЛАВА 1 5  

+ 
«Девятьiе сутки .  П и шу в три часа пополудни .  Очень жарко ПрФи зо шло чудо.  Около 

полуночи я почувство вал дуновение ветра, но не поверил .  Северный ветер.  Первым де
лом сегодн я  утром м ы  по-настоящему потрудились,  досуха выжали парашютньrй шелк 
и все, что можно. Даже отрезан н ьlе штан и_н ьr дали несколько п и нт .  Моран вручил нам 
специально подготовленные скребки,  и мьr  сняли иней со всей поверхности самолета . 
Харрис даж� набросал на шелк перемешанньrй с пе�ком и ней ,  мьr дождались, пока С?Н 
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растает, и выжал и парашют во _ второй раз._ Хоть мутная, но вода . Вода ! Почти пол ных 
шесть галлонов в баке ! Итак , мы живы,  живы ! И не намерены сд.аваться .  Сейчас все отды
хают, берегут пот для ноч и .  Неве роятно, невероятно»! 

_ Внешне о ни нисколько не и зменились : полутрупы с облупившимися и зможден
ными лицам и ,  глазами ,  подобными зияющим ранам, и губами ,  как ско рлупа грецкого 
ореха . Лежали молча, неподвижно, дожидаясь ночи .  Но теперь в них  горела искра 
жизн и .  

Вслух это н е  обсуждалось, но  все знал и ,  что ночью будут работать ,  как черные 
рабы.  И сегодняшнюю ночь,  и завтрашнюю, и все последующие - сколько потребует
ся, чтобы закончи ть постро й ку самолета, подняться в воздух и улететь . 

Даже Стрингер,  сберегая си лы, провел в безделье часок в тен и ;  дольше, однако, 
вытерпеть не мог, и опять ,  водрузи в на голову завя�анный узлами носово й платок, вер
ну_лся к работе . Присев на корточки под н овым крылом, он при нялся сколачивать нуж
н ые ему кронштейны .  Они  наблюдали и з-под полузажмуре нных век, н икто не думал о 
нем дурно.  Теперь в е го руках был козь1рной туз:  если выи грает о н, то вместе выи граiQт 
и о н и .  

Таунс лежал у двери самолета, чтобьl _ видеть каждого, кто туда входил .  Снова по 
очереди вращали ручку генератора, чтобы был яркий свет для работы . Таунс велуши
валея в движения  каждого заходившего в самолет : не задержится ли у питьево го бака .  
Он улови л в себе смену настроения .  В чера еще незаметно пробиралея в салон,  надеясь 
поймать вора за руку; сегодня,  слушаЯ шаги, мечтал, чтобы н и кто не остановился по пути 
к генератору.  Вечером он  намере н сообщить им о том,  что случилось, - теперь это 
и мело смысл . Они убедились,  что северный вете р  может д�рить жизнь,  пусть даже это 
будет вода, замешан ная на песке. Крайне важно, чтобы отныне ни кто не при кладывался 
тайком к воде. Так он следил до тех пор, пока солнце не коснулось западных дюн . Все 
зашевелились,  как «;)удт<? услышал и с и гнал . Поднялся даже сержант Уотсон .  Весь день 
он п ровел в тяжелых мыслях  и пришел к простому реше н и ю :  у мертвого м иллионера 
будущего нет, даже при деньгах и оружии .  

Песок был еще жарким,  и пришлось надеть сандал и и .  Ступая п о  дл14 нным теням,  
брели к Стри н геру. Стон генератора п ре кратился, и ,  прежде чем Лумис вышел и з  само
лета, Стр и н гер подал команду : 

- Пожалуйста, свет. _ 

Сцена сразу осветилась .  За освещенным круго м  тускло мерцал песок под четвер
тинкой лунного диска. _ 

- Прежде чем м ы  нач нем, - сказал Таунс, - я намерен кое-что сообщить . _  
Моран сразу почуял неладное . В тот раз между Таунсом и Стри н гером б!llла стычка 

по поводу конструкции самолета ; сей час Таунс, в идно, попробует взять реван ш .  
- Последние три д н я  кто-то брал воду и з  бака. - Даже теперь, когда появилась 

надежда выжить, Таунсу трудно б ыло выговорить эти слова . 
-

Сказанное и м  тотчас обезобразило ночь.  Обви нял даже свет.  Кроу подумал : 
Уотсо н .  А Лумису пришл<? на ум:  Тил н и .  Ка�дый смотрел себе под ноги .  Теперь Морану 
было -не до страхо в :  он  был в шоке .  Если бы не вы пала роса , они бы уже начали умирать, 
и первая смерть стала бы для вора обвинением в у би'Истве . Хуже того, что они узнали ,  
было толь ко одно : если  ошибся Таунс.  

- Ты в этом уверен,  Фрэн к? 
- Я проверял.  - Таунс переводил взгляд с одного на другого .  - Да, уверен .  До 

сих  пор это было не так важно. Сейчас важно .  У нас теперь  почти шесть гал лонов, и мы 
долго на них  не продержимся, потому что будем работать и зо всех сил по ночам, а мо
жет, даже днем. Надо попытаться закончить все до следующей росы - она может вы
пасть в любую ноч ь .  Может, се годня ,  а может, через месяц. Появился шанс выбраться 
отсюда живыми .  - Он обращался ко всем вместе и ни  к кому ко нкретно . - Скажу 
вот что .  Если это повторится и я замечу, кто это делает, убью собстве нными руками . -

Стри н гер,  четко- выговарИвая слова, зая ви л :  -

- Больше я этого делать не буду. 
Е го слова, как эхо, пронеслись над головами,  монотонно вибр и руя в ·ушах.  Стрингер 

смотрел прямо в застывшее от и зумления  лицо Таунса, светло-карие глаза медленно 
моргали .  _ _ 

Так это были вы? - выдохнул Таунс.  
Да . 
Ага, я не спраши вал , кто это делает, и вам не нужно было при знаваться .  
Да . 

Таунс почувствовал, к,:�к сжимаются кулаки, и ,  даже еще не удари в  его, уви дел 
к ро вь на лице Стр и н гера, - но не было ни крови ,  н и  ударов .  Руки безвольно о пусти
лись .  И он услышал свой вопрос : 

- Но почему? _ 

Стри нгер,  казалось, был раздражен .  В е го обычно бесстрастном голосе прозвучала 
резкость : 
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А вам непонятно, мистер Таунс? Меня  мучил� жажда . Я работал все ночи и почти 
каждыи день ,  намного боль_ше,  чем л юбой и з  вас . Вы, ·мав_ерное, думал и ,  что я построю 
эту машину даже без воды ! Но попробуйте взглянуть на вещи моими глазами .  

Он повернулся, но Таунс схватил е го з а  руку и ,  давясь от гнева, проши пел : 
Ита�, я не способен увидеть вещи вашими глазами,  как вьi говорите .  Почему же 

тогда вы д�иствовали как вор? За распределение воды отве чаю я - почему вь1 не обра-' 
тились ко мне и не попросили дополнительной порции 1  

- Потому что в ы  бь1 мне е е  не дал и .  
Таунс отпустил руку Стрингера и на ми нут)' закрыл глаза, чтобы н е  видеть этой пока

зав ше йся ему наглой физиономии .  Подсудимь1е в таких случаях говорят : «Не знаю, что 
со мной про и зошло . Я был вне себя, не знал, что делаю» .  

Если бы Стр и н гер повел себя сейчас и менно так, это в како й-то степени было бь
-
1 

воспри нято как ар гумент защиты . Но наглость . . .  Таунса трясло. С:nовно и здалека доно
сились до него чьи-то увещевания : 

- Полегче, Фрэн к.  
Стри �:�гер п родолжал : 
- Вы не дали бы мне воды, потому что мьi с вам и разнь-•е люди.  Вь-1 предпочитаете 

плыт,ь по течен и ю - все вы ! И дело не в т�м. что вас больше, чем меня, мучила жажда . 
Да, я брал дополни тельно по бутылке воды последн ие трое суток, но я ведь и терял эту 
воду с испарениями,  работая на жаре, в то время как вы лежали &ез дела.  - Его голос 
станови лся все нетерriели вее.  По и х  лицам прыгали два солнечных пя_тна,  отраженньiе 
о-.: сте кол его очков.  Голос оборвалс я  на возмущен_ной  ноте . - Как вы можете рассчи
тывать, что я построю 1\1\аши ну, погибая от  жажды и работая без помощн и ков? 

Воцарилось молчание.  
- Фрэнк,  полегче. 
- Заткнись ! - Таунс, безнадежно мах_нув pyкo j;j, повернулся спино й  к Стрингеру и 

уставился в небо, на невероятно споко йные зве зды .  
Стрингер между тем продолжал : 
.- Но я не стану брать дополнительную воду, так как надеюсь, - что все будут рабо

тать, как я ,  а это значит, что всем понадобится увеличенный рацион.  Итак, все понятно1 
Он смотрел на сгорбленную спину Таунса. Все молчали .  И молчан ие затяги валось . 
- В полне, - ответил,  наконец, Моран ,  злобясь на Таунса, Стри нгера, самого себя 

и на в се х  них .  Как мальчишки,  тратить время на пререкания  - и  только потому, что есть 
немноr:о воды, и они опять вспомнили о своем чувствительном <<Я » .  Перед ними недост
роен!'IЫЙ самолет, который может спасти жизнь,  а о н и  затеяли перебранку .  А вокруг 
пустыня с _ ее бессчетными возможностями уби вать : она может расплавить тебя своим 
жаром, высушить и лишить человеческого обл и ка .  Но она может и одар ить водой и пос
лать на поиски того, чего лишился,  - гордыни . Таунс е два не съездил С трингеру по 
ф и зиономии - боже, это значило бы гибель для �сех н и х !  

Альберт Кроу примирительна спрос и л :  
- Что �:�ужно делать ,  Стр и н гер1 _ 

С головы снят и аккуратно уложе н  в карман носово й платок с узелками ,  поправлены 
очки на носу, карие глаза загорелись предвкушением работы . 

- На дан ной стадии  можно обрезать концы у пропеллеров ;  Ровно девять дюй
мов - я и змерил, н ас только они повреждены.  Пока я продолжаю установку стойки ,  
нужно У!<репить кро нштейны .  Их я для вас подготовил,  во н в том ящм ке. Между средни
м и  нервюрам и каждого крыла через ве рхушку сто й ки пойдет трос. Его натянем позд
нее. Возьмем с лебедки, а она в ближаiiiшие несколько ночей будет нужна .  

Таунс дви нулся к самолету вместе со  всеми .  Итак, второй раунД остался за  Стри н
гером, как и первы й .  Дай бог, чтобы не было третьего .  

- Нужно снять карбюратор правого мотора и 'очистить от песка жи клеры и патруб
ки .  Это следует сделать тщательно, так как мы работаем среди песка.·и можем с рав ным 
успехом как прочистить карбюратор,  так и засорить . - Стри н гер сДелал паузу, убеж
даясь ,  что его слушают. _  Затем обратился к Белами :  - Вы с казаЛиi'у вас и нженер ный 
ди плом. Я хочу:, чтобы вы зан ял ись делом, требующим техни ческQЙ Подготовки,  а также 
помогали со ветами и присматри вали за другими .  

Щебечет, как  птичка, думал се ржант Уотсо н .  И так  везде : или  высокомерная снис
ходительность начал ьства, или  ди пломы.  Слава богу, у него тоже есть три полоски -
он потерпит, пока не попадется первый рядово й  на базе, уж о н  ему покаЖет. 

,. 3_астучали и нструменты.  Важно прошество вал с гаечным клЮtюм Лумис - искать 
болты для кре пления  кронштейнов .  

Когда будет время, - сказал Белам и , - я хотел бь-1 устанriвить большой испа
ритель для оставшейся охлаждающей жидкости . 

- Когда будет время, - со гласился Стрингер. - Только не берите и з  левого 
бака - он понадобится/ дл я полета . 

Кqнцы обрезать квадратно1 - спросил Кроу. 
- В точности квадратно и скаши вать, мистер Белами . . .  
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- Слушаю . . .  
- Хочу показ�ть вам х вост и объЯснить,  что н а м  предстоит там сделать .  
Они вдвоем вышли и з  освещенного круга .  . .  _ 

Таунс снял капот дви гателя и зан ялся флянцами и рычагами,  закрывающими доступ 
к карбюратору. Кроу весело командовал : · 

- Тилл и !  Помоги, дружок!  
Уотсон искал ножовку. 
- Фрэнк, я придержу обшивку, а ты пройди сверлом . . .  
Морана перебил капитан Харрис : 
- Оставьте это мне - я  не и нженер, а вы можете найти себе лучшее приме не

ние . - Его лицо осветилось уль-1бко й . - Организация творит чуд�са . 
По пропелперу заскрежетала ножо.вка . Слышался монотонный го�с Стр и н гера, 

объясняющий Белами , _ что пр�дстои т  делать с хвостом.  Инструменты музы кальн� позвя-
кивал и .  Кроу насви стывал . Высоко в небе стояла луна.  · 

ГЛАВА 1 6  

- - -

Когда взошла полная луна, о н и  У!IИдели мираж. ПривЫЧ!'!Ыf? к пустыне,  они знал и ,  
что миражи н и когда не  случаются после захода СОI\НЦа - этот б ы л  при полнолуни и .  Они  
ви дели песчаную бурю - и при  этом не ощущали даже ветерка . 

В конце дня Белами заnисал : _ 

- Двадцатьrй день .  Работа псжа продвигается хорошо, но очень мало воды.  Прео
долели много препятств и й .  Сказывается голод, мучит не само желание есть, а просто 
сильная слабость и боль в животе . 

· 

За прошедш�ю недел� случилось три досадн ьlх задержки . Подняв н а  опорах но
вую маши ну и выбив . козлы и з-пор, крыльев, Стри нгер вознамерился баланси ровкой 
определнть центр тs\жести . Это было нужно для раZ!мещения  л юдей во время пред
стоящего полета и выяснен и я  центра подъемной силы.  Никто, даже Таунс, не смог убе
дить Стри н гера не прибе гать к этой р исков�н ной о перации .  Одна и з  о по р  переверну
лась ,  и две ночи ушли на сооружение новых козел .  _ 

Моран уронил в песо к жиклер карбюратора, целый  час и скал, но безус_пешно,  и 
остаток ночи у него ушел на разборку карбюратора правого дви гателя,  чтобы взять и з  
него жиклер. Теперь о н  держал е го iсак бесценную жемчужину. Жи клер"был н е  больше 
ореха, но о н  помнил  слова Кроу :  «Потеряешь и этот - тогда конец>> . Новсtя маши на 
взлетит, - если она вообще будет способна летать , - независимо от того, бу/J.ет л и  ее 
хвостовой кость-1ль сделан на пятьдесят килограммов легче или тяжелее, .но без этой 
кро шечной штучки е й  не взлететь_ н и ког�а. 

Уотсон сломал пять ножовО Ч!fЫХ полотен ,  а Тилни _тр и ,  а на расп и ловку последнего 
монорельса для хвостовог� костыля ушло пол-ящи ка напильн и ков .  На руках лопались "' 
грозили заражением пузыри .  

Они п родолжали работу. · , 

За большими задержками последовала дюжина мелких .  С презренн.ем отн�сясь к 
неумелостн , раздражаясь бестолковостью,  Стри н гер тем не менее н икогда не выходил 
и з  себя, как Таунс и·ли Уотсон .  Работали и ногда н днем, несмотря на испепеляющий зной .  
Однажды про неслась электриче·с;кая буря,  до п редела нсто_щнвшая нервы. Посто я н но 
приходилось превозм_огать ·  боль и бороться с панической мыслью - можем не успеть . 

Две ночи назад· выпала роса, обеспечив двумя галлонами воды, мутной от парашют
ной краски н нефюfЬ'tруемой грязи . Они ·смаковали ее, как ше�мпанское. Отд�стиллиро
вал н всю охлаждаЮЩую жидкость правого мотора . Теперь было по две п н нты в ден ь  на 
человека. Почти целую неделю .  Не думал и и о голоде. Как можно выжить на одних ф и
н и ках? Ни кто не спраши вал . Надо выжить, пока не будет закончен «Феникс_» . 

Как-то ночью Лумис отскреб краску с идентификационных знаков н а  крыле, расп
лавил ее и вывел это и мя на ф юзеляже. Чтобы написать аккуратно,  требовалось время. 
Он не то_роп и лся.  Машина, которую они строили ,  обрела очертания  самолета. Те перь 
у нее бы11о и м я·, и _  о н и  гордились этим. Сомневался один Уотсон :  

- Те фен и ксы, что я видел н а  карти н ках, всегда горели .  
Кроу терпеливо растолковал : 
- В том-то и дело. Птица загорается и о тк11адывает яйцо, потом появляется пте'нец 

и улетает. Понял? Как раз то, что сделаем мы.  
- Посмотрим, - сказал У�тсон .  
В ремя о т  _времен и  поглядывали н а  и м я  своей маш н ны.  Возни кло даже теплое 

чувство к этому назва н и ю  н челове ку, посвятившему себя нх самолету. Ненависть к 
Стрингеру прошл_а - теперь они  несли ему свою лЮбовь, усматривая что-то �огоподоб
ное в е го холодных,  как у ящерицы, глазах.  Для н и х  Стр и н ге р  был безобразный чародей,  
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заключав ш и й  в своем жезле торжество жизни над смерт�tю .  Ему пови новалис1> бес
п ре ко словно.  

- Проверните двигател�t .  Нужно освободит�> поршн и .  
· 

Они заземлили ма�нето и вру чную, как лопасти ,  п рокрутили_пропеллер .  Незан ят�t
-
rе 

наблюдали со сторо ны,  ожидая чуда : рвущиеся из труб клубы выхлопного газа, гул 
взревевше го мотора, слившиеся во вращении  лопасти про пеллера. Сейчас этого не про
и зо шло, но  обязател�>но случится однажд�>r, и снова начнется их жизн1>.  

- Укрепите хвостовой кост�tlл�t  перекрестн�tlм и  кронштей_нами: Можете воспол�
зоват�tся и меющимися отве рстиями,  чтобы не сверлит�> нов�trе . П роследи те, мисте р  
Белами • 

. 
И о н и  бралис1> за и нструмент!>

-
, .  Новое кр�t

-rло не лежало бол�tше на п родавленной 
кр�trше старого ф юзеляжа .  Оно б�trло натянуто на уровне с другим крьrлом, поддержи
ваемое толст�trм кабелем от лебедк и .  «Феникс» не висел те перь на козлах и подпорках, 
а стоя� на собстве нн�trх но�ах из кусков монорел�tса, отрублен н�trх, подпиленн�trх и подо
гнанных до нужной дли н 1>1 истертыми до крови руками при  помощи ломаных и и зно
ше нных и нструме нтов.  

- Мисте р  Таунс, провер�tте тяги управлени '! - OHif где-то цеnляют. _ 

Нlfкто не подвергал сомненlfю е го nраво указ�trватl>, даже Таунс.  До двадцат�trх суток 
не проlfзо шло н и че го особен ного, если не считат�> того, что о н и  работали как проклят�trе . 
Да еще умерла Джlfл. · 

Это случилос1> двумя ночами ран�tше, коrла Лумис одl'l ноко стоял в стороне "' раз-:
говарlfвал с ней,  обращаяс1> к звеЗдам. Новост1> п ришла без вся кого уведомления ,  как б�tr 
ниоткуда, и вот всю его душу переполнило удl'lвител�tное успокоенlfе : сеДо свИдания ,  
Джlfл .  До свl'lдания ,  дорогая. Увlfжус�> с тобой там, До свиданlfя» .  Устремlfв глаза к 
в�trсоким звездам и пере несяс1> в OДif H MlfГ через TI>ICЯЧif MlfЛI>, о н  вдруг с цепенящей 
душу оnределенност�tю почувствовал,  что в эту самум:� минуту ее не стало.  Он ощутlfл 
невыразимое одиночество , все потер яло для него см�trсл, потому что с ее смерт�>ю по
гlfбло все . 

На следующее утро о н  уше.л в пуст�trн ю  через горловlfну м�жду д!С!Н· Таунс "' Моран 
прlfвели е го обратно .  Он не помнlfл даже своlf'имя .  Они с казали :  это теплово й  удар, и 
дал lf ему водlt-1 .  Сей_час он прlf шел в _ себя и всю последнюю ноч1> работал вместе с ос-
тал�tн�trми - мертв�tr й _ рядом с жив�>rми .  _ 

Работа шла полн �trм ходом, но опят1> _на исходе б�trла в.ода. Пробавали ест1> фlfHifKif ,  
и ногда получалос�t : глоталlf,  не переже в�trвая,  и ждал"' боли в желудке. Работа с е е  пос
ледовател�>но вознlfкающlfми трудностям"' - большей част�tю и з-за недостатка xopo
Шif X lf нструментов "' необходи мост�tю .lfcкaтl> lfM замену - понемноr:у приучила не 
обращат1> внlfмани я  на зной, голод "' жажду. Лиш1> в. короткие пepeдi>IШKif вознlfкал lf 
сомнения :  удас-.::ся л и  заставlf тl> себя поднят�tся и продолжат�>?  

На двадцат1>1Й д·енl> после захода солнца зажглlf ,  как  все гда, фонарl>, а через два  ча
са поднялас1> луна, "' возник  Mlfpaж. 

ПepBI>IM е го увидел Беламlf, но ничего не сказал , потому что вспgмнил о трех верто
летах "' lfспугался . Он не мог оторват1> глаз от  стран ного о блака ПI>IЛif,  котор.ое ·подня
лос�> ввьrсь и вlfce.rio на фоне лунного диска. Воздух б�trл неподвиже н .  Белам"' повернул
ся, но и т�nер1> не почувствовал дуновенlfя .  Песчаная буря продвl'lгалас�t на север,  одr.�
нокое д�trмное облако, освещенное луной.  И вдруг донесли��� голоса, прlf глушенньrе 
рассТОянием.  Он отвернулся ,  чтоб�tr н lfчего не видет�t, не сл�trшат�t, но голоса не lfCЧe
зaл lf .  • 

Кроу, nодошедши й  к нему за дрел�tю, остановиЛся как в копан ный и тоже прlfслу
шался .  

- Дейв,  - доносящиеся и здали звук"' нарушал"' nокой ночи .  - Тьr что-нlfбуд�> 
сл�tiшишь?  

- Да,  - при знался Белами .  
- Боже ! Смотри - поднl'lмается песо к !  - Кроу громко закр и чал.  - Э й ,  стойте. 

Слушайте !  _ _ 

Голоса все еще cл�trшaл lfcl> за восточ н�trм гребнем дюн .  Песок рассеlf вался "' оседал 
в холодном свете луньr .  Работа прекратlfлас�t . Все смотрел"' на восток. Капlfтан Харрис 

· сказал : 
' 

. 

Apaб�tr . 
- Кто? 
- Бедуи н1>1, кочевни кlf .  На при вале. ' 

_ 

Кроу разозлlfлся на капитана за это спокойствlfе.  Он"'  cпaceн�tr l Надо же зват1> на 
nомощ�>, крlfчат�> .  _ 

- Что же мы,  черт поберlf? - тол�tко "' сумел о н сказат1> .  1 
Тилни ,  неуклюже увязар в песке, побежал к дюнам, Харрис Кlfнулся за н и м, догнал, 

прlfвел обратно • 

...:_ Они дадут нам воды - oнlf с пасут нас .  Вед�> они  нас спасут ! - хрlf пел TlfЛHif .  
Капи тан резко о борвал е го :  
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- Не разговари вать ! Сержант Уотсо н,  погасите свет, бь1стрее ! _ · · 

Все застыли в темноте. Голоса доходили до н и х  сверхъестественным путем, как бы 

с неба. 
- Да, - подтверди л Харрис.  - Арабский диалект.  Золлур. - Он снова обратился 

в слух, вытянувшись,  как струна .  
Ми нутой позже заговорил Таунс : 
- Итак, кэп, что будем делать ?  
- Не знаю. 
Стри нгер потребовал : 
- Мне нужен свет. 
Моран глянул в его бледное лицо и понял, насколько спятил этот парень .  Словно 

радуется,  что приближается к настоя щему безумию - это сродни удовольствию,  

которое получаешь от чесотки.  И стал объяснять ему,  как  ребенку:  

- Группа ко чевников только что останов илась на привал - вон там.  Если у н и х  есть 

лишние вербл юды, они мо гут взять нас с собой,  можно даже по двое на одно животное . 

Или ,  в крайнем случае, пошлют за нами спасателей .  

Ответ Стрингера он  предчувствовал : 
- Я не могу работать без света. 
Разные шкоЛы nсихиатри и  придумали не меньше десятка назван и й  дл я его типа 

умственного расстройства, подумал Моран . Самое точное : навязчивая  идея.  ПарнеN\ 

завладела мечта о машине,  которую он  должен построить и поднять в небо. Если все 

остальные уедут - на верблюдах, он  все равно останется здесь со своим фениксом 

и сгорит от собственно й  одержи мости . 
- Свет зажи гать нельзя, - предупредил капитан Харрис, тоже обращаясь к нему, 

как к ребенку. - Они не увидели его за дюнам и ,  но могут обследовать окрестности 

в поисках колодца. Видите ли, мы пока не знаем, кто они ,  а они могут быть бандитами .  

Мистер Таунс, у вас н а  борту и меется оружие? 
- Нет. 
Харрис сжал губы.  
- У нас с сержантом по пистолету. А у н и х  может быть дюжи на руже й .  Силы явно 

неравны.  Лучше вступить в переговоры.  
Тилни изумленно зашептал : 
-- Может, и спасут, - как можно мягче по ясниЛ Харрис : кругом одни дети .  - Но 

понимаешь ли ,  мы христиане, а некоторые арабы фанатичны в своей вере. Аллах для них  

единственный бо г, и они  могут уни чтожать неверных и з  принципа .  Все  равно что  муху 

прихлопнуть . Верно, Уотсон ?  
- Д а ,  сэр. - Это «СЭр» вырвалось само собо й .  
Тилни застонал на одном дыхани и :  
- о ,  гос поди . . .  господи . . .  
- Хватит его рекламировать, - оборвал Кроу. - Слышал, �по сказал капитан : 

у них  сво й бо г !  
Харрис зашептал : 
- Не надо говорить так громко .  Очень важно, чтобы н и кто не и здавал ни звука. -

Человек действия ,  он расправил плечи,  будто надевая любимый костюм, в котором 

легче себя чувствовал . - Теперь нужно обо всем до говориться.  

Он споко й но и зложил свой план,  н и  у кого не с праши вая совета, но и не протестуя ,  

если его прерывал н .  
- Я беру с собой сержанта. Воен ная форма может н а м  помо чь .  - Он потрогал 

револьвер.  - Мы перейдем дюны с западной стороны, сделаем полный  круг и выйдем 

на них с востока, так "!ТО, если им захочется искать вас, о н и  пойдут в противоположном 

направле н и и .  Не зажи гайте свет и не производите шума, пока мы не проси гналим, что 

о н и  настроены мирно.  
Моран присматривал за Стр и н гером. Кто-то должен его о передить, если ему 

вздумается включить фо Rарь . 
- Мы подойдем к ним с востока и скажем, что приземлились на парашюте .  

Поломалея двигатель,  где сел самолет - не знаем, где-то на востоке,  мы летели 

в восточном направле н и и .  Вы будете здесь в полной безо пасности , при услови и ,  что не 

раскроете себя . Теперь по поводу переговоров. Мне понадобится вся наличность, 

которую мы сможем собрать. Сомневаюсь, что есть смысл предлагать им мелкую 

поживу с самолета - им было бы трудно продать и нструменты и п ро чее, но они могут 

соблазниться финиками . Зависит от того, в какой о н и  сейчас форме. Мне прИдется 

решать на  месте . Думаю, все по этому вопросу. 
Таунс с проси л :  
- Есть у кого-н ибудь п р и  себе охранная грамота? 
В этом районе убийства экипаже й  потерпевш и х  крушение самолетов были не часты, 

но случались .  Бурильщиков,  занятых в трех компаниях - Нью-портской Горной,  

Авзонии Минерали и  и Франко-Вайоминг, - всегда обеспечивали охран ной грамото й на 
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nятн главных арабских диалектах. «Возвративши й  в целости н сохран ности владельца 
сего документа будет вознагражден 1 00 лнвн йскнмн фунтами » .  Сумма колебалась,  но 
даже десять фунтов с nособны былн сnровоцировать схватку между банднтамн за nрнз 
в внде живого хрнстнанн на, которого онн в nротивном случае не колеблясь убнлн бы.  

Никто не ответил.  Охранной грамоты у ннх не было. 
- Обойдемся без ннх, - сказал Харрнс. 
Он nри нес н з  салона  фуражку. Собрали сто тридцать фунтов,  однн Уотсон в нес 

n ятьдесят. Каnитан сложил деньги н сунул в карман .  
- Д л я  н н х  кругленькая сумма. Это-то о н н  должны nоннмать. Еслн н е  nоймут, 

nостараюсь убедить.  - В его тоне nрозвучала наnускная уверен ность. - Еслн услышите 
стрельбу нлн что-л нбо в этом роде, не делай те поnыток nрнйтн на nомощь, и наче 
нспортнте нам всю камnанию. - Он поднял голову. - Достаточно светло, фонарик нам 
не понадобится .  Сержант Уотсон !  

Сержант е л  его глазами,  автомати чески вытянувшись в nрнсутствнн старшего no 
звани ю .  Его охватил страх, что он  уступит своему врагу. 

Перед ннм встала ф и гура капитана, негромко, но уже раздраженно повторившего : 
«Уотсо н ! »  · · .1 

Держись, Уотсон .  Держись. 
На него надви галея капитан Харрнс с расширенными глазами :  
- В чем дело? 
- Н н  в чем, сэр. - О н  попробовал обрубить nоследнее слово, но было уже 

поздно, о но уже было пронзнесено. - Я не нду, вот н все . 
Онн смотрели в л н цо друг другу, н окружавшая н х  групnа л юдей невольно 

расстуnнлась, как перед началом схватк и .  <<Невероятно, - подумал Моран . - Вот тебе 
н британская армия» .  ' 

- Я ведь l!ам nри казал,  сержант .  - В  голосе не чувствовалось гнева, только 
уднвленне. - Пойдемте - н  nожнвее ! 

- Я  не нду. 
Повисла тншнна, прерываемая только слабым и  голосами ,  доноснвшн мнся н з-за 

дюн.  
- В ы  отказываетесь  nодчиниться приказу? 
- Так точно .  - Он смотрел на своего офицера.  Посадка фуражки на голове, как 

всегда, выверена до миллиметра - на базе это называли <<мода Харрнса».  Л н цо ,  худое, 
обросшее н обожженное, nо-и ному смотрелось nрн луне - как бы совсем не тот 
человек, которого он ненавидел больше всего на свете. 

- Сержант, мы немало nрослужил и  вместе. Даю вам однн шанс. Забудем, что вы 
только Что с казали ,  н начнем снова. - Без всякой необходимости он  поnравил 
nортуnею, nрове ри л ·  кнопку кобуры, немного nостоял н негромко скомандовал : 
Сержант Уотсон,  шагом мар ш !  

Держись, Уотсон .  Держись. 
Не так просто все это было . Тут надо раЗом разбить цепь,  которая держала тебя все 

эти годы.  Не так nросто . 
- Я  не нду.  
Таунс н Моран незаметно отошли .  С н туацня была чревата непредвиде нными 

nоследствиями.  Вызов был бро шен не столько одному человеку, сколько веками 
существовавшему nорядку. 

- Итак, вы  отказываетесь nодчиниться приказу вашего офицера в обстоятельствах, 
грозящих о nасностью для жнзнн?  

Продолжай,  сукин сын ,  давай  потрясай « королевскими регалиями» н всем прочим.  
Давай покрасуйся - тебе ве�ь так н равится твой nаршнвый голос. ' 

Сержант Уотсон дрожал· всем телом, н н и чего не мог с собо й поделать .  Он не 
бо-ялся стоявшего nеред ним человека. У каждого нз  них по пистолету - если дело 
дойдет до рукоnашной,  то он легко с ним справится.  Он страшился о громной,  всемогу
щей Ее.  Армии .  Когда ты отдал Е й  столько лет, Армия забрала всю твою душу. Это не 
отряхнешь с себя nросто так, оно глубоко в тебе, пустило корни,  nро н икло в самую твою 
суть .  

Имя н личный номер? Уотсон ,  606.  Э й ,  nодтянитесь там, Уотсон ! Теперь в ы  солдат, 
а не медуза ! А ну-ка, правильно отдайте честь, рядово й !  Сэр ! Сэр ! Капрал, н з  како й  
части? Ну-ка, капрал Уотсон ,  оденьте этого человека ! Сэр! Вы старши й  н а д  этим 
сбродом, каnрал Уотсон?  Сэр ! Сержант Уотсон ,  приведите-ка в порядок сво и х  людей ! 

Держись, Уотсо·н .  Теnерь ты можеш ь  сказать ему все, Что думаешь,  только не 
бойся, пусть слушает. Смотри прямо в глаза, когда в первый раз назовешь убл юдком, 
впервые за эти годы.  

То чно так .  Отказываюсь. - На большее он все-такн не осмелился.  
- Вы понимает�, что будете отданы под суд военного трибунала? · 
- Понимаю. 
Отошел н Белами .  К нему это не и мело ни какого отношения .  В газетах иногда 
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встречались истории вроде это й :  два типа вздумали выяснять между собо й отношения  
где-нибудь - в джунглях, пустыне или  на море, а после и х  портреты печатал «Миррор» . 
Пьешь себе спокойно чай ,  разглядываешь фотограф ии и пытаешься судить : этот 
кажется вовсе неплохим парнем, а тот совсем дрянь.  

Отражение капитана · Харриса на фюзеляже вытянулось в струнку .  . 
- Очень хорошо, сержант.  Беру вас под арест. Сдайте револьвер. - Он протянул 

руку. 
. 

Нет. 
Сдайте оружие, сержант.  

Молчание.  
- Bi.1 отказываетесь? 
- Да .  
Капитан сделал шаг назад, не роняя достои нства. 
- Очень хорошо, - только И сказал о н .  
- Я пойду с вами ,  кэn.  Нужно идти двоим, - вмешался Лумис.  
Последовал быстры й  ответ : 
- Защита жизни и собствен ности гражданского населени я - обязан ность воору

женных сил как в мирное время,  так и на во йне .  Благодарю вас, но я nойду оди н .  
- Надо двоим,  кэп.-Пошли,  - твердо повторил Лумис.  
Когда о н и  проходили мимо Уотсона, сержант расстегнул кобуру и вытащил 

nистолет. 
- Лумис . . .  возьми это . 
Техасец махнул руко й :  
- Н е  надо . Я ведь с капитаном. 
Они ушли к западным дюнам .  Через минуту видны были только две маленькие 

фигурки, nробирающиес:я сквозь залитые лунным светом пески .  Сержант Уотсон глядел 
и м  вслед, заново пере>Юоt вая случившееся .  Так кон чились для него все эти годы.  Но он не 
освободился.  Теnерь о н  проnал . 

ГЛАВА 1 7  

Сменяя  одна другую, на ночном ·небосклоне чертили свои т"аектории  падающие 
звезды, так что небо н и  на минуту не оставалось сnокойным.  Луна,  теnерь маленькая 
и белесая, стояла в зените.  

И до каких пор вы намере н ы  ждать? 
- До рассвета, - ответил Моран . 
- Но мы теряем бесцен ное время ! - Стри н гер твердил это с самой nолуночи ,  но 

н и кто его не слушал . Он снимал и нервно протирал очки ,  с нова надевал и щурился на 
штурмана .  

- Мне нужен свет, чтобы работать. 
Моран испробовал все аргументы.  Это было все равно, что толковать с говорящим 

автоматом : в ответ он  и зрекал то, что было заложено п рограммой .  В Стринге ре было 
что-то почти зловещее : настоящий робот и з  фильма ужасов.  

- Если вы попытаетесь зажечь  свет,  я вас свяжу .  Понятно? - Увещеваниями 
Моран был сыт по горло, пора поставить его на  место . 

- Я не боюсь вас, мистер Моран.  Вы можете меня ударить, если хотите, но если вы 
это сделаете, я просто подожгу самолет. Тогда посмотрим, куда вы . . .  

Н е  дожидаясь, пока в спор вступят его кулаки и окончательно все погубят, Моран 
отошел. Уотсону и Тилни он  велел : 

- Смотрите за этим nоме.шанным, пока меня нет. Он сnособен погубить всех нас. 
Смотрите в оба. 

Он nошел по бледному песку к восточным дюнам. Время от времени  �оти нки 
натыкались на камни  и мелкие метеориты.  Дюны матово блестели .  На самом гребне 
расnластались три фигуры.  Он неслышно подо шел.  

- -Есть новости ,  Фрэнки? 
- Нет.  
Моран лег на живот между Таунсом и Белам и .  
- Не н равится мне эта тиши на, - подал голос Кроу. 
Примерно в двух милях к востоку горел костер .  Его зажгли о коло полуночи . 

Наnрягая зрение,  можно было видеть - или воображать ,  что видишь,  - оживление 
вокруг костра. Темные холмики слева - о чевидно, спящие верблюды, другая груп
п ка - видимо, люди,  иногда чудилось какое-то движение среди H':fX ·  Голоса больше не 
доносились .  

- Надо пойти посмотреть, Лью.  
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Я уже сказал, нет смысла . . .  
Я н е  могу эдесь торчать и ничего не делать . . .  
Будешь торчать, Фрэн к.  Доверимся Харрису : он  не дурак. 

Бесконечно тянулась тишина .  Н и кто не эаговари в.ал о завтрашнем дне . Завтра 
Харрис с Лумисом либо уедут на верблюдах и пришл ют за ними спасателей,  как только 
выберутся, либо останутся н и  с чем и будут ждать, по ка караван скроется за горизонтом 
и можно буд�т вернуться. О третьей возможностИ предпо читали молчать.  Таунс 
обдумал про себl еще одну вероятность, но предпочел не высказывать ее вслух : 
бедуины,  если захотят, могут про йти по следам Харриса и обнаружить самолет. 
В прочем, возможно, Харрис запутал следы, он  вполне мог это учесть .  

- Все же не мо гу понять, - заговорил Моран, - почему пошел Лумис.  Помнишь,  
я тебе говорил,  он  получил телеграмму - что-то срочное. Поэтому он  и улетел из  
Джебела. Ни чего не пон и маю.  

- Лумис вроде святого .  Не смог видеть, как кЭп уходит один - после всего ,  что 
случилось. Он так поступил,  чтобы и збавить его от лишних  трудностей, - ответил Таунс . 

Опять стало тихо .  Кто-то гля нул на часы.  Через час рассвет, и все станет ясно. Этот 
• tac тянулся медлен нее всего . Они лежали ,  подперев ладон ями подбородки,  вглядыва
ясь в темные тени  у догоравшего костра. Там было все и х  будущее. 

- Стри н гер-таки чокнется, - ти хо заговорил Кроу. - Если нам повезет и мы 
уедем на верблюдах, он  выпустит себе кишки .  

- Ну и что 1 - ответил Белами .  Ден ь-два пути , и вокруг будут пальмы,  вода и весь 
мнр.  К черту Стрин гера. Ко нечно,  до поры до времени на нем основывались все 
надежды. Стоит  все же прислушаться к Таунсу, который считает, что шанс поднят.ь эту 
штуку и при этом не разбиться - пятьдесят на п ятьдес ят.  А тут два дня пути с людьми,  
которые эдесь родились и знают дорогу. Харрис должен с ними сговориться.  Это 
именно .тот чело ве к :  знает их наречие, при шел не с пустыми руками .  Нет, капитан не 
даст промашки.  

· 

Позади звякнуло что-то металли ческо� .  Моран выругался, скользнул вниз  по дюне 
и срезал напрям и к  по песку.  Если шум ит Стри н гер,  он  ему покажет . 

Кроу пошевелил локтями,  и руки пронзила острая боль.  Е го лицо лежало так близко 
от поверхности песка, что от дыха н и я  поднималась пыль.  

Который час ,  Дейв1 
- Три только что было.  
- Господи, быстрее бы все кон чилось . - Язык снова высох :  сегодня о пять 

со t<ратили рацион до одной п инты, а в баке осталось воды всего на два дня. Воздух за 
ночь не шелохнулся.  Ни ветра, ни инея, ни росы.  

Скоро рассвет, - сказал Белами и о пустил лицо на руки ,  закрыв глаза . Зарево 
костра ги пнотизи ровало , сон притуплял боль.  ' 

Кgгда на краю земли показалось сол н це, о н и  оставались на своих местах.  
- Дейв.  
Белами резко дернул голово й,  еще в полусне.  С нова вернулась боль.  
- Что1 · 
- Утро. 
Он открыл глаза и увидел солнечный диск.  В сахарских сутках есть два момента -

на рассвете и на закате , - когда можно на глаз определять расстоян и е :  по низкому 
солн цу на _краю горизонта. В такие моменты легко верится, что пустыня безгранична, что 
эти пески - сама вечность. 

Между дюнами и заалевшим краем света, подобно темной каменной гряде, 
выделялись 'Очертания  л юдей и верблюдов .  Скоро они эашевелились,  меняя форму, 
разделяясь и вновь соединяясь.  Тишину пустын и  нарушили голоса, резкие, как первые 
птичьи тр·ели в лесу. 

На гребень  дюны опять заполз Моран .  
- Что-нибудь видно1 
- Проснулись.  До них две мили, если не больше.  
По мере того как солн це освещало окрестности,  темные фигуры краснели,  за 

считан ные ми нуты о н и  окрасились в белое и бурое : бурнусы и туловища верблюдов ,  
бросавшие темные подвижные тен и  на  песок.  Голоса стали громче, дл и н н ые шеи 
животных покачи вались.  

Они грузятся, - сказал Таунс.  
- Смотрите - оди н верблюд белы й .  
- Это д л я  меня, - пошутил Кроу.  . 
Очертани я  эаколыхались,  медленно удаляясь на север . Над караваном кол

.е
бался 

уже нагретый воздух, смешанный с поднято й  пылью.  
· Белами сложил би ноклем ладо н и ,  пытаясь что-н ибудь рассмотреть в движущемся 

облаке. Скоро караван превратился в смутное пятно на северо-восточном краю песков .  
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П рошло какое-то время,  прежде чем смогли заговорить : ожидание,  длившееся 
двенадцать часов ,  было наполнено, кроме страха за Харриса и Лумиса, надеждой на 
спасение.  

Первым поднялся Таунс.  С одежды пасыпалея песок .  
- Я пойду. - Надо убедиться, что они  взяли с собо й ребя-.:. 
Поднялись и остальные,  намереваясь отправиться вместе с пилотом. 
- По йду я один , - отрезал Таунс .  . 
Кроу глянул на Белами . В этом был смысл : телесная влага о чень дорога. Следовало 

бы бросить жребий ,  кому идти, но по всему видно, Таунс решил твердо . Он спустился по 
восточному с клону дюн . Моран обратился к Белами и Кроу : 

- Прошу вас, развеДите через пару часов костер.  - В ослепляющем свете , уже 
сейчас мешавшем что-нибудь разглядеть, вряд л и  будет видна сол нечная сторома этих 
дюн с расстояния  в две мили. И о н  скатился по с клону, притормажи вая пяткой .  

- Л ь ю ,  погоди1 М н е  надо размяться. 
Он больше не доверял Таунсу. Нервы у всех на пределе, а Таунса к тому же 

терзает чувство вины .  Еще с холма Моран заметил какое-то темное пятно.  Оно 
плавало в водном мираже. Веро ятно,  верблюд, обессилевший и брошен н ы й .  Но 
если это не верблюд, а новые жертвы . . .  Таунс может поддаться наваждению и уйти 
куда глаза глядят, пуститься ,  так сказать,  в искупJ.tтельное паломни чество , потому что 
теперь станет семь погибШих.  Он сам будет восьмым . 

Они шли ми нут сорок, до узких щелок зажмурив  глаза между обожженными 
веками.  Темное пятно о казалось не миражем.  То был , верблюд. Он ,  должно быть,  умер 
во сне, потому что передние лапы неуклюже разъехались в разные сторо ны под 
тяжестью тела.  

Они миновали труп и направились к еще двум фи гурам, которые были слишком 
малы, чтобы и х  можно было разглядеть с дюн. Обогнули погасший костер и замерли .  

- Этого м ы  и ждали,- прохри пел Мора н .- Т ы  будешь лгуном, если станеwь 
отрицать это . 

Таунс молчал. 
С них сняли боти н к и .  Боти нки ,  часы,  по,ртупею и револьвер. 
Моран ободряюще посмотрел на Таунса:  

· · 

- Ведь это было и х  решение,  не твое.- Он при н ялс-я рыть в песке яму. 
Они пробыл и здесь уже около часа, тела их  отдавали ту немнагую влагу, кото

рая еще оставалась .  
Таунс не проронил  н и  слова. Ко гда все было кон·че�о и они  повернули обратно, 

Моран остановился у трупа верблюда. 
- Даже если бы они и взяли и х  с .собой ,  то далеко не ушли бы.  Эти мерзавцы 

сами потерялись.- Горб у верблюда был сморщен,  весь усох,  вид'но , в нем иссякли 
запасы жира. ' Шейные вены надрезаны в четырех места х :  как последнее средство , 
араб способен п ить кровь своего животно го .  С н ятые ботинки ,  часы и п истолет были 
привычными, традиционными трофеями,  которые берут у мертвых,  даже если нет 
н икакой надежды выручить за них деньги .  

- Дай твою бутылку, Фрэнк .  
Таунс отвернулся. При шлось самому взять  у него бутыл ку. То ,  что он задумал 

сделать с телом верблюда, потребует много време н и .  Может быть, у него начнется 
рвота и о н  потеряет остатки жидкост и .  Поэтому о н  твердил п ро себя заклинание : 
«Это означает жизнь для двоих  целые суткю) ,  . 
1 Лезвие карманного ножа про шло через стенку желудка, дважды о н  останавли вал
ся, повторяя шепото м :  жизнь,  жизнь,  жизнь.  Несмотря на nодступающую тош ноту, 
он продолжал напол нять бутылки зеле�овато й ,  пачкающей руки жидкостью.  Напол
нив до краев, туго закрутил пробки и протер. песком.  Больше влаги не оказалось .  
Верблюжи й желудо к способен содержать д о  пятидесяти галлонов воды, н о  это жи
вотное дошло до предела и умерло от истоще н и я .  Наверно, бедуины не заметили ,  что 
верблюд не встал после ночевки,  иначе они забрали бы из него всю оставшуюся воду. 
Они тоже дошли до предела, подумал Моран, и эта мысль " го утешила.  

Он вытер бутылки о шерст., верблюда и последовал по старым следам за Таунсом. 
Над дюнами поднимался столб дыма . Через двадцать минут о н  нагнал Таунса и пере-
дал ему его бутылку. 

· 

__ Воняет, но пить можно.  
- Я вылью ее в бак. Чтобы разбавить.- Он остановился и повернул к Морану без

жизненное лицо.- Мог бы меня позвать. 
- Это - работа для одного.- Ему хотелось, чтобы Таунс взорвался, заорал , 

убежал и л и  еще что-нибудь сделал, только не это ужасное пустое выражение и мерт
вый голос .  

- Знаешь, почему я знал, что  это случится,  Фрэнк? Харрис был честный чело
век. Он думал , нал ичные деньги - то же самое, что охран ная грамота. Имея на руках 
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бумагу, они должны доставить владельца ее, чтобы получить вознаграждение,  а если 
деньги им отдали сразу, то незачем себя и утруждать.  

Таунс мол чал . Под ногами шелестел песок.  Их  спины и ноги покрылись испар и но й .  
Они довезли бы их  только тогда, когда впереди брезжила бы награда. Как, 

черт возьми,  мы могли допустить,  чтобы такой человек, как Харрис, этого не понял � 
Он сам хотел идти . Он . . .  

- Да, о'н сам хотел идти,  сам хотел, и теперь его нет, и Лумиса тоже, разве я 
не вижу�- ер свистом и клекотом вырвалось и з  растрескавшихся губ и хриплых лег
ких Таунса. О н  замолк, втягивая воздух. Тяжело было видеть, как истекает гневом 
это ослаблен,ное тело, но Моран был удовлетворен,  что с этим поко н чено.  

Столб дыма был теперь у н и х  над головами .  О н и  взобрались по песчаному склону, 
ми новали гребень  и вышли прямо на оди нокую фигуру.  Сержант Уотсо н секунду-дру
гую смотрел в их л и ца, н и чего не спрашивая.  Его глаза были широко раскрыты. Он 
все понял,  но не мог ли шить себя удовольстви я  и переспросил : 

- Он мертв, да1 
Они смотрели в озверелое лицо, не в с илах поверить в такой нескрываемый 

восторг.  
- Да,- ответил Моран, и рот сержанта задергался в спазмах смеха : безобразный 

звук притворного л и ковани я .  Это продолжалось до тех пор, пока кулак Таунса не сва
лил его с ног. 

ГЛАВА 1 8  

Уже no тому, как вел себя Стри н гер, Моран предвидел затруднен и я .  Большую 
часть дня он,  как и остальные,  пролежал в тени, хотя и не спал : тайком следил за ними , 
но тотчас отворачивался, едва кто-нибудь при блИжался.  Этим Стри н гер демонстри
ровал : он бастует .  

- Сколько времени нам нужно еще1 - спросил его Моран где-то после полудня .  
Тонкое выбритое лицо выражало обиду. Моран ждал, ноги  его дрожали :  два 

часа сна н ичуть не уменьшили слабости и головокруже н и я .  
Т а к  сколько, Стрингер1 

- Мен я  это больше не интересует, мистер Моран ,- последовал раздраженный 
ответ. 

В зно й ном воздухе повисло напряженное молчан ие.  Неподалеку, опершись спи
ной о корпус самолета, бодрствовал Таунс .  С утра он не проронил н и  слова. Во сне 
стонал Тилни .  Кроу качал обезьянку, что-то ей  нашептывая. Рядом с ним писал в 
тетради Белам и .  В тен и  хвоста лежал сержант Уотсон с разбитым носом и почерневшей 
от запекшейся крови бородой .  Очнувшись после удара, он сказал Тау'нсу : 

- Я и не жду, что вы меня поймете . Это не ваше дело . Касается только ме н я .  
Мен я  одного .- Е го глаза ярко выдел ялись на разбитом лице,  все еще сияЯ  радостью.  
Он улегся под хвостом самолета и _ забылся приятной дремой .  

Моран перевел взгл яд с о  своих товарищей п о  несчастью н а  конструктора :  
- Хорошо, вас  не интересует, · но меня - да. Скажем, десять дней1 
Моран надеялся,  чrо названная им цифра засядет в мозгу у Стри нгера, но тот на 

приманку не клюнул.  
- Я должен объяснить при чину,  по которой отказываюсь от проекта. Я не чувст

вую поддержки .  
- Мы будем помо гать .  Раньше ведь . . . 
- Но вы все время прекращаете работу ! П рошлой ночью мы потеряли целых две-

надцать часов !  - Он сел, повернувшись к Морану спиной .  
Прошлой ночью мы потеряли две жизни .  
Ну ,  в этом о н и  сами ви новаты, разве нет1 
Оставим это ! - Усилия ,  которые он  делал над собой,  чтобы 'Сдержаться,  тоже 

вели к потере влаги.- Оставим это . Сейчас мы соби раемся докончить самолет, по 
вашему плану. 

- При том, что нас рало меньше ! Каждую ночь теряем двадцать четыре чело
веко-часа.  Одна прошлая ночь обошлась нам в восемьдесят четыре человеке-часа, 
потому что ни  один из вас не приступи л  к работе, а теперь . . .  

Морана замутило, и он ото шел о т  греха подальше.  Ему вtпом нились тела уби
тых : головы почти отделены от туловища дли н ными кривыми ножами . · Открытые 
глаза и зумл�нно вытаращены.  Харрис, стыдившийся показать слабость, ДОJ!жно быть , 
знавший ,  на что идет. И Лумис, все время деликатно подбадривавший их ,  стесняв
ш и йся пить  при других, чтобы не мучить тех, кто уже выпил сво ю воду. И этИ двадцать 
четыре человеко-часа зарыты теперь в песок даже без креста. 
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Но Стри н гер им нужен .  Придется смириться с .  тем, что он родился без сердца. 
Не его это в и на - может, когда-'l'о оно у него и было, но ссохлось от �:�едостатка л юбви 
в раннем детстве ; возможно - если бы только о н  мо г в этом признаться - он и сам 
сожалеет о своем уродстве . Именно так на это посмотрел бы Лумис.  Как-то он сказал 
о Тил н и :  «Попробуйте пожалеть мальца .  Каждую м и нуту о н  умирает всеми смертями , 
какие есть на свете,- как бы вы себя чувствовали в его ш куре? Пожалеем е го)) . И Мо
ран вернулся, чтобы докон чить разговор со Стрингером, ни чуть не обманываясь в 
том, будто научился у Лумиса состраданию,- просто ему нужно дого вориться со 
Стрингером прежде всего ради с пасения  своей жизн и .  

- Н е  буду повторять вам,- начал м ягко он ,- что верю в вашу машину.  Она 
полетит.  Все мы в это верим.- О н  заметил,  что лесть на конструктора действует . 
Моран слышал, как высказался прошлой ночью Таунс, после того как ушли Харрис 
с Лумисо м :  « Во зможно, у них.  есть шанс . .Я ско рее уеду отсюда на верблюде, чем 
сяду в этот гроб)).  В nрисутствии Стрин гера такое говорить не следует. 

- .Я знаю, что вы думает� о моей конструкци и .  Вы думаете, она разобьется и 
всех погубит.  Мистер Таунс сказал . . .  ' 

- Послушайте, попытайтесь взглянуть на вещи его глазами .  О н  о чень  пере
живает, что навлек на нас беду, и боится о шибиться, когда поведет вашу маш и ну,
это опять была бы е го вина .  Вь.• должны его понять .  Дл я него это большая ответствен
ность. 

Моран nродолжал льстить. О н  ненавидел себя за то, что приходится прибегать 
к такому с пособу ради с пасения  жизни,  но друго го о н  не видеn.  Стрингер снова вер
нулся к потерянным человека-часам. На этот раз Моран терnел, стараясь не реагиро вать 
на  его скри пучие слова: 

- Мне было ясно, что мистер Харрис делает глупость - но только мне. Место , 
где мы о казались,  наход11тся в самом центре пустыни ,  в стороне от дорог. И было 
соверше н но очевидно, что туземцы с.ами сбились с пути.  

- Мы об этом не подумал и,- п родолжал свою и гру Моран : теперь не важно, 
что говорится,  все это забудется .  Важно улететь, пока в них  еще теплится жизнь.
Мы в ваших руках, Стр и н гер.  

- Ко нечно ! - Наконец о н  снизошел до того , чтобы nрямо посмотреть в лицо 
штурману.- Беда в том, что и я в ваших руках . Если бы я обладал силой десятерых 
мужчин,  я бы уже закон чил машину.  Но мне остается только полагаться на вас 
а вы ненадежны. Если мы возобновим работу, вы опять бросите ее под каким-нибудь 
предлогом.  А я не могу, так работать ,  ведь вся конструкция заклю чена в моей голове, 
и я легко могу потерять нить .  Хотел бы, чтобы до вас это дошло, мистер Мора н .  

Он говорил тихо, но другие должны б ы л и  и х  слышать. Впрочем, теперь это было 
не важно . 

....:.. Понимаю вас . Не могу говори'l'ь за всех, но о·бещаю, что с этого моме нта и до 
о кончан и я  строительства вы можете рассчитывать на меня.  

В кон це концов,  смысл в словах Стрин гера был : построй ка аэроплана требовала 
особых знан и й .  Пилоты вроде Таунса давно nозабыли чистую т.еорию,  которой вла-
дел Стрингер, если вообще знали ее. И о пять Моран спроси л :  

· 

- Ну, так сколько времени  нам потребуется? 
Трудно было сказать, продолжает ли  Стрингер дуться, или действительно счи-

тает. Мол чание длилось долго ,  наконец конструктор и зре к :  
- М н е  нужно сделать расчеты, мистер Моран. 
- Скажите хоть nриблизительно.  
Стрингер принялся чертить паль цем ноги на  песке . Моран отошел . Стоя под кры

лом, он  прочитаl! выведенное на нем слово : « Феникс>> .  Опять припомнилея Луми с :  
именно он ,  с присущей е м у  душевной тон костью, нашел то чное имя  д л я  всех и х  
надежд. Через м инуту Моран вернулся к Стри н геру. Тот н е  шевельнулся. 

Итак, сколько? - nотребовал ответ Моран . 
- Неделя. 

«Двадцать п ятые сутки.  Ночью возо бновляем работу . .Я не nоверил своим ушам, 
когда Стрингер сказал, что мы можем зако н чить самолет через неделю.  Всех так 
сразило то, что случилось с Харрисом и Лумисом, что мы потеряли всякую надежду. 
Улететь отсюда через неделю!  Настроение радостное ! ))  

Сержант Уотсон сидел в жаркой кабине.  Крут1-1л ручку генератора.  Вызвался сам, 
как только услы шал новость. В голове пульсировало, сильно болел нос, запекшаяся 
кровь клочьями висела на бороде, как рваная черная' маска. Но о н  не сердился ни на 
пилота, ни на коГо друго го в мире. Харрис был мертв. Если они когда-н ибудь выберут
ся отсюда, то он возвратится, расквитавшись со своим прошлым. Ведь еще два дня 
назад он был бли зок  к тому, чтобы застрелить мерзавца, а это было бы уби йство. Сов
сем тронулся - от жажды, конечно.  Теперь совсем другое дело.  Если они  выберутся 
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отсюда', н и  один и з  этих парней не станет затруднять себя доносом о маленьком 
бунте .  Не и х  это дело . Кругом будут одни розы - если только они выберутся .  Глав-
ное - без прокл ятого Харриса. 

· 

Сержант Уотсон !  
Заткнись l А н гелам расскажешь.  
Мерно рокотал генератор.  
Под пологом Кроу и Белами дожидались, когда солнце сядет на дюны.  Все было 

наготове : испаритель, еще два контей нера, которые они сделали из  листов обшивки , 
и �Рil�ски й нож, куп�е н н ы й  _Белами на рынке перед отлетом домой .  

Д о  этого дол го совещались - все, кроме Стр и н гера, занято го установкой рулевых 
тяг .  Пришли к мнению, что если им суждено выжить еще недел ю, то должна же за это 
время хоть раз выпасть роса. В баке оставался двухдневный запас. Плюс пара пинт  
жидкости и з  павшего верблюда. Больше н ичего. К левому баку с охлаждающей жид
костью прикасаться нельзя .  Сегодня,  по днев н и ку Белами , понедельник .  Они продер·
жатся до утра четверга, когда бак окажется сухим и выдачи не будет. После этого смогут 
протянуть без воды день ,  в лучшем случае - два.  Но уже в четверг ночью работа 
прекратится : это будет выше их сил.  

Итак, в пятницу наступит конец - если не будет росы.  
__ __ ::_-:- Будет,- сказал Кроу.- Должна быть. 

После того как СтрИнгер сказал : «НеделЯ>> ,- все разделяли его одержимость.  Те
перь ничто не мо гло их остановить.  Лумиса и капитана нет - говорить о них  больше 
нет смысла. Надо думать о себе . 

- Мне н равится ваша вера в провидение,- возразил Белам и .- Но о на нам не 
поможет. Мы должны исходить и з  того, что росы всю , неделю не будет - такое 
ведь раньше бывало .- Он отвел Кроу туда, где их не могли слышать,  и сказал , что 
нужно делать .  И вот теперь они  ждали ,  когда сядет на дюны солнце .  

· Птицы проплыли с юга - десять-двенадцать птиц,- снизившись и делая круги 
н�д восто чным гребнем. _ 

Кроу и х  видел, но молчал.  Когда жара ослабла и можно было идти ,  он обратился 
к Уотсон у :  

- Д а й  н а м  на пару часов пистолет. На время.  Получишь обратно .  
На обезображен ном л и це серЖанта мелькнула тревога : 

В чем дело? 
Так, н и чего. Просто мера предосторожности .  
Зачем он  вам нужен?  
Пострелять птиц .  

-

Уотсон видел с тервятни ков .  Он протянул п истолет . До заката оставалось два часа, 
. когда о н и  покинули базу. Морана п редупредил и :  

· 

- Если мы не вернемся до семи,  зажгите о гонь  на дюнах, для ориентира .  
Миновав гряду, оказались в бесконечной пустыне .  Каждые п ять минут делали 

остановки и ямки в песке : не хотелось рисковать, когда осталась всего неделя .  
П ятьдесят минут, по часам Кроу,  понадо.билось им, чтобы дойти до местil . 

Испаритель и два контейнера, даже пустые, были для н и х  тяжелы, напоми нали об 
истощенности . Они , молчал и :  разговор затрудняла бол ь  во рту,  да и не о чем было 
говорить .  

Стервятники заметили их ,  заволновались - то, каркая, взмывали вверх,  то снова 
падали на  труп верблюда. Некоторые птицы готовы были н апасть и на людей, но 
в последн и й  момент уходили вбо к  и возвращались к стае с захлебывающимися от ярости 
окровавленными клювами .  

Как колокол, загремел испаритель,  когда Кроу застучал п о  нему дли нным ножом, 
и птицы поднялись в воздух и сгрудились в одно черное облако . Лапы с выпущен ными 
ко гтями предвещали атаку. Доноси вшиеся сверху крики перекрывало громыханье 
банок.  Б'елам и уже приходилось видеть стер�ятника вблизи,  - как-то этот шакал 
пустыни залетел в Джебел , - но н и ко гда ему и в голову не могло прийти ,  что будет 
когда-ни будь суждено схватиться с ним за добычу. Эта мысль заставила его содрогнуть
ся : они  с Кроу дошли до уровня  животных - не льва даже, а бродячей собак и .  

Кроу кри чал, гремел н а д  головой банкам и .  Птицы кружились футах в пятидесяти 
над трупом, выжидая удобного для атаки момента и прикидывая силы врага : им 
случалось встречать в затерянных местах людей ,  не способных поднять руку от 
слабости, и они предвкушали кровавое пиршество. 

· Сверху сыпался помет, оставляя белые пятна на верблюжьей шерст и .  Кроу 
отбросил банку и разрядил пистолет в самую гущу переплетенных  крыльев - на землю 
упали две черные птицы. Белами схватил ближнюю, ударил ножом по голой белой шее 
и, крепко держа ненавистное тело, пол'ожил птицу сверху бака . Не дожидаясь, пока из 
нее вытечет кровь,  бросился за другой ,  л и хорадо ч но о рудуя ножом,  не давая себе н и  
мига передышки.  

Н и  м и га - потому что если он остановится и nодумает о том,  что сейчас делает, то 
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вряд ли сможе,т довести эту операцию до конца. Скорее всего он бросится обратно 
к дюнам. 

Надо продержаться неделю, надо добыть воду, росы может и не быть.  В крови есть 
вода, а здесь была кровь - неважно, чья, верблюда или стервятника.  Руби и режь, и н и  
о чем н е  думай - только о том, что это надо сделать .  

Выжав два птичьих трупа ,  о н  взял и х  за лапы и отбросил как можно дальше. Стая 
кинулась на них, сражаясь за добычу,  пока они с Кроу зан имались трупом верблюда, 
уже искореженным острыми клювами . 

Сколько ушло времен и ,  чтобы напол нить все три емкости,  они  не знали,  потому что 
время превратилось в кошмар, лишилось всякой меры, теперь только нож и кровь 
имели для них значение.  Работая,  Кроу шептал п ро себя бессвязные слова, чувствуя,  что 
ему нужно чем-то п иrать клокотавшую в нем ярость, потому что в ярости человек 
способен на такое, что в обычном состоянии  выше его сил. · 

Стервятника,  оттесненного другим и  птицами от трупов своих обезглавленных 
сородичей,  снова привлек верблюд. Предвкушение крови  подхлестнуло е го .  Как только 
е го растопыренные когти коснулись трупа животного, Кроу прыгнул на него .  От избытка 
переполнявшей его ненависти он  даже не по чувствовал, что когти впились в его руки , 
когда он в безум н�м броске сумел ухватить птицу за крыло. Мгновенно нащупав голую 
шею, он скрутил ее. Толь ко теперь замолк произительный крик .  Кроу швырнул птицу на 
песок, вспомнив  в этот миг ,  как над головой п ролетала хищная стая,  когда п ропала 
надежда на возвращение Робертса. П истолет был для этого слишком хорош - он 
расправился сво ими рукам и .  

Белами н е  узнавал приятел я :  вот что означает слово, которому обыч но н е  придаешь 
значения,  - одержимый .  . . 

- Альберт, хватит ! - Нож был красным по рукоятку, руки о кровавлены до 
запястья. 

Они подняли свои_емкости и отошли от верблюда, слыша, как стая накидь1вается на 
него .  Кроу остановился . В глазах кружилось .  О н  зажмурился и стоял с ми нуту, п реодо
левая тошноту и нахлынувшее желание броситься в песок,  уснуть, забыться.  Открыв 
глаза, увидел перед собо й два холми ка, сделанные, должно быть, Мораном и Таунсом.  
Н изкое солнце далеко отбрасывало их тен и .  

- Пошли Альберт. 
- Угу. 
Их не пугала тяжесть полных ко нтейнеров • 

. Ко гда добрались до дюн,  там уже горел зажженный для н и х  ого н ь .  

ГЛАВА 1 9  

В четверг  соорудили что-то похожее на детские качели .  Но чь прошла нормально,  но 
с понедельни ка все очень ослабели ,  и на  некоторые операции ушло вдвое больше 
времени ,  чем план ировал Стри н гер.  Пре возмогая холод,_ боль и жажду, они  закончили 
за  последние двое суток работы по  хвосту. Четыре рейки  были протянуты от кормово й 
стойки к « кабине управления» ,  п редсtтавл явшей собой не что и ное, как л юльку сиденья 
и раму с рычагами .  

Впервые появились признаки усталости и у Стри н гера; н о  о н  не давал себе отдыха : 
это было еще одно проявление его одержимости . Качели он сделал незадолго до 
рассвета, воспользовавшись ненужным лонжероном, · уложенным на камне, а друго й  
камень  взял в качестве противовеса. Они  по о череди садились на противоположный 

.конец, и Стри нгер взвешивал каждого, прибавляя и убирая мелкие камни .  
- Думаю, мы попусту теряем время, - прокомментировал его зан ятие Таунс. 
Стри н гер палко й  записывал на песке цифры. Моран ·- четыре еди н и цы, Кроу 

три, Уотсон - пять .  
- Отношение плечей рычага, - продолжал Таунс,  - всего несколько футов .  Мы 

ведь не собираемся залезать на крылья .  
Стр и н гер молча считал. Моран примирительне замети л :  
- Это недолго ,  Фрэнк . - Он намерен но медлен но протянул эти слова - как 

п редупреждение.  
- На жаре каждая минута - вечность. 
Стри н гер подводил итоги : 
- Мистер Таунс, следующий вы.  
Таунс,  жмурясь от солнца, стоял в тен и навеса, п илотская кепка сбилась на затылок .  
- Думаю, мы зря теряем время, - проворчал о н ,  но на качели встал . У Морана 

полегчало на душе. 
Когда взвешивание закончилось, все тут же поврлились на песок .  Пока они спали,  

Стрингер работал .  Заметив ,  что глаза Морана открыты, сказал : 
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- Я хотел бы объяснить вам! как нам предстоит размещаться, мистер Мора н .  -
Он подождал , пока штурман поднимется .  - Мистер Таунс сядет у рычагов с лево й 
сторон ы  фюзеляжа за обтекателем, установленным таким образом,  чтобы направлять 
встречный пото к  воздуха выше головы. Позади него будут Белами и Уотсон ,  как самые 
тяжелые . Я сяду спр,ава по другую сторону, параллельна пилоту, за таким же обтекате
лем, - он нужен для уравновешивания лобового сопротивлен и я .  Со своего места 
я смогу давать пилоту необходимые указан и я  во время полета. Позади меня размести
тесь вы, Кроу и Тилни - трое самых тяжелых с левой сторон ы  и четверо самы х легких 
с правой .  Кроме п илота и меня,  всем остальным придется лежать на  животах, держась 
руками за ребра рамы. В этом _ сложностей не будет. 
- С основатель ностью тренера гребно й  команды он  растолковывал Морану, какую 
и м  следует принять позу во время полета . _Таунс, лежа в тени, _  прислушивался к моно
тонному голосу. 

- Я сделал разметку на ф юзеляже, мистер Моран, где нужно закрепить гнезда 
для пассажиров .  Полагаю,  вам это п<;�нятно.  Это довольно просто . 

- Я пон ял. - Вести с ним диалог в таком духе бь1ло нетрудно, кол ь  скоро вы 
ус;воили,  что не алпах, а _  Стр и н гер - единстве н н ы й  бог в этом пустынном аду. Надо . 
только тщательнее выбирать слова и произносить и х  как можно почтительнее. Может, 
Стр и н гер и не хотел сказат ь :  «Так просто, мистер Моран, что даже вы с пособны 
пон ять», - но хотел или не хотел, ответ мог быть только оди н .  Последние два дня 
парень  как в л и хорадке, и его л и цо - даже это л и цо школьника - заметно осунулось : 
отсутствие воды и пищи тело возмещало нервами .  Одно неверное слово Таунса - и о н  
взорвется ,  и «Фе н и кс» н и когда не взлетит.  

- Сегодня ночью мы установим гнезда, - продолжал Стр и н гер.  - Днем я прове
рю рычаги управления . - Он снял очки .  Закрыв глаза, прислонил  голову к фюзеляжу, 
и Моран увидел, как расслабляется его лицо :  конструктор наnоминал сейчас монаха, 
погружающегося в медитацию .  

Штурман тихо спросил : · 

Так . мы можем рассчитывать, что улетим в воскресенье? 
- Не вижу н ичего такого, что могло бы нам помешать. 

«24-е сутки .  Ко н чилась последняя вода. Сегодн я  утром выдачи не было . Работа 
продвигается, но все мы сли шком ослабеЛи ,  чтобы радоваться.  Просто надеемся как-то 
продержаться».  

Больше,  кажется, п исать было нечего .  Обычно о н  упоминал об Альберте, но 
сегодня не нашел н и чего досто й ного внимания .  Три дня назад о н  попробовал о писать 
того Альберта, которого увидел там, у вербл южьего трупа, но не нашел слов. Дневник  
ведь для  того, чтобы записывать события .  Сам он н и ко гда не забудет дли н н ы й  костлявый 
нос Альберта и его вопль в тот момент, когда он  почти на лету схватил стервятника · 
и голыми руками свернул ему голову, а потом крутил над собой черную массу перьев, 
продолжая и здааать страшный вои нстве н н ы й  кли ч .  В этот миг  л и цо Альберта преобра-

. зилось. Это было похоже на некое символи ческое де йс"Fво - что-то вроде Георгия 
и Змия,  Добра и Зла, человека, побеждающего черного ангела смерти .  Но в дневни ке 
так не напишешь - покажется высокопарным. 

Было еще кое-что, чего о н  не смог о писать в дневнике:  выражение л и ца бедняги 
Альберта, после того как они в течение шести часов «дистиллировали»  кровь .  Трубка 
выпустила немного пара, давшего с наперсток воды, и замолкла. Альберт снял трубку, 

. -сунул в испаритель палку и вытащил ее, покрытую чем-то вроде чернои патоки .  
- Не пойдет, Дейв .  Не по йДет . . .  
Содержимое попросту сверну лось. Пришлось уговорить Стрин гера отдать им треть 

охлаждающей жидкости и з  левого бака, оставИв самый м и нимум для полета. Се йчас она 
дистиллировалась .  Уотсон отполи ровал несколь ко дюралевых панелей ,  чтобы фокуси
ровать солнечные лучи на  затененной стороне испарителя .  Жидкость кип ятилась 
с понедельника и пока дала л и шь четыре бутыл ки пригодной для п итья воды - мало, но 
все же кое-что . 

Итак, и х  экспедиция прошла в пустую .  Даже мясом верблюда о н и  воспользоваться 
· не могли - самая малость вареного мяса десяти кратно усилила бы жажду. Ну что ж . . .  

Вот и все, о чем можно сказать .  В воскресенье,  если пов�ет, их здесь н е  будет. Об этом 
лучше не думать .  Если сли ш ком чего-то хочешь, то можешь быть уверен - его не 
будет.  Многое может случиться до воскресенья .  Может не завестись мото р .  Может 
настолько ослабеть Таунс, что ему будет не по силам управлять рычагами .  Может 
ошибиться Стр и н гер.  Об этом лучше не думать. Вообще, незачем думать - надо 
просто лежать не двИ гаясь весь день и притворяться, будто не чувствуешь, как и з  тебя 
выходит последняя  влага, даже в тени .  А ночью все силы отдавать работе - и верить 
в Стрингера. 

Он глянул на  Альберта, забывшегося в глубоком сне .  На и зм ятом обожжен ном 
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л и це клювом торчал костистый нос. Бедный Альберт - сегодня о н  чуть не надорвал 
себе сердце, пытаясь объясн ить обезьянке,  что воды больше не будет.  

Уотсона разбудил ко шмар: ему приснились бурые с золотыми головами змеи , 
которые превращались в ремни портупеи .  Должно быть, на какое-то м гновение У него 
оборвалось дыхание - оттого и проснулся. Работавшие, как кузне чные меха, легкие 
шумно вдыхали сухо й жаркий  воздух . Из  разбитого носа о пять сочилась кровь ,  к нему 
было больно прикоснуться. , 

Со вчерашнего дня его начали мучить сомнения ,  что не .все будет устлано розамн , 
даже если о н  и выберется отсюда .  

Итак, было два  случая, когда капитан Харрис покидал базу без  вас? 
- Да, сэр. 
- В первый раз вам при шлось остаться, потому что вы растянули лодыжку. Во 

второй раз, утверждаете вы,  капитан Харрис приказал вам остаться на базе для охраны 
гражданских л и ц  на случай,  если ему не удастся возвратиться после своей мисси и ?  

- Да, сэр . 
- Почему же тогда в первом случае 'о н  не приказал вам остаться на базе, чтобы 

охранять гражданских л и ц? Чтобы выяснить исти н н ые обстоятельства смерти офицера, 
мы вынужден ы  с просить вас , почему он не отдал вам при каза оставаться на базе в обоих  
случаях? Далее, все гражданские л и ца были  мужчи ны, привычные к условиям пустын и ,  
среди них  н е  было н и  женщин,  ни детей .  Таким образом, мы сомневаемся в факте - как 
о н  и зложен в ваших показаниях ,  - что капитан Харрис при казывал вам оставаться на 
базе .  Не могли бы вы разъяснить этот пункт, серж-ант? 

- Я не должен был подвергать сомнен и ю  отданные мне приказан ия ,  не так ли?  
- Но разве в'ы не спрашивали самого себя,  мысленно,  почему капитан Харрис 

приказал вам следовать за ним в первый раз, а во втором случае дал команду оставаться 
на  месте? 

- Не могу точно ответить, сэр . Не пом�:� ю .  
Д л я  н и х  это будет не ответ. Е м у  припомнились и другие несообразности .  Тут о н и  н а  

него и ·  насядут. К тому ж е  они узнают имена всех други х,  особенно Таунса. История 
попадет в газе:rы, что-то вроде : «Как нам удалось выжить в ПУС!,ЫНе» .  О н и  порасспросят 
Таунса - с какой стати ему его выручать? Уже сейчас расквасил нос . 

Да, впереди вр-яд л и  ждут розы. 
• 

Вечером п роизошло то, чего уже три дня опасался Мо ран ,  с то го самого момента, 
как вновь забрезжила надежда. 1 

Перед закатом остановился генератор.  Из каби ны вы шел вспотевший  Тил н и .  Ero 
пошатывало, но он справился со слабостью и доложил об этом Стрин геру. Включили 
рабочий  фонарь.  Луна · еще не взо шла, и от бес конечной пустын но й  но чи и х  отделяло 
лишь небольшое пятно света. Сегодня острее, чем обычно,  давила пустын я ,  ее размеры 
и молчание .  Стри н ге р  обещал , что к воскресенью самолет будет готов, а завтра пятн и ца .  
Уже в эту н о ч ь  они  намерены оборудовать места д л я  команды - последняя большая 
работа перед тем, как Стрингер проверит все узлы,  и даст добро . Конечно,  питьевой бак 
теперь ·сухой,  и вряд ли  можно рассчитывать на росу, но в испарителе уже много часов 
булькает охлаждающая жидкость, потихоньку наполняя бутылку. Процесс шел 
медленно,  слишком медленно.  Имей о н и  даже тысячи галлонов жидкости , все равно 
умерли бы от жажды, а смесь все продолжала бы кипеть,  но то, что вода п роизводилась 
непрерывно,  было для них психологи ческим оружием проти в отчаяния .  

Теперь они  приходили в отчаяние другого рода - отчаяние,  проистекавшее от  
о пасений ,  что  «Фе н и кс» не взлетит, а если и взлетит, то  все  равно разобьется .  Те перь 
когда они подходили к цели ,  она мало-помалу обретала о чертания  ми ража. и только 
один из н и х  ничего не страшился.  

- Я уже объяснил мистеру Морану,  чем мы зан имаемся сегодня .  Проблем по t<а 
нет, но если вам все же что-то неясно , спрашивайте у него .  

Конструктор оки нул и х  холодным взглядом, и Морану припомнилось время, ко гда 
Стри н ('ер вовсе ни с кем не разговаривал, переложи в  эту обязанность на него .  

___: Готова бу:гылка.  Сделаем по глотку. Вы не против,  Стрингер1 - спросил Мора н .  
Возражений  не последовало . Таунс предельно аккуратно разлил воду.  Кажд.ому 

досталось по нескольку глотков , и они  держали их во рту ,  стараясь насытить хотя бы 
пересохш и й  язык:  . 

Минуто й позже Таунс обратился к Стр и н геру:  
- Мотор проверим сегодня?  
Таунс спраши вал его об этом еще днем, но  Стри н гер в тот момент не удостоил  е го 

ответом.  Промолчал он и сейчас.  Таунс отнес в салон свою бутылку и вернулся Н•1 
освещенную фонарем площадку. 

- Пора испытать мотор. - Пилот почти вплотную п риблизился к Стрин геру , 
вынуждая того отвечать. 
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- Полагаl(), это вы можете оставить на мое усмотрение,  мистер Таунс.  
Моран в это время обрубал заклепки ,  чтобы извлечь  и з  право й гондолы лонжеро

ны, которые по йдут на устройство· пас;сажирских гнезд. Он видел, что Таунс со 
Стрингером разговаривают, но слов слышать не мог, так как стучал молотком по зубилу. 

Таунс говорил медленно,  едва сдержи ваяс ь :  
- Я н е  забываю, Стрин гер, - конструктор вы.  Н о  вести эту штуку придется мне.  
Что-то п ро себя бормотал Кроу, занятый сверлением отверстий в фюзел яже .  

Подошел Т и л н и  с горстью болтов,  которые он  добыл из стары х  сиде н и й .  
- Шайбы нужно ставить, _мистер Стри нгер? 
Ответа не последовало . Стрингер был занят выяснением отноше н и й  с Таунсом. 
- Эта «штука>> ,  мистер Таунс,  и меет назва н ие .  Она называется аэро планом. 

Я считаю, что летчи к с вашим опытом должен испытывать уважение к машине, на 
которой он  полетит.  

Медленно,  без выражения ,  моргали карие глаза за стеклами очков.  Как у рептилии ,  
подумал Таунс .  О н  сказал : 

- Хорошо, пусть будет аэро план. - Может, Моран и прав : этому парню надо 
потакать - только так можно его приручить .  - Но я испытывал бы куда больше 
уважения  к нему, если бы знал ,  что мотор работает. 

Стри нгер вытягивался на глазах .  Это случалось и во время его прошлых стычек 
с летчиком, когда он  требовал, чтобы Таунс работал, как все другие . Он продолжал 
вытягивать свое тело - теперь его плечи уже доставали до крыла. 

- Мотор работал прекрасно, мистер Таунс,  до тех пор, пока песок не забил 
жиклеры во время бур и .  Я понял,  вы сняли и очистили карбюратор.  Следовательно,  
м�тор будет работатlj, как и прежде, если только вы уверены,  что должным образом 
прочистили жиклеры. 

От дальней · стороны фюзел яжа шла мерная дробь . - Моран работал молотком.  
Ближе находился Кроу. Он прислушался к раздро:�женным голосам . 

В испарителе все время булькало, пламя отбрасывало плящущие тен и .  Моран на 
минуту прекратил работу, и тут услышал нервн ы й  разговор эти х  двоих .  

- Стрингер, жиклеры ч истые. Я сам и х  прочистил .  Но  этот двигатель не работает 
уже три недели .  При такой жаре могла произойти конденсация масла на контактах, 
возможна и воздушная п робка в горючем, нако нец, может закоротить цеп ь  высокого 
напряжения . Ил и вы ничего не слышали о подобных вещах? Если м ы  испробуем мотор 
сегодня ночью, то у нас будет время и силы, чтобы найти неисправность и устранить 
ее. У нас есть запасной мотор, который можно разобрать, если понадобится.  - Он 
старался говорить примирительно, как  Моран, но у него это не получалось .  - Есл и эту 
машину поведу я,  то я намерен проверить· мотор сегодн я .  

· Таунс чувствовал, к а к  на теле проступает испарина,  о н  знал, что не может себе 
позволить гневаться - все, что влекло за собой потоотделение, было сейчас о пасно, но 
этого ненормального н и чем не проймешь.  В и новат Моран : носится с ним,  как с божком, 
вот конструктор и возомнил себя всемогущим. 

Бросил работу Альберт Кроу.  Он перешел на другую сторону, туда, где 'Белами 
приви нчивал рамы для сиде н и й .  

- Дейв, опять свара . 
- Слышу. 
- Белами уронил  болт, нырнул За ним руко й ,  но он навсегда утонул в песке -

придется искать другой ,  а это как м и нимум десять минут. 
- Действует на нервы, - буркнул Кроу. 
- Мне тоже. Но я-то тут при чем? 
Кроу промолчал. Сты чка не утихала. 
- Если мы испробуем мотор, - взвизгнул монотонный  голос, - у хвоста 

подн имется пыль и забьет соединени я  тяг. Вибрация подвергнет всю структуру 
излишнему напряжению.  Мы и зрасходуем пиропатро ны,  а их  всего .семь.  На запуск 
мотора и х  может уйти четыре-п ять, и на воскресен ье останется только два или три .  
Полагаю, в ы  пон имаете, мистер Таунс, что у нас н е  будет ни какого другого способа 
завести дви гатель,  после т,о го , как мы используем все п и ропатроны? - Голос оставался 
визгливым. - Ил и вы хотите, чтобы мы умерли здесь от жажды, имея готовый самолет, 
только потому, что не сможем запустить двигатель? 

Таунс чувствовал, как по шее ползет капля пота,  руки сжались .  Он сознавал, что уже 
не вникает в слова, слышит только в и згливый голос, и ко гда Стр и н гер замол чал, Таунсу 
понадобилось какое-то время,  чтобы уловить смысл сказанного .  Перед глазами плыло 
бледное лицо ,  очки отражали неяркий  свет фонаря.  

За тридцать лет ни кто н и  разу не подвергал сомнению авторитет Таунса-пилота. 
«Как хотите, я не полечу, пока не поставите новый комплект патронов!  Меня не 
удовлетворяет давление, нужно заменить поршень .  Если не можете исправить капот, 
поставьте новый - даю вам пятнадцать минут>> .  

сеДа, сэр .  Хорошо, мистер Таунс>> .  

1 89 



И он услышал свой голос, обращенный к Стр и н геру, голос, которь1 й вот-вот готов 
был сорваться на такой же визг,  а точ нее - рык.  

- Вот что я вам скажу. Сейчас самое врем я устраttить неполаД�:<и,  если о н и  есть .  
Пожалуйста, подготовьте машину к испытани ю .  

Издали Моран услы шал т о ,  · что прин_ял сначала з а  к р и к  птицы, потом что-то 
грохнуло по лампочке, и <<Феникс» погрузился в темноту.  

ГЛАВА 20 

Всю ночь и следующи й ден ь  о н  пролежал не шевелясь,  как мертвы й .  Н и кто к нему 
не приближался .  Раз подошел Моран.  Мальчи шеское л и цо с вело судорогой ,  глаза, 
теперь без очков ,  будто провалились .  Он часами разглядывал потолок салона.  Так же 
безучастно посмотрел на  Морана, когда тот сказал : 

- У меня был с н и м  разговор .  - Он нагнулся, ч:rобы лучше видеть лицо парня,  
обеспокоенный  е го лихорадочным видом. - Теперь все мы хотим знать ,  состоится ли 
полет? . - Можно было сказать и по-другому:  хотим знать, что ты решил - жить нам или 
умереть? 

В глазах Стрин гера мелькнуло пон имание, он Промолчал.  
- Прошлой ночью мы почти закончили  крепление пассажирских гнезд.  Я готов 

зан яться установкой тяг .  Думаю, справлюсь с эти м, но хотелось бы, чтобы вы проверили .  
Боюсь испортить ту  огромную работу, · что вы п роделали .  

Мутно-карие глаза меДле н но м и гали,  и Моран призвал на помощь все свое 
терпение.  Он продолжал : 

- Я первым поддержал вас с с·амого начала - ведь это я заинтересовал всех 
остальных .  Я и сейчас вер ю  в вашу и дею.  Предлагаю работать_ вдвоем. Черт с ними  со 
всеми.  Но если ваша машина взлетит, вы спасете жизнь семерым. 

Он негромко продолжал увещевания,  коверкая звуки сморщенными губами 
и высохшим язы ком. Здесь важны были не слова, а сам тон ,  которым· они говорились .  

- Сегодня ночью м ы  опять работали .  Но нам не хватает уверенности, что мы 
можем рассчитывать на вас. 

Солнечные· блики ,  проникая внутрь салона,  отражались на оголенном металле. 
Когда Моран замол чал, ответом ему было ровное дыхание Стри н гера. 

С закрытыми глазами конструктор был похож на мертвого. Это был своего рода 
ответ, и Моран оставил е го в покое. В тен и  крыла лежали без сна Кроу и Белам и .  

- Что он  говорит? - спросил Кроу подошедшего к ним штурмана.  
- Ни чего ,  - ответил  Моран,  уже зная, что ·  через несколько минут он  вернется 

к <;:трингеру и начнет все с начала. И нтересно, где Таунс? Дважды в течение дня Моран 
терял его и з  виду и бо ялся, что тот уйдет в пустыню.  

- Где Таунс? 
- В хвосте. 
Моран надеялся, что командир спит,  сберегая оставшиеся силы, - ночью Таунсу 

nредстояло работать,  как негру. 
Стр и н гер грохнул по лампочке металлическими ножни цами ,  оказавшимися под 

рукой .  Н и кто не знал, целил ли  он  .в · л и цо Таунса, или в фонарь, или п росто в н и куда, 
когда раздался этот нечеловечески й яростный визг .  Моран подоспел, когда Стрин гер 
уже исчез в салоне, а Таунс взбирался на крыло. 

- Фрэн к.  Что случилось? 
· 

Моран о глядел остальных,  но все молчал и .  
Я намерен завест и  мотор. - Голос Таунса все еще дрожал от возбуждения .  

- Сегодня? Сейчас? 
- Надо знать, будет ли он  работать. 
Кроу сказал : 
- Опять у .  них вышла свара. 

· Моран ки нулся в салон .  В желтом отсвете масляного пламени различалось белое 
л и цо Стр и н гера. Парня било, как в лихорадке, он  не мог выговорить ни  слова. Моран 
вернулся к крылу. ' 

- Тилн и !  Возьми фонарик и принеси новую лампочку, - в грузовом отсеке есть 
запасные. Фрэнк, а Стри н гер согласен ,  чтобы мы проверили мотор? 

Таунс  в темноте пытался отпустить крепление капота. 
- Распоряжение пилота, - прохрипел о н .  
Итак, это случилось - то, чего о н  больше всего боялся.  Третий раунд. На этот раз 

Фрэнка не уговоришь.  Закрыв глаза, Моран молил о чуде . Вернулся Тилни с ново й 
лампочко й ,  вместе с Уотсоном о н и  вставил11 ее в фонарь.  Сцена снова ожила, как 
вытравленная на гравюре яркими контрастами с вета и тьмы. Теперь, ко гда опять стало 
светло, Таунс наверху уверенно управлялся с гайками ;  если он  и кипел от ярости , то 
внешне этого не показывал ; может быть, гнев е го утих, потому что на этот раз победил 
он; два первых раунда остались за Стри н гером, этот - за ним .  
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Все · сбнлнсь вместе, не зная, куда себЯ деть .  Кроу, Белами,  Уотсон ,  Тнлнн -
наблюдали за человеком на крыле. Моран выд�хнул : 

Чья это ндея? 
Его,  - ответил Беламн,  указав глазами на  Таунса. 
И Стрингер сказал «нет»? 
Так точно .  .. 

Кроу выдал длинную о чередь ругательств, он продолжал , пока Беламн не велел 
ему заткнуться .  Онн стоялн,  освещенные резко вспыхнувшим светом,  жнзнь каждого 
целиком теnерь зависела от другнх, н прн этом н н  однн н з  н н х  не пнтал дружеских 
чувств к товарищам. Их дух был сломлен .  

Моран попробовал осмыслить происшедшее. Нн чего нового не случилос ь :  
несколько человек оказались в пустыне н ,  до йдя д о  край ности , сходнл н  теперь с ума . 

Стри н гер держался слишком долго : он пнтал свой мозг напряженной работой ,  
чтобы вернуть н м  дом, воду н пнщу .  Те перь о н  сломался.  На н ном помешался Таунс : 
в молодости н таланте Стр и н гера о н  усмотрел некое обв н не н не в свой адрес, перст, 
указующий на длинный  ряд' неудач ,  н з  которых складывалась его жнзнь. Первоклассный  
пнлот проваливал экзамены н сходнл с больших маршрутов н самолето в н оказалс я 
в кон це кон цов на местных л н н н ях,  потому что без неба жнзнн ему не было. Он 
продолжал летать, убеждая себя в том, что джунгл и ,  пустын и  н плавучие льдн ны дают 
ему как пнлоту лучшнй  шанс доказать, что всякнй способен летать на больших,  
начиненных автоматикой маш н н'ах,  но только прирожденный летчнк  с пособен поднять 
«Бнвер» с крошечной  Площадки средн болот нлн провести «Скайтраю> через песчаную 
бурю н выжнть. Таунс продолжал летать, пока у него не вскружилась голова от 
самоуверен ности н он не начал бравироват ь :  чем мы рискуем? С правимся . . .  Продолжал 
летать, нмея на  с чету сорок тысяЧ  часов, пока не настал послед н и й  час н он не свалился 
на землю. Все то, что он до снх  пор пытался стряхнуть с себя, - все неудачи н уннження ,  
даже свой  возраст, - навалилось теперь на �его . Не то гда, когда «Скайтрак» уткнулся 
носом в песок, н не тогда, когда он  увндел, что двенадцать челове к остались жнвы, но 
в тот момент,  ко гда ему при шлось взяться за лопату н свонмн рукамн вырыть могнлу 
погнбшнм. 

Ему нужно было найтн кого-то, на ком он  мог бы выместить всю злобу на самого 
себя - н тут появился Стрингер, молодо й,  самоуверенный ,  авиаконструктор, чуть 
старше трндцатн ,  блестящи й ,  на подъеме. Но Стри н гер от ролн мальчика для бнтья 
отказался .  Им двонм суждено было столкнуться в обстоятельствах, когда сама жнзн ь 
завнснт от нормальных взаимоотношени й ,  «обстоятел ьства» былн вызваны крушенн
ем - по внне Таунса, н жнзнь Их  зависела теперь от постро йки самолета - на условиях 
Стрингера. 

Таунс показал, что готов сотрудн и чать - работал усерднее многнх. О н  гото в 
вывезти нх отсюда. Но его ущемленное «Я» не смнрялось.  Карьера его кон чена -
остался только одн н ,  последни й  полет, но он не может снестн еще одно ун нженне 
н лететь под командой этого юнца .  

Может, он  н сам не сознает, почему так непреклонен в своем требованнн  пробного 
запуска : его << Я» ,  тот черный тюльпан,  который прячется внутрн всякого человека 
распускалея теперь в благоприятствующих обстоятельствах голода, жажды, мук внны 
н надвнгающейся смертн .  Порой  н Моран совершал нмпульснвные, необъясннмые 
поступки н после мучился воп росо м :  какого ·  черта я это сделал? Такое бывает со всякнм.  
Не ведаешь,  что творишь.  Теперь случилось с Таунсо м, н от этого должны по гнбнуть все . 

Рядом невн ятно бормотал Кроу : · 

- Останови его, Лью.  Одно дело запуск для взлета - н совсем другое( ко гда эта 
штука стонт на подпорках н тормозах. Ее растрясет, как н говорил Стрингер .  

- Он готов к ·  за·пуску? - спросил Беламн . - Запалы н патро ны на месте? 
- Готов, - ответил Моран . - Он сделал все сам. 
Две ночн Таунс работал, не отдавая себе отчета в той страшной снле, котор.ая в нем 

сндела н теперь неумолимо вела к гнбел н машн ну.  Всякого,  кто сказал бы ему об этом, 
о н  назвал бы с;умасшедшнм.  

Я ему помо гать не буду, - заявнл Уотсон .  
- Н н кто н е  будет, - сказал Беламн .  
- Останови его, Лью.  
Стоя на крыле, Таунс проверял запалы н готови лся закрывать крышку капота. 

Только сейчас, спустя столько времени  после стычкн ,  о н  почувствовал страшную 
усталость н не мог вспомнть,  плотно л н  зажал соедннення прошлой ночью. Он снова 
проверил крепления  н был готов к пробному запуску. Мотор должен,  просто обязан 
запуститься . О н  посмотрит,  как вертится в ннт,  послушает звук, даст мотору поработать,  
пока не задергаются передние костыли,  все осмотрит,  а после подо йдет к Стрингеру 
н скажет :  ссЯ удовлетворе н » .  И все будут знать, на каком онн свете , у само лета по явится 
ко мандир .  
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Все это нужно про демо нстрировать. И ни кто� кроме него само го ,  этого не
_
сделает . 

Лью с читает, что со Стр и н гером моЖно иметь дело, если только все время к нему 
подлизываться .  Поэтому все с самого начала беспрекословно выполн�ют его команды.  
Они неправы : о-т Этого Стрин гер превратился в диктатора.  Он положит этому ко нец. 

Эти мысли пробегали в его мозгу, пока о н  закреплял крыwку капота. Руки Таунса 
де йствовали уверенно.  ПереД глазами,  правда, о го н ь ки - но это от того , что он сильно 
ослабел физически,  мозг же его в полном порядке ,  и о н  и м  владеет. С ко ро о н и  это 
по ймут. Надо только и м  доказать.  

- На до только до казать . - Его удИ ви ло собственное бо рмота н ье .  Известно , что 
думают о тех, кто сам с собой разговаривает, ему же это просто помо гает лучwе 
выразить мысли - и  только .  Нога заскользила по гладко й поверхности металла, он  
почувствовал резкую бол ь  в паху .  Он очень устал - надо быть внимательнее, ведь на 
него смотрят. Вон о н и. с грудились на  земле, маленькие людиwки,  смотрят, как их 
командир готовит мотор к пробному запуску. Они в его руках, и о н  не подведет их .  

Закачал в баллон ы  сжатый воздух и услыwал wипение топливной смеси . · 

'-- Фрэнк .  - Внизу размытым п ятном выделилось лицо Лью.  - Ты все делаеwь 
сам,  понял ! 

- Мен я  это устраи вает. . 
Взобрался на сиденье и �;�а четверть открыл дроссель, обо гащая смесь и убеждаясь, 

что электрозащита в порядке. Разом к нему вернулось - радостное чувство от привычной 
рути нь• запуска. Тысячу раз ему приходилось это делать самому - то в джунглях,  то 
среди болот, где не было надежных механиков .  Включил сто п-краны,  закачал и устано
вил смесь ,  включил защитную систему . . .  

Падение с крыла показалось долгим,  н о  песо к был мягким,  и ,  поднявwись,  о н  снова 
устремился наверх. Кто-то схватил е го за руку. 

- Фрэнк, тебе не хватит сил . . .  
- Кому - м неl  - Он разозл и лся.  Л ь ю  дурак, если хочет выстав�о�ть его перед 

дру гими в непригл ядом свете. Он рванул руку, дви нулся вокруг крыла. Винт был 
в при поднятом положении .  Он потянулся к лопасти,  ухвати лся за нее обеими руками 
н висел до тех пор, пока_ под его_ тяже�тью не сдви нулись порwн и .  В голове пульсирова
ло, перед глазами попль_1л и  белые вспь1wки . С м инуту постоял, дожидаясь, пока пройдет 
боль .  Теперь лопасть была н иже, и он нажал на  нее плечом, но  о на не поддалась .  Лью 
прав : о н  с.:�йчас не в форме, хотя и не стоило гово рить об э:гом при всех .  Сделал еще 
одну попытку - безрезу:nьтатно, резкая боль в спине вынудила остановитьс я .  Он 
подождал еще минуту, _скрывая,  как тяжело и часто дJ:оiWИ т. Бог с ним,  с подсосом, 
с этим с правитс_я первый заряд, н х  ведь семь, в и збытке . 

Обходя крыло, о н  больно удари лся о него плечом . Над головой м и гал и качался 
фонарь, ноги вязли в песке . 

Все молчали .  
Таунс карабкалс я  навер х  - поскользнулся, упал.  Подн ялся н а  ноги,  с нова полез -

ухватился за сиденье п илота, перебросил ногу. Только не у пасть . Виски в поту, потрачено 
столько сил, и н и кто не помогает, ублюдки . Посмотрим теперь, кто командир,  сейчас он 

' им покажет. Отжать подсос. Еще пару качко в  ради гарантии .  Ко нтакт. 
Они кучкой сто.яли на  песке, отбрасывая тен и  на крыло. В пол ном молчан и и  

смотрели н а  человека, опять и опять нажимающего кнопку . зажиган и я - безрезуль
татно. 

- Фрэ':!к, послуwа й .  Обойма пуста.  Без п и ропатронов.  
Таунс выкрJ-�кнул и ссохщим рто м :  
- Патрон ы  есть.  Целых сем ь  зарядов ! - И продолжал давить на проклятую 

кнопку.  
- Слуw�й,  Фрэн_к .  Постарайся понять .  Мы вытащили патро ны,  пока ть1 возился 

с ви нтом.  Это бессмысленliо. 
Руки Таунса замерли .  Он все понял. До него доwло, что они с ним сделал и .  

С_ командиром са�олета .  Они усадили е го с юда, как в ловуwку для_ обезьян .  
Он рванулся с сиденья ,  wагнул на  крыло и уставился на поплывwее перед ним 

белое ·ли цо Морана. 
-· Вы . . .  сделали . . .  
С н и зу о н  казался огромным; сгорбленньlе пле ч и  доставали д о  звезд, ноги 

согнулись в коленях,  руки растопырились перед прыжком. 
О н  потерял рассудок .  Моран понял это и попросил у сержанта пистолет. 
- Осторожно, Фрэнк .  
Не удержав равновесия ,  Таунс прьiгнул - в Т О Т  самьiЙ  ми Г, когда раздался выстрел .  

Тело стукнулось о песок и не wевелилось. 
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ГЛАВА 21  

Полная луна н и ж н и м  к раем касалась гребня темнон дюны . 
Моран поглядывал на нее, слушая Таунса ; временами о н  вставлял слово-другое, 

чтобы дать знать, что слушает и понимает. 
Моран вернул Уотсо ну пистолет и помог Таунсу встать н а  ноги. Вдвоем с �роу они 

увели его с .освещенного места . Для слез в нем не оставалось влаги ,  но дыхание было 
резким и частым, тело дрожало . 

- Я присмотрю за ним,  - сказал Моран, и Кроу направился к остальным.  Все 
молча при нялись за работу. Прошло много времени ,  прежде чем Таунс шепотом сказал : 

- Не думал, что ты это сделаешь.  Не думал, что выстрели ш ь .  
- Я стрелял в воздух. 
Таунс открыл глаза и долго смотрел на  вь1сокие бельlе звездьl . 

Не думал , что я так плох, Лью. 
- Ты не так плох . . .  
- Н е  думал , что дошел д о  . .  ; - Он смотрел на зве зд ы  с таким видом, будто 

удивлялся, что видит их вновь . - Я пытался запустить мотор,  верно? 
Да.  
Зачем я это делал, Лью? 
Чтобы показать,  что тЫ сам ы й  глав ный. 
НеужелИ? Боже мой ! 

Рука Морана е ще ощущала отдачу вь1стрела. Им повезло. Трудно было промахнуть
ся - Таунс летел прямо на него .  Но, в метафори ческом смысле, выстрел попал в цель : 
даже будучи в таком состоянии ,  Таунс осознал - в  него стрелял луч ш и н  друг. Он,  
должно быть, думал , что уже мертв, когда пада_л на песок.  Своего рода шоковая 
терапия .  Сейчас он говорил вполне нормально, в ы ражение глаз было осмь-•сленнь-•м.  

Они там работают? - спросил о н, прислуши ваясь к звяканью и нструментов. 
- Да .  
- И д и  помогай им,  Лью.  
Моран не уловил н и  одной фал ьшивон нотки  в е го голосе , тон  хитрости,  что 

встречается у сумас шедших.  
- Ты в порядке, Фрэн к? 
- Да. Мне надо кое о чем подумать .  
И Моран присоединился к остал ь н ы м .  

Н у ,  к а к  он?  
Он поправится.  
Думал , ты убил е го .  
Он тоже так д'умал ._ 

Моран взобрался на крыло и проверил все рычаги управления ,  все, к чему 
при касался Таунс.  Белами о н  велел спрятать все сем ь  пиропатронов;  они мо гут быть 
у него в сохран ности до воскресе нья или  другого дня, когда они сделают поr1ытку 
взлететь, если такой день наступит. Конструктор_  и пилот отлеживались, приходя в себя 
после пронесшеrося в их головах в и хря .  Шансы были ничтожны м и .  

Работая н а д  креплением гнезд для _ пассажиров, Моран Часто делал остановки,  
поглядывая за Таунсом. Глаза п илота были закрыты.  Возможно, он  спал.  Б ыло уже 
далеко за полночь,  уже взошла лука, когда Таунс открыл глаза .  

Это ты,  Лью? 
я.  
Как и дет работа? 
Нормально.  

Таунс при поднялся, о першись на локоть, и посмотрел ему в глаза. 
- Лью, я спятил,  да?  
- Да .  
Таунс отвернулся . 

- Я знал, что это случится.  Ведь я возненавидел его .  Доходило до того, что 
каждый раз, когда я видел это лицо,  мне хотелось его ударить .  Ничего не понимал, 
знал только, что ненавижу. Теперь я все обдумал .  И вот что я тебе скажу : это случилось 
потому, что он  молод и решил взять на себя мою ответстве н ность. 

Слушая е го, Моран смотрел на  о громную луну.  О н  узнавал о Таунсе такое, о чем 
не подозревал раньше, о чем до последнего времен и  не знал и сам Таунс .  Это бьща 
исповедь . 

- Вот еще что, Лью.  Я в какой-то , хоть и в мало й,  мере привык к власти .  Даже 
если летчик не больше, чем водитель автобуса, на борту он - царь .  А этот юнец никог
да не знал власти,  и теперь она затмила его разум. Так ведь? 

- Так. 
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Г де же выход, Лью1 
Признай его власть. 
Хорошо.  Так и я теперь думаю, 

Моран готов был сколько угодно поддерживать разговор,  Таунс, и збави вшись от 
своей пытки, провалился в глубо кий со н .  Кое-как укрыв его, Моран удалился . 

Росы не было . О н и  прополоскали  рот и горло той малой толико й  воды, которая дис
тиллировалось за ночь .  Моран отнес Стри нгеру его долю .  

Тот п р и н я л  е е  б е з  слов.  Пота на н е м  не было, но глаза ли хорадочно блестели .  Мо
ран долго е го увещевал, спраши вал, могут ли он и  на него рассчитывать . Парень молчал , 
хотя и слушал . 

Теперь Моран сидел в тени крыла вместе с Кроу и Белами . Каждые пятнадцать ми
нут смещали испаритель и горелку,  чтобы прямые лучи падали на ба н ку,  а бутыл ка оста
валась в тен и .  

Белами записал : «Двадцать п ятые сутки,  пятница .  Думаю, вот и конец. Таунс со 
Стрингером еще остывают, про шлую ночь не работали . Не думаю, что смогу работать 
и я .  Сил не осталось.  Жидкость дистиллируется ,  но воды мало . Если утром не будет 
росы, это конец. По чти рад этому.  Теперь с пать» .  ' 

Кроу спросил у Морана : 
- Почему бы не сделать па,яльную лампу для этой штуки1 Можно взять топливо с 

другого мотора . . .  
Моран снова повернул сол нечный рефлектор .  
- Жидкость и так  кипит .  Если  кипение будет сильное, выбьет трубку и вода за

грязнится,- объяснил о н .  
Снова навалилась т и ш и н а .  Уотсо н и Тилни распростерпись п о д  шелковым 

пологом.  Ни кто не помышлял крутить генерато р :  даже поднять руку было тяжело . 
За дюнами на востоке стервятники все еще еражались за остатки верблюжатины,  

а незадолго до полудн я  вся стая начала кружить прямо над самолетом, высматривая 
добычу. Уотсон трижды Вl>lстрелил,  не целясь,  стая рассеялась и улетела. 

Моран снова поднялся и побрел к самолету. Солнце жгло голову и плечи .  Предметы 
теряли о чертания ,  перед зажмурен н ыми глазами мелькали черно-белые полосы.  

Стри н гер не спал.  О н  равнодушно взглянул на Мо рана.  
Стри н гер, вы хотите по гибнуть1 - голос его скрежетал. 
Нет.- Это было первое слово, сказанное Стрингером после того ужасаю�его 

вопля.  
Но вы погибнете . 
Думаю, да.- На Морана он не смотрел.  
Сегодня пятница .  Е ще есть шанс, если вы нам поможете . Таунс готов п ри знать 

ваш авто ритет. Вы ведь этого хотите, да1 
Оставьте меня в покое.- Он зажмурил глаза. 
Ночью я намерен сам закончить с рычагам и .  Утром собираемся взлететь .  
Вы разобьетесь.- Е го веки дрогнули ,  в тоне п ро звучало раздражение.  
Возможно .  Но лучше это , чем смерть от жажды.  Вина  будет не ваша,  Стри н гер.  

Конструкция хорошая, просто незако н ченная .  Послушайте, если вы . . .  
- Оставьте меня .  
Моран вышел и повалился на песок под пологом.  Он сделал все, что мог. Те перь 

спать. 
Солнце клонилось к закату. Испаритель, стоявший под краем крыла, оказался в те-

l:t'и, и металлический рефлектор сверкал без польз1>1. Масло в горелке кон чилось, в 
воздухе потянулся густой дым ный шлейф : одного солн ца для к и пе н и я  не хватало . 

Медлительная тен ь  плыла по песку, густея по мере того, как птица, сн ижаясь, дела
ла все ме ньшие круги , высматривая добы чу. 

Поло г завис неподвижно. Тишина была абсолютно й :  насыти вшись,  птицы оставили 
верблюжий скелет и тяжело проплыли на запад, к горам, покидая эти места. Эта же , 
видимо, была не так сыта, как остальные,  или ее останавли вала сила и нсти н кта , учуявше
го при меты смерти у существ, с пособных пока передви гаться по земле . 

Птица опустилась ниже, выворачивая на поворотах черные крыл ья,  непрерывно 
вертя л ысо й голово й,  чтобы не упустить жертву. Теперь тень  была тако й же черно й,  
как сама птица, и такой же бесшумной .  

Выстрел разметал крылья по воздуху. Птица пронзительно крикнула и неуклюже 
зашлепала крыльями в сторону дюн .  На песок посыпались перья .  

Сержант следил,  как  она улетает. Он намеревался подпустить ее побЛиже и только 
потом стрелять, но вид клюва и жадных глаз вызвал спазмы в желудке, и он выстрелил 

1раньше. 
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Черт возьми ! Кто стрелял1 - вскинулся уже забывшийся было в дреме Моран .  
Уотсон .  

' 

Что это было1 
Стервятник .  



- Попал? 
- Заде

'
л за fSрыло . . 

Все встряхнулись ото сна,  и сразу включилась память, пошли мысли страшнее стер
вятников .  Одни снова улеглись .  Кроу подлил в горелку масла, проли в  мимо и п рисыпав 
лишнее пламя песком.  

Они искали истин ную причину спусти вшейся тишины,  забыв, что недостает шума ге-
нератора. 

- Кого я вижу ! - вдруг изумился Кроу. 
В двери самолета стоял Стри н гер.  Белами его не видел и переспроси л :  
- Кого? 
- Проснулась их  светлость . . 
Стри нгер не двигался .  О н  стоял в само й середи не дверного проема, вытянув руки 

вдоль тулови ща, ни  на что не опираясь .  Он переводил взгляд с одного на другого,  
рывками поворачивая узкую голову. Все приподнялись .  Убедившись, что при влек об
щее внимание,  Стри н гер резко выкрикнул : 

- Я хочу с вами поговорить .  
Солнце зависло над западными дюнами,  и та сторо на самолета была. в т.е н и .  Даже 

ради Стрингера Моран не нашел бы в себе силы выйти из укрыти я - он способен был 
ходить только по теневой стороне.  Песок обжигал ноги . Он подошёл к человеку, 
стоявшему в двери .  

· 

- Со всеми?  
Яркие песчинки ,  отраженные в стеклах, делали его по хожим на и нопланетя н и на с 

о громными золотыми глазами,  способными выжи гать целые города. 
- Боже ! Только посмотрите,- вновь изумился Кроу. 
Поднялся на ноги и зашагал к двери Таунс. Первый из  всех других.  Он встал рядом 

с Мораном, глядя в лицо Стр и н геру. Двинулся Уотсон .  Тилн и .  
- Пойдем, Альберт,- сказал Белами.  

• Стрингер ждал . Они встали полукругом, уставясь на него .  На стеклах виделись и х  
отражения .  Сквозь стекла п росматр и вались и е го глаза - о ч е н ь  яркие.  О н  молча на
блюдал за ними,  рывками поворач'и вая голову от одного к другому. Косые лучи,  пройдя 
сквозь иллюминаторы, обрамляли его голову светлым ореолом.  

Мистер Таунс? 
- Да.  
- Кто здесь главный? - Голос метапли чески дребезжал.  Ни кто не обернулся к Та-

унсу. Все смотрели на Стрин гера.  Он на глазах вытягивался, хотя и теперь, стоя на 
возвышении дверного п роема, был выше всех.  Не мигая, он смотрел на Таунса. 

Моран слышал звук собственного дыхани я  в пересохшем горле. Он загадал : 
жизнь или смерть, то или  другое, жизнь или смерть. 

Мол чание иссякло . 
- Вы !  
Жизнь !  

ГЛАВА 22 

Моран закрыл глаза. О н  б.ыл так изможден ,  будто пришлось пройти долгий и зну
рительный путь. Между тем в ушах продолжалось металли ческое скрежетанье :  

- Очень хорошо. Я здесь руковожу. Хочу сообщить вам, что я решил закон чить 
аэроплан.  Вам следует кое-что уяснить .  У нас кон чается вода.  Завтра будет еще хуже . 
Будет много тяжелой работы, и первый и з  вас, кто сдастся - как это бывало раньше,
положит конец всем нашим планам, потому что я не намерен растрачи вать свои силы 
ради людей,  которые не готовы сотрудни чать. Ясно? - Очки выписывали полуокруж
ность . 

- Ясно,- подтвердил Белами .  
- Далее . Когда я, обращаясь к любому и з  вас , говорю, ЧJО надо что-то сделать, 

это не просьба.- Стекла блеснули в сторону Таунса.- Это при каз. Я не потерплю не
повинове н и я  ни от кого .  Больши нство и з  вас р_аботало очень хорошо. Теперь мы все 
будем так работать, пока не построим самолет . . Когда он будет зако н чен ,  думаю, о н  
полетит. Хочу, чтобы вы сосредоточились на это й мысл и ,  вместо того чтобы думать о 
смерти. Вот что я вам с кажу - у мен я  нет времен и  уми рать ! • 

Он обвел всех взглядом. 
- Мистер Таунс, я хочу, чтобы вы крутили генератор.  Оди н  час . 
Он зашагал вдоль фюзеляжа к крылу, где в ящиках лежали и нструменты.  Походка 

была напряженной,  вдоль тела зависли худые руки, с п и на выпрямилась .  По окончани и  
монолога о н и  о п ять перестали для него существовать. 
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Все разошлись без слов .  П�д ногами розовели те ни ,  отбрасываемые садящимся 
солнцем. Через несколько ми нут засто нал ге нератор.  Еще полчаса спустя зажегся 
фонарь. ' 

Утром шелковый полог опять оказался сухим - не было ветра н и  с моря, н иоткуда 
вообще; над бескрайней пустыней поднималось солнце - яtный диск на сухом небе . 
Чуть позже вспе нились м и ниатюрные вихри .  Один прошел по гребн ю дюн.  Белами не 
спал . Какое-то время он  наблюдал за кро шечным торнадо .  Заметив,  как желтеет 
весь южны й  край неба, он  разбудил остальных,  но ветер настиг  их прежде, чем о н и  вста
ли на ноги . Как и раньше, он наки нулся на дюны,  пока они не закурились песком.  

Таунс бросился к мотору закрывать воздухозаборник .  Песо к больно стегал по ого
ленным ногам . Кто-то пытался перекри чать шум песка, ударявшего по фюзел яжу,
бегающие фигурки едва проглядывали сквозь пелену.  Стри н гер с куском ткани взбирал
ся на заднее пассажирское сиденье с'  наветренной стороны,  но не удер�ался ,  упал, и 
ткань взмыла на ветру. Под крыЛо побежало оранжевое пламя от перевернуто й горел
ки. Загорелся бачок с маслом, трепеща на ветру и едва не доставая я зыком пламе н и  
топливного бака; лишь в последн и й  момент ого н ь  повернул к дюнам . Кроу ринулся 
к испарителю - из трубки пролилась жидкость.  Он бросился спасать оставшееся .  

Небо стало темно-о хряным, и <<Фен и кс» обратился в тень .  Порывы ветра поднима
ли и опускали левое крыло. Зазвенел натянувши йся трос. Все спрятались в салоне,  зак
рыв на задвижку дверь.  Глаза жгло, но в органи зме не было воды, чтобы промыть их ;  
песок наби валея в рот, но слюны тоже не было . 

Буря прор�оtвалась сквозь щели в металли ческой обшивке,  неся с собой песок .  
Прильнув к иллюми натору, Моран наблюдал, как поднимается и о пускается левое кры
ло, прогибаясь от края до середины .  Над крылом то расслабл ялся, то натяги валея трос, 
взвизгивая,  как о громная гитарная струна. Моран оторвался от сте кла и спросил 
Стри нгера : 

- Можно что-нибудь сделать - там? 
Глаза на сморще н ном бледном лице были споко й н ы : 
- Ни чего .  
<<Фен и кс» сто ял крылом к ветру, принимая на себя удар под худшим из возможных 

углов .  Повернуть самолет было не в их  силах.  Ему оставалось толь ко выдерживать на
тиск. Моран думал : вот она,  мечта Стри нгера. Даже сейчас он  не знал, как оце н ивает 
конструктора : может, все же где-то там в нем было сердце ;  или это был только полый 
сосуд, наделенный  мозгом;  или аскет, черпающи й вдохновение в меха н и ческих и груш
ках, или человек на грани сумасшествия .  Но кем бы он н и  был, у него была сво я  мечта . · 

Сейчас ее треплет буря ,  и он н ичего не может предпринять.  
Кроу свернулся на полу, прижимая к себе обезьянку, почесывая ее кроше чную го-

ловку, успокаивая ее. Сержант спросил Белам и :  
Эту штуку разобьет? 
В полне может разбить. 
Знаешь, м не жаль его.- О н  кивнул в сторону Стрингера. 
Мне тоже. 

Песок пробивалея сквозь щел и .  Бумаги , оставшиеся после Кепеля, разметало по по
лу, и Белами собрал их, обратив  внимание на заголовок одного из  листов - <<Белая 
пти ца» . Он попробовал читать дальше, но не хватило знан и я  немецкого , он  свернул лис
т ы  и сунул их за сиденье.  -

Свет в салоне стал горчично-серым; лица пожелтели .  Время от времени  о н и  смот-
рели в иллюминатор на колеблющееся на ветру крыло и отворачивались .  

- Знаю, чего тебе хочется, бедняга Бимбо.- Голос Кроу то нул в завывани ях.- Те
бе хочется попрыгать на зеле ном деревце, хочется большого кокоса, полного молочка, 
так ведь? И чтобы было много други х маленьких  Бимбо, чтобы можно было - резвиться 
на  ветках . Чтобы журчала речка, а ты бы сидел на бережку и ждал , ко гда пройдут ко
ровки . . .  

Кроу н и ко гда не употреблял грубых выраже н и й  п р и  Бимбо - о н ведь еще малень-
кий .  . 

.....:. Вот чего тебе хочетс я .  А дядя Альберт может только тебя по чесать.  Ни чего, по-
терпи . . . . 

Самолет содрогнулся - раздались новые звуки : вместе с левым крылом стало ко
лебаться и правое, ударяя в крышу каби ны управления .  Они  слушали удары, считали се
кунды между ними ,  молились, чтобы о н и  прекратились.  У дары продолжались.  

<<Двадцать шестые сутки .  Суббота. Работали всю но чь .  Утром росы не было . Жажда 
очень сильная .  Теперь песчаная буря сотрясает весь самолет. Пишу это во врем я бури ,  
все  укрылись в самолете . Боже, как  во няет обезьянка Альберта! Но я понял ,  что о н  
хочет. Обезьянка была Роб�, и е м у  н е  хочется ,  чтобы она умерла раньше нас>> .  

Страшный стук прекратился .  Белами захлопнул дневник и через проход между 



креслами направился к генератору. Через ми нуту генератор завыл, как пропащая душа 
в пучине.  . 

Отупевшие, скованные замкнутым п ространством, некоторые и з  н и х  в пали в тяже
лый сон .  Тилн и  сидел с п и ной к грузовому отсеку, сомкнув веки и скло н и в  набо к голову. 
Е го губь1 непро извольно шевелились .  Сержаt:�т в о чередной раз чистил ре вольвер.  
Стри н гер смотрел в иллюминатор.  Его глаза медлен но м и гали в такт колеба н и ям кры
ла, как будто каждое движение век было рассчитано по какой-то формуле . Л и цо покры
вала свежая щетина :  утром у него не было време н и  побриtься.  

- Легчает,- заметил Моран .  Желтизна за иллюминаторами светлела. 
Кроу подн ял голову.  Ему привиделись деревья и речка. Интересно, где -Белами, по-

думал о н .  И услышал звук генератора. " 
Трос перестал выть.  Ветер успокаивался .  В иллюми наторах небо и весь окружаю

щий мир были золотистого цвета. 
Моран отодвинул задвижку и открыл дверь .  Первым вы шел Стри н гер,  уже водру

зив на голову носово й платок .  
- Нет навеса,- сказал кто-то . 
Кроу обошел вокруt: и понял,  что парашютного шелка о н и  л и ш ились навсегда. Унес

ло куда-то за северные дюны.  До кон ца дня  им будет не хватать тени ,  а если выпадет ро
са, то они соберут на галлон-друго й  меньше воды.  Прошло уже трое суток после пос
ледней ПОЛНОЙ ВЫДаЧИ - НО И ТОГДа ВОДЫ было ТОЛЬКО ПО ПИНТе. 

Кроу направился в тен ь  крыла, где собрались все . Таунс обнаружил песок в воздухо
заборнике :  тряпки сдуло ветром.  С пустился с хвоста Стри н гер .  Когда началас;ь буря, 
о н  хотел укрыть соединения  рычагов ,  но не удержался и упал . Ми нут десять о н  осмат
ривал узлы и рычаги,  потом ушел в тен ь  под крыло. 

- Самолет выстоял .- В то не Стри н гера не было гордости ,  его голос вообще ни
когда н ичего не выражал .- Переднее и заднее соединения  забило песком, налипшим 
на смазку. Придется промыть бе нзи ном и смазать заново. Нужно про чистить и воздухо
заборник .  

Таунс отозвался :  
- Сделаем это ночью.  Но чью сделаем все, что нужно . 
- Разумеется .  Не в ижу проблем.- И ушел в салон .  
Белам�:-1 с проси л :  

Альберт, остались силы? 
- Как у мышки.  А что надо? 
- Надо снова поставить дистиллятор.  
При несли ткань  для фитиля,  выгнули из  металлической пластины новую горелку, 

установив испаритель и бутылку, на этот раз под хвостовым крылом, подаль ше от топ
ливн�;о•х баков .  Уотсон начистил новый солнечный отражатель - старый унесло ветром.  
Работали медленно,  каждые несколько ми нут делая передышку.  Ко гда приходилось 
выходить из  укрытия,  шли напрямую под палящим солнцем.  

Мора н взял из  своего багажа бумагу и карандаш, уселся под.. крылом.  Отмети в  
крестиком место аварии  и окружив его подковой Дюн,  он  именами обозначил место 
трех моги л :  Сэм Райт, Ллойд Джонс,  Отто Кепель.  По другую сторону восточных дюн 
нарисовал скелет и помети л :  верблюд. Побл изости нанес еще две могилы - Харрис,  
Лумис.  Если им удастся выбраться,  на поиски тел будет послана команда. Если они  под
нимуtся в возду·х и разобьЮтся ,  но не с горят, то эту карту н айдут при нем, если их во
обще найдут. На обратной стороне о н  дал подробные разъяснения ,  добавив  в самом 
кон це :  ссКобб и Робертс потерялись где-то в южном направлении ,  в пределах ста миль 
от базы . По отдельности .  Не захоронены» .  

Шатаясь, прямо под солн цем пошел в сало н .  Там,  держа на  колен ях л ист мет!lлла, 
сидел Стрингер,  склонившись над бумагами и чертежами .  У его ног лежали какие-то 
журналы и каталоги .  Он был поглоще н . работой и не заметил,  как Моран прошел 
между разломанными сиденьями к тому месту, где хранились бумаги Отто Кепел я и 
п исьмо, адресован ное отцу, матери и И н ге .  Нож, зажи гал ку и ключи о н  тоже положил 
к себе в карман : семье, в ее горе, захо чется иметь на память эти мелкие предметы, 
к которым прикасал ись его рук и .  Нож Моран о чистил,  и они н и когда не узнают его 
последнего назначения .  Письмо и листы полетных рапортов уложил вместе с карто й .  

Стри н гер даже не поднял головы,  когда штурман проходил мимо него. Сержант 
спал. Тилни лежал на сr:�ине с открытыми глазами .  

- М ы  улетим завтра? - спросил о н .  
- Ровно в восемь, малыш.  Н е  о пазды вай.  
Моран заметил,  что в глазах юноши больше нет страха.  Видно,  для страха,  как и дл я 

горя,  есть с 1ю й  предел : душа, как и тело, способна самоизлечиваться .  Или же его 
примитивная вера в бога, который и пальцем не пошевелил ради капитана Харриса,
воплотилась теперь в Стр и н гера, конструктор сейЧас олицетворял ту сверхъестествен
ную силу, которая с пособна и х  спасти .  Можно найти с десято к объяснений ,  но это не так 
и важно , раз c rpax прошел. • 
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- Лью,- Таунс не спал� хотя ночью работал больше других.- Я вот о чем думаю. 
Надо вернуть патрон ы  в обойму. 

Моран с подоэ'реннем посмотрел в красные глаза на старческом лице.  Теперь с 
Таунсом было все s порядке . 

- Надо,- кивнул о н .  · 

- Вы можете забыть,  куда и х  сунули .  Или там для них  слн ш кс;>м жарко . Где бы о н и  
ни  были, д л я  н и х  н е  место . Они должны лежать в обойме. Завтра о н и  понадоб:ятся .
Он отвернулся .  

В глазах его не было н и чего подозрительного ,  хотя о н и  н покраснелн от начн нав
шейся пустынной слепоты.  Голос тоже был нормальным : нечеткость проиэношени я 
объяснялась толь ко жаждой .  Опять о н  был собран,  стал прежнН'М Фрэнком Таунсом. 

· в  этом был смысл : нужно протянуть еще шесть часов ' на жаре, затем выдержать 
долгую ночь, да еще работать - н все это на нескольких глотках воды, которую, может , 
лучше н не пить,  потому что она способна свести с ума. К утру они забудут о многом 
даже очень важном .. К тому време н и  самолет, возможно, будет готов к полету, но 
без пиро патроно в  мотор не запустить.  В этом был смысл , .  но . . .  не потому завел об 
этом речь  Таунс .  Трудно, почти неврэможно представить себе,  чтобы о н  заговорил 
в таком духе : «Послушай,  я прн энаю, . что главный - Стри н гер.  Но я пилот, н завтра 
все будет зависеть от  менЯ,  от того, как я себя чувствую .  Могу ли я уважать сам себя, 
если от меня прячут эти штуки, как спи чки от ребенка? ДаЙ мне возможность снова 
поверить в· себя)) ,  

В этом б ы л  смысл. Летчик должен знать, что е м у  доверяют. Риска теперь нет.  
- С казать по правде, Фрэнк, я даже забыл, что мы вытащили патроны.  Возьми 

и х  в ящике для почты. - Таунс подн ялся н пошел в салон,  несмотря на предостереже
ние Моран а :  

- Дожднсь, пока станет прохладнее. Сейчас там ад. 
- � должен сделать это сейчас. Спасибо тебе. 
О н  тотчас пожалел, что не послушался совета, но ·В душе чувствовал, что прав : 

надо сделать это сей час, только тогда он сможет забыть и ужасный вопль,  и эво н 
разбитой лампочки ,  н самое страшное - в ыстрел Морана.  

Патрон ы  лежали там, где н сказал штурма н , - все сем ь  патро нов для семерых.  
Стри н гер сидел в салоне, сосредоточившись над бумагами ,  разложенными на 

листе металла. Таунс увидел начерченные его руко й  самолетные силуэты. Тут же 
· лежали цветн ые каталоги с выведенным на н и х  большими буквами фирме н ным назва

нием : «КЕйКРАФТ)) ,  Таунс что-то слышал об этом.  
Парен ь  не эа�етил, как  Таунс вошел в самолет. Он не обратил на него внима н и я  н 

тогда, когда пилот скло нился над ним .  В этот м и г  о н  вдруг по чувствовал, что про н и к  
в саму'ю суть Стрингера, понял е го д о  конца. О н  даже вздрогнул от внезапного 
озаре н и я :  Стрингер мечтатель, как многие ученые.  Он способен сосредоточиться на 
своей навязчиво й  и дее до такой степени,  что все остал�ное перестает дл я него 
существовать. Принимаясь за построй ку ново го самолета н з  обломков старого ,  с 
помощью н и куда не годных инструментов, в нестерпимой жаре пустыни ,  он мог зая
вить : сеНе вижу никаких проблем» .  Слыша, как корчится от боли  Отто Кепель, ко гда 
сдвинулся с места ф юзеляж самолета, он мог спокойно заметить : «Поврежден и й  
нет)) ,  Едва не л и шившись рассудка от того, что встретилось препятствие на пути 
к его мечте, о н  с пособен был при йти в себя и возобновить работу, заявив при этом :  
<<У меня нет времени ,  чтобы умират ь ! )) 

Для него не существует н и  боли,  ни жажды, ни жары, ни пустын и ,  н и  само й 
смерти. Н ичто, кроме его мечты, для него не реально.  И, видимо,  только тако й мозг 
способен построить в этом аду такую машину, как ссФен икс)) , .  и дать им всем шанс 
спастись.  В студен ческих очках и с ·  мальчишеской при ческой ,  держа в руке карандаш , 
конструктор был поглощен своими чертежами.  

Таунс 11аправился к двери,  но вдруг  замер, точно пораженный молнией .  Он зажму
рил глаза. Охваченный паникой,  забормотал : <<Нет . . .  нет . . .  нет . . .  )) 

Случилось самое п ростое. Как обычно бывает? Идешь по ули це н невольно 
останавлиеаешь взгляд на  назван и и  како го-нибудь товара,, реклами руемого проезжаю
щим автобусом. Зрительный образ исчезнет, если не возни кнет мостик,  соеди н я ющи й 
е го с твоим сознанием. Отходя от Стри н гера, Таунс уносил с собой образ ф ирмы : 
ссКейкрафт)) , Слово на читаемых и м  каталогах.  И было два мостика : чертежи,  в которые 
был погружен Стр и н гер, и то обстоятельство, что он  похож на школьника.  Все три 
картинки слилнсь.  

Первый шок н паника прошли,  но он  стоял потрясенный ,  осознав вдруг,  чтq те 
семь патронов,  что о н  держал в руке,  были теперь бесполезны.  

Не то чтобы в этот момент они л и шилнсь шанса - просто е го н и ко гда н не было . 
Это была только мечта. 
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ГЛАВА 23 

Моран сидел, зажмурив глаза, - яркий свет жег даже сквозь солнечные очки . 
Их тела медленно обезвоживались, н слезные железы были пусты.  Больно было даже 
моргнуть. О н  услышал чьи-то шагн,  открыл глаза н увндел искаженное отчаянием Л и цо 
Таунса. 

- Нн чего не выйдет, - прошептал Таунс, опускаясь р ядом с ним на корточки .  
О н  закрыл лицо рукамн и продолжал говорить очень  тнхо ,  чтобы слышал один  
Моран : - Н ичего не выйдет. - Он не мог молчать, нужно было с кем-то поделиться 
страшным открытием, чтобы оно не взорвало е го и знутри . - Ни чего не выйдет. 

Пнро патро ны лежали у него в кармане, н Моран заметил это . 
- Что случилось? - К нему вернулся страх : Стри н гер был в салоне, как раз 

там, откуда только что вышел Таунс, н слова его могли означать только то, что они  
снова схлестнулнсь .  

- Что стряслось, Фрэнк?  - пересп роснл о н  настойч н во .  
- Полета не будет. - Таунс посмотрел на Морана. В его голосе еще звучало 

н зумленне - вот уже трн неделн все онн ,  самн то го не подозревая, жи вут грезами 
сумасшедшего ме чтател Я . - Знаешь, кто такой Стрн н гер? 

' 

В предчувствнн  чего-то страшного у Морана натянулась кожа н а  затыл ке . Итак, 
о пять Стрннгер н Таунс. В очередной раз. 

- Знаешь,  кто он, Лью? Он ко нструктор .  Конструнрует самолеты. Модели 
самолетов .  И грушкн .  

- Не поннмаю. - Волнамн подннмался полуден ны й  зно й,  обжигая,  размягчая 
мозг. - Что там у вас о пять стряслось? 

Таунс обхватил рукамн колен н ,  положнл н а  руки голову: Теперь о н  сожалел, что 
не сдержался н поделнлся с Мораном жуткой тайной .  

Фрэнк ,  вы опять сцепнлись? 
- Нет,  нет. Просто тихо погGворилн .  
И каждое с казанное Стрн н гером слово звучало вполне нормально,  вполне 

осмысленно.  Наи худшее нз  сумасшествн й :  внешне похоже на здравомыслне.  
Он не помнил,  сколько п ростоял в дверн, спнной к Стри нгеру. В идимо, достаточно 

долго, чтобы тот, наконец, заметил его .  
- Что у вас, мнетер Таунс? - Л н шенный красок голос Стрннгера н е  стряхнул 

с него оцепенени я . - Мистер Таунс, что это у вас? 
Обернувши�ь,  он увндел, что Стри н гер смотрнт на его руку. 
- Это? - Безумным,  неуместным показался ему воп рос парн я .  - Пнропатро

ны. - На прягшись,  он вспомннл,  куда собнрался их отнестн .  - Для стартера. 
Зачем вы нх взяли? - М ягкие глаза мерно моргалн .  

- Забрал дл я сохранностн . 
· 

- То гда положнте н х  н а  место. Утром они  по надобятс я .  Мы не можем и х  
потерять.  

- Не можем, это верно.  Я как раз и пошел, чтобы положнть на место. 
Стрн н гер кнвнул и о пять уткнулся в чертежн . Таунс в идел только яркне краскн 

каталога н напнсанное большимн буквамн слово <<КЕйКРАФТ>> .  
- <<Кейкрафт>> - это ваша фирма, Стри нгер? 
Стри н гер поднял взгляд, снова о пустнл его н а  каталог. Может, сообразнл, что их 

следовало бы убрать подальше? 
Да, это названне моей компанн н .  

- Я слышал о ней .  В ы  делаете моделн самолетов,  так ведь? 
- Да. - В голосе Стр н н гера не было нн  нетерпен и я ,  н и  беспокойства. Скорее 

гордость. - Мы делаем лучшне нз летательных а ппаратов .  
- Я не знал ,  что ф и рма производит н большие самолеты .  
- Сам ы й  большой и з  тех ,  что  мы выnускаем,  - <<Ал ьбатрос>> ,  парасольная 

модель с охватом крыльев шесть футов ,  но это не моя конструкцн я .  Это планер, а я 
работаю _над снловымн модел ям и . - Он раскрыл каталог и nротянул Таунсу . 
Наибольш н й  из тех, что 'проектировал я, - <<Хок 6>> - вот этот. В прошлом году 
модель завоевала кубок Стнвенеджа в классе силовых по п равилам ФАИ. Радно-
управленне тоже моей конструкцнн .  . 

Каталог поплыл перед глазамн Таунса. Все стало нереальным.  
- Это о чень хорошо. Кубок Стнвенеджа. Прелестный самолетн к .  Но я спросил 

о большнх самолетах.  Я не слышал, чтобы ваша ф ирма выпускала настоящие 
самолеты, на которых летают люди,  ну, такне машины,  как <<Скайтраю> .  Как <<Фен н кс>> .  

- Нет, <<Кейкрафт>> строит толь ко модели самолетов .  - Он перел нстывал 
каталог, любуясь модел ямн,  как садовник  любуется свонми прнзовыми ро зами.  

И вы однн н з  нх  конструкторов? 
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- Уже дв.а года я - главн ы й  конструктор . - Он .nрот'яги вал Таунсу книгу . 
Вот это - «Реннджер».  Модель и мела У-образное nересечение плоскостей ,  
вторая была с высоко расположенными крыльями,  а третья наделена всеми фактора
ми устойчивости двух первых,  но при этом не теряет скорости при полном безвет
р и и . - Он развер нул перед Таунсом страницу.  

- И вь1 н и когда не проектировали больших самолетов? Вроде «С,кантрака»?  
Стри н гер -удивился.  Речь ведь шла о «Реннджере» .  

Больших? О,  нет. ' 

- Только этот,  ссФеникС>> ?  
- Этот? - О н  отки нулся в кресле, сложив на груди руки . - Я е го не п р о е к т и-

р о в а л .  Вопрос стоял лишь  о подго н ке детален,  об импровизаци и .  - Казалось,  
о н  озадачен таким оборотом разговора. 

Таунс, запинаясь, проговорил : 
- Я, может, и ошибаюсь . . .  вь1  считаете, что конструктор и грушечных самолетов 

способен построить настоящий,  большой? Я п росто хочу . . .  просто хочу уяснить это 
для себя . - О н  едва справился с неодолимым желанием заорать ему прямо в 
л и цо :  ссСкажи, что ть1 шути шь !  Ради бога, скажи,  что все это мистиф и кация,  что ть1 
просто хотел мен я  напугат ь ! »  

Лицо парн я прин яло самое серьезное выраже н ие.  
- Конструкто р  и грушечных самолетов? Мистер Таунс, и грушечный самолет 

это такая металли ческая маши н ка, которую заводят и ставят на пол . Заводнон мотор 
и меет привод на колеса, и о н и  крутятся .  ссКенкрафт» выпускает масштабные летающие 
модели,  разумеется, это не то же самое, что и грушки .  

Таунс подавленно кивал : 
- Угу! Это я понимаю. Я просто хотел себе уяснить . . .  
- Что касается вопроса, СI')Особе н ли  я построить большой са�олет, мистер 

Таунс, то вь• должны уяснить два важных момента. Одни и те же принципы аэроди на
мики применимы как к масштабным,  так и настоящим большим самолетам -
несущие поверхности, коэффициенты подъемнон силь1 и лобового сопроти вления ,  
уравнение соотношения нагрузки и тяги . - Худые руки  сами еложились на груди : 
учитель поучал учени ка .  - В 1 852 году в наполненный газом шар установили паровон 
дви гатель, и о н  поднялся в воздух.  Примерно тогда же Хенсон  и Стрин гфеллоу 
построили модель с резиновым приводом, которая определен но была тяжелее 
воздуха - и менно по этой причине это явилось шагом вперед по сравнению с паро
вь•м шаром.  Модели аэропланов успешно летали за п ятьдесят лет до то го, как в воздух 
поднялись братья Рант.  Это были не и г р у ш  е ч н ь1 е самолеты, мистер Таунс.  

- Нет.  Нет. Я . . .  не понял . . .  
- И второй момент,  который вь1 должны себе уяснить,  это то,  что модель 

самолета способна летать сама. Без пилота. В воздушной яме и при и зменен ии  ветра 
она должна подДерживать усто йчивость.  КонструкциЯ должна быть даже эффектив
нее, чем у полнообъемного самолета. Я слышал, как летчкики отзываются о 
хорошей машине - селетает без рук».  Уберите руки с рычагов,  и машина продолжит 
полет. Как вам и звестно, это неприменимо ко м ногим полнообъемным маши нам, 
но в с е модели должны быть таковы, и наче они вовсе не будут летать .  Полагаю, 
вам это и звестно , мистер Таунс. 

Таунс закивал, сказал - да, ему понятно. Больше он не хотел н ичего слышать. 
Стрингер оседлал своего кон ька� мог говорить еще дол го - час, день ,  год, потому что 
в этом вопросе он спец, может, даже лучшин в мире.  

Он снова кивнул и с�азал, что все понял.  Затем сунул в карман пиро патроны и 
шагнул в дверь, сразу о ку/iувшись в самое пекло, шатаясь, ки нулся под крыло и упал 
в тен ь  рядом со штурманом, ибо открытие тяготило его .  

Выслушав, Моран спросил :  
- И это все, что произошло? 
- Все. 
- Ты случайно не обвинил его ,  что он водит нас за нос? 
- Лью. Пойми .  Он не водит нас за нос. Разве ть1 не слыхал о людях, мнящих 

себя наполеонами?  Стр и н гер считает себя авиаконструктором. Достато чно послушать 
его, чтобi.1 понять,  что парень  свихнулся .  Может, в этом отношении  в нем больше 
человеческого ,  чем мь1 думали .  Теперь я больше понимаю его,  чем десять м инут 
назад. Мн� понятно,  что он от страха перед смертью постро·ил себе воздушный замо к и 
и грает с ним,  вместо того , чтобы смириться с гибелью от жажды. Для него его мечта 
реальна.  Как бы я хотел не знать того, что знаю. То гда можно было бы со споконнон  
совестью завести мотор, взлететь и разбиться, и все было бы кончено.  - Он опять 
прикрыл глаза руками . - Может, так было бы и лучше.  
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Мы н и кому не скажем, Фрэнк.  
Хорошо. 
И сами об этом забудем.  



- Можно поnробовать . - Таунс недоверчиво покосился , на него. 
- Если мы не сможем об этом забыть, придется смириться со смертью. Взгляни  

на  это вот  с како й сторо н ы :  дл я конструктора авиамоделе й  он  неплохо знает теорию 
настоящих самолетов.  Мен я  о н  убедил,  да  и тебя тоже - мы н и где не смогли 
застать его врас плох. Посмотри на его соединени,.  рычаго в - на каждом ' квадранте 
оnтимальное соотношение плече й .  Он знает о ·перевернутых кон и ческих формах 
в креплении  основани я  крыла . . .  Н и  разу не допустил оплошности, которая заставила 
бы засомневаться . . .  

--:- Теория  е го превосходна.  Н о  лететь придется по-настоящему. 
Больше он  не мог говорить об этом.  Не хотелось даже думать. В ушах раздавался 

ровный моното н н ы.й голос : « . . . она выи грала кубок Стиве неджа в прошлом году в 
классе силовых моделей �> .  Стивенедж . • •  Бог мо й !  Здесь ведь Сахара. 

Жар шел отовсюду. Спрятаться было не,где . Утешен и я  тоже н и где не найти .  До 
сих пор Моран боялся только новой схватки Таунса со Стрингером. Ее не случилось.  
Он думал, это самое страшное и з  того ,  что с ними могло произойти .  Но случилось 
кое-что пострашнее. 

В сосуде булькапа жидкость. 
Рефлектор отбрасывал свет на  песок .  Белами это увидел,  но с места не сдвинулся .  

Прежде чем сигнал достиг сознания ,  прошла почти  минута. О н  выполЗ и з  тени  и попра
вил рефлектор, чтобы пучок · падал на испаритель .  На пальцах остались следы -
пузы р и  ожогов .  Боли он не почувствовал . 

- Дейв .  Там есть вода, а, Дейв?  
Не было смысла трогать бутылку, чтобы о n ределить вес : по звуку падавших 

капель он знал ,  что воды в бутылке меньше половины.  
- Не сейчас, Альберт. - Только что миновало четыре, тен и  удлинялись .  Он не мог  

дать  Кроу воды, не отмерив как  следует, - это было бы не по nравилам. Через три 
часа бутылка напол�1ится .  Они  дождутся девяти или  десяти,  когда спадет жара, вода 
станет прохладной,  и от нее будет больше пользы.  Каждому достанется,  чтобы смо
чить рот и горло . Он понял, что Кроу плохо видит или е ще не о ч нулся от сна, если 
спрашивает об этом .  

Кто-то крутил в салоне генератор.  Каждые полминуты стон его прекращался ,  
потом о пять неров но возобновлялся.  У того, кто это делал, сил nочти не было . Их  
не осталось н и  у кого .  

- Я н е  n росил, - сказал Кроу и п рисел рядом. Красные глаза были еще сонны
м и .  - Просто хотел убедиться, что все в порядке. - Он пристально посмотрел на 
Белами, о·ценивая его состояние . - Как себя чувствуешь,  друг? 

- Хорошо. - Надо бы пошутить� сказать, к примеру, <<Я - на -вершине блажен
ства�> ,  или что-нибудь в этом роде, но слишком трудно. - А ты? 

- Ужасно, - ответил Кроу. 
Под крылом, свесив головы на  грудь, сидели Таунс и Мора н .  Заснули ,  сидя на кор

точках. Рядом расп,{lастались Тилни с Уотсоном. Значит, там, у генератора, Стрингер.  
Ужасно было сознавать, что обессилел даже Стрин гер. 

На песок Пё!дали тен·и - застывшие в неподвижности крылья,  всего п ять или  шесть 
пар. Невыносимо было поднять голову, чтобы разгл ядеть птиц в ярком мареве. Да и нет 
смысла. Главное - они здесь .  Ноги будто исхлестаны розгами.  Икры то и дело схва
тывают судо роги . Надо отвлечься .  

Ты куда? - спросил Кроу. 
К генератору. - Белами стал на колен и - песок был острый, горячий .  
Там же кто-то есть. 

- Сменю.  Следи за бан кой ,  Альберт. - Он шагнул nрямо под солн це и ,  шатаясь, 
побр�л к двери .  · 

СтринГер сидел с закрытыми глазами,  чуть раскачиваясь в такт движе н и ю  рук. Ка
бину заполнял мерный рокот. Его глазе резко, как у Бимбо, рас пахнулись, когда к нему 
обратился Белам и .  

- Пришел с�енить.  - Ли цо Стри н гера виделось размь1тым п ятном, в волнах под
н и мающегося жара расплывались циферблаты на  панели .  

- Только nолчаса, - п роговорил Стрингер. - Больше нам не нужно - это пос
ледн яя  ночь.  

- Да? - Белами п ытался сфокусировать зрение на лице конструктора. - Мы 
летим завтра? . 

- Ко нечно.  - �утно-карие глаза смотрели неодобрительно. - Через полчаса я 
соберу вас всех . - Он обошел Белами и с пустился вниз  по проходу. Его беспокоил 
вопрос, заданный Белами,  - почему о н  спрашивает, ведь все знают, что самолет выле
тает завтра. Тревожил ,/'1 Таунс - он ке верит, что конструктор <<и грушечных>> самолето в 
может перестроить потерпевшую крушен и·е мащи ну и заставить ее лететь.  Рань ше 
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о н  об этом не задумывался, а всякая новая идея ему была и нтересна .  Конечно же , 
м истер Таунс п реувеличи вает разни цу между моделью и полнообъемным самолето м :  
она  только в размерах. 

Стри нгер убрал подальше каталоги фирмы, чтобы больше н и кто их  не увидел . 
Он не намерек обсуждать «Рейнджер» и ли «Хо к  6» с людьми, видящими в н и х  только 
« И грушки>> ,  

Засто нал .генератор .  Этот звук  был ему прияте н .  Ступив  на песок, о н  едва  не  
свалился : жара была нестерпимой . Под крылом сидели Таунс и Мора н .  Кажется ,  они  
с пят, что ж, с ними о н  поговорит попозже. Укре п и в  на  голове платок, дви нулся в обход 
«Фени кса>> ,  проверяя в.се , что было сделано прошлой ночью.  Он не понял,  как это 
про и зошло, только очнулся он лежащим на горя чем песке. С трудом поднялся 
пере д глазами поплыли яркме пятна .  Он собрал всю свою волю и решил не обращать 
в нимания на этот обморок .  В кон це концов, нечто подобное и должно было случиться 
после трех недель беЗ пищи.  _ 

Ко гда солнце спустилось ка западны й  край неба, он подозвал к себе всех. Собра
лись в те н1!1 самолета . 

- Через час возобновляем работу. Если хоти те взять что-ни будь с собо й в полет, 
то позаботьтесь об этом сей час. Разумеется, н и че го громоздкого - весь багаж при
дется оставить ,  речь и дет о личных бумагах и мелких  п ре дметах .  Кроме того, я хочу 
убедиться, что пассажирские гнеэда вам в пору. Поэтому прошу вас сейчас занять 
свои места . 

Они молчал и .  Белами поставил ногу на проволочную подножку и ,  качнувшись, 
о чути лся в гнезде прежде, чем успел засомневаться, хватит л и  сил  забраться - туда . 
За н и м  по.следовал Кроу,  о н  грузно осел в гнезде, _ де ржась руками за поперечное 
ребро и чувствуя тяжесть в сердце от затрач�нных усилий .  Пока остальные зан имали 
свои места, Стри н гер наблюдал, стоя у края крыла. Л юди,  пр1!1 вязан ные, как бесформен
ные кули,  к ф юзеляжу, портили очерта н и я  самолета . Они дадут изрядное паразитное · 

сопротивление,  но нет н и какой возможности затолкать и х  внутрь,  потому что фюзеляж 
представляет собой очень узкую гондолу «Скайтрака». Если делать отверстия в об-
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шнвк_е, т_о это ослаби т  конструкцию .  Кон�чно, коэфф!4Цнент полезного действия ма
шн нь• был бы на пятьдесят проце нтов вы ше, если бы их не было на борту. Но они  
помогли ему построить ее, поэтому у н и х  есть все  права лететь на ней .  

Нако':'ец о н  дал сигнал <<отбой » ,  н все снова окружили своего лидера. 
- Особых проблем нет.  Только во время полета н икто не долже н  дви гаться 

в сво и х_ гнездах, потому что факторы усто й ч и вости н ме_ют крити ческое значение.  Те
перь вы можете собрать все мелкие пред.меты, которые желаете захватить с собой .  
К работе прнступнм, когда _сядет солнце .- Он забрался на место пилота н принялся 
осматри вать соеди нения рычагов .  

Моран отве л  в сторону Таунса : о н  боялся с е го стороньl нового проявления  
стро птн  востн . 

Прнсло н ясь к ф юзеляжу, Таунс Пf?Нстальн'о см�трел н а  дюньl, которь1е в свете 
угасаtощего солнца похожи на красные коралловые рифы.  Над н и м и  продолжали 
кружить два стерв-ятн и ка .  

- Последняя наша н о ч ь  здесь, Фрэнк.  
- Лучше бы мне поступить ,  как Ке пель .  Умереть прнnнчной смертью.  Н и ко гда 

· не скажешь заранее, что 6ftдет при крушен и и .  Ведь у Уотсона осталось всего три пат
рона.  

Моран . вн11мательнg посмотрел ему _в глаза. 
- Кем бы он ни был, как бы он ни был хорош или плох, он уж� три недели строит 

этот самолет. так, как умеет.  Завтра ты е го подни мешь в воздух.  Если ты сможешь 
оторваться о т  земли,  у нас будет какой-то шанс, может, оди н н� тыся чи ,  но шанс. 
Если мы останемся эдесь,  то к завтрашнему вечеру станем добычей стервятни ков.  
Поэтому, Фрэнк, если мащн на по.летнт, тебе нужно будет вложить в нее все,  что ты 
знаешь н умеешь .  А это ты сможешь,  если только заставишь себя хоть немного в нее 
поверить. Прошу !ебя, пове рь . . .  Если мьl разобьемся, тьl умрешь, зная, что не твоя в том 
вина .  

ГЛАВА 24 

0 1-+Н  не бь-1лн готовы услышать эти  два слова. Д ва слова перевернули все . Они 
и х  напугали .  

Д о  того, как _это про и зо шло,- где-то о коло пяти утра, работали почти не разгова
ри ва я .  Из каби ны «Скайтрака)) сняли гиро компас н указатель скорости, установили их  
на  «Фенн ксе)) рядом с креслом п и лота. С помощью эти х н нструмент_ов они  смогут 
поддерживать прнблнзнтельно прямое напр-авление полета н рассчитывать по часам 
покрытое рассто я н ие.  Таким образом, можно будет указать поисковой команде при
мерное место положение о статков самолета н могил.  

Таунс вложил п и ропатроны в стартер .  Он стал уговари вать себя хоть немного 
повери ть в вероятность то го, ч то затевал Стри н гер .  По крайней мере, эти п н роп(!троны 
были настоящими : они  прове рнут дви гатель, н мотор заработает. Может быть ,  на 
полных оборотах большой ви нт как-ни будь п ротащи т  всю эту груду металла на хвос
товом костыле прямо по песку, через всю пустын ю ,  пока о н и  не наткнутся на колодец. 
Он так н сказал Стри н геру. 

- Зачем р исковать н подниматься в воэдухl Можно просто е хать, как на такси, 
всю дорогу. _ 

- Вы что, серьезно, мнетер Таунсl Разве вы не знаете, что снетема охлажде ния  
рассчитана ·на  работу в основном при  кре йсерской скорости .  Мотор перегреется н 
закл и нит уже через десять м нл_r., а до ближайшего оазиса_ останется еще не менее ста 
пятидесяти . Кроме того, костыли  не выдержат непрерывной нагрузки ,  они рассчи
тан ы  только на одИ н взлет н одну посадку, и х  время действи я -:- примерно одна 
м инута . Нако нец, пустын я  и зобилует валунами, н первый, н а  который м ы  наткнемся, 
разо бьет шасси ,  а потом н пропеллер.  Этот самолет-с ко нструирован для полета, мнетер 
Таунс.  Это не и грушка, которую заводят н пускают по полу. 

За эту долгую JiOЧb Таунс на какой-то_ момент действи тельно поверил,  что «Фе н н кс)) 
полетит н о н и  выберутся отсюда живы м и .  Он даже задумался о своем будущем. 
В свою защиту о н  не с;может выставить ни  одного аргумента.  Полет при отсутствии  
радио ко нтакта с землей - нечто такое, на  что  порой идет летчи к, если  хорошо знает 
маршрут н местность . Но даже н это никогда не считается у'бедн:тельнь1м оправдан ием . 
Можно считать , пилотских прав у н е го уже нет - и х  можно выбросить прямо эдесь . 

Но есть нечто куда более важное, чем конец летной карьеры. Он уже убил се
мерых, и даже если ему сох ран ят права, он не сможет боnьше взять на  себя ответ
стве нность за ч ужую жизн ь .  В пятьдесят лет такое не стряхнешь с себя п росто так, 
не спишешь на неве зе ние н н и куда негодную сводку погоды .  
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Последний  е го полет будет завтра, если он вообще будет.  
К утру отмыли бензи ном песо к, налипший  на смазку в соеди нен и я х  рычагов во 

время последней бури . Сняли,  прочистили и вновь поставили на  место воздухозабор
н и к .  Стри нгер проверил каждую деталь новой машины,  придирчиво осмотрел все, 
сделанное их руками .  Иногда он застывал в раздумье возле своего детища. Ни кто 
не беспоко и л  его в такие минуты . 

Белами поддержи вал о гонь в горелке дистиллято ра,  руки дви гались сами ,  по 
п р и вы чке. Кроу нашел мешок для обезьянки ,  проделал в нем дырки для доступа 
воздуха, прикрепил про водом к гнезду. Сержант Уотсон неуклюже прочесывал_ песок 
на будущем пути самолета,  очищая от мелких камней и метеоритов .  Ему слышался 
и ногда голос капитана Харриса, слышался так ясно,  как будто о н  был где-то рядом.  
Сержант услышит его не раз во время суда, есл и выберется о т-сюда. Отказ подчи
ниться пр ... казу офицера в обстоятельствах, сопряженных с о пасностью для жизни . Что 
ему будет за это? Подумать времени  хвати т - пока подержат на гауптвахте, разжа
луют в рядовые. Нет, в будущем розами не пахнет. И, самое главное, неко го больше 
ненав и деть. Харриса нет, а друго го такого не найдешь. Может, лучше остаться здесь, 
закрыть глаза, представи ть роско ш ную женщину, п рямо как миллионеру на отдыхе, 
нажать на куро к - и прощай, УотССj) Н, аминь ! 

· 

О н  меха н ически вы гребал и з  песка камни ,  зная, что если эта штука взлетит, он  
все  же уле_тит  на ней,  хотя и не сможет объяснить ,  почему. 

В четыре ночи взошла луна, и лампочка сразу потускнела, словно наступил 
рассвет. Теперь н и кто 'не работал, кроме Стр и н гера. Все сидели на песке спиной к 
свету, бодрствуя на зябком воздухе. Сил,  чтобы согреть себя движением,  не оста
валось.  Все хран или молчан ие .  И когда услышали эти два слова, то растерялись.  

- Все готово,- сказал о н .  
И все сразу переменилось . Потому что теперь все бь-1ло позади, и оставалось толь

ко надеяться .  А лелеять надежду легче, когда ради нее надо работать .  
Моран посмотрел на . Стрингера и вдруг  увидел в нем челове ка, который о тдает 

себя на их суд. Приго во р  отсрочен до утра. Интересно, сможет он выговорить хоть 
слово? Надо попы'tаться .  

- Поз-равляю.  · 

В з.абр
.
езжившем рассвете добрались до самой горлов и нь1 дюн .  Прежде чем над 

землей подн ялся полный  диск солн ца, они очистили путь для самолета .  
Стри нге р  зашел в сало н выключИть свет. В т у  ж е  розетку включил свою бритву 

и прислонился к переборке, зажмури л  от боли глаза : вместе со щети ной бритва 
сди рала кожу, мешала _сосредото читься. Он пыталс� мыслить ясно.  Теперь самолет 
закончен.  Все проблемы позади.  Теперь <<Фени кс>> должен взлететь.  Эта мысль несла с 
собой беспоко йство. До с и х  пор е го зан и мала л и шь постройка самолета, теперь же 
предстояла о ко н чательная п ро верка конструкции в воздухе . Что-то он мог и упустить : 
ни когда прежде ему не приходилось строить полнообъемные самолеты.  

Звук бритвы ги пнотизировал ,  и о н  не заметил ,  как стукнулся обо что-то головой, 
падая на  пол . Ему показалось, что лежал о н  дол го,  прежде чем услышал чей-то голос 
над голово й .  

- М ы  готовы,  Стри нгер .  
Он встал на ноги,  а уж потом открыл глаза, увидел в дверном проеме Морана 

и забормотал : • 

-- Иду. Я брился.  Иду .- Он не обратил  вниман ия на кровь на лице в том месте, 
которым удари лся . Испытал только си льную досаду неи звестно на кого.- Вода? 
с п росил он штурмана, н о  Моран уже исчез. Он не хо тел так жадно спраши вать о воде -
получилось это само собо й .  Нарочито помедлив,  о н  положи л  бритву в коробку и взял 
с собой, потому что в сво и х  поездках н и когда с ней не расставался.  

Мисте р  Таунс.  Где м истер Таунс? Е го пилот.  
Он и  сгрудились у хвоста, возле воды .  Было полторьi бутылки .  Половина бутыл

ки была еще теплой после дистилляции .  Солнце светило в и х  лица.  Они б!>1ли безжиз
ненны .  

- Бутылка и полови на бутылки,- сказал Моран , пытаясь четко произнести слова. 
Ночью было безветренно, и роса не выпала.- Разделим полную. Остальное - Фрэнку. 
Ему нужнее - он пилот. 

Баночко й  разлили жидкость, следя-, чтобы не пролилось ни капли .  Из салона вышел 
Стри нгеf:>.  По е го щеке те кла кровь .  Он пил  свою воду, как и остальные,  закрыв глаза 
и испытывая стран ное чувство : глотать было нечего,  вся вода уже исчезла, всоса
лась в распухш и й  я зы к .  И сразу при шло мучитель ное ощущение - захотелось еще. 
Они отодви нулись от Таунса, пока тот пил сво ю  повышенную норму. 

Солнце уже жгло . 
- Мистер Таунс.  Взлетаем сраЗу же, как только прогреется мотор.  
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Таунс смотрел на испеченное лицо и подраги вающий рот, время от времени не
выразительн ые глазки за с те клами сами сжимались,  потом снова открывал ись . Робот 
был в действ и и .  · 

- Как я уже говорил,  у этой маш и н ы  высокая тягово�руженность и Qчень н изкая 
маневренность при малых скоростях .  Будет неко то рое рыскан ье при разбеге, так как 
пр�пеллер только оди н .  Помните,  это не ссСкайтраК>) ,  Благодар я широкому размаху 
крыльев бортовая качка будет незначительна.  Если почувствуете ,  что способны удер
живать маш и ну на высоте в сто футов,  оставайтесь на ней, подниматься выше нет 
смысла. С другой  стороны,  нужно оставить себе возможность исправить вGя кие приз
наки неусто й ч и вости . 

Глядя на н и х  со стороны,  Моран больше не тревожнл<jя : для этого он был слиш
ком и зможден .  Перед ним стоял Таунс,  стари к  с падав шими_ на плечи седыми волосами 
и проваливши мися глазами, и слушал поучения  ю н ца,  растолковывающего ему, как 
лететь . Моран не  знал ни то го, о чем думает сей час Таунс, ни того, что он  скажет Стрин
геру. Это будет первьrй и последний полет Таунса на образце, который никогда не 
пойдет в сери й ное прои зводство ; ему предстои т  стать еди нстве нным пилотом ссФе
н и кса)) ,  тоже единствен ного в свое м роде .  Если все это и меет для Таунса смьrсл, значит,
у н и х  есть шанс.  

- Как вьr знаете, щели закрьiл ков установлен ы  в открьrтом положении ,  и с пас
сажирами на  борту· во время полета будет некоторое провисан ие хвоста. Учитывайте 
это . Я предполагаю крейсе рскую скорость в сто пятьдесят - двести миль,  поэтому 
мьr должны будем заметить колодец самое большее через два часа. Если рьrчаги будут 
хо рошо слушаться, сделайте широкий разворот на запад, а потом держите прямо, со
средоточи вшись на удержании  усто йчиво го полета. Вот и все, что вам нужно дела,ь .  
Проблем б ы т ь  н е  должно.  

· 

Таунс отметил ,  как снова сжал ись глазки за стеклам и :  робот отключился.  Он вни
мательно вьrслушал все,  что ко нструктор ему сказал, потому что сегодн я  всем им 
предстояло вьrжить или умереть , и это зависе ло от того, как о'н будет управлять ры
чагами.  

- Благодарю вас,- сказал Таунс.  
И тут Моран вдруг понял,  что вGе это время подсознательно тревожился, как 

же все-таки все это воспримет Таунс.  Он всем телом вздохнул от  облегчения .  
- Лью,  запускаем.  Убери всех подальше. 
- Слушаю.- Он отвел и х  в сторону, куда заранее оттащили и нструменты, козльr 

и все , за что мог зацепить хвост. Стри н гер отошел вместе с ними ,  но стал в стороне. 
По песку тянулись длинньrе тен и .  Они смотрели,  как взбирается в свое п илотское 
гнезд_о Таунс .  С ми нуту он просто сидел,  приходя в себя от  затраченных усилий .  Затем 
открьrл кран и нажал се ктор газа . Качнув ручкой десяток j?аз, отпустил ее. Руки работали 
привьrчно.  Он Знал это и доверял и м .  Но вдруг, в первьr й раз сознательным усилием, 
напомнил себе об особьrх обстоятельствах и резко отжал выключатели пожар ной 
системьr на случай, если произойдет воспламенение дви гателя.  Опять по привьrчке 
повернул голову, чтобьr убеди ться, ч_то все ушли за край крьrла, что нет н и кого рядом 
с ви нтом.  

Стартер.  _ . 

От вспьrшки качнулись все три лопасти ,  и з  трубы вьrрвался масляньrй дьrм, но мотор 
не  взял.  Он заметил, как напряглись крьrлья ,  и засомневался - вьrдержит ли  трс;>с, 
рассчитанный на  трехто нную нагрузку. 

Второй патрон .  
Пропеллер дернулся, сделал об�рот, опять дернулся и остановился.  Где-то бьrл 

приоткрыт вьrхлопной клапан ,  и сжатый газ со свистом устремился по трубам . В стар
тере е ще пять п и ропатро нов.  Топливо в мотор попадает, све ч и  дают зажиган ие, 
ком':!рессия сильная, непон ятно, почему о н  не запускается,  если цилиндрьr о чистились 
от масла и конде нсата . 

Трет_и й патрон .  
Вспьrшка, н о  про пелпер о пять остановился. В во здухе закружились кольца голубо

го дьrма.  Брьrзнула- струя непрогоревше го тЬплива .  Таунс обеднил смесь, чуть nри
крьrл дроссель и нажал на кнопку, моля бога, чтобьr у кого-ни будь нашлись си льr сбить 
пламя, если оно начнет выходить и з  трубы.. ' 

Четвертьr й патро н .  
, Опять в пустую .  Он уже боялся : мото р  должен завестись в оставшиеся три по

пьrтки ,  или все пойдет насмарку, все двадцать шесть суток.  Рискнуть следующим 
зар ядом на продувку камеры -'- смесь переобогащена, чувствуется по запаху .  Теперь 
смесь бедная, подсос откл ючен, дроссель открьrт на всю шири ну, можно рискнуть. 

Пятьrй патрон .  
В и нт закрутился ровно,  б е з  дерганья,  и з  трубьr поднялась черно.,.синяя мерзость.  

Когда пропелпер стал , в Таунсе все содрогнулось от страха . 
Шестой патро н .  
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Толчок .  Остановка.  С нова толчок.  Дви гатель нехотя пошел, сотрясая раму, пуская 
в небо клубы поголубевшего дыма. В реве мотора пото нули сотрясающие , горло ры
дан ия ,  когда он си дел,  весь обратившись в слух,-не в силах больше ничего сделать, толь
ко улавливая  зву к  цилиндров - один из них все еще давал пере�и,  но �вно вы
·рав н и вался .  Вот мотор за'работал уверенно,  бодро - дл я  него не было музыки,  при
ятнее этого мерного ре ва .  П овернув голову, он смотрел, как преображаются их лица. У 
него самого задергались губы, и о н  понял;  что улыбается .  

Какое-то время Моран не мог шевельнуться .  Он nри ходил в себя от лишивше го 
его последних сил страха .  Ему вдруг подумаЛось , что Таунс с и зощре нностью сума
сшедшего -как, раз и ждал этого момента, реши в  и стратить все семь зарядов и этим 
приговорить их к смерти - только для того, чтобы доказать, что прав он, а не Стрин
гер, что нужно было провести пробный запуск, когда о н  этого требовал . 

Но мотор работал . Усилием воли , Моран заставил се'бя скомандовать : 
- Пока мотор_  про гре вается,  всем зан ять свои места ! 
Место Тилн и  было крайним от хвоста с правой стороны.  Кроу помог ему продеть 

ногу в проволочную подножку, поддерживая с ни зу, пока юнец не пролез в гнездо 
и не распласталея в нем, держась за ручки и жмуря глаза от подн ятого ви нтом пес-
чаного шлейфа. • 

За ним взобрался Кроу, и, когда он разместился,  Белами подал ем·у мешок с обезь
я нкой .  Кроу осторожно принял е го,  шепча :  «Би мбо . . .  иди ко мне. Все будет хорошо, 
маленький Бимбо . . .  )) 

Уотсон залез в свое гнездо с левой сторон ы .  Перед ним улегся Белами.  Моран 
подошел к Стрингеру:  

Вы сможете . . .  самиl - Он знал, что Стри нгер потерял сознание во время 
бритья и ,  может быть, нуждается в помощи .  . _ , 

- Разумеется,- Стр и н гер о твернулся и пошел прямо чере з  взмывающее кверху 
' песчаное облако вокруг хвоста . Одежда колыхалась на худом теле. Он дождался, 
пока взберется Моран, поднялся на правое крыло и сел в свое кресло, застегнув 
привя зной ремень .  _ 

' 

_- Разбег,- послышался голос Таунса, и все удиви лись - откуда у него взялись 
силы прокри чать это . 

Обороты у вел_и ч и лись .  Лопасти про пелnера слилис�о- и растворились в песчаном 
облаке. Рама самолета содрогнуЛась .  Теперь песок широ кgй струей вылетал и з-под 
хвоста . 

Тилни ощутил на л и це жар мотора'  и кре п че зажмурил глаза. 
Кроу обхватил рукой стой ку и плотнее прижал к себе обезьянку .  «Все будет хоро

шо, Бимбо, все будет хорошо)) , - повторял о н .  Это был rолос, которому обезьяна 
доверяла, голос того ,  кто делился с ней водо й .  

В напряженном ожидани _и вытянулся Уотсон ,  думая про себя : «Роз не будет, ка
п итан Харрис, сэр, черт тебя побери,  роз н� будет)) ,  

Моран сжал руками сто й ку и прислушался к взвывающему мотору : «Нет на свете 
другого летчика, Фр'энки ,  которого я п редпочел бы сейчас тебе» .  

Белами нащупал дневник, последняя запись': «Воскресенье.  Самолет готов ,  на
- де�мся улететь.  Удачи нам)) ,  

Мотор ревел при полуоткрытом дросселе . Когда салазки заскользили п о  песку, 
Таунс опустил засЛон ку.  Скво зь задымленные стекла очко в  ему видел ись восходящие 
волны воздуха над пустыней .  В ослепительном небе плавилось сол нце .  Он проверил 
хвостовые рули и обернулся к Стрин геру.  Тот кивнул .  

ГЛАВА 2·5 

Песок дли н н ым серпом взмыл в воздух, когда передние салазки начали вспахи
вать мягки й грунт .  Сильно задергался хвостово й костыль.  Двигатель раЗвил полную 
мощность и медлен но потащил за собо й машину,  забиравшую влево, все время влево ,  
пока не о чистился костыль и движение не стало равномернее; но даже при резко откло
неннqм руле самолет шел по криво й .  Левая направля ющая костыля цеплялась за грунт, 
пока ,Таунс не наклонил элероны, приподняв п равое крыло, а вместе с ним уровень хвос
тового костыля .  Самолет шел теперь прямо, но до этого он уже успел сделать полу
о кружность, и впереди на н и х  надв и галея северный гребень  дюн - оставалось триста
двести ярдов, они не успевали взлететь даже при полной мощности и до кон ца отжатой 
штурвальной коло нке .  Хвостовой костыл ь молотил по песку. До дюн оставалось мен ьше 
ста ярдов .  

Он закрыл дроссель и при гасил скорость, ожидая, когда снова начнет цеплять 
левая наnравляющая, поnравляя ее пово ротом руля .  Вот она  о писала ш и рокую о круж-
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ность, а край nравого крыла едва не зарылся в бо к дЮн, разворачиваясь в nоследний мо
мент. Таунс снова выжал nолную мощность и восnользо вался элеронами,  чтобы nоднять 
левую сторону и выnравить ход маши ны .  Костыль nри nоднялся,  и самолет начал раз
бег - теnерь он шел по nрямой, но слишком бли зко от остатков «Скайтрака», козел и 
ящиков с и нструме нтами . Таунс nоnробовал скорректировать ход, но оnять стал цеnлять 
костыль.  Е го с трудом удалось nоднять и наnравить машину по nрямо й .  

Оставалось надеяться на удачу. Если самолет наткнется н а  камень,  е го отбросит в 
сторо ну, и он врежется в ссСкайтрак» .  Тол ько бы не было камня : грунта nод взмываю
щим ввысь nеском о н  не видел. Если все же встретится камень,  столкновения  не и збе
жать . Можно лишь уnовать на удачу. Он видел, что, идя по nрямой ,  самолет разми нется 
со ссСкайтраком» И" на разбег  останется четыреста-nятьсот ярдо в  - до невысоких  дюн . 

Рев мотора заnолнял nространство . На nеске оставались следы салазок .  У самого 
края nравого крыла nроnлыл ссСкайтрак», сразу ис�езнув и з  вида со всеми его кошма
рами .  Крылья nрогибались nод креnким тросом, костыль стучал по nеску, хвост маятни
ком качало и з  сто рону в сторо ну, отчего еще туже натягивалея трос, взвывая музыкаль
ной ното й,  nервби вавшей даже рев мотора. Нако нец Таунс взял на себя ручку, чувствуя, 
как крылья  наnолняются сило й .  У дары костыля стали реже, о nасное качанье nрекрати- . 
лось - и вот на nеске осталась только nадающая сверху тен ь  машины.  

Это не и грушка, мистер Таунс, это самолет.  
Тень  nро �лыла по дюнам, неnрерывно уменьшаясь.  К югу лежала безбрежная 

nустыня .  Самолет .сделал медленный разворот,  по левому крылу заскользили лучи 
солнца .  Как и nланировали ,  взяли курс на заnад. 

Два офицера гар низона Эль Аранаб неторо nливо nотяги вали джин ,  сидя на террасе 
старого форта в тен и  навеса . Было один надцать утра. Они услышали nриближающи йся 
рокот. Судя по звуку, самолет шел на о чень  ни зко й высоте. Потом они увидели и сам 
самолет и разом отставили стакань1 ,  nотому что аэродрома в Эль Аранаб не было, а са
молет явно шел на nо,садку. 

- Боже,  какая странная у него форма, видишь? 
- Да. И какие-то nарни облеnили е го .  Очень nодозрительно.  
Они nоднялись .  Под террасой забе гали арабы, указывая на  небо . 
- Никаких сомнени й .  Идет на nосадку. 
- Придется встречать. 
И они nроворно зашагали к месту, на которое оnускалась эта нелепая машина. За 

ними посnешили арабы и несколько рядовых британской арм и и .  
Самолет сел невдале ке . Из него выбирались л ю д и .  Их шатало, но все держались н а  

ногах.  
Из nусты н� выходили семь человек и обезья н ка .  

207 



О Н А Ш И Х  АВТОРАХ 

АЗИЗ АБДУРАЗЗАК (Азиз Абдураззаков) ро
дился в 1 928 году в г. Таwкенте. Он автор многих 
поэтических "сборников, изданных на русском и 
узбекском языках. Известен и как переводчик :  
перевел на узбекский язык стихи М .  Лермонто
ва, Т.  Шевченко,  поэму американского поэта 
Г.  Лонгфелло «Песнь о Гайавате».  

МАРГАРЯН Маргар Агасиевич родился в Арме
нии .  С 1 960 года живет и работает в Таwкенте. 
Печатался в сборниках,  альманахах, в журналах 
и газетах Армении и Узбекистана на русском, 
армянском и узбекском языках. Постоянный 
а втор «Звезды Востока» .  Настоящая подборка 
написана специально для журнала. 

АМИТОВ Эмиль Османович  родился в г. Сим
ферополе в 1 938 Году. Окончил Литературный 
и нститут имени Горького. Работал в редакции 
газеты «Ленин байрагы», в редакции иностранно
го вещания Центрального радио и телевидения .  
Сейчас работает редактором в издательстве 
«Советский писатель».  Печатался в журналах 
«Дружба народов»,  «Сельская молодежь», 
«Йылдыз» и других периодических изданиях .  

Технический редактор Ф. Я.  Викнянская .  
·Кор�ектор З. Г.  Байбазарова. 

Автор сборников повестей и рассказов «Возму
жание», «Дорога над кручей»,  «Алая чалма», 
«Олений родник» и более десяти книг на крым
ско-татарском языке. 

Л ЕЩЕНКО Владимир Алексеевич родился и 
вырос на Дальнем Востоке в семье кадрового 
военного. Жил в Сибири, в Крыму, в Поволжье, 
служил в авиации Балтфлота . Более двадцати лет 
живет в Таwкенте. Автор книг  стихов «Тревога», 
«Пока детей приносят аисты . . .  » ,  «Пора черемух», 
нескольких книг переводов.  Член Союза п иса
телей СССР. 

ЧЕБОТИН Владимир Герасимович родился в с.е
ле Пьянко во Белозерского района Курганской об
ласти в .1 935 году. Окончил филологически й фа
культет Томского государственного педагоги
ческого и нститута . Работал забойщиком на шах
те, и нструктором по параwютному спорту, 
журналистом. С 1 972 года живет и работает 
в Таwкенте. Стихи публиковались в газетах,  
в журнале «Звезда Востока», в альманахе «Мо
лодость».  В 1 985 году в и здательстве Г. Гуляма 
выwел сборник его стихов «Лицо человеческое».  

Адрес редакции :  700000, Таwкент, ГСП,  ул. Ленина ,  4 1 . 
Телефоны : глав ного редактора - 33-42-68, заместителя редактора и отв. секретар я - 33-40-43;  

отделов :  . прозы, поэзии - 33-77-64, публицистики, литературной критики - 33-07-78. 

Рукописи объемом менее печатного листа не возвращаются. 

Сдано в набор 2. 1 2 .87 г. Подписано к ·печати 1 9.0 1 .88 г.  Формат 70Х 1 08 1 / Iб ·  фото набор. Офсетная 
печать. Условных печ.  л .  1 8,2+ 0,35 (вкл.) .  Уч.-изд. л .  20,95 + 0,35 (вкл . ) .  Тираж 1 74728. Р-0001 9. 

Заказ N!! 2 1 65. Цена 1 рубль .  

Таwкент, ордена Трудового Красного Знамени 
типография Издательства ЦК Компартии Узбекистана. 

© «Звезда Востока», 1 988 г. 












	0001
	0002
	0003
	0004
	0005
	0006
	0007
	0008
	0009
	0010
	0011
	0012
	0013
	0014
	0015
	0016
	0017
	0018
	0019
	0020
	0021
	0022
	0023
	0024
	0025
	0026
	0027
	0028
	0029
	0030
	0031
	0032
	0033
	0034
	0035
	0036
	0037
	0038
	0039
	0040
	0041
	0042
	0043
	0044
	0045
	0046
	0047
	0048
	0049
	0050
	0051
	0052
	0053
	0054
	0055
	0056
	0057
	0058
	0059
	0060
	0061
	0062
	0063
	0064
	0065
	0066
	0067
	0068
	0069
	0070
	0071
	0072
	0073
	0074
	0075
	0076
	0077
	0078
	0079
	0080
	0081
	0082
	0083
	0084
	0085
	0086
	0087
	0088
	0089
	0090
	0091
	0092
	0093
	0094
	0095
	0096
	0097
	0098
	0099
	0100
	0101
	0102
	0103
	0104
	0105
	0106
	0107
	0108
	0109
	0110
	0111
	0112
	0113
	0114
	0115
	0116
	0117
	0118
	0119
	0120
	0121
	0122
	0123
	0124
	0125
	0126
	0127
	0128
	0129
	0130
	0131
	0132
	0133
	0134
	0135
	0136
	0137
	0138
	0139
	0140
	0141
	0142
	0143
	0144
	0145
	0146
	0147
	0148
	0149
	0150
	0151
	0152
	0153
	0154
	0155
	0156
	0157
	0158
	0159
	0160
	0161
	0162
	0163
	0164
	0165
	0166
	0167
	0168
	0169
	0170
	0171
	0172
	0173
	0174
	0175
	0176
	0177
	0178
	0179
	0180
	0181
	0182
	0183
	0184
	0185
	0186
	0187
	0188
	0189
	0190
	0191
	0192
	0193
	0194
	0195
	0196
	0197
	0198
	0199
	0200
	0201
	0202
	0203
	0204
	0205
	0206
	0207
	0208
	Binder2.pdf
	Vkld 0001
	Vkld 0002
	Vkld 0003
	Vkld 0004


